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Prooeminm. 

De Haraiio Graecorum imitaiore. 



m quid ego in Graecismo Horatianoy cnltissimi po^tae 
horrido sane et incnlto agello, tractando qnod non male mihi 
cesserit profeci: snmmi yiri Bernhardji est, qncm ^ato 
animo confiteor mihi anctorem humanissimnm et ad in^redien- 
dam et ad suscipiendam rationem hornm stndiorum exstitisse. 
Huius enim censurae recensionis Peerlkampii ^) et editionis Orel- 
lianae ^) ut Germaniae decori snnt, ita Interpretibns Horatii 
pleni commentarii instar et veluti lucida qnaedam sldera esse 
debent, utpote per tenebras micantia et rectas ac salutarcs 
vias longe lateque collnstrantia: ad qnae eg^o certe inceptum 
iam aliquot abhinc annis, sed intermissum interdum aut plane 
aberrantem hunc cursum direxi. Is igitnr, qnae vera ris et 
ratio po^sis Augustanae esset, melins ac planius quam Inter- 
pretes edocuit, et fpostquam supra omnem dubitationis aleam 
constitnit eam omnino arte factam et ex bona magnaqne parte 
rhetoricam habendam esse, quae inde profecta sunt iuxta in* 
commoda atque virtutes contra Peerllcampium aequissima lance 
et certissimo iudicio ponderavit et exaequayit.^) Itaqne cum 
yel in omnibus scriptoribus classicis et prudentibns plenam ac 
propriam interpretationem iustissime postnlemus, tum in his 
ipsis aeyi Augustani po^tis summa lex interpretandi nos iubet 
ea semper inquirere et sequi, quae yim quandam afferant ser- 
moni, ut eos quo quisque doctius ac prope dixerim artificio- 



1) Berl. Jahrb. f. wiss. Kritik. 1835 mensis Maii Nr. XGI. sqq. 

2) Allgem Literaturztg. 1837. Nov. Vol. III. Nr. 202 sq. 

3) In censura Peerlkampii 1. c. p. 750 sq. Gfr. eiusd. Hist. litt. Rom. 
ed. alt. p 237 sq. , et qui eius fere vestigia subsecutus est, »J 
Eichstadii Paradoxa Hor. (Jena 1836) VI. extr. C^ '^ 
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VI 

sins interpretetur, eo plerunique rectius intellectorus sit. Nec 
potest exspectari ab Horatio praesertim, qui nulla re mag^is 
eiusdem aetatis poetas praecurrit quam iudicio^), ut omnia ad 
nnam eandemque reg^ulam exe^erit. Atqui is et poetae suppa- 
res, quum aut per audaciam nova quaedam protulerint^), aut 
Graecorum exemplaria amplexi eorum et res et eloquendi ar- 
tem transtulerint , Idnge maxinam saiie noyellae hnius prae- 
stantiae atque elegantiae partem Graecos imitandi sludio sive 
Graecismo suo debent. In Graecismi ratione autem referen- 
dum est quidquid rel remm e Graecia assumtum vel verbis ita 
enunciatum est, vt non plene ex sola natura atqae consuetudine 
Latini serm^^nis pateat, sed veram saam rlln et locem ex com- 
paratione demum analog-iae Graecae accipiat ^)* Huius ig-itur 
Graecismi, niiBi fallor, hi his artificiosae iHias sectae poCtis 
Latinls praecipua quoqae ratio habenda est. Qai ut horum 
omnlom et soperionim nonauHorum commoliis est, ita In singulis 
admodum varias atqoe adeo dlversos apparet. Nam quum apud 
soperiores po^tas , Varronem Ataeinum , Lucretium , Catullam, 
ipsamque Vlr^ilium, qoi primi talia sois ylrlbas tentaront , sim- 
plex omnino et apertas sit^ et plerumqae sibi constet, ot 
qoasi in paro et plaeido amnl undlqae et commode conspici 
possit: apod Horstium iam molte exqoisitior et reconditior est, 
u4 deverticala eios et recessos indag^are et excotere ipsomque, 
sieubi nactos fileris, veini alterum qaendam Proteum multom ver- 
sare atque adeo premere debeas, si quidem verum extorqoere 
velis. Neque enlm quisqoam aeqoaliom poetarom, ne Proper- 
tios qoidem, ^^spirito Gralae tenai Gamenae'^ omniqoe 
dtctrina transmarlia atqoe adventlcia tam plene et tam penitos 
imbutas fuit, quam Horatios. Plenae sont Satirae et Epodl, 
plena sunt Carmlna^ pienae sont Epistolae: sed ea nee prima 



4) Bcrnh. in cens. Peerllc.: Horaz verdieut, wieLessing yon sioh 
selber gesteht, das Beste seiner Poesie einzig und aHein der 
Kritik, deren Wirkung sich nicht obenhin auf die knappe 
fast symboiische Behandlung seiues Stoffes erstreckt. 

5) Quintil. X, i, 96: Horatius — plenus est iucunditatis et gra- 
tiae elyarins figuris et yerbis felicissime aadax. Gfr. 

' ipsum Hor. Epist. 11, l, 166. 

6) Tam latls finibus Graecismi regionem ipse Horatius A. P. 46 sqq. 
nobis circnmscripsit. 



vn 

ubique fronte intaentibos conspiciuntar, nec eadem osqaeqaaque 
apud eundem inveniuntur. 

Jam Sapphus exemplum proponam et oam CatuIIi et 
Lucretii et cum ipsius Horatii Imitatione eiusdem odarii dulcis- 
simi conferam, Sapph. fr. 2. Schneidew.: 
OahsxaC '') fioi xyvog ViFog S^soSaiv 
SfAfisv diyijQf oatig havxtog xoi 
l^dvsi xal nhjciov a&v ^iovsi - 
fFag vnanoisi ' 
5* xal ysXaicag tfiSQosv^ jo fioi fkdv 
xagdiav sv OTi^tvtv hsjoaffsv' 
vk V6w yaQ cs fiQoxs\ wg fis ^vSg 

oiisv st* licsi* . 
dlXd xdfi luv YXHfffra rsaySfXsjndv i* 
10. aiiixa XQ^ ^vQ vnaisiQOfMxxsVy 
07vnaTS99i d^oi&sv 0Q^fJk\ Im^QO^r 

fisvsrt' d^dxovaiy 
Kdd 6s Fidgsig xuxxssToUy TQOfibog is 
nacav dyQsV^ x^Q^^^Q^ ^^ noiug 
15. «/i/i2, Ts&vdnijv i^o^Jyia ^miswjv 
y>aivofiai ciXka, 



7) Longinns de Sublim. c. 10. hoc ipsnm poema prolatxm ita enar- 
rat, Stoilio Anth. II. p. 13. interprete: ,,Ist es nicht bewunde- 
rnngswnrdig , wie die Diehterin Seele, Leib, Olir, Zmge, Aage 
nnd Farbe, ajles, so yerschieden es aach ist, znsapimenfasst, nnd 
das £ntgcgengesetzte yereinigend, erl^altet and gluht, die Sinne 
verliert und wieder zur Besinnnng l^ommt ; sie zittert und ist dem 
Tode nahe, so dass nicht eine einzelne Leidenschaft, sondern ein 
Oonflict Ton Leidenschaften (avvodot na&wp) znr firscheLaai^ 
kommt ^* Alloquitar aatem poetria vel potias mente videre sihi 
videtur paeilam amatam. — - vs. 2. divifQ= 6 dvij^. — vs. 5. ys^ 
Xaictts aeoi. pro ysXatafji (Ind. yelafitf P. yiXaig)y ut per zeugma 
ex V. vnaKovsi eiiciendum sit alo&avsTai , cf. Gatuli. — vs. 7. Ita 
Herm. ad normam iliorum oSs tdov^ aig e/idvtfVt at vidi, at 
p e r i i. Berglc. m as yag Fldwy figoxim = fiQaxiws i« e. iv fiQaxsh 
aixUa, — vs. 10. vnaSsdQ 6/i-axsv = vnodsdQafirjxsv (vno- 
T^X'*^)* — vs- 11. o«r^a = oftfut (onrsiv). — vs. 13. Ita Schn. in Add. 
olL Hom. Od. ^p, 709. et l, 599: nard &li^wg ^^^ssv sh fisXsotv. 
BerglL. d Si ft,*'ldQm jttX. — v. 14* dyQst = aigbl, . — v. 15. ts- 
&vdxrjv i. e. TS&vattSfisvai^TS&VTiitivai. — oXlyot ^irtSevT^Vf ut oXi- 
yov dsZv, — vs. 16* dXXa = dXXij i. q. ^Xs^» 
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VIII 

Catall. 51.: 

Ille mi par esse deo videtur, 
ille, si fas est, saperare deos, 
qai sedens adversus identidem te 

spectat et audit 
dulce ridentem, misero quod omnis 
eripit sensus mihi; nam slmul te, 
Lesbia adspexi , nihil est super mi 

Ling^ua sed torpet, tenuis sub artus 
flamma demanat, sonitu suopte 
tintinant aures, gemina teguntur 
lumina nocte. 
Lucret. III, 155, Sapph. vs. 9« sqq. ita imitatur: 
Sudoresque ita palloremque existere toto 
corpore, et infrin^i linguam vocemque aboriri, 
caligare oculos, sonere auris, succiderc artus. 
Hinc i^itur Horatins transtulit non solum dulce riden- 
tem Lalagen, dulce loquentem, sed eUam G.1, 13,5. sqq.: 
Tum nec mens mihi nec color 
Certa sede manet, humor et in g^enas 
Furtim labitur arguens 
Quam lentis penitus macerer ignibus: 
in quibus vix verborum similitudlnem deprehendas. 

Similem comparationem praebent Palinurus Virgilia- 
nus et Archytas Horatii, eodem, quod utrlusque ingenii 
proprium est, dlscrimine, vid. ad C. I, 28. £t permulta alia 
et certissima plenae atque integrae imitationis Graecae exempla 
apud ceteros sane quos dixi poctas Latinos leguntur: apud 
Horatium vero nunc talia non exstant, et ne tuni quidem, cre- 
do, exstarent, si omnia hodie quoque Graecorum Ijricornm 
exemplaria restarent. Qua in re superiores Interpretes, la- 
nius^) inprirais et Mitscherlichius, saepe ab vero aberra- 



8) ,,De poesi lyrica Horatii'^ tom. I, p. 108: ^ln plnrimis Horatii 
operibus apparet, eum Graecum poetam habuisse ante oculos, 
maxime in descriptione et inventione, quem imitando oonseqne- 
retur, yel traduceret adeo; fragmenta lyricorum Graecorum 
habemus fere CG, qnornm amplius C in Horatio reperiuntur ex- 
pressa. Si omnes lyrici Graeci adhuc exstarent , forte non mnlta 



IX 

rimt) et ipse etiani Estreius falsus est, qui in Horatiana 
Prosopo^rapheia p. 524censuerit, ^^inprimis niulta Horatii car- 
mina ex Graecis carminibus expressa fuisse, cuius rei exem- 
plum Catullus reliquisset. ^^ Nam qui paulo accuratius in ea re 
versatus fuit, facile inTcnerit, non esse consuetudinis Horatia- 
nae inte^ra Graecorura carmina imitatione exprimere et eadem 
sententiarum serie, neduin ilsdem verbis, Latine reddere. Ex- 
ordia carminum, unde initium dicendi et propositum sumat, 
et principales sententias, in conspicua plerumque sede, vel 
in principio vel in media parte vel in clausula collocatas, quibus 
carmiua sua distin^uat et doctos amicos moveat vel oblectet, 
aGraecis auctoribus repetere solet, et vero etiam multiplicem 
illum ac varium orationis ornatum, in quo vix dicipotest 
quantopere e Graecis suis exemplaribus pendeat^). Ut baec 
sibi iusta ac necessaria esse putavit, ita his fere finibus se 
continuit, vid. infra de Archilocho et Euripide et cfr. de Lj- 
ricis ad €• I, I9 3 et 1, 18, 1. Unde simul apparet, quam libe- 
rale ei in imitandis Graecorum poetarum carminibns fuerit sta- 
dium, quantoque iudicio et arte illud agg^ressus sit, adeo ut 
non tam rerum ac verborum novitatem ac suavitatem ab aliis 
mutuatus esse, quam satis sibi ipse fisus et liberis ve- 
stigiis, ut vere gloriatur Epist. I, 19, 21, eos subsecutus 
ing^enium sunm, suas vires in iisdem ar^umentis tractandis expe- 
riri omninoque de palma cum illis ipsorum artibus certare vo- 
luisse videri debeat* At vero quum ipse ing^enue professus 
esset C. 1V,2, 27. se ^^apis more modoque ad carjmina 
fing^enda^^ res omnemque apparatum undecunque conferre 
,,per plurimum laborem/^ recte his moniti iam pridem 
Interpretes eos locos investigare studuerunt, unde vates Venu- 
sinus ,,poetica sua mella^^ conquisiTisset; nec ea res omni- 
no iis frustra fuit: sat multa in sua horrea condiderunt. Sed 



manerent Horatio propria/' Huius auctoritas fefeliit etiam Mit- 
scherlichium saepissime, y. ad G. I, 18. vs. 1 et 11. 
*9) Huc spectat Wenschii commentatio „de Horatii Graecos imi- 
taudi studio ac ratione brevis expositio " (Viteberg. 1829) , cuius 
haec fere summa est: „Horatium et in metrorum ratione, nbi 
tamen seyerioribus nsus est iegibus, et in yerborum structura, et 
in sententiarnm adornatione saepe omnia debere Graecis, saepe 
vero iis discedere inferiorem. " 



qnutti nrnlta alia opinionum ludibria, tum haec maximc eos ab 
yera via inenncla averterunt et in transversum egerunt: qnod et 
in Carminibus senteniias imaginesque fere onmes ex melicis 
poetis translatas esse crediderunt, certissima qnaeqne Graecae 
imitationis vestig^ia una cum deperditis Graecoruni exemplaribus 
intercidisse opinati, et quod in Satiris et Epistolls certas quas- 
danl philosophiae fbrmulas explicatas esse statuerunt. 
Qnornm illud idcirco minus recte putasse miht yid^tar, quia 
proprittm Ijrlcae Horatianae habitum , senteitiarum ornatum 
dico, nimium neglexerant, in hoc auteni non satis attenderant, 
quid ipse Horatius de optimis philosophiae fontlbus palani pro- 
fessos esset. Quod enim in epistola ad Lolliom d^ Homero 
scripsit : 

Qui quid sit pulchrum^ quid turpe^ quid utUey quid non^ 
Pianius ac meUua Chrysippo et Crant&re didt^ 
vel ex eo satis conilcere possumus , illum non id eglsse ^ ut 
philosophorum placitis abstrusioribus.adumbratam, sed ut snm* 
mis poetarum ingeniis expressam yirtutis iinag-inem consequere- 
tur et eorum praeeeptis se sapientlae doctorem et homanitatis 
conformaret. 

Haec ita universe et summatim exposlta nos ad ipsa eius 
,,exemplaria Graeca^^ perducant, quae Pisones iubet iVb- 
ctumu versare fnanu^ versare diurna* 

Ac ne ipi^um quidem Horatium nisi iis auctorlbus, quos 
imltandos sibi proposuisset, accuratissime lectis et cognitis, se 
ad scribendi studium contnljsse, eo facilius nobis persuadere 
poierlmus, si quo ordine poemsitum eius genera composita sint, 
considerarerimus. Nam quamquam in temporibus^ quibus sin- 
gula carmina Venusina nata sint, accuratius definicndis ii qui 
fastos Horatianos condiderunt dissententiunt adhuc inter se, 
nec desont quae etiam contra novissimas Caroli Franl^ii ra- 
tiones^^) disputari possint: de generibus tamen hoc nunc 
constat, quod in hac quidem dlsqulsitione plane sufficiat, Ho- 
ratiuin primo conscripsisse Satiras et Epodos, post ad carmina 
melica aggressum tres prlores libros edldisse^ his Epistofas 



10) G.Franke Fasti Horatiani, Berol. 1839, de quibus vide C.Pas- 
sovii (Beri. Jahrb. 1840. Nr. 87. sqq.) et Teuffelii (Zeitschr. 
f. Alt. 1842. p. 1103. sqq.) recensiones et passim Estreiuin. 
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libri prioris, qoas eodem fere teiupore coiupoBttlsset, sub- 
ianxisse, postremo, interiecto quo Epistolam ad Pisooes scripsit 
et long^o post cetera intervallo, quarti libri Carmina et duo 
reliquos Epistolarum fasciculos addidisse. Quae quum constent, 
perspicuum debet esse, ut tria omnino poematum et tempora et 
genera, sic tres Graecae imitationis g^radus et aetates com- 
mode dlscerni posse, quarum prima, ut ita dicam Archilo- 
chia s. satirica poetam iuvenem satiricae Musae armis in- 
struxerit, altera s. m e 1 i c a corroboratum et senescentem paula- 
tim yirum feliciore semper profectu ,,laurea donaverit 
Apollinari^% tertia denique sive philosophiae aetas to- 
tius vitae parnassiae quasi fructus et praemia collegerit ^^). 

Sunt igitur primum imitationis spatium decurrenti, in 
Satiris et Epodis, quum ii qul ab ipso nominantur Sat.II,3, 11: 
Quorsum perilnuit stipare Platona Menandro, 
Eupoli&9 Archilochum, comites edocere tantos? — 
antiquae et novae comoediae scrlptores,^^) et y, Socraticarum 



11) De Horatii stadiis Graecis congnlendi snnt Grotefendns 
in Vita Hor. (Hall. Enc^klopadie 1833. p. 463 sqti.^y Passo- 
yias in commentatione de Horatii yita et ^tate conscripta et 
Epistolaram editioni {.Lij^s. 1833) praemissa not. 181. 187. 195. 
197. cet., Rotteras „deHoratii stadiis Graecis** (Progr. Glei- 
witz 1836), Th. Arnoldius inDiss. „de Horat. Graecoram iml- 
tatore^\ (qai iavenis prinsquam ampliorem de eodem argamento 
libram absolvit, naper praematara morte literis ereptns est) 
Estreias in ^Horatiana Frosopographeia** p. 9 seqq. p. 122 
sqq. aiib. 

12) Qnanti Horatias iuprimis ^comoediae priscae yiros" fecerit, col- 
iiges praeter I. 1. ex Sat. l, 4, 1 sq. , 1. 10. 18. sq. , Epist. 1. 
19. 1. Ad eoram potissimam imitationem sermones snos „in 
dialogo'* (Gie. ad Fam. 1. 9. 67.) conscripsit et metri qnoqve 
libertate atque incuria qaadam sermonis quotidiani consnetadinem 
et sonam feiicissima arte expressit. Vid. Rotter p. i4.. Atqne in 
Sat. 1. 2. principio memor fuit Aristophauis (^ayvQrai, tpaQ- 
lAunolt ipa^pLanon^kat t fiotaQXoxoh Nub. 749. 766- ai.*) eiasdem- 
que Pac. 1140-- 1143 in Sat. II, 2. yss. 118 sqq. et 124 sqq* 
(vid. Bentlej.), Sat. I, 3. 25 seq. autem ad Menandri, ap. 
JMein. p. 302: Ti ralloTgiort av^gwne fiacnavokavef Kanov o{w- 
iifxufy vo S^iitov nagafiltnM; et Sat. I, 1. 73^75 ad eiusdem 
exemplam p. 103. Mein. (vid. Orell.) videtur composuisse. Cra- 
t i n qnidem debnit Epist. 1 , 19. init, cl. eius fr. in ZTvWt^ — 
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cbartarum^^ auctores inprimisque summus dialogi et slQiovBtag 
ma^isterPlato^^) et iamborum inyentor Archilochus^^) et 



qna ille fabula palmam eripnerat Aristophanis Nubibns — ap. 
Runkel. p. 81 : Oivo9 Ttoiijvj} ylyovsv m Innos raxvc* "Tdw^ 8i rcl- 
vatv ovSiv av rixoi ootpov ^ et sententiam Garm. III > 29. cli. ap. 
Sttidam : **Av8Qas aoqtovg ex9V^ ^o n aQov ^Qoiy fi* sie Svva/iiv 
&ig^ai xaXdif, Alia nounulla imitationis yestigia collegit Pas- 
SOY. not. 181. 

13) Eundem commemorat S. II, 4. 3 cnm magistro Socrate et cnm 
Pjfthagora, philosophis praestantissimls , yocatqiie doctumPia- 
tona. Erant qui (ut Dacerius et Passovius not. 66) intelligere 
malient Piatonem C o m i c u m. Ita yero epitheton d o c t n m minus 
appositum foret; uec mirnm est in academlae discipnlo quod Pla> 
tonem, in poeta qnod solntae orationis scriptorem maxime poe- 
ticum legerit, qnod idem Pisonum maiori ipse suadet A. P. 310: 

Scribendi recte sapere est et principium et fons: 
Rem tibi Socraticae poternut ostendere chartae. 
Atque Socraticnm Piatonem imitari yidetur Lambino in Sat. I, 3, 
38 sq. , cl. celeberrimo de vnoxogiafiaotv amatorum ioco e Rep. 
IV. 29. p. 474. D., Bentlejo in Sat. II. 2. 77 sq. ci. Thaedon. 
pg. 83. D. , Wyttenbachio in C. I. 34. 8. cl. Phaedr. pg. 246. E : 
Zsvi ilavvojv mtjvov aQfjka* Cfr. Yalcken. iu Theocr. Adoniaz. 
p. 326, 

14) A. P. 79 et Epist. 1, 19, 23: — Parios ego primus iambos 

Ostendi Latio, numeros animosqne secutus 
Archilochi, non res et agentia verba Ljcamben» 
Libera hac Archilochi imitatione qnam ipse sibi fisus esset, ante 
dixerat ys. 21: Libera per vacuum posui yestigia princeps, 
Non aliena meo pressi pede. Qui sibi fidit, Dnx 
regit examen. Ceterum plus quam notum erat mnQoxoXov 
Archilochi ax6(Aa , Br. Anthol. II. 167 : — os nore TrixQrjv 

Movaav ix^^vait^ tt^ojtos efiatpe x^^^- ^^^' 
y. c. fr. 28 sq. et 74 seq. Schneidew. Hnius igitur „ animorum ** 
yehementiam, sed temperatam illam, et „carminis artem" eam- 
qne immntatam assumpsit Horatins , singnlis rebns et verbis spre^ 
tis ipsique relictis. Qnare ne Mitscherlichii quidem diligeutiae 
contigit, ut nlla certa aut probabilia Archilochiae imitatiouis ye- 
stigia ex eius fragm. coUigeret (yeluti ad Epod.VI. extr. e fragm. 
31. Schneid., et ad Epod. XVL 34. e fr. 66. 7. sq.), uec yero 
ex Hippouacte, altero illo iamborum auctore cEpod. VL 14.) , 
qnidquam repertnm est. In rebus metricis antem et musicis omni- 
no plurimnm Parii poetae iugeninm yaluit et anctoritas, cui Hor. 
qnoque nec inyitus obsequutus est. Vid. Exc. metr. 
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alii noBniillM^), tum longe gravissim! ei et omnis Graecitatis 
et sententiarum auctores Homerus et Euripides, nec in 
Satiris solum autEpodis, sed iidem illi etiam in Carminibus 
sive !n altero imitationis gradu. Ut igitur Homeridae ab love 
incipiendum putarunt, sic nos rite ab Homero coepturi videmur 
in eodemque desinemus , totius antiquitatis conscnsu sedes sum- 
mas occupanti. Neque enim Horatius ab hoc iudicio dissen- 
sit: Homerus est illi magnus (Sat*I, 10, 52), insignis (A. 
P. 401), qui nil molitur inepte (ib. 140) et principatum 
tenet inter omnes (C* IV, 9, 5.). Sed praecipue eum hoc 
nomlne laudat A. P. 73: 

Mes geatae regumque ducumque et trUHa beUa^ 
Quo scribi possent^ numero^ monstravit Uomerus. 
Itaque ab illo fonte ingeniorum non tantnm poeticae descriptio- 
nis modum legitimum et ornatum, sed vitae etiam praecepta 
repetiit (Epist. I, 2, 3« vid supra), quum non improbaret illam 
Stoicorum sententiam, doctrinam egreglam latere sub Homeri 
fabulis. Dispositionem inprimis carminum Homeri laudibus ex- 
tulit (A. P. 148 seqq.) eiusque exemplnm secutns hanc ipsam 
polltam et concinnam fiaaxsv^v suis versibus adhibuit. Homeri 



15) Ut Xenarchus comicns (ap. Athen. XIII. p. 596 B.) in Sat. I, 
2, 83 — 85, 94—103, isocrates orator (p. 37. lin. 52. ed. Wolf. 
ap. Maret. V. L. I. 5) in Sat. I, 3, 103 sqq. , Xenoplion So- 
craticus (Oec. l. 10) in Sat. 11, 2, 104— 107, Philodemus 
Epicurens (yid, Orell. ad Sat i, 2, 92 et 120 sq.); e TragicisSo-» 
phocles (cf. Sat. 1, 9, 59 cum Electr. 945 Dind., Sat. II, 3, 187 
sq. 104, 197 sqq. cum Aiac. 1047 sq, 1050. 1273 sqq., Sat. 11, 5, 
68 cum Phil. 283 sq. , S. 11, 6, 49. cum Oed. R. 1090 sq. aliaque 
cum aliis); ex Lyricis Anacreontis fr. 42. Schn. iam memor 
fuit in toto Epod. IV., et fr. 6. in Epod. XIIL init., Simonidis 
Cei fr. 34, 2 sqq. in Sat. 11, 6, 95 sq. , Pindari Nem. X. 61. 
6. in Sat. 1, 2, 90, Bacchylidis fr. 10, 9 sq. in Epod. II. 4. 
sq. (cf. Tibuli. 1. 10, 49); ex Alexandrinis denique Callima- 
chunr(Epigr. 33. Ern. p. 302) in Sat. 1, 2, 105 — 108 agnosci- 
mus, et multis locis Theocritum, cuius Pharinacentriam, ar- 
chetypon illud scenarum magicarum, sicut Yirgilius Ed. Vlll. et 
Tibullus Eleg. 11. 5 , sic Horatius et saepius et manifestius secutus 
est : cf. YS. 14. et 28 sqq. cum Sat. 1, 8, 30 sqq., ys. 15 sq. cum 
Epod. V. 61 sq. , vs. 88 sqq. cnm Epod. XVII, 21 sq. , ys. 30 sq. 
cum Ep. XVii, 7; praeterea ys. 127 seq. o. C. lll. 26, 6—8. ap. 
Bentl. et ys. 55 sq. c. A. P. extr. 
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igitar imitationis vestigia apud Hor. quom per omnta carminum 
genera dispersa et propag^ata sint, nec ipse usquam eam rem 
occultaverit, sed frequenter et dedita opera prae i^e tulerit, 
tum priora carmina nielica ex ea potissimum pendent: C. I, 
6. I, 15. I, 28. alla. *«) 

Praeter Homerum autem neminem libentius ac studiosius 
imitatus est qaam Euripidem, sapientissimum illum et au- 
reum^^) poetam, philosophum de scena, sed nimis neg^lectum 
ab Interpretibus Horatii : qni eius testimonia ore rotundo dicta^ 
quo Ipse limatior atque perfectior exstitit, eo magis et aper- 
tius sectatus est, ut haud sciam, an ille, quod quidem ad res 
attineat, primo omnlum loco pooendus slt* Eum Horatius quam- 
quam nunquam appellat nomine, re tamen frequentissime expres- 
sit, ut fecerat iam Cicero '^). Nam ex huius potissimum fabu- 
lis personas scenicas ^^) et exempla petit ad praecepta sua fir- 
manda^^), et primarias Carminum senteniiafl ab eodem mutua- 
tur. Nec mirum hoc , quum et utriusque humanitas ac pruden- 
iia amice conspiraref ) , nec locupletior UIo sententiarum auctor 
exstaret: quum praesertim illae rel ex proverbiis Graecorum 
natae) rel ex clarisslmorum virorum dictis haustae essent, vel 



16) Homericae imitationis «xempla tam innumera sant, at yei mo- 
dica ex iis electio, si modo iasta esset, huias libelli angastias 
longe excederet. Sat vero bona oopia eorum ye\ In Consp. loco- 
rnm G. lib. I. collecta est. 

17) Frg. Dipfaili: Ev /o naTaxgvaot elna tovt' EvQ^nidrjs mtI. 

18) Ipse qaoqae Gicero Enrjpidem, caias sententiis eias scripta re- 
ferta sant, raro nominat, nec tam citat „vera eins praecepta'* 
(ad Div. 13, 15) vel „testimonia" (ibid 16, 8) qaam gnaris ami- 
cis in memoriam redigit, at saepe nil nisi initium proferat: 
Tasc. Q. III, 14, 29. (cll. Horat. C. II, 10, 13 seq. et Earip. fr. 
Thes. 5.), ad Att. XV, 4(Ear. Med. 411: aviu noTa/itavt cll. Hor. 
C. I, 29, 10) , de Fin II, 32. ad Att. II, 25. al. 

19) Sat. II, 3, 130—140: Orest. v. 264 sqq. D.; vs. 303: Bacch. 1214 
fifiqq.; G. IV, 7, 25 sqq.: Hippl. 1437; vs. 27 sq.: fr. Pirith. 4.; 
Epist. I, 18> 43 sqq., abi v. Oreil. cet. Gfr. Estreiam p.37 sq., 
qni omnia eias rei vestigia persecatas est 

20) A. P. 95—98. 185 — 187. 

21) Si philosophiam dlcere malis, recentiornm vocabalo satis recte 
realismum appellaveris. Vid. Hassii com. de Enripidis phi- 
losophia, Magd. 1843. 
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ipsae matare In prorerbiorum vim ac potestatem abiissent, yel 
omnibus certe inediocriter doctis pios quam notae essent. Ita- 
que Horatius quod ad Grosphum scripsit C. H, 16, 29: Nihil 
est ab omni parte beatom, non soa sententia, quod puti- 
dum foret, doctnm amicum monere voluit, sed Euripidis yerbis 
optime ipsi qnoque cognitis et acceptissimis. „Nosti enim, 
ait, Grosphe, qnam vere ac sapienter dictom sit illnd quod 
familiaris nobis poeta Euripides toties inculcat: ov ug uv&qw 
tlg unavT Bv^aijjovet ''). ^^ Llcet autem hoc loco de mag^na 
illa ac prope dixerim prodiga coena, ad quam quasi Euripides 
Horatii amicos invitat, nunc paucula quaedam fercula appo- 
nere: quibns qui non satorati fuerint, vel ipsum dominum con<- 
vivii salutent, vel Antonii Goebelii'^) scriptiunculam adeant, 
qni et copiam et ordinem elns coenae scientissime monstravit. 
Quamquam qtium ipse quoque compluribus iam abhinc annis, 
tum saneGbebelio non Inspecto, sat muItasGraeci poetae sen- 
tentias collectas cum Horatio contulissem, nunc ntiruni consen- 
sum cum IIlo deprehendi. Qaare hoc tanto certius mihi per- 
suasi, eam rem non aleam, sed rationem aliquam necessariam 
sequi. Sed ut iam nonnulla degnstemus ex Euripide, quae 
collecta a me et Goebelio huic rationi et explicationi Odem 
addere possint: fluxlt ex Euripide universa Carm. I, 34. 
sententia , i^. Bacch. 393 seqq. (cf. HeracK ^Olseqq.); item- 
que C. IF, 19, celeberrimus In Bacchum hjmnus, ex eadem fa- 
bula, sive spectata paulo ante sive relecta, totos compositns 
est, vid. vs. 874. 281. 723. sqq. 142. sq. 558. 605. 625. 569. 
69S et 103. 378. 419., et In Eplst. I, 16, 73 seqq. integra 
ex iisdem Bacchis 492 sqq. scena fere ad verbum Latine red- 
dita legitur. Deinde In Carm. IV, 7. ad Torquatum scripto com- 
plures et sententiae et personae Enripideae coniunctae conti- 
nentur: cfr. ys. 7 sq. cum Eurip. Alc. 799 et fr. inc. 45, vs. 
13 sqq. cum Meleagr. 20, vs. 17 cumAIc. 784 sq*, vs. 21sqq. 



22) Frg. Alex. 3, Ang. fr. 9., Sthen. 1., et paulum variatum Med. 
1228 ct Iph. A. 161. Cfr. Phiiippldes comicus ap. Mein. et 
Aristoph. Ran. 1217, qui ipsum Euripidem eadem dicentem la- 
ciuttt. 

23) ap. Mutzell. ,,Zeitschnfl f. Gymnasialwesen**, 1851 p. 298 sqq. 
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cmn Alc. 985^^); simllisque ratio est Carm. If, 10. ad Lici- 
Dium, et C II, 16. ad Grosphum, et C. IIF, 29. ad Maecenatem, 
et Eplst. I, 16. ad Quinctlam scrlptae. Tum exordia Car- 
minum I, 34: Insanientis dum sapientiae, et II, 3: 
Aequam memento rebus in arduls Servare men- 
tem cet., ut clausulae Carmm. III, 2: Raro antecedentem 
scelestum Deseruit pede Poena claudo, et III, 23: immu- 
nls aram cet.^ et Epistolar. I, 16: mors ultima linea re- 
rum est, multaeque allae abEuripide ductae sunt: Bacch. 393 
sq., fr. inc. 170., fr.lnc. 2., Dan.fr. 12, El. 956^^). Denique quae 



24) Hor. I. c. YS. 7: Immortalia ne speres, monet annns et 

almum 
Qaae rapit hora diem. 

£urip. Alc. 799: "Oprae 9i ^vtjxove ^vt^Ta xal ^pgoveXv 

Xptmv» 
— fr. inc. 45 : Svijtos yatQ wv xal ^vrjra neiaea&ai 86x6* * 

Seov fiiov ^fjv d^iois av&Qwno9 oiv\ 

Hor. 1. 0. vs. 13: Nos ubi decidimas 

Palyis et nmbra sumus. 

£arip. Mel. : Kar&avwv ds nag dvri^ 

Py xal axid* ro /it^Sbv els ovdtv Qinsi* 



Hor. I, c. vs* 17. : Quis scit an adiicianthodiernae cilistina summae 

Tempora Di superi? 

£arip. AIc. 784: Ovx lar» ^vtjxdiv oaxn i^sniaxaxa& 

Ttjv avQiov fieklovaav el fii(uoexa&' 



Hor. 1. c. vs. 21: Quum semel occideris, 

Non, Torqaate, genus, non te facundia, non te 
Restituet pietas. 

£urip. Alc. 985»' ov ydg dvdSeis nox* eveg&ev 

KXaiotv xovs <p^ifievovs dvw, (Cfr. Alc. 1076 

et Herc. f. 297.). 
Sub finem autem carminis poetae auctorem suum ipse iudicavit, 
quum tres personas scenicas Hippolytum, Theseum, Piri- 
thoum ex eius fabuiis citavit, vid. supra not. 19. 

25) £arip. 11. cc: 

T6 aotpov 8*ov aoq>iaf 
To Ti fiij &vrjxd ^Qovetv. 

Mtj^ evrv%tj(ia fitjilv di3'eaxw fiiya, 
*'0 a^e^enaiQH fieXiov ij xgewv (pQovetv, 



xvn 

de sera numlnis vindicta et dePoena pede claudo acce- 
dente: Hor. C. III, 2, 26-30. cll. Eurip. EL 1350. SuppK 
224, Hor. ib. 32 cll. Eur. fr. inc. 2 et Phrix. fr. 8 — et quae 
de divitiis tantummodo commodatis nullique propriis: 
Hor. S. II, 2, 129—135. cll. Eur. Ph. 557 sqq. fr. Aeol. 4. 
Alex. fr. 16 (t^iov ovdsv l;|fo/i€v xrX.) — et qoae de p a u p e - 
riei opprobrio et de pecunia genus yirtntem sapientiam 
omnia donante et de improbls dlvitiis: Hor. C.III. 24,41- 
cll. Eur. Dan. 15, 8 (xam^ 6'o fiv'x^^9 ot S'sxovtsg oXfitoi), 
Hor. Epist. I, 6, 38 sq. et Sat. II, 3, 94 sqq. cll. Eur. Arch. 
fr. 17 et 18 et Dan. fr. 12, Hor. C. III, 24, 62 cll. Eur. Alex. 
fr. 14 (u^ixov d^onXovTog) — et quae de virtute non tam 
natura donata quam doctrina paranda: Hor. Sat I, 
3, 113. cll. Eur. Aeol. fr. 2.; Hor. C. IV, 4, 29 sq. cU. 
Eurip. Alcm. 8 sq. (ia&Xdiv dn' dviQ&v hr&Xd yiyvsad-ai rixva 
xrA.); Hor. ib. 33 sq. cll. Earip. Iph. A. 562 (zQoy^al d-^al 
naiSsvo^tvai Miya g^sQovffiv slg aQSr^v) , Hec. 599 sqq. Suppl. 
911 seqq. — et quae de summa et arbitraria deorum 
potestate: Hor. C. I, 34, 12 sqq. cll. Eur. Tel. fr. 25; 
Hor. C. ni, 29, 50. Sat. II, 8, 62 cll. Eur. Heracl. 611 sqq. 
— et quae de incerta vltae humanae conditione: Hor. 
C. IV, 7, 17 sq. cll.Eur. Alc. 784sq. — et quae defruendi 
arte(Epist. 1,4,7; y.adC.1, 31, 17), quae ipsa quoque Horatlo 
noya et adyenticla est, quum potius „et facereetpati fortia 



MtjS* av Ti ovfififj SvoxeQtSt Sovlov ndXiV, 
AXV avTog dd fiiftve, rijv oavrov q>voiv 
^(u^cui^ fisfiaiQiSj wots XQvooe iv nvgi. 



— rj Jlnij *— — o7ya xai fiQadet nodl 
^reixovoa fiagxpsi rovs xaxovQf orav tvxjj' 

— eyftJ Si noXXdxts ooqxaT^QOve 
IIspijTag avdQat eloogdi tojv nXovoloiv, 

Kal -d'6 oZoi fnxQa ;{^Ci(>l '^'voiTac tiXrj 
Tdiv fiov^&vT ovvTOJV ovrae evoefieoT£Qovg» 

^q}v av niXac 

PQaftfi^g 'IxTjtai nal TiXog xdfijf/t] fitov. 
Eademque morsEaripidi fr. 108, 4 est oQog xsifievogf nnde finis illa 
destinata apad Horat. G. II, 18, 30, qaae ratio fugit Oreilium , ut 
perperam interpretaretur. 
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Roinanum sit«« (Liv. II, 12): Hor. C. I, 9, 13 ^qq. (et Sat 
II, 6, 93., y. fnfra) cU. Barip. Alc. 788 — 791; Hor. C.III,8, 
27. II, 16, 25.Epi8t. I, 11,22 sq. C.III, 29, 42 sq. cll. Eur. 
Hip. 1115. Herc. f. 503 Suppl. 953 sq. Bacch. 910 sq, (to 
di xa&^^T^fjMQ oi(p fiiorog Evdaifi(av fiaxaQiCui) — quaeque per- 
inulta alia plane sin^ulari ac propria ratione ab Euripide prae<- 
cepta apud Nostrum leg-untur, illi gtaFissimo sententiarum au- 
ctori debentur. Quid quod Sat. II, 6, 93 — 97 mus urbanus 
baud irridiculo modo Euripideam sapientiam propinat agresiti, 
ex Alcestide 780 — 790 petitam ? Quid quod saepe ea ipsa, 
quae VV« DD. in Carminibns notanda et obelo damnanda pu- 
tarunty tanqnam Horatio indigna, manifesto consilio expressa 
sint ex Euripide, yelut C. lU, 4, 66 — 68 ex Temenid. fr. 11 
et Hel. 903? ^^) — Quibas omnibos quum nihil explicatios, 
nihil apertias esse possit, plerasque sententias Horatianas ex 
Eunpide repetendas esse recte persuasisse mihi rideor, idque 
tum praesertim, ubi cuni continentibus laxiore vinculo cohae- 
reant, aut ab ipso poeta per particulam expllcativam enim in- 
troducantur, cuius haec visest: „Nosti enim Graecum vol- 
g^arem in hanc sententiam versum, cuius te hlc meminisse ve- 
lim "). « 

His proxime accedunt in Carminibas Ljrici, quorum ab 
Horatio commemorantur sex: Alcaeus,. Sappho, Stesi- 
chorus, Anacreon, Simonides Ceus, Pindarus, et 
praeter hos nonnulli etiam, qui ab ipso non nominantur: Alc- 
man, Ibycus, Bacchylides; eorum autem omnium princeps 
est Alcaeus. Hunc cum Sappbone, cive eius et aequali, sae- 
pius coniungit, eorum lyricum genus sig^nificans, quoties Le- 
sboum barbiton (C. 1,1, 34; 32,4), Lesbium plectrum 
(C. 1, 26, 11), Lesbium pedem (C. IV* 6, 35), Aeolium 
carmen (C. IV, 3, 12) memorat. lisdemque acceptnm refert, 
quod de se ipso gloriatur C. IV, 3, 22: 

Quod momtror, digtto praetereuntium 
Momanae fidicen lyrae 



26) *PfuiAfi ^i yd/ia9^s noXkdtng tixtu fiXdfii^v. — Miati ydg 6 ^sq9 
Tijv fiiav, 

27) Sic enim fere Cicero de eodein £aripide: de Div. U, 5, 12. de 
Fin. II, 30. alibi. 
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et C. III, 30, 13: Dicar 

Princeps Aeolium carmen ad Itaha 
Dedusisse modos^ 
sriquidcm primus, paaca qnum tentasBet Catallns, melicam poe- 
sin ad Romanos transtolit et novam dictionem in ea excoluit. 
Sed Alcaeo omnino principem in suo ^enere locum defert Epist. 
II, 2, 99, et propter ipsius prae stantiam , et qnia Sapphus car- 
mina imitatus iam fuerat Catullus ^**). Haud „latent minaces 
Alcael Camenae ^^ (C. IV, 9, 6), ut idem vel apud inferos „ pu- 
gnas et exactos tjrannos anreo pleetro dicere ^^ fingatur „ ple* 
nins sonans^^ quam Aeolia piiella (C< II, 13, 26 sqq.) propter 
aeres atque altos illos spiritus, quibus eias (liXi^ noXitixJi xal 
voXsfiixoi plena snnt, et redundant etiam eius affiuna (rv/umo- 
ffiana xal igmtyct.^^) Hunc i^Hur, qui Inter bella et ne^otia 
et labores tamen amorem cecinerit et Tlnum, ImitaFl se diclt 
C. I, 32, 5 seqq. , hunc magnum suum exemplum esse palam 
profitetur Epist. I, 19, 33: 

Hunc ego non alio dictum prim ore Latmus 

Volgavi fidicen^ 
httic „ modos et carmlnis artem ^^ debet ki Carmittibns, ut Archi- 
locho inEpodis, ab hoc saepius ac libentius qu£»n ab aliis Ijri- 
cis initia carminum sumlt, quae dilatando explicet, rid. ad C* I, 
18, 1, et confer praeter cetera Hor. C. I, 9, 1 sqq. cum Alc. 
fr. 27., C. 1,14, 1 sqq. cum fr. 10., C. I, 18, 1. cum fr. 36., 
C. I, 37, 1 sq. cum fr. 12., C. lU, 12, 1. cnm fr. 50., C III, 
29, 18. sqq. cuni fr. 31, 1. sqq. apud Schneldew. Sapphus 
autem „amor spirat adhuc'^ quodammodo in C. 1,12,46.1, 13, 
5. I, 32,3. (cll.III, 11,3.) III,12,4.''>)alibi. Alcaei minaclbus 



28) Praeter loeum iam supra allatnm cfr. Sappli. fr. 13, ao. 39. 44, 4 
sqq. et ys. 7 sq. 45. cum Catull. GXVIII, 134. III , a XXV, init. 
LXII, 39 sqq. LXI, 91. LXII , mit. 

29) Dionysins Hal. V, 421. Rsk.: 'Alnalov ax6ne& to fuyaXoqivU 
Mal figaxv ttal fj9v fier^ BeivoxrjTOS — xal nQO dnaVTOtv %6 
vwv nokiTiMwv TCQayfjLdxuiv ^&oQ. Adde Quintil. Inst. X, 1, 63. 
et cfr, cum eo spiritu v. c. Hor. C. I, 14. et I, 37. 

30) Cfr. Sapphus fragm. 3.2,7 sqq. 63.18. Carminis III, 12. quidem 
initium quum ab A 1 c a e o repetierit, ys. 4. et sqq. snnt S a p p h u s : 
Hor. l. c: (Miser arum jest Ineque amori dare ludnm 

neque dulci cet. 
Alc.fr. 50 Schn.: *E(il SatXdVf i/ii iiaodv Ttamotdxoiv neBixoioav. 
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graves easqoe Doricas adionxit Stesichori Himerensis 
Camenas (C. IV, 9, 8.) 9 ^ui et argumentorum et compo- 
sitionis ^raritate Ijricum carmen ad epici fere maiestatem 
evexerat (Qointil. X, 1, 62). Verom in somma fragmentorom 
paocitate vix onom alteromve imitationis exemplom apod Ho- 
ratiom deprebendas. Meminit eios celeberrimae Palinodiae in 
Helenam Epod. XVH, 42«, eodemqoe tanqoam in exemplar 
respexisse videtor C. I, 16. Praeterea initiom Carm. HI, 
4* cong^roit com eios Fr. 18. ap. Sclineidew., et qoae in Epi- 
stola ad Foscum (I, 10, 34) de eqoo leg^itor fabola, eidem tri- 
boitor* Nam eam civibus sois narrasse Stesichorom, qoum Pha- 
laridem copiis suis praeficere vellent, tradit Aristoteles Rhet. 
II, 20. 

Anacreontis autem amatoriam poesin delicatissimam 
qoin magni feceritHoratius ipseqoe imitatione saepe expresserit, 
non est qood dobitemos. C. IV, 9, 9 : 

Nec si quid oUm Imit Anacreon 
Delevit aetaa. 
Eiosqoe fides Teia (C. I, 17, 18) resonat etiani v. c. in 
C. I, 23, 1 sqq. cll. fr. 31., in C. I, 27, 1 sqq. cll. fr. 40, 7 
sqq., in C.II,5, 1 et III, 11, 9 sqq. cll. fr. 47.Schneidew.3>) 



Horat. 1. c. : Tibi qnalam Cythereae puer ales, tibl telas , 

Operosaeque Mineryae studium anfert, Neobnle, 
Liparaei nitor Hebri. 
Sapph. fr. 18-Sch. : rkvnitXa fidrsQ^ ovtoi dvvafiai ttQixtjv vov latov^ 

Ho^vff Safieiaa naMe ^QaSivdv 8i *A(pQo8itav^ 
ut utriusque imitationem coniunxerit. Unde simul apparet n n 
totum carmen ex Alcaeo expressum esse. 

31) £x Anacreonte praeter ceteros iocos qni infra cnm Horatio 
conferendi ernnt, hoc loco haec iuvat yelnt gustanda apponere: 

Hor. C. 11, 1, 7.: incedis per ignes 

Sappositos cineri doloso. 
Anacr. fr.80. Sch. : *^a97/«G)i^ vittQ iQftdtwv tpoQsvfAat. 



Hor. G.lli, 11, 7.: Dic modos, Lyde quibus obstinatas 

Applicet anres, 

Qnae yelut latis equa trima campis 
Ludit exsultim metuitque tangi, 
Nnptiarum expers et adhuc protervo 

Cruda marito. (cfr. C. 11, 5, init.) 



IXI 

Simonidis vero Cei^ caius Ceae Camenae (C. IV, 
9) 7) laudaniur quique non in ano poesls genere malta cam 
laude yersatns esse perhibetur, sententias splendidas quam alibi 
tam studioslsslme in tertio libro sectatns est ^^)« 

Neque vero „Pindarici fontis expalluit han- 
stas^% ut ait Epist. I, 3, 10., quamqaam eo quidem loco ali- 
ter de se professus esse yidetur, qaum miretor, quod Ipse au- 
sus non sit, nt lllum aemularetur, id Titium tentare. Qaod 
decepit Interpretes, ut larg^um lllum fontem minus stadiose adi-» 
rent, quam antiqniores poetas mellcos Graecorum. Verum in- 
terest aliquld , ut opinor , Inter aemulatlonem et imitatloneni , et 
ipsum lilud Carm. lY, 2., qao omnia Pindaricae poesis genera 



Anacr. fr. 47. Sch.: 

ridiXs Qgtjxirjy %i S^ fis Xoiov o/Afiaatv pkinovoa 

NtjXsvti ^tv ysiSy SoHisiS Si f^ ov8iv sldivai ao(p6v\ 

'*Ia&$ to$i naXdSg fiiv av vo$ j|faA«roy if$fiaXoifi$% 

'Hvias ^txwv oTQitpoifA av df$(pl viQf$ata BgofAOv* 

Nvv Si Xs$fA(Svds ts fi6axsa$ %ov(pd ts an$gtwaa 

nal^s$s* 
Je^$6v ydg innonsiQrjv ovx sxs$S snsfApatip' • 

Ex Anacreonteis aatem carminibns illis, qnae yariis et au- 
ctoribns et temporibus deberi constat, nonnulla saitem cnm Hora- 
tio non sine magna simiiitudinis specie comparari possunt, velut 
primum cum G. 1, 6-, xvi cum G. 11, 12,, xxy cnm G. lil, 21. 
aliaque cum aiiis. 

32) Hor. G. III, 2, 14: Mors et fugacem persequitnr Tirom. 

Sim. fr. 51 Scb. : ^Olt aZ ^dvatos*i%s nal tov <pvy6fiaxov. 

— 2, 21 sq.: Virtus recludens immeritis -mori 

Gaeium negata tentat iter yia. 

— 83, 3: Ovdi ts^aa$ ^avovtss, sttsi aq>'dgsti} na^v^ 

nsQ^s 
Kvdaivova* dvdys$ dwfiatos c| 'AtSsot, 

— 2, 25: Est et fideli tuta silentio Merees. 

— 52: '*Eat$ nal a$ydg dnivdwov yiQOS* 

— 29, 47 sq.: (Juppiter non) Diffinget infeotumqne reddet 

Quod fugiens semel hora yexit. 
~ 55: T6 yaQ ysysvafiivov ovnit aQsntov ^ta$* 

De Simon. fr. 52. cU. Hor. I. c. et aliis accnratins exposnit Lo- 
becli. Agl. p. 67. 

2 
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laudibtts ma^nificiB eflferantur, Pindarica prope sublimitate com- 
positum est^ ut €• I, 1. I, 12. I, 31. I, 35. alia. Vid. oniniao 
ad C- 1, l, 3. 

Ex iis autem Lyricis, quos ipse non nomlnayft, non igno- 
ravit tamen Alcmanem, Doricae sive choricae poesis cultorem 
et antistltem, nec ablitus est Re^ini Ibyci, ,, omnlum flag^ran- 
tissimi aniore^^9 n^c denique, si Scboliastis fides habenda, Bac- 
chylidis, Simonidis Cei ex sorore filli, ut lyricum gram- 
maticorum Alexandrinorum canonem totum complexus esse vl- 
deatur '*)* 

Hi ig^ituf quofl dlxi in Carminibus ^ravissiml sunt Ho- 
ratio Graecltatls auctores, Homerus, Euripides, Lyrici: quibus 
lam e rellquis omnibus nonnulli addendl vldentur in transitn. Ac 
prlmus quldem ex Epicls di^nus est qul nomlnetur Hesio- 
dus^^), cuius ,,Ascraeum carmen^^ non mlmis suspexit, 
quam Vlri^ilius (G. H, 176). 

Ex Eleg^lacis, a quibus) ut Ipse quidem statuft A.P.7S: 
Versibns Impariter lunctis querimonia primnin, 
Post etlam inclusa est votl sententia compos, 
Mimnermum omnesque antiqulores poetas, lonlcos dlco, Callima- 
cho et ceteris Alexandrlnis praefert Horatius Epist. 11, 2, 100 
sq., In quo ipse slbi constat, qoi itaiudlcetEpist.il, 1,28: — 
Graecorum sunt antlquissima quaeqne Scrlpta vel 
optlma. Quls tamen d^Qtivvjxix^v illani eleglam primus condl- 
derlt et „emlserit auctor^S '^V^^ decernere dubitat, „quum 
adhuc sub ludlce lis sit^S sed perfectoren elus ag^noscit Si- 
monldem Ceom, variun illnm et multiplicem et copiosuni 
poetam, cuius Ceas naenias laudat C. II, 1, 38. Amatoriae 
autem elegiae auctor et exemplar el est Mimnermus, ex quo 
princlpalem et proprlam eius g^nerls sententlam in medluni pro- 



33) Dc Aicmane vid. ad C. I, 19, 1, ubi eins frgm. 17. Sclin., et 
ad G. I, 30, 1, abi eiusd. fr. 19. c«m Hor. colialnm est; Iby- 
cum autem probabiter imitatHs est iu G. I, 25, 11: Thracio 
bacchante magis vento Quum tibi flagransamor et 
libido Saevietcirca iecnr, nbt cetera Ibyciae imitationis 
vestigia coUecta sunt; de Baccliylide dictiim est ad G. I, 15, 
iuit. 

34) Vid. Serviam ad Virg. Ecl. VI, 42, et cfr. Hor. G. !, 3,29 sqq. 
cum Hes. Opp. 100 sqq., G. I, 34, 12 sq. enm Opp. 5 sq. 
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fert Epist. I, 6, 65. ^^) Calliui ac Tyrtaei nQorQenuKiv illam) 
et dtdaxux^v Solonis ac Tlieognidis non memorat: sed Tjr- 
t^eo qiiid^m laudatissi)iiani Oarm. III, 2, 13. sieDtentl^m de- 
buisse videtur^^), etSolonis mutuatus eatEpist. 1,12, 5. ^'> 
Cum Thee^nidea autem sententiarum farrag^ine n^uUa sane 
Hor^tii dieta satia conveniunt, n^c tanien potest non veheme^- 
ter dubium esse, quin nullo loco iUum Imitatus sit, quum ea- 
dem fere omnia ab antiquiorjbus aut locupletioribus auctoribus 
repetenda videa^tur ^^). 

Poetae Tragici coniponuntur Tfaespis, Aeschjlus, So* 
pbocles Epist. II, 1, 162m v^tus couditor ille trag^oediae (A. 
P. 275) cum dnqbus perfectoribus. Quorqni Sophocleni, quem 
alibi saepe et mauifeste expressit ^^) , mirum est quam raris et 



35) Hor. I. 1.: Si, Mimnermas uti censet, sine amore iocUque 

Nii est iacnndum, vivas in amorc iocisqne. 

Mimn. fr. l.Sch. : Tts di fiiosy xl Bt tt^nvdv axtQ xQvoitis*^q)QoStTtis; 

Tt^vaitjv, 0T6 fAOt. fATjMtTi Tavta /ufXoi. 

36) Hor. I. I.:' Dulce et decorum est pro patria mori. 

Tyrt. fr.7, l.Sch. : Tt&vdfitvat yaQ nakov inl ngofidxoio§ ntoovxa 

*'AvdQ* dya^ov nsQi fi natQidi /jiaQvdfitvov, 

37) H r. I. I. : Si yentri bene est , si lateri est pedibusque tuis, nH 

Diyitiae poterant regales addere maius. 

S o I. fr. 14, 1 . Sch. : ^Ioov roi nkovttvotv or<^ nolvg oQyvQot iov* 

— — , xai tft fiova vavta ndQeavtt 

raoTQi vt Hal nXtvQats xal noolv dfiQa na^&ttv, 

38) Sic T h e g n. 973 seqq. Schn. cohveniunt cum Horat. C. I, 4 , 17 
seqq., cl. tamen Sapph. fr. 69. Sch,; itemque Th. 1129 et 479 sq. 
c. Hor. C, 1 , 18 , 5 et 7 sq. , cf. tamen Eurip. B. 278 seqq. et 
Hom. Od. XXI, 2a3 seqq. ; et Th. 1075 seqq. c. Hor. C. III, 29, 
29 sq. , cf. tamen Eurip. Alc. 801. D, et Pind. 01. XII , 10 sq. B. 

39) Exemplis ex Satiris snpra allatis haec addo: 

Hor. C. IV, 13, 8: CJupido virentis — Chiae Polcris excubat in 

genis. 
S p h. Ant. 728. D. : ''Eqws , — ^'Os iv ftaXaKaU naQStaig vtdviSog 

ivvvxevtts» 

Hor.Epist. 1,6,24: Quidquid snb terra est, in apricum proferet 

aeti^s, 
Defodlet condetque nitentia. 

S p hL Aj. 646. D. : ^'Anav^* 6 fiauQos xdvaQid^fi^vog XQ^^^^ 

^vtt V aSriXa xa2 <favkv%a tiQvnttvat» 

2* 
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incertis Testi^iis in primo Carmtnam libro secntns sit^^), qaiini 
Aeschjlam^*) tamen saepius et saepissime, at yidimus, Ea- 
rlpidem imitatos sit. Nec plara certiorave, quod vix mireris, 
ex Comicis imitationis vestigia reperiontar in Carminibas ^^). 

Alexandrinis poetis^CallimachoBatt! filio, Phileta Coo, 
ceteris Properti! atqae Ovidil exemplaribus illia minas delecta- 
tttm esse Horatiom quam veteribns et praecipuis auctoribus, 
qu! ante Alexandri M. tempora vixerunt^^), iam supra vidimus, 
nec tamen negari potest, eum illorum quoque vestig^ifs aliquando 
institisse, quod etiam per se consentaneum est. Nam Latini 
huius ipsius aetatis poetae quum pleriqne omnes Graecis stu- 
diis dediti et Alexandrinorum totius generis imitatores essent, 
videntur velut apes quaedam interdum etiam in longinqua pascua 
volitantes dulcissima quaeque mella cerasque miro artificio 
condidisse, Alexandrini vero ipsi quoque veterum Graecorum 
imitatores formicis similliml, quae quallacunque et undecunqne 
sustulerunt grana !n latibuils suis abscondunt. Horum igitur 
copias conditas iam et paratas ne Horatius quidem fastidivit. sed 
mor^ modoque suo quae digna viderentur in suas cellas transtu- 
lit, quamquam nec multa nec ita expressa, ut apud ceteros sunt. 
Atque ex Elegiacis quidem Calllmacbum, ex Epicis Apol- 
lonium, ex Bucolicis Theocritum et fortasse etiam Bio- 
nem ac Moschum, ex Epig-rammatlcis Archelaum aliquot 
locis !n eius carniinibus agnoscimas* ^^) 



40) Vid. ad C. 1 , 8, 13. et I, 24, 19. 

41) Vid. ad C. 1 , 3 , 18 (Aesdi. S. < 96. D.) , 1 , 3 , 19 (Pers. 1 10 
seq.), I, 28, 30 (Suppl. 433 sqq), I, 35, 11 (Pers. 162) et cf. 

Av aliifi : 



Hor. C. in, 4, 4:^: — Scimus ut impios 

Tltauas immanefflque turmam 
Fulmine sustnlerit caduco. 

Aescli. Prom. 358: '-r^U* ^X&tv avrf (Tvqiwvi) Ztjvot ayQvnvop 

KaTa$fiaTtit uegavvos ixnvdwv tpXoyauTl* 

42) Cfr. Aristopb. Pac. 1076. D. cum Hor. C. 1 , 33, 7 sq., Ana- 
xiiai fr. ap. Athen. 13, p. 558. c. Hor. C. I, 27. 19 seqq., Me- 
nand. KoX, p. 101. M. c. H. C. 1 , 31, 17 sq aliaque nonnnlla 
cum aliis, quae ex parte iam supra comprehendimus in not. 12. 

43) i. e. „Kias8iker'' vid. Sueton. Tib. 10. 

44) Catullnm quidem noyimus Cailimachi poeniation de Coma 



# 

In Eplstolis denique, quibus nulla perfecUora aut nia- 
turiora in^enii monumenta fieri possunt , ut plurimas Graecorum 
Kteras ac doctrinas plane in succum et sanguinem conversas 
admiramur, ita perpauca imitationis vesti^ia deprehendimus. 
Quae quoniam eorundem fere auctorum essent, qui supra dicti 
sunt praeter Lyricos, cuni superioribus passim coniunxi. His 
uiKum alterumve scriptorem vel philosophiae vel didacticum vel 
^rammaticum Alexandrinum adiiciendum esse facile concedo. In 
Arte quidem Poetica cum praeceptis Horatianis sat multi loci 
ex Aristotelis libro neQi noiijux^g et ex eiusdem Rheto- 



Berenices versum de versu Latinis nunieris reddidisse, iteinque 
Ovidium magna ex parte eiusdem Ibidem ut multa alia, alia 
etiam Propertium, utrumque tamen non siue magna arte et 
delectn, Latinis suis versibus expressisse (vid. Valcken. in 
„Gaiiim. £Iegiarum fragm. cum Elegia Catulli Gallimachea" p. 
282., Merkei. Praef. In Ovid. Fast. et in eiusd. Trist. et Ib., 
Hertzb. in Qaaest. Prop. p. i89 &(l({o)i Horatium yero, nt 
aequaiinm poetarum et elegantissimus erat et suo ipse ingenio 
plurimum valebat, perpauca suspicor ex Gallimacheis ad suum 
usum convertisse atque in his ipsis imitandis suo semper usnm 
indicio. Valckenarius quidem haec contulit: 
Hor.Sat. 1,2,8: — avi cur atque parentis 

Praeclaram ingrata stringat malus ingiu- 
yie rem. cf. Eplst. II, 1,187. 
Callim. fr. 10. V*: ''.^^t^oa navT lytvopvo fra(faxprjfi>* ' ooaa % 

oSovTwv 
*'Evdo&i , vaal^tjv etg dxaQ§0T ov fdv. 



Hor. C.I, 36, 14: Neu — Bassum Threicia viucat amj- 

s t i d e. 
Callim. fr. 11. V. : Kai yd^ 6 SQfjiKiyv ftiv uvtivaTo x^^^^ov 

afivoTiV 
ZiUQonoTU,V oXiy^f ^ ijdiTO »&oovffitff. 



Quibus adde Hor. 1,3,1 sqq. cll. CalL fr. Il4 Bl. Hor. Epist. 
1,3, 10 sq. cli. Gall. ep. 1 , 4., et quae supra in not. 15. colle- 
eta snnt. £x Apolionio Arg. I, 22, infra contuli-4$um G. I, 
24, 2 sq., ex Theocrito Id. XXII, 19 sqq. cum C. I, 12. 30 
sqq. et cnm G. IV, 8, 32 sq. alia, ex Bione Id. VII, 15 sqq. 
cum G. I, 8, 13 sqq., ex Moscho id. VI, init. cum C. I, 33, 
5 sqq., ex Archelao fr. in Anth. P. II, p. 661 cum G. I, 
12, 57 sq. 
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rlcfs*^), et insigne praeceptum Tsocratis oratoris *^) alia- 
que nonnulla comparari possunt , in eundemque librum , teste 
Porphjrfone Scholiasta, „congessit praecepta Neoptolenii 
Tov llaQiavov de arte poetica, non quidem omnia, sed eminen- 
tissima. " 

Haec de Horatii exemplaribns Graecis praeponenda putavi 
mon omnfa quidem quae effimdi possent, sed quae ex mag^na 
copia satis esse viderentur ad meam mihi viam muniendani. 
lam rero, ut tandem in eo quod propositum est subsistam, 
primnm Carminum librum separatim et dedita opera ag-gressus 
sum cum Graecis sriptoribus conferre et ex iis expllcare, iit 
quo carininum eorum^ quae Graeco fonte deducta videntur, 
loitge piurima continerentur. Nam Horatius postquam initio sane 
Graecos paulo solUcitius expressit, inde a libro secundo Car- 
minum omnla ad sunm ludicium conformare coepit, in tertio et 
quarto Graeca non mutuatus est nlsi ut Graecorum suavitatem 
locis aliquot adderet. Itaque ut praeclara artis opera nos inter- 
dum magls oblectare et acrius commovere solent, si non omnes 
partes aeque elaboratae aut sub nna eademque plena ac perfe- 
cta luce prdposltae appareant/ sed et umbrae aliqnae sint nec 
desint leviuscula qnaedam limae atque laboris indicia, qnibus 
initla artis et incrementa agnoscere possimus ; ita primitiae me~ 
licae artis Horatianae, quamquam non omnibus numeris absolu- 
ta.e siint, tamen et cognitu iucundiores sunt, si cum posterio> 
ribiis comparantur, et ita demuni veram suam ac lustam lu- 
cem acciplunt, si Graecarum lltterarum lunien accedit. Quae 
Interpretatio ut verissima est, ita cavendum est ne ad omnes 



45) flic vel ca suffidaAt qiiac Beiitleius ad vs. 172 et Orellius 
ad vs. 73 sqq. 151. 163 sqq. 191. 194. 215. 338. adnotaruiit 

4f>) H « r. A P. 240 : E\ noto ficfnm carnien s^quar, ut sibi quivis 

Speret idem, sudet innltum frustra- 

que labo ret 
Ansus idnm: tantum series inncturaqne pollet 

Cf. Epist. n, 2, 124. 
Isocr. Panath* Bek, p. 260: ^yovfiai, xoli ^8tj Tolide exovaiv 
tiQftixxuv i ovx ixiivov xov Tfjonov Xiystv, <xXX* wc ainavxe^fitv 
av ilntvnav ti ^i)vXfj^etev^ ovSeis S* av Svvtj^etfj 
faoiio^ n)S,v t<»v noveZv i&eXorTOJv xal a(f6d{ia n^ooexoVTOjv 



TCV v^vv. 
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niininias 'paries adhibeatur. Potnit enim Iloratius lis exeni- 
plaribus omnino uti, neque tamen singula verba sententiasve 
collig-ere aut omnla aoxie cpnservare: id quod ei in more fuisse 
lani snpra vidimus, Sed quoniam hoe qaoqoe vidimus, eam 
imitationeui ab eodeni per diversissiuios locos dispersam fuisse, 
ut non de scripto sed ex memoria plerumque facta videatur, 
Oraeca Horatii interpretatio eo diligentior esse debet, quo ve- 
rius quasi dispersa disiectorum membronim collectio vocari po- 
test. Saepenuinero mente potius quain oculis cernitur, insi- 
^nem quandam Graeci scrlptoris sententiam ab Horatio arre- 
ptani et pertractatam esse, ut in verbis quidem nuUa adniodnm 
similitudo appareat, si tamen inventionem ot totara artem paulo 
accuratlus inspexeris, non possis dubitare, quin eam Graecorom 
studio debeat. Nec raro duorum auctorum sententias vel acate 
dlcta vel duo proverbia in ununi conflavit, quod imitatorfe 
est. *') 

In hac ig^itur opera quura aihil aatiqulas habaerlm quam 
ut explorarem, quaenam potissimum exemplaria Graeca et quo- 
nam modo Horatius imitatas esset: prlmum omnes locos, quot« 
quot ex Graecis scriptoribus expressisse videhatur, cong^essi et 
in tripartitum certorum, probabilium, dubiorum ordinem 
digessl *^) Prunos enim eos proposui, quos certos s. manifestos 
dixerlm: in qutbus quidem aut ipse Horatius ailctorem snum 
nominavit, aut imitationis vestigia ita aperte uniculque in ocu- 
los incurrunt, ut prope red ipsa loqoatur. Tam expressa Imi- 
tationis exempla perpauca apud Horatium exstant; in ceterls 
autem muitas et idoneas caussas convenlre necesse eat, ut pro 
certo affirmari iiceat, imltationem esse factam. Nec sola sufficit 
Scholiastarum et VV. DD. auctoritas, gravis sane per se nec 
contemnenda, sed in lioc quidem campo, ut vidimus, saepe 
lubrica; magna vero documenta sunt, si Horatius auctorem 



47) Coiuplura id geims exempla collegi ad C. I, 28. extr., qui ipse 
iocus (vs. 30 — 34) ex Hom. Od. Xi, 66 seqq. et Aeseliyl. 
Sappl. 433 — 437. D. probabilitep videtur coinpositus cssc. 

48) lu liis Fr. A. Wolfii fere rationibus obsecutns saui, quas illc 
proposait in Praef. in Marcellianam extr. et in Oratt. iV. p 3t 
sqq.j ut veram et certuni, verisiinilllmum, profoabiicm coniecturam, 
divinationem discerueret. 
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Sttmn aliqao tamen modo sig^ificavit, si praesertim eius diGtoui 
vel statim ab initio tanquam splendidam exordium vel in conspi- 
cua sede ut primariam sententiam, saperaddita interdum par- 
ticula enim, collocavit, si plane sing^ulare ac proprium Graeci 
alicuias auctoris vel dictum vel dicendi genus secotus est, si 
integram sententiarum seriem servavit^ si eundem auctoreni 
saepius vel in eodem ar^umento imitatos esU His et aliis 
rationibas et argamentis ad capnt imitationis perveniri potest. 
Quorum si plura eaque satis idonea ad persuadendum ita con- 
venerint, ut de ipsa veritate non iam possimus dubitare : locos 
certos esse, si aliquot tamen nec spernendae rationes nia- 
gnam nobis veritatis speciem obtulerint, etiamsi vestig^ia imi- 
tationis mente magis quam oculis cernantur, probabiles esse 
locos recte iudicabimus. Tertia denique classe comprehendi 
locos dubios, ubi animus inclinavit quidem utGraecorum exem- 
plaria Horatio obversata esse divinaret, nec tanien id aliis pro- 
babiliter persuaderi potuit, sed rem dubiam esse ing>enue con- 
fitendum fuit. 

Deinde, quoniam Horatius in formando etiam orationis 
colore etin rebus multis se ad Graecoruni imitationem com- 
posuit, bis quoque rationibus providendum ratus interpretis 
munere functus sum, sed hac lege imposita, ut ea dumtaxat 
conquirerem quae aut ad dictionem Graecanicam aut ad res 
Graecas illustrandas necessaria esse viderentur. Atque in inte- 
gris quidem verbis Graecis civitate Romana donandis severa 
censura usus est^^), itemque in compositionibns verborum et in 
declinationum formis et in structuris ac figuris si quae Graeco 
fonte cecidissent non comprobavit nisi ,,parce detorta^^ 
(A.'P. 52 sq.) '% A qua summa lege sua ut nusquam desci- 
vit, ita in singulis dicendi generibus elTlngendis a solito atqite 
inani formularum asu, quem Virgilius ceterique aliquando am- 



49) Vid. Sat. 1, 10, 20— 30. de Lucilio „Canusini more bilin- 
guis** iocuto. Exempla ex Plauto, Lncilio, ipsoqae Horatio 
congesta tibi commode suppeditabunt Passov. not. I4l. Oreil. 
ad i. c. Wetzei. Hor Opp Ind. Synt. p. 98. Passov, not. 181. 

50) Berhh. in cens. Peerlli : „Horazens Gracismen treten nirgend 
aliztt scIiroiT und zum Naclitlieil der Deutlichkeit (wie etwa beim 
Properz) hervor. 
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plexi sant, prorsus abhorrait, et in liac qaoqae parte ,, varius 
et felicisiBiime aadax^^ fuit, id qaod „callida verbo- 
r.am iunctura^^ maxime consecutus est (fipist. II, 1, 166. 
A*P. 47.)« Sed quoniam res g^rammatlcae tum denique, qaom 
sab uno velati conspectu propositae sant, recte existimarl pos- 
sunt, eae nec hic nos diutius retinere debeut, nec in sing^ulis 
Carmlnum locls ubique cxpllcandae et retractandae, sed ad uni- 
versa quaedam genera revocanda et generibus tanquam species 
exenipla subiicienda fuerunt. Quare in Excursus reieci, ubi 
invicem sibl lucem donarent deberentque. 

Qui unus bac de ipsa re ab Henrico Wagnero com- 
posltus est libellus et eiusdem Orphanotrophei Halensis inipensls 
an. 1770. et cum addltt. an. 1771. in lucem prodiit, ^^Q. Horatii 
Flacci carmina collatione scriptorum Graecorum lllustrata^^, est 
opusculum multis partibus imperfectuni et, ut nunc quldera tem- 
porasunt, parum utile, — quamvis probatum olim Ch. A.Klo- 
tzio, qui el praefatus est — , maxime qnod eius auctor iusU 
iudicii firmitate caruit, quum etlani alia oiiinla quae ad hoc pro- 
positum nlhll pertinebant congesserit, multis necessarlis plane 
omissis. Quo nomine ^aviter et vere reprehensus est in 
Wytt. Bibliotheca critica, ab ipso ni fallor Wyttenbachio, 
cuius familiaritatem ille frustra iacta verat ( Addit. ad C. 1, 34, 8). 

Ex Horatil Interpretibus post Lambini, lanil, Mlt- 
scherlichii aliorum industriam laboriosani nec tamen inutilem 
laetioris et nitidioris commentarii speciem praebet ed. Orell> 
lana, quae Horatii explicationem ex Graecls exeiiiplaribus de* 
Ubavit, mlnlme absolvit. Accedunt Graecorum scriptoruin In- 
terpretes, e quibus non pauca lacobsii, Schneidewlni, 
Ber^kii, Liebelil, Matthiaei, Neuii, Boeckhil, 
Stollii, Dijidorfil dillg^entiae accepta refero^'). NomiuUa 



51) Uorain editiones, quae infra saepc per compendia literaruni 
citantnr, hae sunt: Fr. Jacobs: Anthologia Graeca ex rec. 
Branckii, 13 Voll. Lips. 1794— 1803, et eiusd. : Anthoiogia grae- 
ca ad fidem Cod. Palatini, 3 VolL Lips. 1813 — 17, Schnei- 
dewin: Delectus poet. £legiacoram, Jambicorum, Melicorum, 
Gott. iaS8 — 39, Bcrgk: Poetae Lyrici , Lips. 1843, Liebel: 
Archiiochi Rel«, Llps. 1818, Matthiae: Alcaei Rel., Lips. 1827. 
Neue: Sapphouis Fragm., Berol. 1827, Bergk: Anacreontis 
Rel., Lips. 1834, Boeckh: Pindari Opp. , 3 Vol. Lips. 1811 — 
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qiiae ab Illis relicta erant Ipse coUegi. Multa auteiii in hoc 
llbello adbuc onilssa esse quae omitti non debueront, niuUa 
rero incboata niinimeque perfecta inesse, quae quasi prlniis 
labrls deg^ustavi, sat Ipse equldem scio; at In6iiita suapte na- 
tura quaestio est et hoc Initium tamen esse arbitror rel di- 
g^nlssimae, quae fortioruni virorum studia ac vlres In se con- 
vertat. Interim hoc non egreg^iae alicuius operae in Horatio 
collocatae specimen, verum probae persuasionis ac bonae vo- 
luntatis documentum exstare volui. Itaque hlsce stttdioruni 
prlmitiis ut ab iis qni haec legent aequa venia detur, summum 
In modum rogo. 



21, Sloll: Anth. gricch. Lyriker , Haiin. 1851, Dindorf: Poc- 
tae Sccnici Gr., Lips. 1830, ed. alt. Oxonii 1852. Ubi nalla in- 
dicata sunt noihina cditorum, Scbneidewini et DindorTii 
contextnm vefsuumque descriptionem seeitttts sum. 
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Carnu i, 1. 

V. 3 sq. Sunt quos curriculo pulverefn Olympicum Vol- 
legisse iuvat cet.] Exemplum e Graecia sumtum vitio verti 
possit Horatio : excusatur, quod Pindari locus persimilis ocQ- 
lis eius obversabatur 5 a Sexto Empirico Pyrrb. Hypotli. I, 
p. 23 nobis servatus, frag-m. 242. B.: 

. . ^AslXonodtav (liv tiv si^Quivotiriv ^imnov 

Tipia xai <Ft€(paro^y TOug S* ev noXvj^Qifrotq d'uXupoig fitoru' ') 

TsQmTui ^€ Xfii Tig In oldp ahov vut ^ou 

^wg SmiTTsi(iwv ^). 
Ex hoc lam loco, queni primus Rich. Bentleius, ni fallor, 
cum Horatio contulit, ultro etiam colli^unt Intefpretes , totum 
boc carmen, quo itidem Horatius, ut Graecum poetam 1d fe- 
clsse probabile sit, volgaria atque diversa homitnim studia 
accnratius describat ac quodammodo percetiseat, ut iis oUinl- 
bus suas deniqne poetae Ijrici vitae rationes opponat — eas- 
que et sibimet ipse et Maecenati suo „docto sermones 
utriusque lin^uae" comprobet atque commendet — 
de Pindaro adumbratum esse. Haec est Mitscherlichfi 
Orellii aliorum sententia. Est vero locns Pindaricus et splendi- 
dum exordium (vid. C. I, 18, 1) et veluti stamen quoddam, 
cui Horatius suum carmen tanquam subtemen Intexuit, eaque 
ipsa re, quod statim ab initio Carminum sive Prolog^l loco hoc 
carmen posuit, simul tacite signiBcav^it, Pindarum inprimis 
sibi in gravioris argumenti carminibas melicis exempli iustar 
esse, quod rite consequi nuUa quidem imitatio posset (C. IV, 
2, 1), sed quod propositum tamen esset, in qtiod fpse In- 



1) i. e. in .auratis conclavibus (in qiiibus liabitatur, nori thesauri 
asservantur) vita. 

2) Pcrperam Ricli. Bentlcius Siaaxtixotv correxit , quum etiam axtifiuv 
(calcare viam,emetiri cursum) dc navigantibus dicalur. Bocckb. 



tueretar utpete ,,Roitiaiiae fidiceii lyrae^^ (vid. Prooein. p. xxi. 
et cfr. infra ad v. 29): slcnt alibi, !n ainatorio et Indicro 
poesis lyricae g^enere , se apertius et confidentius cum Alcaeo 
et Anacreonte coniparavit. — Ceteruiu pulverem colle- 
gisse et metaque evitata rotis revocant in memoriain 
Homeri verba de certamine aurig^aruin, quod instituit Achil- 
les in funere Patrocli, II. XXIII, 372: ot 6* snixovto xov&ov^ 
Tsg nedioiOy et Nestoris praeceptum ibid. v. 340: Xid-ov 
(i. e. xafiTtT^Qog s. vvaffrjg^ metae) d* dXiaad-a^ inavgstv 
(Lambin.). Iteni Simonides in Epinicio, fr. 7. Schneidew. 
p. 381: KovCa di nagd tqoxov fista^dviog ^) diQd"/] (Orelli). 
Cfr. etiam Tlieocr. XXIV, 117 sq. 

Sunt quo8 — iuvat\ Sunt qui, thlv ol ac potius stFTir 
oi (Bernh. Sjnt. Gr. p. 417. Prop.III, 9, 17: est quibus 
concurrit palma.) est loquendi formulaGraecanica eaque iunctim 
et i^^ iv accipienda, qua significatur pars hominum neqae 
ea prorsus mediocris: „Manche, ein Theil^^ Pind. I. I. „/i£v 
Ttva^^z manch Einen, ut infra vs. 19: est qui spernit. Vide 
Bentl. ad h. I., Heusin^er. ad Vechneri Hellenol. p. 538 sqq* 
et Exc. IV, 5.: ubi eiiam de modo indicativo dicetur. 

Curriculo pulverem Olympicum] Prosae orationis scriptor 
h. 1. coniunxisset curriculo Olympico; sed non impru- 
denti consilio adiectivum cum notione secundaria copulavit Ho- 
ratius, vid.Exc.IV, append.de h jpallage Adiectivorum. 

Denique de infinitivi colle^isse usu, quem vix Grae- 
canicum esse dicas, vid. Bxc. IV, 4. Vertas utique: Manche 
entzQckt der Gedanke, auf Oljmpias Rennbahn wirbelnden 
Staub aufgeregt zu haben, und dass mit brausenden lU- 
dem das Mahl ^lucklich g^emieden sei. 

V. 4 sq. palmaque nobilis Terrarum dominos evehit ad 
deos] Pleni commentarii instar est Pindari, nimium neglectl 
ab Horatii Interpretibus, locus Nem* V, 75 sq. (41. B.): 

Tv d^ AlyCv(^ d^sovy Evd^vfiBVBg^ 

Nixotg iv dyxwvsiTffi niTvm notxiXvav sipuwrag vfivwv. 
Quo in loco eadem inest , quae apud Horatium, sententia haec : 
Graecis hominibus victoriam liidis sollemnibus deportatam feli- 



1) Primaria vocis signilicatione : ^otto %ov /ittd tuiv dvifiwv li- 
va&t dvsfiotpoQijtos ^\ Schol. 
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citatis faflU^iam fuisse ^ quq, paeoe tft deorHm fmmorlaliitm ron- 
dicionem evecti sibi viderentnr, si praesertim poetarum prae-^ 
coniis celebrarentttr. Nam ,,Tu vero, Euthjmenes, Aeg^inae 
Victoriae deae in amplexus ruisti", sive ,,ipsa dea Victoria 
te ampiexa est^^, splendide sane dictum est pro eo qnod sim- 
pliciter dicendum erat: ,,Tu victoriam Aeginae tnlisti^^: sed 
consnito tamen et ita quidem dictum est, ut quasi divinitas eios 
victoriae indicata sit, qnam prope divini ac sempiterni nobi- 
lium hymnorum bonores consequerentur. Cfr. C. IV, 2, 17.. 
Non dubito, quin Horatius vel ad hunc ipsum vel ad alium 
Bimilem locnm respexerit Pindari, a quo victoriam Olymplcam 
mutuatus esset. — Ceterum palma, teste Livio X, 47, certo 
quodam tempore addita est coronae oleagineae: quarum haec 
capitl victoris Olympici imponebatur, illa In dexteram dabatnr: 
de quo Pansan. VITI, 48, 2. dixtt quantum satis est, si Horatii 
auctoritas non sufficiat. Vide Boeckh. In Pind. fr« 45« p. 578« 

V. 8. certat toUere] utvs* II: g^audentem findere, 
vs. 20: demere spernit, vs. 34: refugit tendere, vid. 
Exc. IV, 4. Tergemlnis honoribus antem casus sextus 
est, non dativns Graecanicus Liibkeri: „Wenn mit dreifachen 
Ehren zu erhohen k&mpft, wetteifert^^ Cfr. Tac. Ajm. I, 3. 
ap« OrelK Contra C. I, 35. Fortuna vertit funeribus trium- 
phos, dvaTQsnsi, xatafiaXXsi»- 

V* 11. findere aarculo] Conferri potest Solonis loeno 
simills de diversis hominum stndiis, Eleg. fr. 11, v. 47 seq. 
Schoeidew. : 

^ldXkog y^v rifivwv noXviivdQSov tlg Ivmvxov 

^axQBVSi^ ToUriv xafinvTL aQOTQa fiiXsi. (Wagn.) 
Cfr. infra ad vs. 22., quamquam res dubia, num eom imitatus 
sit Nam aQovQav TSfivstVy iiuTfi^^aff&ai dQOTQtp pervni^atum, 
ut opinor, genns ioquendi fult: ApoIl.Rh. I, 628. 1215. alibL 

V. 14. secet mare] niXayog fiiaov Tifivsiv^ Hom. Od. 
in, 174; ^lovCav Tifivmv &dlaa<rav, Pind. P. III, 119; lifivsd^ 
aXog ffTSvwnov^ ApoH. II, 333. Wag^n. 

V. 15. Luctantem IcarHs fkictibus Africum] ,,In animo 
forte habuit Hom. IK II, 144: 

KiVi^&Tj d' dyoQ^ , wg xifiura fiaxQd ^aXdacrig 
JIovTov ^IxaQioiOf ra fiev t EvQog rs NoTog rs 
'SiQOQ' inanag^K Mitscheri. 



Est v€ro locas probabilisf cfr. C. I, 9, 11. ei VI rg*. A. I^ 
fiiz yentl — Inciiboere inarl. 

-*- Lueiantem fluctibus] Dativus ad exeniplum Graeci 
verbi fuix^ffd^aij ut infra vs. 24: lituo permixtus» et vs. 
30: nie dis mlscent* Vid. Exc. IV, 2« 

V. 16 sq. otium et oppidi Laudat tuta sui] Si Aci- 
dalii conlectura tuta cuni Bentleio etBernhardyo probanda, 
haec non tantnin per Hellenisniuni , de quo vid. Lainbin. ad C. 
IV, 12, 19. Heusin^. ad Vechn. HelK 308. Bernbardy. Synt. 
Gr. p. 156. Exc» IV, 3, sed etiam per ^v 6ta ipQt^ intelli- 
^enda sunt, ita ut g^enitivus oppidi sui non minus ad tuta, 
quam ad otiuni pertineat: das gefahrlose Stillleben in seiner 
Vaterstadt. Cfr. C. II, 16, init. 

V. 18. indociHs pati] ddldoKTog ^SQHVy vid. Exc.IV,4. 

V. 21 sq. nunc viridi membra sub arbuto Stratusj nunc 
ad aqaae lene caput sacrae] Moschus Id. V, 11 sq.: 
AvxaQ iftol yXvMvg vnvog vno nXardvif (Ja&v^XXip 
Kui nayag g^iXBOifit tov Byyv^Bv ^jpoF dxovetv, Cruq. 
Imitatio num facta sit, res dubia, cfr. tanien v. 30 seq. ct 
Eplst. n, 2, 77. 

— membra stratus] Graecismiis omnium poetarum Lati- 
norum tam communis, ut accusativnm Graeeum vocent. Madv. 
Gr. Lat, §. 237. c. not. 2. et Exc. IV, 1. Itemque infr^ vs. 
24: „bella matribus detestata^^ est dativus Graecanicns, 
et poetis et prosariis scriptoribus perquam familiarisi sed est 
quod inter utrumque. usum dilferat, vld. Madv. §, 250. Zpt. 
419. Cfr. infra v. 27. Epod. 16, 8. Epist. I, 19, 3. 

V. 25. Manet sub love frigido] I. e. pernoctat sub divo, 
vno Jioq, Zivg omnibus certe Graecis est o vhiog tnai 6 
at&Qtog ? al&EQiog (Poli. Onom. I, 24. ibique Kuhn,): sed hoc 
tamen ex Jocta ac potius scitula Empedoclis^) eademque jStoi- 
corum ^) doctrina dictum puta, qua poetae Graecorum et 
saepius etiam Latini eorum imitatores loveni ponunt, ubi 
caelum vel caelestis motus aeris volunt Intelli^i. Vlda Euiri- 
pidis et Ennii locos apud Clc. de N. D. 11,^ 25. et Theocr. 



1) Ctti Ztvs erat „ajj() dtog'% vid. eius fragm. ap. Sextam Emp^ 
adv. Matli. 1 , 302. 

2) Vid. Scliocraann in Cic. Dc N. Ds p. 11 et p. 97 sq. 



Id. IV, 43. ct Nlc. Heinsll Adv. I, 17. p^. 181 scq. Ste 
Horatius C. I, 16, 12. I, 22, 20. III, 10, 7. Epod. 10, 
3. et Vir^nius Bcl. 7, 60. Aen. IX, 670 al. — Dc Tcnato- 
riim laboribas cf. Honi. Od. IX, 120 sq. 

V. 29. Me doctarum hcderae praemia frontium] D o c t ii s 
plane ut Graece trofogj li. e. dichterisch. Solon. I. 1. 
'l^XXog ^OXvfATriudwv Movadwv nuQfA Stoga dtdaxd^Btgy 

^lfjLSQxrjg ao^Crjg fjkixQov InifndifASvog, 
Iteni ao^iCa de poesl Callim. ep. 8, 4. ao/cToi «ro^^oi, Id. ep. 
50, 4. et Go^taxal Pind. L V, 28. B. de poetis. Ilede- 
ras autem dixisse videtar, quum vel ad Baccham, a quo vls 
poetica proficlscltur, vel ad Pindarum, exeniplar suuni, respe- 
xisset. Alli enim carminum g^eneri alia est apta corona, ve- 
luti hedera dithjrambico generl, vid. Cionfan. in Ovid. 
Trist. I, 7,2. p. 479. 

V. 34. barbiton] Forma Graeca accus. generis masc, 
vld. C. I, 32, 4. et Exc. III. 

V. 35. Sublimi feriam sidera vertice] „ Prorsus sic S a p- 
pho Frg*. 9. N. : U*dvstv Ss [ttoIov] doxst fioi wQavta ivffjrd' 
X^a". Orelll. Verum qunm de summa gloriac felieitate plane 
nsitatum ac, prope dlxerim, contritum sit Graecis loquendi ge- 
nus: ToTf ovQuvoTf tfj x6y>uX^ ipuistv doxst — cuius exempla con- 
gessit Boissonadius ad Aristaen. I, II. extr. — : niinime pro 
certo affirmare auslm, ad Sappho potissimum Horatium respe* 
xisse, quum praesertim, ut nlfall dicam de incerta conlectura 
ipavsiv noXov ^}^ ne de hac ipsa quideni, de qua agitar, 
elus locl sententfa constet. Libentius utlque In verbis subilmi 
vertice, h. e. ^sxsoyQog^ dePindaro cogitarem , quoniam 
Horatius saepius a quo exordium cepit in eodeni auctore desl- 
nit (C. I,^ 18, 16) : si quidem similis illius locus mihi praesto 
esset, vel si lllud Ipsum fisrscoQog hodie apud illum exstaret. 
Qul enlm ipsa g^Ioria elatus et supra humanum gradum eve- 
ctus ad sortem divinam videtur ascendefe, eum homlnem Graeci 



1) IIolov emendayit Nene; iibri ov. Longe alio inodQ locam re- 
stituit fiergk. fr. 15. p.6()4: 'Powt^v ^ tnt* ov d 6 » y fi t "Slfjd^ 
voi dvadxsa Quac quo inre ita corrcxerit, ipsi rclinqucndnm 
cst; scd hoc mihi tcncndum videtur, magnam adhuc dc co fra- 
gmento coutroTcrsiam esse. Sdincidewinus plane omisit. 
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trftiMrlato vocis usir fisTswQov (hocherhaben) et, qul taHa affc- 
ctat, eundem fisTswgi^sird-fn vel fibTSWQa ^qovsTv (boGhhiDaus* 
wollen) dicere solent. Vld. Pollucls Ononi. IX, 147. et Lu- 
cian. Icarom. 11. Hermot. c. 5. Gallin. c. 23. ubl Menke et 
Hemsterh. consulendi. Prop. III, 1, 9: Qoo me Fama levat 
terra sublimie. 

Carm. I, 2. 

Quum seciinda haec ode scripta sit, ut recte iam Acron 
ct Comm. Cruq., ,,propter Caesarem in honorem et g^ratiam 
Augustl Caesarls, ultoris eius,^' qui sub Mercurll fig^u- 
ra et persona ,, patris crndell funere exstlncti '' caedem vindi> 
casset idque scelus expiasset, et ad finem perductis modo bel- 
lis civilibus labentem civitatem erexisset atque Imminentem 
pernlclem ab ea avertisset — ut ipse praedicat apud Dlonem 
Cass. 53, 4.; cfr. Vifg-. G. I, 466 sqq. — , et composita qui- 
dem esse videatur Ineonte a. 725. ante tres eius triumphos 
ante dlem VIII. VII. VI. Idus Sextiles actos — vld. Franke 
in F. H. p. 136 sqq. — : vix Ilcet mirarl, qnam tenula in eius- 
modi argumentl carmlne animadversa sint Graecae Imitatlonis 
vestigia. 

V. 3. ruhente Destera] „Omnes manubiae albae et ni> 
g^rae Palladis esse dlcuntur, Jovis rubrae et sanguineae. ^^ 
AcronNannli, ex antiquo interprete^ ut r e 1 1 1 u s susplcatur. 
Slc certe lam Plndarus dixerat 0I.IX,6. B.: Jia ts tpoivi- 
HOCTSQonav^ cll. Ibid. vs. 45: aloXopQovTa Jtog aJb'^, ubl 
item ut hoc loco, quamquam peculiarl de caussa, dlluvlum 
Deucalioneum statim post memorari videas: ut illum Plndarl 
ocum Horatlo haec scribenti obversatum esse a vcrisimilitu- 
dine non plane abhorreat. 

V. 7. egit visere] Graeco modo dlctum est pro eo quod 
estut viseret, cfr.C I, 12, 2. I, 26, 2 alibl. Qul modus 
qno brevior est eo est nervosior, vld. Exc. IV, 4, 2. — De 
Proteo V. locuin notisslmum Homerl Od. IV, 384-^461, quem 
imitatus est Virglllus G. IV, 387 — 452. 

V. 31. Nube — humeros amictu8\ Hoc aperte mutua- 
tus est ab Homero, qul de Mlnerva, Diomedis comite et ad- 
iutrice, II. V , 186 : — aU« Ttq ayx'' ""EfrTfjx' d&avaTfav vs^sXy 



¥lXvfA6voq difAoi/g^ et de eodem Apollinc Jovls iussu Hectori 
opitulante, II. XV, 307: 

nQo^rdsv ^€ xl^avTov 0ot(iog IdnoXXvav 

Elfjbsvog ii^oiv vs^iX^v^ Ix^ d' aVytda d-ovQiv xtX, 
Candentes autem humeri sunt Homeri Od. XI, 128. XXUI, 
275: ^aCSifjboi AfAot^ ut idem alibi saeplus y^aCdifia^ 
dyXad yvTa 1. e. nltentia s. praestantissima membra, nec vero 
9, lucida nube, refulgentes ^^. Homericum illnd etiam Sopho- 
cles assumsit fr» 403. D.: dfi^l q>aidlfiotg wfwigy et Pindarus 
Ol.I, 27. B: jpa/Jz/iov wfiov. — humeros amictus] Accusati- 
vus Graecus, ut C. I, l, 21, de quo vid. Exc. IV, l. 

V. 32. Augur Apollo] Aug^ur h. L est fmvrtg^ Jiog 
inoy^^Ttjg, qui a Jove edoctus praesentit ac.divinat futura ea> 
que hominibns interpretatur. Orph. Hym. 33, 4: JeXyaxs fiMvn. 
Cfr. Virg. A. IV, 376. 

V. 33. Erycina ridens] To ftsiStav proprium est Vene- 
ris et perpetuum eius epitheton lam inde ab Homero poeta: 
ipiXofifisidrs 'AffQodixfi (II. III, 424. V, 375. Od. VIH, 362 alibi), 

riSv ysXoifivava y^iXofifiBiSrjg ^AfpQoSixff (Hom. H. In Ven. 49), 
fjLSiSidiraiff^ dd^avdrfp nQogwTta^ (Sapph. fr. 1, 13.). 

V. 34. Jocus] Kwfiog hic in Veneris comitatu, quum 
poetae ei fere adinngant JTo&ov , ^lfieQov , ^EQwxa , *AvT€Q(OTa, 
XdQixag * atque huiusmodi Genii etiam in artificum operibus fre- 
quenter Venerem circumvolltant. Cfr.Plaut.Bacch.82. OrelH. 
Cupido quidem comes, non filius Veneijpis est etiam Hesiodo 
Th. 201: Tl d'^'EQog wfidQTfjas.xal^IfiBQog sffnsro xaXog 

riirofisvri xaiTQWTa dswv t' Ig g>vXov lovixrj^ 
qnem locuni abHor. expressum censet Wagnerus cum Bax- 
tero. Verum idem fuit Sapphoni et Diotimae Platonicae, 
vid. Schneidew. ad Sapph. fr. 33.: ut non liceat aifirmarf, 
unde potissimum haec fluxerlnt. 

V. 37. Heu nimis longo satiaie ludo] Hoc quoque aperte 
Homerlcum est, quum ""W^iy^ apud illum audiat arog noXs- 
fioio Gl. V, 863.) PQOToXoiyog, fuai^ovog (ibid. 31, 844 et 847) 
ac prope infinitum sit: aifiaTog aarai ^'AQtja TaXavQtvov noXs" 
fiiCTi^v (ibid. 283). 

V. 41. sqq. Sive mutata iuvenem figura — in terris imi- 
taris] Verba fere conveninnt cum Euripideis in Bacch. 4: 
MoQ^fjv S'dfisi^fag |x *€o5 fiQotrjciav. — ales] Graecis item 

3 



8 

nnjroCj cvW<poc» nrfQonovq propter niiiXa mrjya (Hom. Od. V, 
44.) dictus. Qttod rero ad rem perUnet, Mercurius noo so- 
lom ^AQYBifwxii^ et igf^ifvsvg (Virg'. A* IV, 377: interpres 
divom), sed idem x^oviog et dQijvixog iOrii. M. XIV, 291: 
pacifer Cyllenius) habebatur eiusque similis Au^ustus, qui 
illius et fermam iurenilem et ipsnm numen propter placatos 
Caesaris manea constitutamque orbis terrarum pacem referre vi- 
deretnr. Vid. Hemsterh* in Lucian. Contempl. 1. p, 372. 
Unflrer. Vaig^. p. 396. et cfr. ad C. I, 10» 17. 

— paUom pocari Caesaris uUor\ Graece dictum, pro eo 
quod Latine dicendum erat patiens te vocari C. ultorem, vno- 
fUvwv xoAcAr^cu KauraQog tiimQoq. Plane similiter C, I, 37, 
30 aq.: invidens privata deduci triumpho Vid. Lam> 
bin. ad h. 1. et Exc. IV, 4, 2. 

V. 45. Serus redeas] Vid. Exc. IV, append. de adie- 
ctivis temporalibna adverbiorum loco usurpatis. 

Carm. I, 3. 

Argumenti dispositio et pertractatio Oreliio haec fere 
esse videtur: „Amantissime quum Virgilio suo tranquillam ac 
periculis liberam optasset navigationem — qua in re sola to- 
Uus carminis vertitur cardo — , secutus Graecum aliquod exem- 
plar nondom LaUnae po^si accommodatum , in illam priml 
nautae omnisqtte mortaliom temeritatis exsecrationem, Ijrico 
Impetu abreptus, huius tamen affectus semper et summus ar- 
tifex, et sibi constans rector prorupit; eoque mag^is in maris 
periculia ei deacribendis et detestandis immoratus est, quod de 
amico, quem nunquam poatea vidit, si non aeg^rotanU, at 
«altem viribus iam immiiutis Umebat^^ Quod igitur ille putat, 
HoraUum e Graeco aliquo exemplari nobis ig^noto extrema car- 
minis lineamenta descripsisse, id ita credibile esse videtur, 
ut in hoc carmine scribendo fortasse ad C a 1 1 i ui a c h i exem- 
plom, fragrm. 114« Blomf.: 

^ji vavg^ & 70 fiovov ^yyog ifiiv ro yXvxv tag ^oug 
Z/iQnailiagf noi$ jv Zavog UvevfAai X^fJtsvoOHono). 
respexerit, ut navis illa C. I, 14., prima certe conceptione, 
Mn Romana est, sed Alcaei poetae, ut Archytas est Home- 
ricns Elpenor itemque Nereus vaUcinans eiusdem Proteus. Sed 
praeter formam huius exempli, quam leviter efSnxit, et exor- 
dium inde deductum vix quicquam aliud Alexandrino poetae 



debuif. Vfde omniDo ad C. I, 18. Nec cardo rei in votia 
pro Virgilio nuncapandis, sed in sentenliis deincepei depromen* 
dis vertitur 9 "^ temporis rationcm , de qna sttbtflins dispa*» 
tavit Franke in fastis Horat. p. 64 sqq», plane omittam* 

V. 1* Sic ie regat — .* redidas, preeor] Ut multas ex 
argumentandi formulis (Vechn. HeileneL pg* 426 seqq.), sic 
hanc qaeque in obtestatioaibos propriam Graeds debere viden^ 
tur Latini. Ita enim illi ovvtag (i. e. im rot/rq», liraira) cvbi 
optativo, adiuncto pleramque Imperative, «surpant Lacil. in 
Anal. Br. U, p. 322, 25: OuTta 001 — jauvu Yivoao nuvwa, 
dog ii KtX. , vel in verso ordine Aristoph. Eed. 915 : ^U^ ci 
fj^ai^y ixstsvo}^ xdXsi rov ^OQd^ayoQaVy oSro» ^atfw^^ xaro- 
vai. Itaque proprie explicandum est: ea leg^e te reg^at — 
ut reddas: das sei die Bcdingung', wenn dicb leiten Bonen, 
dass du Schilf den Virgil mir anversehrt entifiss'st, naeh Ita- 
lien zurilckbringst. Cfn C. I, 28, 26« et vid. Lanb. ad h. L 
Heindorf. ad S. II, 3, 300. Voigt. Progr. Hal. Reg. Pae- 
dag. a. 11844. p. 50. 

— diva potem Cypr{\ Graece KvnQov UQaTovtra ^ iis^ 
diovtra. Muret. Cfr. Pind. fr. 87. B.: ^Si KvnQov difrnotva. 
Ceteram de Venere marina s. EvnXoUf^ IIovxu^ cofitandlHMy 
quae, quum ipsa primitus d^Qodhtjy dvaivofievi! esset (Ovid. 
Her. XIX 9 1^0), in pluribus civitatibas Graeciae^ inp/imlg 
maritiniis, ut Cnidiorum (Pausan. I, 1, 4) 9 Hermionidisinni 
(Id. n, 34, 193) ipsorumque Cjpriorum tanqnam dea tute- 
Uris rei navig^atoriae colebatur. Vid. JMitech, et cf. C. III 1 26, 3. 

V. 2. fratres Helenae^ lueida sideraY Naatae Graed 
Dioscuros cum ipsa Helena colebant tanquam proprios deoo 
totelares suos et praesentissimum aaxiliam , vid» E«rip. Orest* 
1689 sq. Eam ob causiam cum Apolline ceterisqae diis dXsi*'' 
xaxoig aGraecis avaxtsg vel cm^Qsg nancupabantnr: sedprae- 
cipue id nomen Tjndaridis tribuebatur, ovg ndvtsg erwv^Qag 
ovoiidlovei^ Strab. V, 232; et K(lh&. ad PoIIads Onom. I, 34: 
om^Qsg nautas e pericalis naafragii eripiebant. Itaqoe obi 



1) BernJiardy. in cens. OrelL: „Die Wunsche far den reiseaden 
Virgil deuten bloss den Vordergruud eines Gemaldes an, dessen 
walirer Bestand in den Reflexion^ uber menschliclie Leidenschafl 
und selbst verschuldetes UngliiclL ruht''. 

3* 



10 

terror in^ruerat, ubi res foeda et abominancla oculls ammisve 
oblata erat, hos una cum ceteris malorum depulsoribus invo- 
eabant : w * HQaxXsig , fS llavsg y w Kogvfiavteg , c3 Jiogxogwj 
Aristoph. Eccl. 1069. His ig^itur beneficentissimis numinibus 
astrologi Geminorum si^num assi^nant: quae Horatius 
h. h ,,Iueida sidera^^ et C. IV, 8, 32. ,,claruni Tjndari- 
das sidus^' itemque Propertius in similis ar^umenti carmine 
(I, 17, 18) „optatos Tjndaridas" dixerunt *). 

V. 3. Ventorumque regat pater , Obatrictis aUi8\ Tor- 
rentius Cruquius aliique iam notarunt, Horatium In animo ha- 
buisse illud Homeri Od. X, 20 sq. de Aeolo: 

^'Evd^a ds (ivxrdwv dvi^wv xars^ijtrs icekev&a' 
Kstvov faQ xaiiirjv dvifKov noitjGs Kqoviwv, W a g" n. Gf. 
iilfra Y. 16.etVir^.A.I,52sqq.et vero etiamHom.Od. V,383sqq. 
V. 8. animae dimidium meae] Ita Virgilium suum 
appellat Graecorum suavitate. Nam his ^iXia iffvl /nia ipvxn 
iv dvoZv GWfjtacriv. Hinc celebratum illud i}fjLt(rv fisv ipvx^g 
^QTVtttFs^ Meleag'. inAnth. Pal. II, 464. et Callim. ep. 43. ap. 
Mitsch. cU. C. II, 17, 5. 

V. 9 sqq. lUi rohur et aes triples Circa pectus erat^ 
qui sqq.] Graeci ct^ijQo^Qova (Aeschyl. Prom. 242) vel ;^«X- 
MSoxdQSiov (Theocr. XIII, 5) vocant, Homeri (11. X, 357. 
XXIU, 357. XXIV, 2U5) Hesiodlque (Theog. 764) exemptum 
secuti, ad quod et Pindarus respexlt, cuius afferunt fra^m. 
88 , 3. B. : l^ ddifiavxog ^He ortddQov xsxdXxsvrai fisXatvav 
naQ^iav xxX^ Sed propius ad Horatium accedit Aristophanis 
illud in Ranis 1016, etsi in ridiculnm conversum: nvsovrag 
ioQv xal Xoyxf^Q ««* — d-vfiovg intajSosiovg, in quo com- 
paratio anlmi cum cljpeo facta videtiir, testaturque Servius 
Fabricii Horatiana sumpta esse ex Alcaeo ^): cuius quae 
verba fuerint, nunc divinare non possumus. Sed fortasse ima- 
g^inem, quaHoratlus duritiem aninil depingere voluerit, secun- 
dum Adstophanis locum sic assequamur: Der Mann muss 
einen Schild von Steineichenholz und dreifachem Erz um die 



1) Haec pleraque accuratissimae Lobeckii doctrinae, Aglaoph. 
p. 1230 saa. acccDta refero. 



p. 1230 sqq. acccpta retero. 

2) Eo refert Schncidewinas lacera verba fragm. 79: ATaw»- 

nXsvetv vdvsootv (Bergk : vdeat. Libri vdtaoi, ut ap. Pind. P. IV, 56). 
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Brost ^etra^en haben, der ziierst das g^ebrechllche Floss dem 
gTaasen flleer anvertraate, h. e. demta ex parte Imaglne: 
Der Mann nioss einen kernhaften, ehernen, Jeder Forcht an* 
zug&ii^lichen Slnn besessen haben, der o. s. w. 

V. 12. praecipitem Africum\ h. e. desaper et magBO 
Impeta Irraentem, frequentata Graecis poetis imagine, qaa 
venti de coelo ruere — avsfAoi vnBQost^y itffmsvaiy al&QijyS'- 
vstg ap. Hom., Pind., ApoIK Rh., vid. Mitsch. — dlcantar, 
Idemqoe rentus apod Homerum II. H, 147. dlcltar yenlre 
Xd^Qog htaiYiC^v^ qoo^ AeschjL Sept. 63. dlclt HaTaiyi- 
^siv. 

V. 13. Decertantem Aquilambus'] Dat. ad exemplum 
Graeci verbi fidxsird^aiy vid, Exc. IV, 2. — Dc re cfr. C. I, 
9, 11. 

V. 16. tollere aeu ponere voU fretd\ Haec quoqae ex 
Homero mutuatus est,, qui de Aeolo L K Ita per^it dlcere: 

*Hfi€v navs/jLSvai ^^ oQvvfisv ov xi&sXfitnv, 
Expresslos, ut assolet, Virgilias A. I, 65: 

Aeole, nanique tibi divom pater atque homlnum rex 
Et molcere dedlt fluctus et toilere vento. 
Ponit autem Notus freta, quia venti, post flatum vlcissim 
leniter aspirantes, a Graecis mare tempestate concltatam se- 
dare dicuntur. Sicut enlm somuus corpora animantlum con- 
stringit, constricta solvit {vnvog dvifixs), slc vento triboltar 
TO oQvivtu %al to TtavBiV) ro dvatrriXlstv xal t6 inocreXkuv 
ro inaiQSiv xal to vg>isvaij quia undae vel vela, nisi ventus 
esset, non intenderentur omnino: Ita ut illud ponere h. K 
seiunctnm a continentibus absonum foret. Qoare Horatius pru* 
denti consilio Homeri de Aeolo versum Inverso ordine ad 
ipsum ventum transtulit* Vid. Lobeck ad Soph. Ai. 674. Ed. 
alt. et cfr. Virg. Ecl. II, 26. Aen. IV, 5. 

V. 17. Quem mortis timuit gradum] Mortls g^radus, 
si dicendi gema spectatur, comparari potest cum solita Grae- 
corum dictione rikog d-avatoioi sin ipsa sententia respicltar, 
nullus mortis gradus (Stufe) proprie dictum idem fere est 
qaod ne fastigium quidem mortis, ut sit „nuaquam in animum 
iaduxit ille mortem vel atroclssimam recosare^^ Nam rellqaae 
mortes aliquo modo cum veterum institutis componl poterant, 
mors autem in undis longe miserrima putabatur iam Inde ab 



1 
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Homeri memoria, qola ilii homatio com iostio religiosio locnm 
babere non poterat. Cfr. C. I, 38, init. Hanc interprelationem 
oententla necessario efBagitat; infrademum ,,Letum corripienn 
l^radum^^ personam indait, ut Gavato^ In Borlpldis Alcestide 
et idem Letom ap. Vkg. Aen. VI, 277. 

V* 18. Qui nccia oculis — vidit] Hoc Horatlns, Bern- 
bardyo iudice^), scrlpsisse Yidetur secundnm Aeschyl. 
Sept* 696« : Si^^olip dxXaictoig ofifuuriv : obi item notio inest 
mentis rll^idissimae , furiae, quae numqiiam flecti possit in 
lacrimas. Nam i^Qci ofAfuna s. sicci.oculi primum tribuun* 
tur ei homini qui dudum destltit a lacrknando, deinde ei qui 
alienisslmus est a sensu suaviore et humaniore: est igiiur ho- 
mo, qui numqoam potuerit lacrimas fundere. Cfn Propert. I, 
17, 11 seqq. Ita magnus Bentleius et Horatius optime conci- 
liantur. 

V. 10. Qui tidU tnare turgidum] Confert Wagnerus 
Hesiod. Th. 106: novtog ^ olVfiati d-vwv^ et y. 131: nikayog 
— oVSfiati d-vov^ sedpropius acceditilludAesch jii Pers. 110: 
Efiad^ov i* $vQvni^iO d^dXdffdnfg noXiuivofidvifg nvBvfiati Xa(iQfa 
*EgoQa¥ novnov SXcogi qui locus haud scio an Horatio ob- 
rersatos fiierit Nam yldit prorsus est ifid&sv igoQav 
i. e* Bostinoit ^)) etmtre tnrgldom Aeschjlus omatius 
descripsiti ^Neptnniom pratom yasti maris, yiolento impetu 
yenti spumis incanescens ^^ Eadem metaphora C 1 c e r o In Ara- 
teis nsus dfxit: „Neptania prata secantes^^, et d-dXoffcrav no- 
XsaivofASVffv imitattf 8 est C a t u 1 1 u s 61, 13 : „ Torlaque re- 
mlgrio spnmls Incanuit unda^^. Quidni ig^itur credibile sit, 
eodem Horatium respexlsse in eodem simili? 

y. 26. Audas omnia perpeii] ^^iyo^ rd davov nivta 
tX^vOi i. e. nuvtoXfM^v. Sic Aeschylus Ag>« 221. D. Aga- 
memnoni ac potius omnlbos mortidibos attribnit to navtotoX- 
fiOv fQov^tv^ sic Pindarus fragm. 5. B» Herculi dedit to 
navtoXfjkov a^ivoCi i>* ^* robor quidyio audens s. „audax 
ottoia perpeti^^. 



1) In cens. rec. Peerlk.: ,,naeh Aeschylus Sept. 681> (696. D.) ge- 
arbeltct ". 

2) Vlde felofflf. in Gloss. ad vs. 115. 
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V. 26. rmi per vetUum fMfm] Per Admii est «t i$m 
fimi^ livai, fiuivuv (Soph. Ant. 742. Btr. 0. 1361) „B8 sttlnt 
in den Abgrnnd, eilt Idb Verderben tnf dem Wege (mlttelst) 
verbotenen Unrechts^^ Cfr. Sat. i, 4, 30 sq. 

Y. 27. lapeti genu8\ ,, Abkdmmlin^ des J. << est Grae-r 
conim yivoq (Hom. Od. XIV, 204. Enrlp. Cjcl. 104. Bacch. 
990.) slve jQOipn et tqo^ (Soph. 0. R. 1.). Cfr. CatoII. 
61, !?. et Heindorf. ad S. I, 6, 12. (Valerl genus). De re 
monet Servius ad Vlr^. Bcl. VI, 42: „Prometheus post 
factos a se homines dlcitur caelum ascendlsse et adhibita ferula 
ad rotam Solls Ignem fnratus esse, quem homlnibus Indlcavlt^^, 
secundum Heslod. ^'Eq. 50 sqq. , qnem Ipse cltat (vld. Infra va. 
30),, et Aeschjh Prom. 8 sqq. 

V. 28. fraude mala] xax^ anartj, uax^ 66X^. Illud 
„mala^' autem ^d-txwg dictum puta i. e. "ad mores Prome* 
thel cum affectu quodam notandos. Frequentlsslmns est in 
hoc usu Terentius: quo pertlnent apnd enm datlvi, qui vocan- 
tur ethlcl, mlhl, tlbl al. Vld. Bemh. Sjnt. Gr. p. 84. et 
Vechn. Hellenol. I, 2, 6. p. 175 seqq. In bac igltur ora- 
tione morata non Ignobile est Graeds vocabulum koxo^j 
Latlnls Iniitatorlbus malus et Improbus, quibus adlectis mo- 
tus In animo scriptorls Ipsa re excltatus si^ificatur. Nos qui 
iam long^issime a simplicibus veterum moribus remoti sumus, 
talia facile supervacua esse opinamur, adeoque vlx satls asse- 
qui possumus. Fortasse dlxeris sdillmffl, ar^, helllos. Plura 
suppeditabit Helndorf. ad S. I, Ij 77. (malos fores). 

V. 30 sq. macies et nova fehrium Terris ineuMt eo- 
hors] Horatlum In hls Heslodum et Sappho potlsslmum secu- 
tam esse docet Servll nota ad I. I.: „0b Promethel fnrtfim 
iratl Dli duo mala Immlserunt terrls , febres , maclem et mor- 
bos, sicut et Sappho et Hesiodus (*£p. 100 seq.) me- 
moraat : 

'l^JUla 6€ fAvgia XvyQa xat' avd^Qwnovg aXdkfjrai * 
J7Ac/i7 fiiv yaQ yata uoKiSvy nlsiti di d-dkaeea. 
Quod tangit et Horatius dlcens: Post i^em cet.^^ Heslo- 
dels addas, quae delnceps sequuntur: 

Novaoi d' dvd-Qwnoietv Igp* ^iisQti tiS^ hfi vvittl 
Aviofiatoi ^oittiiri Kaxd dyrjTO&n fSQOvcoi. 
Sapphus locus, quem Servlus non protollt, nunc deper- 
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dittts est* Cetenim qaod Graeci trfi^vog s. itrfiov xaxaiv, v6- 
(ro}v eleganter dicant, eam nora ratione dixit Horatius cohor- 
tem. Nam ante eum nemo hoc nomen cohortis tali trans- 
latione usurpavit^ quum in ea re ag^men vol^arius esset; 
nos similiter „ Schwarm 'K Yid. Blonif. ad Aeschyl. Pers. 133. 
et Schoene ad Eurlp. Bacch. 705. et cfr. C. I, 35, 31. 

V. 32. .neceasitaa Leti] est Homeri fioiga d-avdroio^ 
quam Eurip. Hipp. 1388. **Aidov fiiXatvav vvxisqov t' dvdyxuv 
vocat. (Mitsch.). 

V. 34. vacuum aera] nove dictum prorsus ut Graecum 
BQrjfiog, Verum lam vidit Muretus, Pindari loco prolato ex 
01. I, 6: iQTjfiag 6i ai&£Qogz ,, durch die ode, die haltlose 
Luft, die kelne Stiitze bietet". Item Vir^. G. Ul, 109. 

V. 36. Herculeua labor] est dictio celebratissima et illu- 
stris fig^ura Graecorum, qua prfmuni intelligitur ipse Hercules, 
deinde eius laboriosa vita cogitatur. Quod enira Graeci poe- 
tae constanti usu ^^pirj 'HQaxXfjsirj" (Hom. II. XI, 690. Od. 
XI, 601 alibi), „r^ 'HQaxX^og'' (Hes. Th. 950), „/y*V et 
c&€vog 'Hi axXdog " (Pind. 0. XI, 26. fr. 5. B.) pro ipsa per- 
sona dixerunt, id Horatius paululum variavit : „ Es dran^ iiber 
den Acheron der ausduldende, arbeitsvolle Herkules". Sic 
prorsus hic locus explicandus videtur. Nam sordet et languet 
oratio, si omnia transferimus ad facinns: „Labor s. facinus 
Herculis periculosum penetravit usque ad x\ch.^^ Ut h. 1. 
Peerlkampium , sic C. 1,23,6. Bentieium decepit idem Helle^ 
nismus, de quo vid. Bernhardj. Sjnt. Gr. p. 52. Sic Proper- 
tium maxime et Vir^ilium constat more Graecorum usurpasse 
substantiva abstracta pro adiectivis, nec pauca id g^enus apad 
Horatium le^untur. Permulta exempia con^esserunt Vechnerus 
in Hellenol. II , 8 et Lambinus ad Hor. C. III , 5, 13. Ceterum 
de aerumnosa vita fjfiid^dwv cf. Hom. II. XII , 23. Hesiod. Opp. 
156 sqq., Pind. Pyth. III, 86 B., Simonid. Cei fr. 31. Sch. 

V. 37. Nil mortaUbm arduum eat] Bleganter reddidit 
Graecorum proverbium wg oiSsv fisQonsGGiv «/ui/jifavov. (Mu- 
ret.). Hinc patet, id quod tota sententia confirmatur, verba 
ita coniungenda esse, ut arduum praedicati vicem sustineat. 
Qtto quidem ipso conficitur, hanc unam lectionem arduum pro- 
bari posse. 
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T. 40. Iracunda fulmina] Eadem hjfMage adlectiri 
Pindarus non de lovis quidem telo, ut Orellius opinatur, 
sed de Acliillis hasta usus est Nem. VI, 55. B.: WpUct;^ 
— q>usvvijg vlov bvt lvdQi%€v ^AoT^q dtc/nn ^Eyx^og Z^^oroio, 
Vid. ad C. I, 1, 3. 

Carm. I, 4. 

Argumentuni carminis vere Romanum est, non ex Grae- 
cls hauslum, slquidem statim ab initio de Palilibus ^) dicit, 
ad quae etiam Faunus (vs. II.) pertinet, eaque coniun^it de- 
inde (v. 5, seqq.) cum Veneris festis diebus, quos vere inci- 
piente „Latiae matresque nurusque^^ cum pervi^iliis illius 
dcae agitabant^): sed Graecae doctrinae velut flosculis qui- 
busdam idem satis exotnatum. Nam Graecas notiones et nieta- 
phoras in eo sanc plures deprehendas: unde tamen cavendum 
est, ne cum Mitscherlichio temere coniicias, ,,.Graecum Horatio 
ante oculos fuisse exempluni, velut Siculi alicuius poetae, qui 
forte Aetnae aestuantis ima^inem in veris descriptione niemo- 
rasset^^ Eo nulla ducunt vesti^ia, abhorretque ista, Alexan- 
drinorum puta, ratio prorsus a consuetudine Iloratiana. 

V. 2. Trahuntque machinae carinas] Proprium in re 
navali verbum deducere commutavit lloratius cum verbo tra- 
hendi ad Graecum sXxtiVy xu^skxsiv accommodato, velut Anth. 
Pal. II, p. 284: xvXivdQot g ^OXxug dn ^iorwv ig (ivd^ov 
sXxofiivrj, Dillenb. 

V. 5 sq. lam Cytherea choros ducit etc.J Ad senten- 
tiam illustrandam apposite conferunt Frag^m. twv KvtvqClov ^) 
ap. Athen. 15. pg*. 682, ubi idem chorus a Veuere in Idam 



1) Palilia, Palis dcae sollcmnia, menae Aprili (d. xxi.) cele- 
brabantnr et pastores transiliendo ardentes stipulae accrvos lu- 
strabantur. Vid. TibulL 1, 1, 35. Ovid. Fast. IV, 727 sqq. 
£odem tcmpore ant non multo secus navigatio solebat reno- 
vari isqne qnoque dies anni sollemnis habebatur et feriis pnbii- 
eis instaurabatur. Vid, Veget II, 38 et Turneb. Advers. 18, 24. 

2) Ovid. Fast. IV, 123 sqq. Cfr. Lobeck. Agiaoph. p. 651. adu. o. 

3) Ta KvTTQta tni]^ quae Herodotus II, 117. novit, sed ab Ho- 
mero qnidem abiudieat, nunc Stasino ri^ptio antiquissimo poe- 
tae cycUco tribuuntnr, eorumqne pars fuissc perhibetur Home- 
ricus ilie Hvmnus in Venerem. 
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certi liceat affirmare. Et eodem iure haec ex Euripidis 
Alc. V. 782 D. repetere possum, ubi Hercules iterum iterum- 
que inculcat illud: fiQoroiq anMFi xat^avhZv oyc/Aera/ (cfr. 
A, P. 63 cll. Simonid. fr. 105, 2. Sciin.), dein^e hanc subiun- 
git sententiam vs. 799: ovtag Ss &vnrovg d^vtifa xal 
^^ovetv xQ^f^vK quae certe mag^is respondent iis, qaae iam 
sequuntur va. 15: 

Fitae summa brems spem nos vetat inchoare longam. 
Nam spes long:a eadem est , quae sera , longinqua , quae 
in longinquum extenditur, Graecorum svQstai, fiaxQal iXni' 
6sg (v. Bentl. ad A. P. 172), eandemque sententiam C. IV, 
7, 7 ita scripsit Hor.: „lmmortaIia ne speres"^ In his 
procul dubio secutus Euripidem. Cfr. Prooem» p. XVII sq. et 
ad C. I, 11, 6. 

V. 16. premet nox\ Homericum illud Iqs^bvv^ vvxtI 
naXvnT6iv (II. XIII, 425). Alibi Graeci mortem vocant 
(laxQav vixra, „perenneih noctem", (Anth. Gr. I, p. 213). 
-— Fahulaeque Manes] Sunt Manes, de quibus multa iactant 
et confabulantur homines in utraraque partem, ut neutris con- 
tingat aut tollere aut confirmare eos: sunt noXvfiv&oiy nokv^ 
d^QvXKfjxoi, Is homo qui argumentum fabulae vel sermonis 
fit, recte dicitur fabula (Epod. 11, 8) vel sermo, vid. 
Nic. Heins. ad Ovid. Amor. I, 33, 36 et Oudendorp. ad Appul. 
Metam. II. p. 119: sed in eo Horatius^ a consuetudine Latini 
sermonis recessit, quod licentia quadam Ijrica primus ausus 
est pluralem numerum (fabulae) ita ponere ad exemplum 
Graecorum: fiv&oi^ koyoi^ dyd-Qwjrcov ^ateig, vid. Interpretes 
ad Eurip. Hipp. 198. D., ad Callim. epigr. 14, 3, ad Pind. 
P. III, 112. B. Vertas igitun „und die Fabelgebilde , dle 
Manen^^ 

V. 17. domus exilis Plutonia] Poeta quum in ante- 
cedentibns fabulas Manes memoravisset, vix mihi dubitandum 
videtur, quiniam in iis, quae excipiunt illa, domum exllem 
Plutoniam de propria Uifcibrarum sede, de Orco intellexerit, 
Graecorum persuaslonem secutus, non de parvulo et pau- 
perculo sepulcro — quae ipsorum Romanorum opinio erat 
putantium animas defunctas versari iuxta sepulcra^). ^Domus 



1) Qoa sepuicri et inferoruin confusione apud veteres poetas, Roma- 
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Platonia est i^itur prorsns Homerlcain iliad SofAoq ^Atio^ ^ 

SwfjL ^Mdao; qaae quoniam repleta est umbris exillbus, 

1i. e. corpore nervis sangulne carentlbus, ipsa qooqae exi- 

lis recte vocari potest. Res notissima ex Homeri Necjia 

V. 219: od Y<jiQ STi trdgxag rs xal ocjsa Ivsg Mxovtnv. Hlnc 

v€xv(ay d^svrjra xaQfjva - (Fxtp dxska fj xai oveiQtj^ (Od. X, 

536. XT, 207) et dfjkavQol rsxvtg, Sapph. loco iam landando. 

— qtio sitnul mearis etc.] Si ad Graecum allum exem* 

plum spectaYit, certe non Theo^nidis ts. 973 sqq. fnit, ab 

Orellio citati, sed fortasse Sapphus fra^mentum, 19. Neoe., 

69. Schneidew. p. 315, hoc: 

KuTd-avottra ie xeiffsat ovd^ exi rtg fAvafAocvva iri&sv 
IW«T* ovSsnot^ Big vffTSQov ' ov yaQ neiexeig figoSuiv *) 
Twv en UieQiaq^ akt! dq>uvrjg xtjv \di6a dofAoig 
^oiTdcetg 71 sd* dfAavQfav vsxvwv ixnenoTUfieva ^). 
V* 19. tenerum Lycidan\ Vid. Exc. IL — 
V. 20. tepebunt] Tepere viro est Graecom d^tiXjTi'' 
ad-at^ ivd-uXTrsird-at sqwti, de verecondo amore paeilaram^ 
quae rubore tantum atque slnu leniter percusso et palpltante 
aniorem suum ostendunt : ,, dem bald aach der Jungfrauen Bu- 
sen warm sich hebend ent^eg^enschlag^en werden.^^ 

"^ Carm. 1, 5. 

Grandioris et quodani modo domestici argumenti carmina 
nonnulla nieUca quum praemisisset, quibus novum suum getkUQ 
doctis anilcls Maecenatl, Caesari Octaviano, Virgilio, L.Sestio 
comprobari et eorum nominibus aliis commendari yelle videre- 



nos praesertim , nihil frcquentius est , sed mire tamen res Inter- 
pretes turbayit. Vid. Hertzberg, ad Prop. IV, 11, 1 et einsdem 
iibell. de Diis Patriis I , i. p. 6. 

1) Opponuntur haec praegressis, quorum haec fere fuerit sententia: 
„Ut nunc fortunata habeare, at mortua iacebis 
oblivione obruta'' Schn. Ailoquitur aatem poetria mnlie- 
rem musica arte non eruditam et suae iaudi vitaeque fortasse 
obtrectantem , quasi ea nunc ipsum adsit. Hinc praesens tempus 
nedix8is, i. e. fietixats, explicandum. ^ fiQ6dwv = fodwv. 

2) Vertit Schneidewinus Horatii memor: Obscura etiam per Di- 
tis domos iater exiles umbras errabis yecors. 
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tur, Us iam snbiiinxit Anacreonticae levitatis odarion 
aliquod nec tamen iniacundnm Romanis lectoribus futurum pro- 
pter rei novitatem ac suavitatem, in eodemque ludicro et nu- 
g^atorio g^enere, tanquam suo proprio et suis viribus magis 
apto (C.Iy 69 extr.), in ultimo carmine huius ipsius et quarti 
libri desilt. Hinc id ^enus carminum virtutes censendae sant, 
quae multo ma^is in soni coloris actionis facilitate quadam ac 
bianditiis quamvis ementitis illis (A. P. 151 sqq.) et in elabo- 
rata eloquendi arte iuminibusque orationis (Epist. H, 2, 109 
sqq.), quam in ipsls rebus et sententiarum pondere versantor. 
Cfr. ad 0. I, 38. Huic ig^itur odario quam maxime accoromo- 
datum fuit Pjrrhae nomen, de quo vide Exc. 11. et infra 
ad vs» 4. 

V. 1. GraciUs] Sic Graeci amatores lcxvov cqw^bviov 
et Qa^ivov laudare solebant. Cfr. Lucret. IV/II62. (Oreili.) 

— muUa in ro9a] IntelUgenda sunt qodonvoa aiQw^w^ 
quae tan^unt Aristoph. fr. 116. D.: ''Oo-r<c ly iqSuoafioi^ Stqw- 
/Mur/ jrawvx^^^v ^Vv diffnotvav iQslisig (=^A//J«/^, urg^es), 
Philostr. Epi^r. 28., Athen. II, p. 48., Aellan. V. H. IX, 24. *) 
Sic Otelllus et recentiores Interpretes. Alii de capiUs corona 
explicare maluerunt, sicut Graece dicitur ^lvai iv Gxs^voig^ 
Iv fAvQ(f (Eurip. Herc« f. 677 Aristoph. Eq. 1375) pro nsnv- 
KofffAivog tnsyxivoigj cll. Clc. de Fin. II, 20. potare in rosa. 

V. 4. Cui flavam religas comam] Sapph. ad Ovid. Her. 
XV, 77. 2 Cui colar infelix , aut cui placuisse laborem 1 

Ille mihi cultus unicus auctor abest. 
Cfr. Tibull. I, 8, 9 sq. — Flavam autem comani ei dat, et 
quia Pyrrham dixit et quia flavi s. fusci capilU inde ab Ho- 
mero poeta hudatissimi fuerunt, velut ipse Homerus II. 1, 197. 
iavd^iv xo/iif^v dat Achilli, quem in Graecorum exercitu pui- 
cherrimum fuisse alibi testatur, Plndarus autem Nem. X, 7. et 
V, 54 B. Minervam et Gratias l^av&ag appellat, Euripides de- 
nique in Hipp. 220. D. Electr. 1071. Hel. 1224. Phaedrae, 
Clytemnestrae, Helenae ;i;a*rav iavd^dvj ^av&ov nXoxa/iov xo/aj^^, 



1) Hinc pro?erbinin factam videtar notfiy&^vat in\ QoBuiVy quod agno- 
scimas in Gicer. Tnscnl. Disp. Y, 26: An tu me in viola pu- 
tabas aat i n r s a dicere (sc. tam deniqae omnes sapientes bea- 
tos fore)? Nos: ,,wenn einer aaf Rosen gebettet ist. " 



s 
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fiotnQvxov^ iav&^g xofit^g iribuity et in Bacdi. 936. Bacelivm 
praedieat tanquam liav&o$m (icajQvxoifriv BvKo^fiov nofifiif. 

Y. 13. nitea] ctiXfiaq (Hom. II. III, 392. de Paride: 
KdXKBt TB orlkficjv xal HfAuctv)^ kifAnsiq (Theocr. XX, 24.), 
dnatFTQanTstg (Mus. 56). cll. Hor. C. III, 3, 25: Jam nec 
Lacaenae splendet adulterae Famosus hospes, IV, 11, 5: 
crines reli^ata fulgres. Huc etiam pertinere videtur invs. 9. 
quod legitur „te fruitur aurea,^' qua quidem appeliatione ama- 
tores meretriculas solerent ^vnroxo^^^i^o-^ai, Aristoph. Ach. 1200: 
^tX^caTov fjkS fiuX&axwgy w xQ^^f^» 

Carni. 1, 6. 

Ut in Prooemio iam dictum est, priora Horatii carmina 
melica exHomeri potissimum imitatlone pendere, sic per to- 
tum hoc carmen praecipuum ac manifestum illud imitandi stu* 
diam anirnadvertere licet, siquidem statim ab initio ipsnm Maeo* 
niura alitem appellat, deinde vs. 6 seqq. eius Iliadem et 
Odys^eam describit, utriusque carminis principium et argumea- 
tum in memoriam revocans, tum ys. 13. sqq. Martem Homerico 
«pitheto exornatum et duas personas heroicas ex illo proda* 
clt, huic ^eneri et tragicis poetis, perinde atque Pindaro, se 
viribus imparem esse siraalans eorumque munia detrectans. 
.Nam g^randes poetae quos vocat dicuntur vel epici vel 
iragld, opponuntur leves, qui semper versantur in rebus 
levibas i. e. de vlta communi petitis et inprimis an^rtorils, 
vid. vs. 20. ^). Huic igitur argumento non sine magva sl* 
railltudlnis specie ex Anacreonteis carminlbus primum quod 
Elg xi^aQav inscrlbitur potest comparari, ap. Bergk. Poet. 
Lyr. Gr. p. 712. et in StoIIii Anthoi. II, 22: 

@€X(0 Xsyeiv^) ^ArQsidag^ 6 fiaQfinog &s x^Q^^*^^ 

d^sXw 6€ Kddfiov ^dssv ^) ''EQWta fiovvov ^x^^ ^^^ 



1) Non praeter solUam ieyes, h. e. Ich, dessen Art zn leichten 
Scherze neigt, (ich singe Liebeslieder). Bernh. 

2) uHyttv s= ^^Mf, wie das iat. dicere (vs. 5) und das alt- 
deutscbe sagen in dem Ansdrnck ^singen und sagen*\ wo sa- 
gen sich yorzngsweise anf den epischen Gesang bezieht. Stoll. 

3) Ut Antimachns (c. 400 a. Chr.) feeerat in Tliebaide, nisi malis 
inteliigere poetas tragicos. Nam praecipnnm hoc tragoediarnm 
argamentam ex domo Gadmi petitam. 



^ 



22 

Qaamquam hoc ipsum^ num Horaiius illam cantianculam, quam 
lam Lambini dili^entia cum eo contulit, noverit aut respexerit, 
dubium esse debet, quoniam de auctoribus et aetatibus istius 
farrag^inis patum constat^). 

V. 2. Scribens Vario fortis et hostium 

Victor Maeonii carminia alite] Mitscherlichlus et 
superiores Interpretes velut ag^mine facto Horatio h. L dativum 
Graecanlcum alitl obtrudere voluerunt; sed stat antlqua lectlo 
sua praestantia, quum scriberis> concedentls sit ut „Lau- 
dabunt alii claram Rhodon^^, id est laudabunt si voluerint^), 
et Vario alite sint ablativi absoluti, sicut sunt (7. H^ 12, 
27, Ovid. Heroid. 12, 161, Met. I, 747: Du wirst schon 
besungen werden, da jaVarius einSchwan desMaonischenLie- 
des ist. Ita bum Scalig-ero in Castlg^g'. in Propert. ad HI, 7, 
62. et cum Bernhardjo in cens. ed. Orell. unice et expli- 
panda et defendenda scriptura omnium Ilbrorum. Ceterjim ales 
Graece est y^ogng dotdoTaTog^^ = xvxvog» Cjcnus enim avis 
maxime canora veteribus habita, unde xixvov tSdixots^og in pro* 
verbium abiit (cfr. Hor. C. IV, 3, 20), idemque sublimi volatu 
Insig-nis. Qnocirca poetae sublimiores saepe cum cjcnis com- 
parati ipsique cjcni dicti sunt, velut Alcman, Alcaeus, Ana- 
creon in Anthol. Gr. audiunt: ifj^vt^Ti^Q ifjLsvaicov xvxvogy xixvoq 
. Aia^iogy xixvog Ttjiog, Res notissima, de qua v. Mitscherl. 
ad C. IV, 2, 25 et in Anal. p. 675. Homerum quidem Pinda- 
rus dicit Nem. VH, 22. B. jroTuva fiaxava i. e. quasi alata 
arte poetica sua Ulixem extulisse. 

V. 5. seq. gravem Pelidae stomachum cedere nescii] 
Haec verba , Bentleio iudice , sine dubio Iliadem Homeri- 
cam notant eiusque initium exprlmunt; 

Mjviv — nrjXfiXadBia ^Ax^^og Ovkofisvrjv. 



1) Bergk. Anacr. Rel. p. 24: Postea per longam tempns materiam 
illam ab Anacreonte occupatam multornm sednlitate retractalam 
esse Tidemus: liinc repetenda est origo istarum cantiancnlaram, 
qaas Anacreonti Tulgas tribaere solet; qaaram aliae snut satis 
vetustae, neqae prorsus yenastate aut arte carentes: aliae satis 
noTitiae, ineptiarum et inficetiaram plenissimae. 

2) Gfr. C. II, 12, 10 et Orelliam ad G. I, 20, 10* 
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V. 6. cursus dupHeis per mare UUgei] Reddidll Horatlnfl 
in his arg^amentuiii Odjsseae I, I: 

^'uivSqa — nokvTQonov ^ 6V fJkiXa noXkm ITkdyx^Vi 

sicnt idem expressias fecit in A. P. 141 sq., et Virgilias in 

Aen. initlo.— Duplicis autem epitheton, qnod nove dlxit, non 

ex illo quldem loco repetllt, sed tamen Graecos, inprimisque 

Euripldem in RJieso 395. et 423. D. clL Troad. 286. secutos 

est, qui ^mkovv avdga yXtnm callidum et yersatum, rera non 

eloquentem vocat et Ipsi Ullxi 6inTvxov yXMfrav tribuit: de 

qua re post Bentleium adeas Dav. Rahnkeniam ad Timaei lexic. 

Platonlcum s. v. dmkoov^ qui lure mlratur Bentleium re tam 

bene gesta ad coniecturam reducis confogisse. At vero 

Britannum duplex verbl novUas commovisse vldetor, quod 

„nemo Latlnorum, excepto sl forte Nostro, eiusmodl homlnem 

duplicem vocavit.^^ Cfr. Quintil. IX, 2, §. 69: ex verbis 

dubiis et quasi duplicibus. 

T. 13. Mara tunica tectus adamantina est Homeri ;^a;i- 
xBog''AQrig (11. V, 704.859. alibl, cfr. Plnd. 01. XI, 15. Isth. III, 
33. B.) ad formam ;^aAx€o^w>)7S (U- IV, 448. YIII, 62. cll. 
Soph. Ai. 179. ;|;aAxot^«^«5 ^Evvahoq^) vel ;|;aAxo;^»'rc(i v (11. 
1,371. allb.): quae sunt Homerlca epltheta' mllltarlum virorom. 
Nain tunica h. I. est „ferrea tunica'^ Varronls L. L. V, 2J. 

V. 14. sq. Merionen appellat pidvere Troico nigrum^ 
quoniam isHomero est Idomenei auriga d-ota dxdkavtog^AQriX 
(U. Xm, 328. 538.), nodag xaxk (ib. 249.) dlciturque v. c. 
^AmfjMVja xixsTv notfl xaQnak^fioitr^v (II. XVI, 342). Hulus 
ig^itur mentio quo doctius et exquisitius ab Horatio facta est, 
eo minus offendere debuit Peerlkampium , praesertlm sl persl-' 
miles locos C. 1, 15, 18.23. 26. contallsset. 

V. 15. sq. Tydiden autem ideo superis parem vocat, 
quoniam Diomedes Mlnervae praesidio ferocisslmus (II. V, 1 sq.) 
cum diis cong^ressus Venerem et Martem vulneravlt (II. Y, 
335 sqq.), id quod hlc Ita conqueritur in 01 jmpo II. V, 883 : 
KvnQida fiev nQCJtov trxsdov ovjatrs x^iQ* i^rl naQnw^ 
uivTULQ insiT^ avT(3 fWi ineffffvTO $aifi,ovi Iffog» 
Ceterum perperam Lamblnns aliique post lllum Homericum epl- 
theton d-sos^xskog cum hoc loco compararunt, qnoniam iliud 
semper ad solam corporis formam divina maiestate circumfu- 

4 



u 

sani refertor, Horaiius auiem diversa lon^e senteniia dixii sn* 
peris parem. 

larni. 1, 7. 

De ar^omenio carminis ei Graecarum urbinm nominibus 
Godofredus Bernhardy in censura ed« Oreilianae iia universe 
expedii: ,,Horaz nenni zur Einleiiung dieJenigenSt&die, wel- 
che von der Poesie ^efeieri worden, und zwar um den Ruhm 
Tiburs (21. Tiburis umbra iui) auf den Gipfel zu erheben; 
die wahre Tendenz aber isi, die siitliche Haliung* des an^u- 
siischen Zeiiraumes, die innere Zerfailenheii und Characierlo- 
si^keit (irisiiiia beiPlancus, m^esius bei Dellius) niii sicherem 
Takie auch hier zu bek&mpf en. Cfr. H , 3. '^ 

V. l. MytUenen] Mt/rtX^vijv scribendum esse, non Mt- 
tvl^vtjv^ docuii iam Wesseling'. ad Herod. l, 160. — De 
siiu urbis pulcherrimae vid. Murei. V. L. IX, 16. Afflnebani 
auiem Rhodus etMjtilene erodiiissimis hominlbus iiberalis- 
simisque siudiis: hinc g^emlnae illae exulantiuni erudiiorum 
sedes, vid. Cicer. ad Fam. IV, 7, 9. 

V. 2. Epheson — Corinthum] Hae civiiaies ipsae qoo- 
que pulchriiodine ei amoenitaie clarissimae: quarum alteram 
„ Asiae lumen" dicunt (Sirab. XIV. p, 641. cll. Plin. N. H. V, 
29^ 31) vocaique Antipaier Sid. in Anih. Gr. II. p. 16 B.: 
^owv (iavfkeiav ^iwtwv Tdv ^ogl xal fiovcaig atnvtaruir ^'E^B- 
f$oVy hanc vero '^EXkddog aatqov vocai Polysir. In Anth. Gr. 
T. II. p. 1« (Miisch. in Anal.) -~- b%mar%8\ quia Isihmus 
di&aXaffCogy vel, ui quidam maluni, dfig^i&dkaffoog, dfi^ia- 
Xog (Pind. 0. VH, 33. XIH, 39. cll. Xenoph. Hell. IV, 
2, 13). Euripides vocai in Troad. 1097: dinoQov sfoQv^dy 
^lG&lkiov. Cfr. Murei. V. L. I, 7. 

V. 3 sq« lam commemorai loca, quae non solum sacris 
deorom fesiis aogpusilssima, sed eadem situs forma ac salubri- 
iate celeberrima erant. Laudaiur inprimis viriditas agri T h e- 
bani, de quo Dicaearchus Vii. Graec. p. 191: x^Q^^ sxovca 
t^v n()6€roipiv. Tifinti autem eleg^aniissime describuntur a 
CalHm. fr. 32. Bl. ei ab Aeliano V. H. III, 1. 

V. 5. Sunt quibw est] Haec formola ex Graeco ex- 
pressa ei vgt* *iv accipienda (Iot^v, sbrh olgy Manche, vid. 
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ad 0. I, 1, 3)) ctti opponitor infra alius allqnts, qni 
plurlmus erit in lunonis honoreniy et mox me, transitum noiii» 
parat ad unum omnium difficiUimum locum: 

y, 7 sqq. Vndtque decerptam fronti praeponere oUvam. 

Plurimus in lufionis konorem 
Aptum dicet equis Argoa diiesque Mycenas*] 
Qoum Interpretum curae me omnino noni tangant, nlsi obl 
Graecismi ratio habenda sit, hic mihi satls erit dixisse, id 
quod ^ravissimum est, eos nobis nondnm persuasisse^ hoe 
praeponere fronti oliram pro eo, qood est ^^praecliigf 
corona olea^inea^% et multo minus illnd plnrlmus diclt 
pro eo, quod est ,,plorimi dicunt^^ Latine dictum esse aut 
potuisse dici^). Quae quum ita sint, quum in rs. 7. haec nna 
fere oplio detur, utrum Mag>ni Bentleii explicatio ^^ex ar* 
gumento undiquaque exhausto coronam sibi poeticam quae- 
rere^^ amplectenda, an potius cum Godofn Bernhardjo 
sit Interpretandum : Omnem copiam fabularum de ollva illa 
per Mineryam creata, quas velut flosculos quosdam poetlcos 
undique decerpserunt , statim ab initio carminis perpetui po- 
nunt^): hulus sententiae accederc eo minus dubito, quod, ut 



1) Praeter ' ceteros Robertus JJngeras De Yalgii Poemm. p. 362 
seqq. multus est in liis rersibus undiqae qollastrandis , sed ne 
longissima qaidem demonstratione ea quae dixi mihi probare 
potuit, quamquam mira doctrina asas fere omnia cnm pulyiscalo 
exhausit. Profert quidem ex Ovid. de A. A. iib. 1, 734. locam; 
ubi scriptum sit in libro Palatino: „nec tarpe pataris Pailio- 
lum nitidis praeposuisse comis'': sed consensus Godd. ibi al- 
teram iectionem imposuisse tuetur, et nusquam simile exem- 
plum exstat nec in Latinitate nec, ut mox videbimus, in Grae- 
citate. Quod yero iliud ^plurimus' dicit'^ pro „plnrimi di> 
cunt** nobis probare conatas est, in ea re prorsus et oleam 
et operam perdidit, quQniam id genas exempla eo referenda 
sunt, quo infra revocabimus. 

2) Siquidem eius explicationem probe intellexL Ita enim ille in 
censura editionis Orellianae: Diese Auffassung findet sich mit 
Gesner's einsichtiger Kritik iibcr die Bentieysche Note nicht son- 
deriich ab, auch abgesehen Ton dem yerlcnnstelten undique de- 
cerptam: wahrend im Zusammenhange des Ganzen tielmehr die 
mythenreiche Olive an der Stirn eines znr Ehre 
Athens gesungenen Werl^es pran^en muss. 

4 * 



38 

cetera omlUani^), ne lllud quldem constet, qood Bentlefus pro 
gruvb^mo suae loterpretationis fundamento posoit, ita locvto9 
esse Graecos: na^ad^icd-ai 9tig>avov tatg xofAaig, CoropariTe- 
rat enim Bentl. Sappbus fra^m. 44. Nene*, 67. Schneidew.: 
Sv ds fft€g>dvoig^)j w JUa^)^ vaQd^icd-^ igatatg ^ofiannv. At 
hoe ipsum yerbum naQati^sod^ai hodie VV. DD. ex Sappbns 
loco expulerunty substituto pro eo nBQd^icd^* u e. nsQi&i' 
trd-ai. Nam coronae comls t$^$vtaiy Imtidsvtaij dfiy>itid^svtai 
nBQiTi&svrai , et sic sexcentles ; nuQatsd^eUrai cog^itari non pos- 
sunt^). Quodsi tu tutius ibls cum Mag^no Bernbardyo, undi- 
que decerptam Graecornm more modoque de flosculls illis 
decerptis ex prato poeseos s. Musarum (f. Muret. V. L. 
VIII, 1 ct Valcken. in Eurip. Hipp. 73. cll. C. I, 26, 6. et 
Cic. p.Sest. 56. S«]I9.), fronti autem sic propric de fronte 
libri dictum esse intellig^es ex Ovid. Trist* I, 1, 8 sqq. et 1, 
7, 33: 

Hos quoque sex versus, in prima fronte libelli 
Si praeponendos esse putabis, habe. 
lam rero quae sequuntur vcrba Plurimus in lunonis ho- 
norem, Aptum dicet equis Arg^os etc. eiusdeiu Bem- 
hardyi vestfgiis primis insistens sic interpretor ,,A]ius ali- 
quis, qul plurimus feretur in lunonls praedicationem , dicet.*' 
Ita explico, uti apparet, ex Graecismo, qui certe hic mihi plu- 
ris est quam multae illae ac varlae Interpretum opinationes, 
siquidem Horatius in primo Carminum libro fere totus pendet 
e Graecis. Sic enim Graeci loquuntur: noXvg vel nksiwv xai 
nkBiwv QSi 6 notafjLog , deinde noXvg Xiyw et noXvg vfAVovfioi. 
Aeschyl. Sept. 5, ubi vid. Blomf., Callim. fr, 1X5. Bernh. 
Synt. p. 335, idem JBratosth. p. 188. Krug^er. Gr. §.57,5,1. 
Itemque Latini interdum per Hellenisnium protulerunt multus 
et plurimus, „intensam vim et studlum notantes.^^ Vid. 
Vechn. Hellenol. p. 417, culus exemplis addas Ovid. M. XI, 



1) Vid. Gesnerum a Bernliardjfo iaadatuni et Peerlkampmm ad h. I. 

2) Accusativus Aeolicas , cum infiniti?o constructns , qui ex veteris 
sermonis consuetndine imperativi vicem implet. 

3) Est id viioxo^iatt%6v nominis MvttoiBUa (fr. 66) , qnod Ovidio 
Mnais est. Sclineidew. 

4) Vid. N e u e. p. 65. 
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563. Trfst. IV, 10, 12a Am. I, 15, 38: ,,Iii toto plarimas 

orbe leg^ar^^ Et slc „piarimtts in honore^^ (qaae Ooden* 

dorpii et Cunlnghami emendatlo est, probata Peerlkampio) 

Graece sane esset nXsS^og wv iv r^ IntUvif: sed statantiqaa 

lectio, vldetarqae Horatias praetullsse Graecorom imag;inem a 

flumine dactam, qaam et alibi secatas est. "Earip. Hipp. 443: 

KvnQig ydg oi ^oQtfiov^ ^v nokk^ (!• e« malta, tota, nimia) 

^t;^) sc. 2^ fiQorwv yivog: cnias versas memor Horatias scri- 

psitC.1, 19,9: „in me tota raensVenus^^. Pseadophocjk 

Ele^. y. 192« Bergk: Mtj6' ig iQma ywcuxog anag Qni- 

trpg dxud-€xrog. Sic porro de hac Ipsa re, de qaa agitor, sro- 

Xvg Q€w : Demosth. de Cor. p. 272. R., ubi orator Phillppi Pj* 

thon Bjzantias, cai solus Athenis obloqai poterat Demosthe- 

nes, d^Qaffvvonsvog xai noXvg Qitav dixlsse dicitar, hoc est, 

niuUus fluens, ut ipse Horatias Sat. I, 7, 28. (vid.Bentl.) 

Latine reddldit. Qaod i^itur Noster h. I. novavit, hoc anun 

est, qaod pro eo, quod est „plurimas fluens^^, breriter ad* 

modum ac simpliciter scripsit plurimus in lunonis honorem, 

ut alias Graeci dsivoTarog eg (Eurip. Andr. 159); nec dubitaB- 

dum, quln in ea quoque re feliciter audax fuerlt: nlsHinog 

QvBlg ig xXvTotg tsfidg s. ig inaivovg (in honorem, vid. C* I, 

26, 10) "BQag, wer sich mit mHchti^em Redeflass yerbrettet 

ttber den Ehrenpreis der Juno, vel, ut Bemhardyus mavult, 

„wer auf der Jnno Ruhm seine Kraft setzt^^ 

Reliqaum est, ut de Graecis poetis, qui Horatio obver- 
sati sint, paucis dicendum videatur. Quamquam enim de cer- 
tls carmlnlbas in Athenarum et Arg^orum laudem compositis 
nihil fam restat; Bobilisslmas tamen Graeclae urbes saos na- 
ctas esse laudatores — sive iyxwfna earum composuerunt, sive 
Iv naQodip earum meminerunt, ut Choerilus in Persicis — et 
satis credibile est, et Athenas certe a poetis popularibus can- 
tatas esse testantur Athenaeus VI, 229. E. et Pindarus fr.46. 
B.: Ai r€ hnaQai xal doidtfioi^ *EXXd6og SQSifrfiay ^Ad^fjvat^ 
h. 1. Et splendidae et carmine celebres , Graeciae columen, 
Athenae. 

V. 9 sq. Argoa — Mycenaa — Lacedaemon] Has Ipsa 
luno commemorat apud Homerum urbes sibl caris^imas et 
tanquam domicilia sua, II. IV, 61: 
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**Hto$ Ifiol TQBtg fiev noXv gtfXtaral etfft nSXr^sg 
^AQyog T6 SnaQtfj ts xal svQvdyvta Mvxijvij^ 

Cfr. Plnd. N. 10, 2. 

— aptum equia Argos] Ex Homerico epithcto *AQyog 
innoffotov^ II. II, 287. al. quod constanter servarunt Pindarus 
Isth. VI, 17. Nem.X, 41.*) et Euripides Iph. in T. 700. SuppK 
365. Troad. 1087. Eiusque rei laudem Ar^ivis Horatii etiam 
aetate constitisse suam, quum gravissimi anctores sint Strabo 
IX. p. 388. et Gabius Bassus ap. Gellium 111, 9, perperam 
Lttbkerus eam Thessalicis Argis transscribendam esse Wacbs- 
muthio Graec. Antiq. I, p. 38. credit. Vid. Ung>er 1. l. p. 374 
seqq. 

~ ditesque Mycenas] Haec quoque ex Hom. II. VII, 180: 
fiaffiX^a naXvxQviToto Mvxi^rijg'^}* Horatii quidem temporibus 
iam diu disturbatas fuisse „ Agamemnonias Mycenas^^ inter 
omnes constat (Orid. M. 15,426 sqq.); sed ita iacuerunt illae, 
ut tamen ,,magnarum rerum mag^na sepulcra^' manerent (Paus. 
II, 16, 5. p. 271): ad quae pertinent Horatii verba. 

V. 10. patiens Lacedaemon\ est non tam TuXatriq^QwVy 
noXvjXag^ noXvtX^fiwv^ quae nota de Ulixis virtute Homeri ea- 
demque Nostri Epist. I, 7, 40. praedicatio est, quam victus 
tenuitate et duritie toleranda insig^nis^) 

V. 11. Larissae campus opimae] Honierum secutus est, 
qui 0&ifjv et AaQKTaav eQifidXaxa dixit (II. IX, 479. II, 841. 
XVII , 301). 

V. 15 sqq. Albus Notus] Homerus (iQ/etrcijv appellat 



1) l7tnoTQ6(fov aoTv, ubi Bocckhius: Audit enim ita proprie pla- 
nities totius iliius regionis pascuis equoruin aptissirna. Nam sa- 
tis aquarnm habebat planities, urbs vcro in loco sicco fuit sita; 
cf. Strab. VIII, p. 371. 

2) Soph. Electr. 9 : Mvxijvaq rclt woArjf(»raoi;jr. 

3) Ungerus 1. 1. p. 381 seqq. nobis satis probavit, Horatium hoc 
dicere: ,, Mihi Tibur placet, quod tantum a Spartae patientia et 
nimia frugalitate abest, qnantum a Larissae opulentia et inxuria''. 
Nam ttt Larissa non solum opima (fQifi<uXaS) eX ditissima («vW 
xeorars^), sed etiam delicata audivit (noXvteltoTatoi , evT^dne^oh 
noXv^dyoi SeTTaXol) : sic nihil fuit Spartanis parcius ct frugalius 
(N4?p. Ag. 7, 4. Alc. II, 4). 
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ob eandem cAimam, 11. XI, 306: 

— — wc onows vifpsa Zi^v^oq axv^BXiifi 

IdQYBtFTuo JVoro^o^), (ia^Btri kadXani tijniav, 
Sententiae formam Lambinus ex Pindaro Pjth. 111, 188 
(104. B.) expressam putat, ubi poeta, postquam ipse qnoque 
praecepit illud: fortuna secunda uti decere, ubi quls eam a 
diis nactus sit, Ita perg^it dlcere : aXkoxB ^ dlXoJat nvotal ^Y^nr- 
nstav dvsfuav. Ipsam auteni sententlam „Sic tu saplens 
finire memento tristitiam vltaeque labores molli 
Plance mero^^ fortasse debet Euripidi, Aic. 794. D. sqq. 
ubi Hercules item s^adet: 

— ovxovv Tjjv uYav Xvnfjv d<pslg 
Hist fisd"^ ^fAWV TfUfd^ ifnsQJiaXxiv nvkag 
STS^dvotg nvxaffd^sig ^ xal fsd^ o^6 o%^^ ovvsxa 
Tov vvv axvd' Qionov xal cvvsaTwrog ^QSVwv 
Ms^oQfJust as niTvkog ifinscwv axvipov ^). 
Cfr. ad C. I, 4, 13. 

V. 19. MolU mero] Vi Graeci oJvov futtkaxov axkfjQ^ 
opponebant. Orell. 

V. 21 sq. Teucer SaUumna patremque Quum fugeret] 
Audies Ipsum baec commemorantem apud Eurip. in Hel. 87 
sqq. et 146 sqq. Cfr. ad vs. 28 sq. 

v« 23. Tempora populea fertur vinsisse corona] Quo- 
niam Graeci homlnes, qui itinera faclebant, sacriGcabant rq» 
^rsfxovi ""HQaxksV (Xenoph. Anab. IV, 8, 25. VI, 2, 25; 5, 
24), Ipsi quoque advenae et vago, populea fronde sive co» 
rona, eius Inslg^ni, ornati. Cfr. Theocr. in Pharmaceutria 



1) Ubi Faesi: a^^^^ean^^) sorern der Sudwind die Laft besonders 
hell nnd durchsichtig macht, daher aach Abvxwoto^^ albus Notns. 

2) ,,Also, fliehend Grames UebermasSf nnd wiederkehrend in das 
Hans, bekr&nze dich nnd trink mit ans ! lch weiss gewlss , dein 
jetziges Hinstarren, Frennd, nnd aHe Rnnzeln deiner Stirn ver- 
treiben bald des Bechers iiberwallende Begeisterungcn''. Ita 
Bothios Tertit bene sane atque eleganter, sed melius tamen poeta 
Graecas, qui praeclaram metaphoram suam optime pertractavit, 
qifod, quam nitvkog oxvtpov intulisset, .etiam ifAneawv et ^fu&o^- 
pnaX 00 dixit. Horattus ipsa sententia coiitentus omnem ornatum 
detraxit, qaam iam aliam a Pindaro mutualus esset imaginem. 



quam alibi {v. Prooem. not. 15)^ saepias et maDifestios imitattts 
est, Id. II, 121: 

KQUTt d^^x^ Xsvxav^ ^HQaxXiog isQov sQvog. 
V. 28« Certus enim pramisit ApoUo^ 

Ambiguam tellure nova Salamina futuram.] 
Enrip. I. c. 148: 

V^g y^v svfiXiav KinQov ^ ov fi id^ianifTSv 
Olxstv ^AnoXXoiv ovofia vt^-iTKOTixov 
2aXafitva d^ifisvov r^g lnst x^Q^^ ndrQaqm 
y. 30. peioraque passi] Homerica dictio et consota- 
tio est, Od. XII,208, nbi Ulixes sociis: 

Si ffiXoi^ oi yaQ nva ji xaxHv ddai^^oveg slfisv^ 

etXX, 21, iib! sibimet ipse, id quod propius ad h. 1. accedit: 

TstXud^i diy xQaSifj' xal xivrsQov SXXo not^ srXijg. 

Cfr. Virg, A- I, 198. Ovid. Tr, V, 11, 7. 

Carm, I, 8. 

De argnmento carminis confer ad C. I, 5«, de nominibus 
personarum amatoriarum Exc. II. Lydia enim pro tenella, 
Sjbaris autem, fortis modo ac durus adolescens, nunc Lj- 
diae amore irretitus, pro molli et delicatulo habendus est. 

V, 13. sqq. Quid latet ut marinae Filium dicunt The- 
tidi$] Hanc fabnlam, qua Achilleus sub lacrimosa Troiae 
funera in Scjro insula abditus inter Ljcomedis reg^is filias 
muliebriter educatus et Deidamiae amore captus fuit, donec ab 
Ulixe callido consilio detectus et in partem instantis beliipro- 
reptus est, igrnorat Homerus qui hoc unum Achilli tribuit IK 
XIX, 326: ^Hs tov og 2xiQ(^ (jlo$ sv$ jQsy^STUi y>iXog vlog: ad 
quem locum veteres Scholiastae adnotarunt, fundum illius fa- 
bulae fuisse in Iliade parva et apud Cjclicos^*. Eandem tra- 
ctarunt Tragici, Sophocles et Euripides sv SxvQiaig^ quorum 
ille Ulixem haec loquentem facit frag^m. 497. D.: 
. .^f! (^'cu To XafAnQov y}(ag dnoofisvvvg ysvovgy . 

Saivsigy aQUnov naxQog 'EXXijvwv ysywg; 



1) Scliol. Villois. rec. Im. BeielLer. p. 526: ^nvQtp' T*ve« fih Uti 
tXTsd^fai avTov vito &/ridos- o S* rijv ftiXQoiv *lXiada 
dva^gvyvvvta avvov ano TijXig>ov ngonoQfitad^ijvat ixtZ' UijXei'- 
Hfjv 8**^x*X9Ja (piQt ^xvQovSs '^veXXa''. Prolata deinde tota 
fabnla, ut post Homerum exaedificata fnit, haec adduntnr: ij 
<orof«« naQa tois x v hX§xoIs» 



^ 
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Item Bion in EpithaUmio Achillis et Deidamiae, M. VII, 10: 
Z^gnaffs rav Ekivav no^* 6 (fwKoXo^, ays 6* ig ^'I&aVj 
Olviivri xaxov iikyog* 2;f(J(raro J' a uiaxe^aificav^ 
Udvra ^i Xaov aysiQSv !<^;j^ai*xdv, ovdi tig "EXkriv 
Ovxs MvuTjvaiwvy ovi* ^'HXtdog^ oots yiuxmtav 
Mstvsv iov xaxd iwftM^ (peQwv liaiv , alvov ^'AQi^a, 
yidv&avB d'2v xtaQaiq ^vxofi^ditrt fiovvog W;|;^Wf * 
ErQta 6^ dv&^ onXfav iStddffXBto^ xal x^Q^ Xevx^ 
UaQd^svtxov xonov s^x^y^) l^aCvsro S^^vts xwQa xtX, 
Quod totam IdjUium quum perquam eieg^ans Bit et certe Romanis 
notlssfhium fuerit et vero Horatlo etiam in principio Cami. I, 
15. obversatum esse videafur/ rec<e a Wag^nero cum eo 
collatum est, eumque recentiores Interpretes secuti sunt. Quam- 
quam si quis yelit pugnare, in re tam communi non licet con- 
tendere imitationem esse factam. Quod autem Horatius Achil- 
lem marinae filium Thetidis dixit, in eo fortasse Euripi- 
dem suum secutus est, qui ita saepius, Andr. 108: natg aXiug 
®STi6ogy Iph. A. 836: c3 ^«5^ nat novTiug NtjQtiidog ^ alibi. 

r* 14 sq. sub lacrimosa Troiae Funera] Hoc ^enus 
dicendi ad exemplum Homerlci noXifiov 6axQv6svtog suo 
more composuit, quum epitheton retinuit, beilum funeribns 
mutavit, quibus vel caedes strag^esque per ipsum bellum editas 
(G. I, 15, 10), vel luctuosum totius certaminis exitum urbisque 
excidium (C. I, 37, 8) significaret. Homeri exemplum priori 
explicationi mag^is favet. 

V. 15 sq. ne viriUa Cultus in caedem et Lycias pro- 
riperet catervas] Huc facere non iniuria ridetur JHitscheriichio 
locus Pi»dari Nem. III, 57. B., ubl Acbilies, priasquam apud 
Ljcomedem deiituit, a Chirone Centauro ad res mag^nas edu- 
catus esse dicitur, ut aiiquando etiam hastarum pug^nas sns* 
tineret: oy^Qu — nsfi^d^slg ino Tqoiuv doQixtvnov dXaXdv 
Avxiwv ts nQogfjbivoi xal ^Qvywv AaQSavwv ts. Quani 
sententiam Horatio obversatam esse si recte tibi persuaseris, 
improbabis explicationem Orellianam : ,,in caedem, quam factu- 
rae sunt Ljclae catervae.^^ Vid. Exc. IV. Append. 

1) i. e. Virginenin . i a b r e m liabebat. £st coniectnra Scaligcri ; 
Teterem scriptnrani n6(fov tetinuit Meineclie et Ahrens.. Couiecit 
Hermannus: UaQ&tviHdv xqc* dvetxev, cll. He&iod,''EQy 536. et 
Stat. Achill. 1, 581 sqq* Idem in vs. l4. : ipvyiuv Svottivov ''^(^^a, 
qnum in libris scriptum sit tpiQutv 9*oolv dvdv agva. 
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Carm. I, 9. 



y. 1 — 8. Fidesj ut — — gelu 

Flumina conatiterint acuto. 
Disaolve frigu8 Ugna euper foco 
Large reponena atque bemgnius 
Deprome — — merum,] 
Imitatus est in hls ac potios expressit, iisdem fere verbis 
eodemqae metro usus , Horatius A 1 c a e i (rxoXiov ap. Athen. X, 
430. A., Frag^m. 27. Matth., fr. 27. Schneidew. p. 273: 
"JTei fiBV 6 Z^vgy ix <r* oQuvia fieyag 
Xeifidvy Tfsndyaffiv d* iddxcjv QoaL 



KufiliuXs ^) Tov ;|f«#/Awv*, snl fiiv Tid-slg 
Ht/Qi iv cTt xiQvaig ^) olvov d^sidiiaq 
MsXiXQOv , athiAQ dfjL^l xoQvq, 

MuX&axov djny>i Iri&Si] ^) yvo^aXXov ^). 
Ex quibtts versibus Horatium suos composujsse notarunt iani 
Oluretus, Lambinus, Stephanus ad Anacr. p. 163, R. Ben- 
tleius; eiusdemque carminis Alcaici initium reddidit etianiEpod. 
13, 1 sq.: 
Horrida tempestas coelum contraxit et imbres 
Niyesque deducunt lovem^) etc. 
T. 3 sq. gelu acuio] Adrianus Turnebus Adv. XV, 20 
notavit, acutum dici Graeco more pro acri et vehementi, 
qnod olv denotat. Sic Pinth. Pjth. I, 20. B.: x^^og olsiag. 
Similiter Apoil. I, 1027: otsifi Qin^ nvQog. Wag^n. Proprie 
i^itur dictum, ut acri C. I, 12, 1. 

V. 8. O Thaliarche] Graecum Thaliarchi nomen quasi 
proprium vel elegit vel ipse confinxit Horatius. Vid. Exc. II. 



1) „Malto fortias loqaitnr Alcaeus: prosterne qaasi frigas, quum 
Horatias dissoWendi contentas sit verbo''. (Wensch.). 

2) Forma Aeolica pro iy9iQvdg de. 

3) Sapplenjt yiri doctl dfi(piTi&e$, dfi<ptTi&al€, df$q>ifialwv. • 

4) Aeolice prjO yvdtpaXXov h. e. tomentam, mollis pal?inas. 

5) Utramque locojn cum Alcaeo aocaratias comparaTit Wenschias, 

Prorector Vitebergensis in Progr. Schol. an. 1829. p. 8 sqq. at- 
qae ita qaidem , ut fer« in omnibas |)riores detalerit Alcaeo. 
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— diota] 6 6imog (Trafivog <= dft^oQSvg ( Moerfs* p. 44) ; 
non Ji(Jri7, nec iimtjg Graece dlcitur (vld. Bentl.). Est am- 
phora dvaram aurium, id est» ansarum, quae Sablna nuncupa- 
tur de vini ^enere quod continebat. Item in Anthol. Gr. II, 
228. Br. l^Sgiaxov xvtogy e\\. ibid. 11, 170. extr.: dfA^i^oQfja 
— Tor l^^Qiaxov veHxaQog oivodoxov. Cfr. Hor. C UI, 
16, 34: Laestrygonia amphora. 

y. 9. Permitie divia cetera] ludice lacobsio Animadvr. 
in Anth. I. p. 159 sumptum hoc ex Archil. fragm. ^2. Lieb., 
49« Schneidew. : ToTg d^soTg rid^ei t« navja. Sed eadeni Eu- 
ripides, gravissimus Horatio sententiarum auctor, ita scripsit 
in Alc. 792. D.: (^sv^Qaivs «rai/rov, nha) t« d* akX* saaov 
tavTtt^ et in Gress. fra^m. 12. D. : t « d^ Hkla x^^Q^ xvXixog 
sQnovffrjg itvxXia. Accedit, id quod magnum est in re ancipiti 
momentum , quod cx eodem fonte videntur etiam fluxisse quae 
infra vs. 13 seqq. leguntur. 

V. IL ventos JDeproeliantes] Hom. II. XVI, 7(i5: 'Slg 
d* EvQog 16 NoTog t iQidaivstov dkknkoiv. Wagn. Cfr. 
Vir^. A. II, 416 sqq. 

V. 13. Quid sit futufum cras^ fuge quaerere et 
Quem Fora dierum cunque dabitj lucro 
Appmie^ nec dulces amorea 

Sperne puer.] Est sententia Euripidea, 
si quid video, ex Alcestide expressa, vs, 788 sqq.: 
— — — — Toy xad"* tj fiSQav 
fitov Xoyi^ov covj xa d' aXXa r^g T4/;if^^, 
Ttfia ds xai t?/v nXsTffTOV ^diffTt/v dswv 
Kv nQ tv fiQOTOitftv. 
Eandem sententiam manifestius ac plenius depromptam ex Her- 
culis verbis ap. Euripid. vs. 7^ seqq. mus urbanus propinat 
ag-resti Sat. H , 6 , 93 seqq. , eademque usque recurrit apud 
Nostrum: C. I, 11, 6 sqq. H, 16, 25 sq. III, 8, 27 sq. UI, 
29, 42 sqq. Epist. I, 11, 22. Cfr. praetcrea Pindari fr.88, 
1. B.: xQ^v /*^v xaTa xasQov SQiirmv dQinsad-aiy d^vfjkij 
ffvv aXixicty 

V. 15. dulces amores] Graccis y^i;xf*a vel i^dsTa KinQig^ 
yXvxsia U(j>Qo6ha, aJ*)^ "'EQwg (Theocr. 1, 95. Eurip. 1. 1. Pind. 
0. 6, 35. B. Bion 15, 5). 

V. 17. virenti] Soliia apud Graecos ima^ine, ni x^osQa 
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fiiXga^ yovv x^Q^^i x^Q^ ^f^ (Theocr. 27, 66. 14, 70. 
Soph. Trach. 1055). Hinc Chloris dicta ratioque habita 
Thaliarchi noDiinis {d^aXiag ^QX^^)* ^^^* Epod. 13, 4 et 
Excurs. II. 

T. 19. lenea 8usuni] fpi&vQicfiaTa ^ oaQnrfJtoi (Theocr. 
27, 67). 

Caroi. I) 10. 

„ Qjmnas in Mercnrium ab A 1 c a e o ) jrico poeta.^^ P o r- 
phjr. Hoc confirmat Pausanias VII, 20: fiovcl ydg x^^Q^*^ 
fidhfna^AjroXXwm (rov NofAtov) i^Xxalog rs iSijXaKrsv iv"JrfAV(f$ 
t(f stg ^EQfAtjv YQ(ii\fagy wg 6 ^EQfiijg fiovg v^sXoiro rov 
ItinoXXoivog. Celebraverat poetaLesbius 'EQfiov yovdg (teste 
Menandro Rhet« IX, 149. Walz.), raptum boum Apollinearum 
(Pausan. 1. c. et Porphyr. ad Hor. rs. 9: fabula haec ab Al- 
caeo ficta)» denique praestantissimas dei virtutes (Athen. X, 
425. C. : l^XxaTog rov ^EQfiijv dgdysi dstSv olvoxoov). Exordi- 
tur Horatius similiter atque ille a Mercurii genere, deinde prae- 
dicat eum tanquam deum Xoyiov^ ivaywviov^ d-s&v x^Qvxa^ tum 
pluribus tanquam noixiXofjLfjrtjVy quod ipsum duobus exemplis 
exornat eundem Alcaeum ex parte secutus, denique tanquam 
Xd^oviov s. tpvxonofiTTov dilaudat. Sed idem hoc carmen quum 
refertum sit Homericae imitationis vestiglis et plura non 
contineat, quae ab Aicaeo commemorata esse modo vidimus, 
noo potest „totum ex Alcaeo expressum esse^% quod Por- 
phjrionis testimonio inducti Mitscherlichius et Grotefendus ^) 
temere opinati sunt. Initium hjmni Alcaici fortasse fuit frag*m. 
22. Matth., 2. Scheldew., eodem metro Sapphico conscriptum: 
XaTQS KvXXdvag 6 fisdsigy gs ydQ fioi» 

V. 1. sqq. Facundus Mercurius appellatur, quodGraece 
Xoyiog audit i. e. Xoyov s^oQog^ eloquentiae praeses s. „ser- 
monum deus^S ut ait Servius ad Aen. II , 293. Slc apud 
Hesiodum in Opp. 77 sqq. Pandorae haec munera donat: yfsv- 
dsd^ atfAvXiovg rs Xiyovg xai ininXoxov fj&og' — iv S^aQa jpctf- 
v^v (suadam) &^xs d'swv x^qvI^. Aristldes Or. de Rhet. I: 



1) Qui adeo carniine Horatii Graece retro vertendo Alcaei hyninum 
restituere posse sibl visns est in No?. Act. Soc. Lat. Jen. I. 
p. 223 uqq. 
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xaXti 6 ' hwi tovtip t(p toXfi^fjtatt* nal ^EQfi^v Xoyiov. Cfr. 
Jacobs ad AnthoL Gn III. 278. Br. Vol. III. P. 11. p. 199 sq. 

Y. 3 sq. et decorae More palaestrae] OlercuriaDi Intel- 
If^e aywviov, svaywviov, Pind. Istb. I, 60. Pjtb.II, 10. B., ubi 
Scbol. : *Evaywviog de o ^EQfiijg^ wg rcSr dy wvwv nQOGtdttjg^ 
wg xal AhrxvXog yy^Evaywvis Muiag xal Jioq 'E^/iu*'. Idem 
Pind. 0. Vl, 79. B.: og dywvag e>a f>oiQug t'di^Xwv. Eam 
ob caussani etlam Oljnipiae aram et multis in urbibus Grae- 
ciae cum Hercule coniuncta sacra habult (Pausan. V, 14, 7. 
Anthol. Gr. I, 227. XXIX. Br.^ Secundum Pindarum igri- 
tur, qui toties ceiebraverat tov ivayiivtov ^EQfiav^ Horatius 
9ine dubio scripsit lllud ,,decorae more palaestrae ^^. Etenim 
idem Plndarus 01. VI, 69 B. Herculem ait instituisse 01 jm* 
piae yytsd-fiov fiiyicTov did^Xwv^ morem maximum certaml- 
num^% itenique saepius, rid. Bentl. 

T. 5. lovis et deorum Nuntium] Expressit Homerlca 
epitheta ^/log ayysXov^ didxxoQov^ d^swv xijQvxa, Cfr. Pind. 1* C. 
O. VI, 78: &S10V xiQvxa, Eurlp. I. A. 1302: 'E, 6 Jiog ayy^og. 

y. 6. l^rae parentem] Homer. Hjmn. in JHerc. 24 : 
^'Evd^a ;^cA,t/v svqwv sxti^cato [ivqIov oX(iov xtX. 
Cfr. Orph. Ar^. 381. Blon Idjll. III, 7 sq. 

Y. 7. Callidam — iocoso Condere furto] Huc faclunt 
GraecaMercurii epitheta noiXiXofn^tijg (Hom. H. in M. 514) et 
doXiog (y. Aristoph. Plut. 1157 seq.) et vero Xrjiirt^Qj quod In 
Hom. H. In Merc. 14, 'E. o xXintrjg^ quod In Anth. Gr.III, 
178. Br., ^Qwv hatQogy quod apud Hipponactem fragm. I, 3. 
Schn., ^tiXfjtwv avul^j quod apud Psendoeuripldem In Rbeso 217. 
leg^itur. Cnlus et opinionis et praedlcationis fundus fult In 
Homerl Odjss. XIX, 295 seq. 

V. 9 — 12. Te, doves oUm cet.] Haec, nisl certis Por* 
phjTionls et Pausaniae Ycrbls supra allatls fides dero^anda ri- 
detnr, non sane potest dublum esse quin exAlcael loco nu&c 
deperdito fluxerint : sed mirum in modum convenlunt etlam cum 
iis quae eadem de re In Homerico Hjmno in Mercnr. 252 sqq. 
narrantnr: ubi ApoUo Mercurlum puerum et „mlnaci roce ter- 
ret ^' , g^rayisslmas poenas el minltans , nisi quinquag^lnta boves 
eodem quo natus est die per dolom amotas Indicaverit, vs» 254: 

— fiijvvi fioi fiovg 

Oattov enti td^a vwt ^wivrdfisd'* ov xatd xocfiov. 
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^Pi^ yiQ <r« fiaXwv ig TaQtagov ^sgoivta «riU 
ei arridet ^, iocoso illi furto ^^ vs. 281 1 

Tov i*anaX6v fekaffag nQogi^ff iHosQyog *Airok)Mv 
et dettique in haec verba prorumpit vs. 514: 

jBidtay Maiddog vli^ ,6iaxiOQ8y noiXtXofitiTit^ 

M,fi fioi afia ttXdtfffig ui^aQiv ual xaanvXa to^m. 
Unde rectius quam Wa^nerus, qui Aicaeo sive ig^norato sive 
neglecto ex ilio hymno Homerico hiinc locum expressum esse 
coniecit, hoc fortasse susplceris ipsa exemplaria Graeca arctiore 
qoodam co^natioms vincuio inter se connexa et apta esse. 
Nam quae quidem in Schoiiis ad lliad. IX. vs. 256. adnotata 
sunt, ita.plane cum Horatianis conveniunt, ut suo iure videa- 
tur Hofm. Peeriliampius statuisse, Homeri Scholiasten sua ex 
hjmno Alcaei hausisse. Sunt autem haec: ^EQfi,fjQ 6 Jiog 
xal MaCag r^g "ATXavrog evQS XvQaVj xai rovg itinoXXwvog fioag 
xXifpag, evQsd^ ino tov d^sov 6ia Tfjg fiavTinr^g. dnsiXovfjLSvov 
6i Tov i/inoXXwvog y sxXstpev avTOv xal tcc inl ralv ulfxcov roSa^ 
fisidiacrag ds o d^sog^ siiaxsv avTtf Ttjv fiavTix^v Qafidov^ a^' ov 
xal xQ^^OQQanig 6 'EQfi^g nQOfftjyo^evd-i^» 

V. 13 — 16. Quin et Atridas cet.] Rem narratHome- 
rus II» XXIV, 336 sqq., ubi Mercurius hoc ipsum lovis ver- 
bis iubetur: 

Baax X^i xal JlQiaftov xotXag ini v^ag W;|raialv 

wg ayay ^ 0)g ftrjT av rig lo^ /a»/t av ts voijofi 

Twv akXiov Javadiv nQtv IlfiXBiiavad^ txsG^ai, 
deinde „divitem Priamum" — ut qui quum alia dona pre- 
tiosa tum auri tota decem talenta (vs. 232) domo secum ave- 
xisset — per sopitos viglles Graecorum incolumem ad Achillis 
tabernaculum perducit indeque reducit. — Atridaa superhos] 
fksyaXiJTOQag^ fuya^ifiovg Homero. — fefeHit] iXad-ev^ Hom. !• 
c. 563. Haec oninia ita manifesta et aperta sunt, ut pro certo 
lieeat affirmare totum locuni ex Homero adumbratum esse. 

v« 17. Tu pias laeUs animas reponis Sedibus] Utpote 
ipvxonopnog^ qui idem slQfjvixog est, soliemni nomine^EQfA^g 
X^oi^^o^ nuncupatur, Aeschyi. Ch. 1. 124.D. Soph. El.lll. 
Ai. 832. Eurip. AIc. 743. alibi. Sic Aiax vitam depositorns 
supplicat „ nofinaiif 'EQfi^ x^^^^V "> ^^ "^ quietem sibi prope- 
ret ro^at. Vid. Lobeck. ad illum I. et cfr. ad C. I, 2, 41. 

V. 18. seq. virg^a aurea est fMvnx^ Qafidog XQ^' 
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iTBlr^^ qttani ei donamai ApoUo (Hom. Hjm. fn Mero.5298q. 
Schol. ad IL IX, 256. v. siipra). Memoratur saepias ab Ho- 
mero 11. XXIV, 343 sq. Od. V, 47 sq. XXIV, init.: 

^EQ^tjq de tpvxa^ KvXXiivio^ H^sxuXetTO 
dv&gdiv fitVijffT^Qwv* s^b 6€ QrifiSov fisrtn ;fc^*y 
xaXijv^ XQ^<F€$f;v^ rfjT dv^Qwv OfifKATa^d^eXysiy 
0)v i&iXsiy Tovg d*f*vi€ xai vTnwovTag eyeiQei* 
rp 6^ ayB xivrj<Tag' Tal ii TQitpvirui SrrovTO, 
Qucm locum manifestins Vfrg-illns Aen. IV, 242 --244. Imfta- 
tus est. Hinc Mercnrins Homero Pindaro aliis saepe xQ^^^oq- 
Qamg dictus est, qnod ipsnm Horatlus h. 1. exprimere voluisse 
Lambino videtur. 

Carm. I, 11. 

Leucono^ est nonien fictum puellae snperstitlosae saepe 
astrologos consulentis, a qqa stultitia eam ad „dona praesen- 
tis horae g-rata manu capienda ^' avocat, Enripidis praeceptis 
„fruendi artem^^ ei commendans. Insipientiae notio Ipso verbo 
continetur, de quo vide Exc. II. 

V. 1 — 3« Tu ne quaesieris^ sctre nefas cet.] Exordlum 
carminis, si sententla spectatur, ab Enripide duxisse mifat 
videtur Heracl. 615: 

MoQffi fJLa d^ovTi q>vystv d^ifng* ov ffo^ia ng djrtiffeTai 

dXXa fiuTav g nQO&vfioq del novov t^Si, 

dlJXd (Tv fitj nQonixv(av tu &S(tiv ipSQS^ fiijS^ vTiSQdXySi 

rpQovTida Xvjt(x» 
Cfr. eiusd. Herc. f. 1227 sq. — finem] Sqov xsifuvov Enripi- 
df, vid. Prooem. not. 25. extr. 

V. 3. Ut melius^ quidquid erit^ patif] „Graeca plane 
sunt, nt plura hulus carminis: 

fisXrtov (bg^ oTTi xsv ^, nad^stv 
e-adem metri ratione. ^^ Mltscherl. in Anal. Qnae unde flle 
sumserit, an vero ipse confinxerit, nescio; de similibus Grae- 
cornm dfctis, quae proverbil speciem prae se ferunt, cfr, ad 
C. I, 24, 19. Item Ovid. Heroid. XVHI, 51: Quidquid 
erit, patiar. 

V. 6. sq. Sapias , vina liques et spatio brevi Spem lon- 
gam reseces] De spe longa dictum est ad C. I, 4, 15. Ad 
sententiae formam iUustrandam Peerlkampius apposite contullt 
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nokllissimos irersiis olim a Neopiolemo cantatos In festo, qaod 
Phillppo Macedonl uUlmam fult. Legantur apud Dlod« Slcuh 
XVI. 92: ay>v(a T^uy>avrog IlQogipa^ fiaxQaq d^oiqoifiBvog 
^EXmdag d-avdiia noXvfiox^og '*Ai6aq. Verum haec Ipsa quoque 
sententia, nisi fallor, Earipidea est vel ex Alcestide 785 D. : 
T6 trjq TvxVS Y^Q dy>aveg ol JVQofii^ffiTUh 
Hoar* ov didaxTOVj ovd* dXiffHeiou tdxvfl» 
rai/7* ovv dxovaag xal fia&mv ifiov ndga^ 
ev^ QaivB ffavTOVy nZvs^ xov xad'* ^(ASQav 
piov XoyiCov Gov, ra 6*uXXa r^c "^^fl^^ 
vel ex similibas locis petita. Vid. Prooem. p. XVII. sq. 

V. 8. Carpe diem] Venustam hanc metaphoram verhi 
carpeire poetae Latinl debent Graecis, vid. Passov. s. v. 
dQsnsiv et Boeckh. ad Pind. P. IX, 38. Nam quae id ^enus 
apud Plndarum leguntur P. VI, 48: ^'/?av dQinwv et plenius 
P. IV, 130: dQanfov Uqov sv^wdg dmovy P. IX, 38: Ix Xsxstav 
xstQai fisXt^6sa nolav^ P. IV, 114: ^(iag xaQnov dv&^cavr* dno^ 
dQdyfai , eadem apud Latinos imitatores passlm reperluntur (vid. 
Elotz. Lex. Lat. s. v. carpere 2., a.) et sigcnlficant sine dubio 
ut apud ilium „quasi florem vel fructum maturae aetatis de- 
cerpere et eo frui priusquam evanescat^^ Ovid. M. X, 86: 
Aetatis breve ver et primos carpere flores. Nos similiter in 
poesi „pflQcken^^ = haschend ^eniessen. 

Carm. I, 12. 

V. 1 sqq. Quem virum aui heroa lyra vel acri 
Tibia sumis celebrare^ CUo? 
Quem deum ?\ „ Haec a P i n d a r o sumpsit^^ 
Porphyrlo. Idem notarunt Henricus Stephanus ad Anacr. 
p. 164, Muretus, Lamblnus alil. Est sane introitus sublimis 
ad Pindari exemplum expressus ex Oljmp. 2 init.: 

i^va^tg^OQfityysg vfivotj 

Tiva d-sovt tCv^ ^Qma^ Ttva olvdQa xsXai^frofisv ^ 
Quem locum Horatius imitatus est inverso ordine collocationis, 
mox proprium impetum secuturus^) Vid. Orell. in Gxc. et 
Bernhardy Hlst. L. R. ed. alt. not. 20. 



1) Qaare hand scto an tiiiuria eam reprebenderit Boeckh. I. I.: 
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V. 1. acri tMa] a^Aw hyvQ^^ Xiyvtjg^T. Laadat hoc 
imd^STov iit proprle dictum Quintil. 8, 2, 9. 

y, 2. sumia celebrare] Hic infinitivi usiis vere Graeca- 
nicus putandus, cf. Epod. 11, 3. et ad C. I, 2, 7. Nam secus 
dictttm est C. I, 23, 10: te frang^ere persequor^ irel C. I, 15, 
27: furit te reperire. Vid. omnino fixc. IV, 4« 

V. 3.. iocosa imago] Ima^o est propria in hac re uni- 
versae Latinitatis vox (Varro r. r. 3, 16, 12. Cic. Tusc. 3, 
2, 3), quamquam Graeci ^x^ similiter slxova eTOfiatiov vocant 
(Anal. Br. IL p. 95). Cfr. C. I, 20, 8. 

V. 7—12. Unde vocalem Orphea etc.] Dig^ressiO vere 
lyrica ac prope Plndarica,. quamquam nihil ab eo mutuatus est 
nec ab Orpheo Argcon. 259 sqq. aut ab Apoll. Rhod. 1, 26 sqq. 
De re Ipsa cf. Lobeck. Agl. p. 752 sq. et 235. 

— j4rte materna] matris KaXXioTgijgy i. e. dulci voce 
praeditae, vel ipso Horatio interprete, vocalis. 

V. 13. Quul pritis dicam soUHs pareniis Laudibus?] 
A love ad Pindarl exemplum rite exorsus ad eius liberos 
translt: nam ille deorum maximus — nar^g s. aVa^ dvdQwv rs 
d^stav T€, vtpi^vyog^ xvdttnog lUyunoq^ tov yaq XQatog hrxi 
(Uyiurov (Hom.) — et Musarum principium: Hes. Tb. 47 sq., 
Al^manis frag^m. 5. Schn. : lyw d^ dsiirofiat Ix ^/^o^ dQxofisvog, 
Arati WuivofjtircDv initio : *£h Jiog aQX^l^^^ Hlnc Virg. EcL 
III, 60: Ab Jove principium Musae. Sed baud scio aii ad 
h. 1. praeter ceteros inspiciendus sit Pindarus, qui Nem. II. 
persimili initio usus est: 

*'Od'SvnsQ xal 'OfJttjQiSai — — ' 
^y^QXOvraiy Jiog ix nQooifUov. 
Loco supra laudato 01. II, 3 simplicius Pindarus: ^toi Hiaa 
fisv Jiog. Vide omnino Quint. X, 1, $ 46. et Boeckh. ad Pind. 
L I. Nem. II, L p. 362. 

V. 20. PaUas] Horatio a love proxima, eademque Grae- 



„Ut Horatii carfflen, ait, arte factam est, Pindaricnm yero quam^ 
yis artificiosum natarae debetur, ita hoc qnoqne Pindams re^tins 
et rei conTenientius iustituit, qnod a deo incipiens per heroem 
ad hominem descendit*^ Gonsentit nobiscnm, nt nunc yidimas, 
Dissenins ita indicans: „Ut Pindarus '&e6v — f^gaia — wSq» 
dicit, ita Horjatias I, 12. inyerso ordine collocationis, pro sao 
uterque consilio''. 

5 
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cis in dteol^um concilio, Pind. fr. 112. B.: — &yx'^^» dt^idv 
xatu x^^^ natQog^^i^ai. Vid. Spanhem. ad€allim. H. Apoll. '29. 
V.22. yirgo\ Graecis Kogtj^ HnQ^iro^ absolate dicta Diana, 
CftUinib H. in ^andem vs. 6. (Mitsch*). — eaevis intmica beUuis] 
*!AQtBfiiC loxeouQa (Hom.), ^^090^17 (Theogn. 11«) vei ^17^0- 
xrovo^ ( Aristoph* Lja 1262)^ d-ffQ^v oXixovca y$v^&Xrjv (Hom. H. 
ih Dian. 10)^ ycew^f^itig (Callim. H. in eandem). 

T. 23. m^tuewdus ceria Ph»ehti8 mgiUa] l^noXXiav xXv- 
TOT^^og^ ennifieXogj sxaeQyog (Hom.). 

y. 25 seqq. Ex horoihus memorantur Hercules Tlcfor, 
monstrorum domitolr^ « miri)^ liXuBi&ifg^ et Dioscuri, qoi ipsi 
qnoque Graecis inoT^QB; erant, vid. ad C. I, 3, 2. 

— pueresque Ledue^ Hunc equis^ illum superare pugnis 
Nobileml Expressit Homeri illud la II. IH, 237. Od. XI,299: 
*'H {^Ar}6f}) Q^inv TvvdaQSX^ xQatBQOfQOvs y*^^^*^^o nuidSy 
KafftoQa ^' tnnoduflov xal nv'^ (iyu&ov TIoXvdsiHSu, 

V. 3U. sqq. Cfonddunt venti fugiuntque nubes 

Et Tmnas^ qnem sic votuere^ ponio 
Unda recumbU\ ex Theocriti hjrmno \n 
Dioscuros fluxisse videntur Mureto, Lambino, Mltscherllchio, 
Idyll. XXII, 19 sq.: 

Aiipa tf' dnoXjf^-^rt ' avfpoi , XtnuQn Ss yaXuva 

i^fi niXayog^ vsq>iXui ds ^i&Qap^bv aXXv^ig aXXui, 
et recte quiien, ut videtur, siqnidem etlam C. IV^ 8, vs« 32 
sq. ex eodem fonte, Theocr. I. K vs. 17 sq., manifestius hausti 
sunt. Quamquam fundus huius sententiae lam inest In Hom. 
H. in Diosc. 12 sqq* 

V. 43. Saeva paupertas] nsvia 6siv^^ x^^Xsnrj ^ uQya- 
^fjy venim fw.x9^io df6a&HuXog (Theocn XXI, 2). Ad hanc 
sententiam cfr. Ah>ael fr* 72« Sdni^: 'AQyaXiov nsvla>, xawv 
aaxstovy a fiiyav Jafivrj Xuov ufkuxuviu <rvv ddtX^su, „Cum 
Aicaei loco comparandiis Herodot. VHI, 111. ubi Themistocli 
dicenti, cc5^ ^xoisv Idd^rjvuloi nsQl iwvtovg exovrsg &vo ^sovg 
psyaXovg^ Hsid^i» ts xal ^Avayxvdriv^ respondent Andrii, ^soig 
6vo u^^ifTovg ovx hcXsinstv cq^iwv Ttjv v^sov^ dXX' del qaXo- 
X»QS8iv, Hsvifiv T% xal ^A firjxavirjv''. Blomf. ex Ad- 
^lendls ad Aesch. Sept. 343. 

V. 45 sq. Crescit occulto velut arbor aevo Fama Mar- 
ceUi] Praeclara profecto ac familiaris Graecis ima^o, quam 
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falso saspecUm habiiit H. Peerlkanipiiis, B e r n h. in eliis cen- 
«iira: „sehr &hnliche Zu^e der stillen Mfgs^enPltge s. bei 
Hoiii. II. <r% 56 seq. Pind. Nem* 8, GR seq, CatulL 82, 39 
sqq.^^ Pindari locam, unde haec sampta et oxpressa puT- 
tabat, lam Scali^er indicavit Lainbino, v. 40. B.: 

Avl^BTUi d^ oIqsjUj x^^Q^''^ iiQauig wg ots ^svdQsov 



atrasi. 



^Ev iroffotg dv^QWv deQ&f^i&^ iv ^ixuioig ts xtX. 
Ilis i^itur ducibus confidenter explicabis: ^Crescit virtus .et 
fama Marcelli adolescentls sub diligentlssinia Aug^usii avun- 
cull elusdemque socerl tutela occulto aevo, Le* sensim sen- 
simque, non animadversis certisslmi Incrementi temporlbus, ve- 
iut arbor aevum a^ltat, dum tempus quod cresclt occulltur, 
usque tanien crescit^^^). Quo quldem praeconio Horatlus opti- 
mum illum adolescentem etAu^usto prlncipi popoloque Romano 
^atisslmum (v. Franke. F. H« p. 63) Ita laudavlt, ujt quum 
etiamtum sane non multa elus decora referre posset, tanto 
plura in posterum ab eo exspect^re vid^etur. 

V. 46 seqq. mtcat inter omnes luliuni sidus velut inter 
ignes Luna minores] Sapphica, ut vldetur, comparatlo, 
Fra^m. 3. Neue, fr. 3. Schn. p. 295: 

^AaiSQSg fASv diiyil xukav ffsXivup 
^ldxp unoxQinxotGi g^asrvov sldog^ 
^OnnoT uv nX^&oi(Tu ^uhcTU Xdfijgij 
Fuv \sni nuffuv^ ^). 
y. 57 sq. (Au^ustus) reget orbem^ Tu (luppiter) quatiea 
Olympum] Est fortasse dictum lllud, quod Archelaus, poeta 
epig^rammaticus sub Ptolemaeo I. rege^ Alexandro M. tribuU 
apod Plut. de Fortuna Alex. p. 356* et in Anthol. Pal. II. 
p. 661: 



1) Wie ein Baniii wachst in verbor^en bleilien.der, s.Uiier EntwiciLlung. 

2) Maretus V.i..lX, 17. Plnilari p4»tias iomm Istb. lU, 42. B. de 

Lucifero ab Horatio expressum esse yoluit. Sed recte Neue de 

Sapphus loco rem ita expedit et conficit: „Ex ?erbo praesentis 

temporis dnoKQVTPtotai et subsequente particula oirnoT' av appa- 

ret, non describi rem lucente luna actara , sed yo^niUs fUv «t Si 

inter sc relatis vim subesse cottparationis, ita nt In altero mem- 

bro yir yel paelia aeque diceretnr praeter cofflttum tnrbam ex- 

cellere. Ut Horatius, collatus.a Fnly. Ursino, Garm. t, 12, 46.'' 

5* 
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eumquo versum in aenea eius statua, Lysippi opere, inscripsit. 
Ad vetus hoc de Alexandro M. dictnm Horatium respexisse 
eo facilins ac libentius credam, qno maius atqne insi^nius in 
eius rerbis insit Aug^usti principis praeconium. Cfr. ad I, 
37. s. f. 

Carm. \, 13. 

Y. 1. Telephi] fictum amatoris nomen Graecnm T^lstpog^ 
qui Horatio fortasse nnllus omnino est, nisi qni latc splen- 
deat pulchritudine sna. Vid. Exc. H. 

y. 4. hile tumet iecur] Homerica formula ol^dvstai 
nQaSttj x^^V O^' "^' 646). Pro corde antem h. 1. snbstitnit 
iecnry nt alibi saepius; nam in ^nan poetae Graeci omnium 
animi affectuum, amoris maxime et irae sedem coiiocant. Ar- 
cbilocb. fr. 92. Lieb.: x^^^v y«V ^^^ ^X^^^ ^9* ^nan, Vid. 
Valcken. in Hipp. 1070. Horatiana colleg^it Lambinus 
ad C. IV, 1. 12. 

Y. 5. seqq. Tune nee mens mihi cet.] „ Ante oculos 
poetae fult in bis nobile S a p p h u s carmen ifiud : Oaivsrai fioi 
x^vog lirog &€ot<Tiv xrl. " Blitsch. Vide in Prooemio p. vh. 
huius ipsius carminis vs. 7 sqq., quamquam vix uiiam verbo- 
rum similitudinem deprebendas; quod Horatius cavit, credo, 
propter Catullum. — nec color Certa sede manet] Honier. II. 
XHI, 279: rQsnsrai ^^^wccui opponitur^^^wf Sfini6og,\\.X\X^^^. 

Y. 12. impressit labris notam] Sic apud Theocr. 27, 18 
puella importuno amatori: M^^mfiuXjfg rav x^^Q^^ ^^^ slghi 
XBtkog dfivl^Tjg, 

v* 16. sq. osculoj quae VenuB Quinta parte sui necta^ 
r\8 imbuit] Quod Venus Ljdiae oscula quinta parte sui ne- 
taris imbuisse dicitur, boc Meineckio^) ex Hesiodi ver- 
sibns ab Apollodoro Bibl. IH, 6, 7. servatis explicari posse 
videtur, frag^m. 112. GoettL; 

Olijv fisv fioiQav Ssxa p,oiQwv rsQnstai dvJ^Q, 

Tag dsxa d^ ifinifmXfjtFi yvv^ tsQnovaa vorjfia. 



1) Zeitschrift f. A. W. 1851. 3. Nr. 30. p. 233. Hanc iocuni milii 
indicayit Dr. Aug. Voigtins, coiiega amicissimns, qai pro sin- 
^ulari eximiaqae humanitate sua atqne dootrina me multis locis 
in hac opera egregie adiuYit, 
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,,Hesiodus, ait, venereae voluptatls deceiii partes statuli, qua- 
rum unani percipere niarem, oinnes decem explere feminam. 
Apertum i^itur est, oscula iila duabus de decem venereae sua- 
vftatls partibus sive quinta parte imbuta dici. Decuma- 
nus autem numerus etiam in descriptione aliarnm suavitatum 
locum habet Ibycus ap« Atben. 2« p. 39, b: to fUU svvaxow 
elvtti fieQog r^g dfipgoaiag rr^v i/Jovr/i^, ubi Schol. Pind. Pjtb. 
&\ 113. dixarov scribendum docet.^^^) Errat Meineckias, si 
quid vldeo, sed ita errat ut viri accurate docti errare solent 
non sine mag^no ad veri cog^nitlonem profectu atqne emolu- 
niento. . Nam siquidem quintam partem nectaris Venerel non 
ad solitam comparationem meiils, quod veteres decimam par- 
teni nectarls explere statuunt ipsumque interdum nectar appel- 
lare solent^), non ad purpureum oris colorem^ qualis est An- 
gustl ore purpureo nectar blbentis (C. III , 3, 12.), non ad 
allam aliani rem . referri vult quani ad proprium deae munus, ad 
vohiptateni veneream, quae in illls osculls insit mari percipien- 
da, eanique duplo maiorem quam quae ab aliis puellis affer- 
ri possit, quia illa oscula non decima parte nectaris sed 
duabus decimis partibus i.e.quintaparte imbuta sint: cras- 
slore, ut opinor, Musa locum suavissimum ipsoque nectarete- 
nuiorem interpretatur ; sed in numero tamen rectum vidit. Pa- 
rlterque errant ii, qui oscula simpliciter cum nielle comparata 
volunt, quum de sola saporis dulcedine cogitant, quasi Hora- 
tius bis niellita suavla dixerit: ut ffTOfiara fislttrTuy^ et multa 
slmllia In Anthol. Gr. leguntur, quae Mitscherllchlus coileg^it. 
Horatius vero nec ipsani venerem, nec mellitani naturam oscu- 
lorum llnguac^ue iudicium spectavit, sed et legitlmum in talis 
suavitatis genere declarando numerum respexit suo niodo, et 
nectarls sive mavis mellis purissimi ac tenuissimi imagine usus 
est ad incomparabllem quandam Ljdiae pulchritudlnem si^nifi- 
candam. Nam quum in aliarum puellarum, si niodo aureae 
Veneris munera consecutae essent, venustate descrlbenda vei 



1) Verba Scholiastae ap. BoeclLh. p. 405 haec snnt: «ar* 3i xal tov 
fAil^tos ev^«T)J« 6 'jigiOTatoSi o S^ t^s d&apaoiag dinatov 
fii^og (f^&^oav etva^* 

2) Vide Unger. in Valg. p. 58. p. 239 sq. Hertzberg. in Prop. 
IV, 6, 8. p. 460. 
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decinia diviiii illios nectarls pars profecto satis fQissei, Lydlae 
labellia altero tanto maioreni s. qnintam partem attribuil 
idqae propter eximium florem aetatis. Inteliexit nimirnm qnasi 
nectareum osculorum et odorem et saporem^ quoniam ipsnni os 
neoiare imbutum veluti tiectaris quandam suavitatem haberet* 
Snnt denique „frii^rantia oscula^^ i. e< condita halito illo 
suav^olento et austero, qualem integ^er iuventutis flos spirare 
isolet. Antb. Pai« p« 140: 

KovQtj Ttg fi i^iXr^tFsv vfiansQa ^jrl/AatTfV vygotg' 
Nbktuq liijv to (^ikfji^a* ro yuQ (TTO/aa vsxTa^og bjiv^u 
Alciphron. Epist. I, 38* p« 178 : wg 6^ f^dv t/ xui du^Qatov 
dno Tojiv g)fXt]/iKiTO}p tsxtaQ eiTTfi^evl Eademqne rei specie 
asus est auctor Anacreont. Carm. 53. in recentis rosae ve- 
naitate deciaranda (67, 90. Bergk,): MaxaQwv &smv d^ofiiXog^ 
^Podov wg yevotjo^ viiitaQ ^ETreTsyiev y ideoque rosa, dixe- 
rat, NcoTtjTog efrxsv odiaijv. Sic Enripides Hipp. 136. Phaedrac 
iifA^QOiTiov GTofta attribuit) sic hodieque nihii frequeutius in 
Orientalium poesi^). Cfr. Jacobs. in Anth. Gr. 111, 1. p. 3t7 
et Hertzber^. in Prop. II, 29, 18. 

Haec autem omnia cumulatius contuii, ut fri^idam iiiani 
oxplicationem convelierem, quani ex Pjtha^oreorum placitis 
repetitam nunc etiam obtinent, ut „quintapars nectaris'^ apud 
Hor. sit 17 nifintfi ovcSu tou texTUQog (die Qulntessenz !). 
Imnio vero secundum ea quae supra dicta sunt ita fere ver- 
tas: der nach roher barbarischer Weise die liebiich duftenden 



I) ^Duftige K.&sse'' veiut in hocce Armenioram scolio intdli- 
gantur : 
Was ist das Athmen? Was ist elu Kass, als 

£in Triiiken von Lnft — £in doppelter Tranlc ! 

Was ist das Riechen? Trinken maclit seli^, 

£in Trinken von Duft! Fasten macht krank! — 

itemque sexcenties apud Hafisium aiios. £x iflis auteni versi- 
culis hoc statim perspicias bibi talia oscula in Orientaiium po^si 
dici prorsus eadcm rei specie, qna apud Latinos po^tas aura 
aeth^ria vel floram odores hauriuntur, qna etiam Anacreon fr. 
58. Schn.: "E^ioxa ^tymv^ idquc imitatus Virgilius dixit Acn. I, 
749: Longumque bibebat amorem, et idem Anacreon fr. 10, 2. 
Schn. : fis&viav B^th qaod GatnllttS imitatus videtur 45, 11: £t 
dulcis pueri ebrios ocellos Illo purpurco ore «aviata. 



J 
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Lippen verleizt, die Venus selb^t mit dqppeltem Gqss, mit dem 
fiinften Theil, ilires eigenen Nektars g^etr&nltt hat* 

V. 17. FeUcfi8 ter et ampliua] forniula Homerica, Od- 
V, 306: 

Tqlg fifSxagsg Javaol xaireTQdxig ^ o? tot* oXovto» 
Virff. Aen. I, 96: „0 terque quaterque beati", ad quem lo- 
eurii Yiri docti permulta id ^enus congesserunt. 

V. 18. irrupta copula] videtur esse Homeri deainog 
SQQtjxTog (II. XV, 19), ut Lambino indicavit Germanus Va- 
lens; certe Snal^ Xeyofisvov est. 

' Carnu 1, 14, 

lam Henricus Stephanus ad Anacreont. p. 164 notavit, 
in hac ode videri Horatium imitatum esse Alcaeum, cuius 
haec reperiuntur *) , fr. 18 Berffk., 10. Schneidew. p. 266: 

L^ ^* ov trvrtrjg ^) rwv dvdfuav ffTdffiv ; 
T6 fitr ydQ Bv&ev xpfia xvXJvSerai^ 
to d^ev^ev^ lififisg d* dv to fi€<rcov 

Vut ^OQl^f4>sd^U avv fJbiXviVify ' 



1) Apud Heraclidem Poiiticum Aileg. Homer. p. 13. ed, Schow. et 
apnd Cocondrium ir^^l %e^wf in Boissonad. Anecd. Gr. III, 

p. 294. 

2) ^A{f ov ovvii^s. Hoc ego ausus sum restituere , quum iocum cor- 
ruptum esse constaret. Quod enim ap. Heraclidcm iegitur: 'Aaw- 
ix^v xa\ ruiv dvifituv oxdaiv , ferri nequit ao perperam expli- 
cant: ^Ogdsl dawBTtiv = dowixovt eJvu* (imo ovras), sc. vovg 
nolirat. inde frustra etiam , ut mihl videtur, quamvis probante 
Bergltio, coniecit Ahrensius ^AavvirTjfi* (non inteliigo?!). Cocon- 
drii iectionem ^wit^/Ai rwv dvif^wv [rijf] ardaiv tuetttr Schneide- 
winus , sed tamen idem agnoscit |n principio rersas manifesto 
Inesse vitium , quum pateiit vv. dvifiuiv ardaiv in fine fuisse posita 
pra,ejc^(iente qnodan^ y erh i avviij/** inclinamento. Hinc 
ego id qjiod proposui CQnJectura as,seci|tn^ sum , Horatii vestigia 
in verbis „Nonne videp** secutus, qni initia quidem cxempia- 
rium Graecorum fere ad verbum rcddere soleat Vid. ad C. I, 
18, 1. 
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XSifmvi fioxS^sSvTsg fASYuXtf fidXa *) * 
nag^) fi€V yuQ avtXoQ UmmiSa» l';|^€/, 
Xul^o^ &€ nuv ^d&i^Xov ildij 

xal Xaxiisg fisydXai xar* avro' - 
XoXoutri^y d^SyxvQUim. 
Insigne hoc Alcaei poetae in re notissima exenipluin sane ad- 
modum probabile videtur obversatum esse Horatio scribenti: 

— — Nonne vides^ ut 
Nudum remigio latus 
Et malua celeri saucius Africo 
Antennaeque gemant ac sine funibus 
Vix durare carinae 
Possint imperiosius 
Aequor? Non iibi sunt integra lintea] 
etsi iuitium tantummodo imitatus atque alio metro usus est, et 
ad ipsam navem tauquam ad rempublicam Romanam conver- 
tit orationem. Nam quam libera Archilochi Alcaeique imitatione 
in sing^ulis rebus ac verbis usus sit, ipse indicavit Epist. I, 
19, 21: Non aliena meo pressi pede. Sed idem timuit 
tamen ,,mutare carminis artem^^ Quare cum Alcaei certe car- 
men alleg^orice interpretandum sit, teste Heraclide^): yix po- 
test dubitari, quin Horatius quoque, id quod nonnulli Interpre- 
tes^) perperam negaverunt, hanc ipsam carminis alleg-orlam 
volnerit imitari. Agnoscit allegoriam iam Quintiliani au- 
ctoritas Vlll, 6, §• 44*9 ac demta ea totum sane carnien ner> 
vis et argumenti pondere careret. ^t vero antiquissima ac 



1) Sic Gocondrius ; Heraciides «aXdv, unde Schowins, probante Her- 
manno El.D.M. p. H88, reposnit ndlmv i. e. funium, cll. Horatii 
Yerbis: „Antennaeque gemant ac sine fnnibus.'' 

2) Herm. nsp i. e. ntQt: si nd(f yerum, adverbium est. Schnei- 
d e w i n. 

3) Forma Aeolica p. xo^Xwoi. 

4) Heraci. Pont. 1. i. Tdt Tv^awixds i^ovaias xsifASQlt^ ngoisind^h 
xataatijfjtati &aXdaa7fS, MvgalXos ydg 6 dtjXov /4>8v6s iat^ 
»ai tvQavv&«tj xatd MvtiXfjvaiwv iysigouivrj avataQ*s. 

5) In iisque, ut videtur, Lachmannns in Epist. ad Franliinm p.237. 
scribens iilam navem sibi non Romanam videri, sed Alcaei po^- 
tae: quem constet cecinisse ),dura fugae mala, dura navis. '* 
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fere solleninls est Graecornm comparatio reipublicae cum navi 
et bellornm civilium cum fluctuum tempestatibus. Sic procul 
dubio Theo^nl8Ele^.671sqq. multique alii, vid. Orell in Exc. 

Y. 3. Nonne vide8\ Formulae increpandi speciem prae- 
bet nt apud Homerum oix ogaag^ II. VII, 448; XV, 555; 
XXI, 108; et Caliim. Apoil. 4. * 

V. 5. saucius] per metaphoram Graecis assuetam, qui ar- 
mamenta navis eins membra dictitabant» Herod. In Urania: 
al ^fiiirsai rwy vswv TsrQWfievai iffav, Thuc. : TQav^ancS-H^ 
ffwv T^v vswv (Pollucis Onom. I, 125. IV, 189.). Idque imi- 
tatus etiam Livius 37, 24. vulneratam navem dixlt. 

V. 12. Silvae filia ut Pindaro pluvia nalg v6(pilag 
(Olymp. 10, 2.) H. Peerlk. 

V. 14. p i c t a e puppes sunt Homeri v^sg fiikionaQr^ot 
(Od. IV, 125. II. II, 637.). 

V. 15. Dehea ludibrium ventis] g^enus hoc ioquendi pro 
eo, quod est ,,ludibrio ventis futura es^% plane Graecum est. 
Sic enim ioquuritur illi o^XnTxdvsiv yiXcDid rivi (Eurip. Med. 
403. 1049. alibi) Id est debere risum, quod Latlni dicunt lu- 
dibrio esse. Muretus et Lambinus. 



Carm. I, 15. 

„Hac ode Bacchylidem imitatur; nam ut ille Cassan- 
dram facit vaticinari futura belli Troiani, ita hic Proteum^^ 
(sic). Porphjr. Slmiliter Scholiastes ad Statli Theb. VII, 
330. De qua re quamquam ex paucls Bacchylidis reliquiis 
certum indicium facere non possumus, si tamen ex parte Graeci 
illius carminis, quam probabile est casu quodam nobis serva- 
tam esse ^) , In universum liceat coniicere, confitendum sane est, 



1) Apud Glement. Alex. Stromm. V , 731. , Fr. 29. Bergk. , Fr. 23. 
Schiieidew. p. 446: 
*Q Tgwsi '^Qf^i(ptXoi y Zsvs vxf/t/AiSutv, oe anavTa Siqneta^ 
ovx atr&ot d^varoU /4>tyalatv dxiotv^ dXV iv (Aia^f nsiTai H$xeiv 
naa&v dv^Qomoiai Jixav oolav^ 
dyvdv Evvoftias dnoXov&ov ttal nivvtas &ifAiSoe* 
oXfiiatv naiSit viv sv^ovtet avvoiHov, 
Bacchyiidi haec iam Sylbargius dedit. 
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Y. 9« quantm equisj quantus adest viris Sudorf] Red- 
didit Ag^amemnonls verba in Homeri II. U^SSS: l^gwaei fndv 
T€v TiXafiwy — IdQfinsi fiiv tsv %nnog. 

V. 11 sq* lam galeam Pallas etc.] Honi. II. V, 
vs. 738: W/[iyi d^ng' w^oifnv (idXsT^ alyida &v<rffttv6sff(raVy 
vs. 743: XQaxl ^*sn* ufi^uXov xvvsijv d-sro T6TQaq>aXTjgov^ 
V. 745: ig d^oxsa q>X6y6a notrl (ii^asTO xiL 
Haec Horatias secutus currus de uno curru dixit. 

— rabiem] Sic de Hectore Hom. II. IX, 305: Araeuv 
i/ctfv dXoifv, ipsaque Pallas fnrit praeter ceteros II. II, 446. 

V. 13 sqq. Nequidquam Feneris praesidio feros col- 
tines] Scrlpta sunt ad iniltationem Hom. II. IH, 54, ubl haec 
eadem et citliarani quoque Hector exprobrat Paridi: 

Ovx av tot XQ^^H'!! x^^uQig^ tu ts dwQ i/^^Qoditrjgy 
fj ts xo/aj;, t6 ts tldog^ or* sv Kovir^tn fitysi^rjg. 

V. 15. carmina divides] Nova, ut videtur, ratione Hora- 
tius dixit divldere carmen, quum hac in re volgarius esset 
niodulari vel temperare, procul dubio Graecos secutus 
auctores, quorum multa in musicis erat varietas ac proprietas 
nominum: nec tanien estGraecum svSaTsta&ai , quod Mitscher- 
lichius comparavit, sed potius dia/jLSTQstv t^ xi&uQOi to a<r/Mi 
== fAsXi^Siv, Nam proprle dividendo conGcitur carmen, quum 
totum constet ex „harmonia in cantu et fidibus^^, ut aitCicero. 
Divldere carmina cithara est igitnr „ canere carmina di- 
vfsa cithara"^). Sic Propertius II, 1. 9. lyrae carmen 
percutere, quod est Graecum uQuaasiv vel xgsxsiv fisXogy i. 
e. percutiendo lyrani efficere carmen eius, to T/ig XvQug fisXi" 
fffia fisXCCiBtv ^). — imbelU] Achilles quidem I). IX, 189. xXiu 
uv6qwv canit. 

V. 16. sqq. Nequidquam thalamo — vitabis] Aperte 
sumta res ex Hom. II. III, 380 — 385: ubi Venus Paridem 
sing^ularl certamlne a Menelao superatum clam «urripit et in- 
columem in ipsius eubiculum asportat: Kdd'd^sla^lv &aXdfno 
sviiMy x^aif vr/. — ^ r a V i s hasta est Homeri iyjfo^ fiQid-v, 
fiiya^ CTifiaQov, 



1) Darch die Cither zertheilte Gesange Yortragen d. h. sie znr Ci- 

ther Yortragen. 
3) Dnrch Schlagen das melodische Saitenspiel, die Musil& der L^ra 

hervorbringen, ertOnen lassen. 
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V. 18 sq. celetem sequi Aiacem] H oni.Ii. 11,527: O^ilj^oc 

Tux^Q ^Zi/e^, I). XIV, 520: nXsiojovq d^ Ala^ nXsv ^Oil^og 
TaxvQ vtoq' Oi yuQ ol Ttg ofiioto^ initntstrd^ui notrlv i^sv, culos 
eiiam hasta niaxime metuenda erat, II. II^SSO: iyx^h <^'<^^~ 
xaoTO UavilXr^vug xai Wjjfa^oz/^. 

y. 20. crines (non „ cultus ^^ lcg.) pulvere collinea] Noo 
dubium est, qnin Horatius in ea quoque re Honierum secu- 
tus sit, vid. locuni supra aliatum ad vs. 13 et cfr. II.XVI, 795. 

V. 21. Laertiaden^ esitium tuae gentis] Nam Clixes 
Homero est inprimis nToXinoqd^tog ^IUov iQijgy v* Od. IX, 504, 
II. II, 278. ubi Faesi consulendus et Cic. ad Fam. 10, 13. 

V. 22. Pylium Nestora] II. II, 54: NiffroQog — lIvXoi- 
ysvsog fiutrtXijogy I, 248: Xiyvg IlvXioiv uyoQtjTi^g, 

V. 23. Salaminius Teucer] Optimus Argivorum sagitta- 
rlus, tectus plerumque clipeo Aiacis fratris, Hom. II. VIII, 266 
seqq. Ac nequis miretur Ipsum AlavTt/t fUyav TtXa/j^wviov 
vlov praetermlssum esse, eius memoria profecto Inest In hac 
ipsa menilonc fratris ac socli Inseparabllis , sicuti In Merlonis 
inest Idoinenel, qui omnes una serle producuntur ab Homero 
I. I. Cfr. ad C. I, 6, 14 sq. 

V. 24. Teucer et] H. I. et infra vs. 36. Horatlus In basi 
versus Glyconei praeter solitum admisit trochaeum, Graecornm 
consuetudinem secutus. Qnod quamquam per se leve erat, non 
tamen praetermittendom videbatur, quoniam ex hac quoque re 
probabiliter conOcl posset, ex prioribus esse hoc carmen. 

— Sthenelus, Diomedis aurlga, II. IV, 367. V, 108 eic. 

— sciens pugnae\ noXipXDv vel fiaxijg bv sl^tig ndet^g (II. IV, 
310. V, U et 549.). 

V. 5^5. sive opus est] xal ots xQV (Honi. Od. IX, 50.). 

V. 26. Merionen] II. VIII, 264: 'I^op^vsvg xal onawv 
*I6ofi€vrjog MijQtovfj^ xtX. 

V. 27. furit atrox Tydides] Videtur hoc Horatius ex 
Hom. II. VI, 96 sqq. expressisse, ubi Hector eundeni Dlome- 
dem vocat "y^y^^^^ov alxM^^v^y xqutsqov pijtTTWQa <jpo/?o/o, addit- 
que dlX'' oSs Xifjv ^a/vsra/. (Lamb.). — furit te reperire] pai- 
verai s. puQya eoi eniTpxsTv. Vid.Muret. V.L. V, 17etExc.IV,4. 

V. 28. Tydides meRor patre] Respcxlt ad Stheneli prae- 
conlutti de se et Dlomede suo, II. IV, 405: 

^HpsZg Toi naTSQCDv psy' ufistvovsg svxopsd-^ sJvai, 
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9, Neqiie non illud (XXfjviZsi, qaod nieiiorem patre Jixit, qiiiini 
si^ificet fortioreni. Ita eniin Graeci x^utiova aut afisivovtt. 
W. VII, lil. Hes. "Aier. 208.« Muret. i. I, 

r. 29 sq. cervus uti Inpum cet\ ConiparaUoHomerica 
petita ex 11. XI 11, 101: 

— — TQioag — , o? ds nuQog n$Q 
^v^vixf,g iXdfOiiFi ioixsaavj aiis HaO-^ vXr;v 
^fiiav iraQduXiwv rc Xvxwv r'^Va niXovrui 
V* 31. Sublimi anhelitu] Comparat Meinecicins Menandr. 
p. 12. ftsTSMQi^ nvsvfiuTi. Idemque iam adnotaverat Bentieins 
in Epist. ad Henisterh. 

V. 32. Non hoc pollicitua tuae] Vide quid Helena ob- 
iurget Paridi apud Honu li. IIL 430: 

^H fiiv d^ nQiv Y* tvxs^ aQf^i^iXov MstsXuov 
(FJj la [ii(i xai x^i^^l *"* ^YX^'^ ffBQiSQf^g nvat, 
V. 33. diem proferet Ilio] ulaifiov yy/^a^ H o in e r o iuxta 
celebralum lllud II. IV, 164 sq. VI, 448 sq: 

EatrtTUi fjfifiQ, oi av wor oXutXri IXiog iorj 
xal llQiufioq xui Xuog svpfisXio) HQupoto, 
cli. U. XX, 315 seqq. iibi Juno et 11. XXI, 374. ubi Xanthus 
Fluvius praedicunt xuxov ^fiuQ Troiae, utpote diis inyisae et 
exitio damnatae nrbis ^^*AXs^uv6qov svsx' uTtjg'* (11. XXIV, 27.). 
Vefom quum dies ultiinus Ulo sane destinatns esset, fata ta- 
men ex communi veterum inprimisque Graecornm opinione ad 
tempus differri poterant'), sicut Achlilis ira et c^ssallone a!i- 
quantum retardata sunt: id quod Hor. h. I. Illo diem pro- 
latum dixit. Nam parum apposite ad persua^ionem Ditn- 
tzerus explicavit: „Ciassis Achiilei, irata Troiae, uitionem e 
Graecia aiferet^^^); in quam sententiatn perperam etiam traxit 
Homcrlfum Ulud sQidu nQofpBQwS^ut^ quod Latine dicimus cer- 
tamen edere, contentionem lutexje^ non proferre. 



1) Vide LobeclLinni actenratins de hac opiiiioiie exponentein in 

Agtaoph. p. 31^. 
Z^ Nachtr&ge nnd BcriciitigaBgen zur £riLlafuflg der Horaz. Gedidite 

Vol. V, p. 37. Ipsius verba sunt: Ja walirlich es wird dU;Rache- 

flotte des Achillcns dic Rache heranbringen, i. c. aus Griecheu- 

land den Rachctag Troja bringcn. 
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V. 35, Post eertas hiemes urei Achatcus 

Ignis Uiacas d(mos\ Confer persiiiineHi lo- 
ciim Hoineri iaui supra laudaitiin II. XX,316. et XX1.375sq. : 
— onoT uv TQoirj ^aXsgta nrgl Jiuaa darjxai 

CaniK I, 16. 

llelenins Aeron Scholfastes adiiotat: ,, llanc oden in 
satisfactfouem fecit amicae siiae, quam iratus carniine laeserat, 
promltteus abolenda quae de ea scripserat: iiuitatus Ste- 
sichorum poetani Siculum, qui vituperationem scrihens He- 
lenae caecatus est, et postea responso Apollinis laudem eius 
scripsit et oculorum asp^ctnm recepit.^^ llunc ducem perpe- 
rani professi quum iam superiores Interpretes fere omnes sta- 
tulssent j Horatii pallnodiam scrlptam esse ad Imitatlonefli Ste- 
sichoreae, id lanius ausns est plnribus demonstrare (vid. ad 
vs. 13). Inde vulgarem carminis titulum: ,, Ad Tjndarl- 
dein'^ repetendum esse docuit Ph. Buttmannus In IMjtho- 
logo IL p. 3()1, recte perneg^ans incarmine Horatiano quic- 
qnam Imltatlonls Stesichori Ihesse. OhservavU auten Peerl- 
kampius Ita ne legi quidem apud Acronem, ad quem provo- 
cant omnes. Narrat enim simpliciier, Horailum idem feclssey 
quod antea feceraiStesichorus; lulniuie dicit illum aUerius pa- 
linodiara imUatione exprimere voluisse. Quod i^itur vetus 
Gramniaticas voluit, id cum veritate plane canvenlt, celehra- 
tissimum palinodiae exemplum fuisse illud, quo Sieslchorus 
Helenae crimiiioso carmlna laesae ') deprecaius est et o^ p r o- 
bria recantavii. Iloc qupqne carminum g^enus qnum Ho^ 
ratias ad imitaudum sibi pro^^osuisset, admoduiu probabilc sana 
est ei lllud ipsiiin exemplum obversaium esse, quaniquam ex 
rebus singulis nihil prorsus mntuari aut voluerit aui poiuerlt, 
Nainque Stesichoreae Palinodiae Helenae dictae et ipse Hora- 
ilns apertc meminit In £pod. XVII, 42 — 44, duni Canidiae 
qiiam car»iiie laeserat veniam Implorat^ et Ovldlns in A.rt, 



1) lii Excidio Traiae, at videtar, Stesicfaorus Epiciwnm poetaram 
exemplum seeuius tristissimi bclli caosam Hclenam fccerat, 
S c li n e i d e w. 
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Am. 111, 49.*), eiiisqae initiam profert Plato in Pltaedro 243. 
A, Fragni. 11. Sclincidew. p. 330: 

OJk ioT* ^Tv/tiog Xoyog ovrog' 
oid^ e(iug iv vrjvtrlv ivff&BXfwtg 
ov6* ixso nsQyafia Tgoiag, 
Alterum palinodlae exemplum apud Archilochum fuisse vi- 
detur, quantum coniicere llcet ex eius Fragm. 41. Lieb. (65. 
Schneidew.):^ ' 

^HfipXfiXOv xai nov riv' akXov r,S^^*ATtj xixvcrarOj 
quod Horatius in verbis ,,Me quoque pectoris tentavit 
fervor et in celeres iainbos misit furentem^^ recor- 
dari potuit, quamquam ne ex illo quidem versiculo qaicquam 
certi conficere licet. Sed hoc tamen ad Archilocbi ratiotiem 
propius accedere videtur, quod Horatius culpam suam vimque 
Irae humanae affectata quadam et adscita orationis magnificen- 
tia exag^g-erans grandiloquus delicti veniam petit, et dum voltu 
poenitentiam simulat, intus quasi in sinu rldet, et omnino iocu- 
laria tractat. Etenim quum totum carmen plenum sit ironiae, 
tuni Incola Pythius, Juppiter ipse ruens tumultu, 
Fertur Prometheus cet., Compesce mentem non serio 
sane, sed profecto ita dicta sunt ab Horatio, ut fucatum nito- 
rem ac tumorem ostentarent^). 

Itaqoe quum Horatius praeter Palinodiae formam non ma- 
g-is hoc carmine Stesichorum aut Archilochum imitatus sit quam 
priore ille Bacchylidem, Graecam tamen et rationem et doctri- 
nam in utroque carmine facile agnoscas, quamqnam liberam 
illam a proposlto exemplari. 

V. 2. cri?nino8is iamdis] v/SQiorr^Qag Idfifiovg Archilochi 
vecat Meleager Epigr. CXIX, 7.') 

V. 5 — 9. Non Dindymene — Trisies ut irae\ Grae- 
corum sententiam Maivofis&a ndvTsg onojav oQyi^Wfitda docte 



1) Probra Therapnaeae qui dixerat ante maritae 

Mox cecinit iaudes prosperiore lyra. 

2) Gfr. Wullneri commeut de aliqnot carminibas Horatii (Progr. 
Diisseidorf 1833) p. 5 seq. 

3) Anth. Gr. I, p. 34. fi. Eit Avua/ifiidas: 

Jlie^idejCt ti xo^t^oiv i<p' vfiQiaT^^as Idfifiovt 
'ETpdnst\ ovx ooit^ (poix} xf^Q^iofdCvat; 
Cfr. Hor. A. P. 79 et Ovid. in ibidc v. 51 sq. 
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per comparationem extulit poeta. Mitsrch. — Dindi^ene] 
Jivdvfii^vt^ s. Kvf^r^lig ^Psia, ,,Dindjmena domina'^ Catullo 63, 
13(aDindjmo, Phrygiae monte prope Pessinuntem, ubi potis- 
simum colebatur), cuius deae sacerdotes, EoQvfiavrsg et iidem 
rdkkoi appellati, in eius sacris xvfiflaXa o^v^d^oyyay x^^oviota 
(acuta aera) pulsantes animos furore quodam insano imple- 
bant, yid. Plat. Jon. p. 533 E. ap. OrelLet cf. ad v. 8. 

V. 6. incola Pythius] Nota illa Virgilii de SibjUa- Aen. 
VI, 77 sq. et haec perinde dicta sunt, ut Graeci in eadem re 
solebant dicere ivoixstvy Mianuffd-aiy ivavXoVy avvoixov etc* 
Verum iam yiditDorvillius ad Chariton. p.52l sq. ed. Lips., 
quamquam nec eius coniectura incola mentis opns fuit nec 
cum Dillenburg^ero sacerdotum incola coniung^enda f uerunt. 
Nempe quum Pjthius Apollo in ipsis adytis, quo praeter sa- 
cerdotes adire fas non erat, habitare ipseque adesse crederetur 
yaticinans, ibi diyino suo numine ac praesentia sacerdotum pe- 
ctora implebat et furore corripiebat. Hinc Ipse hoc loco !n- 
cola Pjthius dictus est, sc. adjtorum; sacerdotes yero 
Wotfi6X?i7tTOiy y. Pollucis Onom. I, 18 et Lobeck. A^I. p. 641. 

y. 8. non acuta Sic geminant Coryhantea aera] Hoc 
quidem locoCorjbantes non tam sacerdotes quam daemones 
esse yidentur, qui quum ndQsdgoi siye comites Matris Idaeae 
sint yel ipsi g^eminatis aeribus furorem cultorum excitant, yel 
efliciunt ut cultores furore agitati cjmbala percutiant. Sic 
apud Euripidem in Hipp. 143. Corybantes inter numina nu- 
merantur, quaePhaedrae furorem Iniecerint. Cfr. etiamAristoph. 
Eccl. 1089 et Lucian. Tim. 41. p. 109. T. L Cfr. omnino 4e 
Cjbele, de Libero et de Corybantibus ex Lobeckii AgL 
p. 640 seqq. p. 1139 sq. 

y. 9 sqq. neque NoncusDeterret ensis — Nec saevus 
ignis] Jid fiaxaiQuiv xal nvQoq Qinxsiv dst similis est Graeco- 
rum de proiectae audaciae hominibus proyerbialis locutio. 
Mitsch. 

y. 12. tremendo Juppiter ipse ruens tumultu] Zsvg xa- 

ratfidTfjg, yid. Blomf. ad Aeschyl. Prom. 367. et cfr. Prooem. 

not. 4L et C. III, 3, .6 sqq. Quae elocutio ut magnifica est, 

ita superlatione in ridiculura conyersia tanto acrius audientium 

aures mentesque percutere debet. 

6 
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V. 18—16. Ferim Prometheus eei.] Contra Janivm, 
qni sohiB fabttlam t^romettiei, quemadmodum h. 1. exponitur ali 
HoratiO) eodem modo in Paliuodia Stesichori traditam fuisse 
rescivisso stM visus erat ex Ful^entii Mjthol. III , 7.^ recte 
monuerunt VV. DD* id ibi frustra qnaeri nec usqoam hodie 
eiuB rei Yestig^inm ullum apud quemquam alium scriptorem in- 
Teniri. Certe nec Platonis ille locus qui vul^o usurpatnr (Pro- 
tag*. p. 320. C. sqq.) similis est, nec si quem alium protulerunt 
Interpretes (vid. Mitscherl. et Orell.). Nam aliud est dicere, 
hunc rel illnm hominem esse ruipeculae aut leoni slmiiem: 
^Jiud, unum eundemque hominem composltum esse ex rulpecu- 
lae, leonis aliarumque hestiarum particnlis, quasi animus hn- 
manus ex hestiis conflatus sit. Quod qnum per se multum sa- 
lis ac leporis habeat,. tnm eo festivius est, si tota fabula, Ben- 
tleio iudice, a nullo omnino allo excogitata est nisi ab Ipso 
Horatio, nec id ig^norantibus doctis lectoribns. 

— principi Limo] Princeps limus Horatii videtur esse 
dQxoc nijXof Graecorum. Ita Huschkio certe yisum est, vid. 
Dindorf. ad Soph. Fragm» e Pandora 432. — Ceterum quae 
yarie prodita sunt a yeteribus de hominibus nQcoTonXaffToig^ 
ea collegit Lobecfc in Agl. p. 760 sqq. et 10S2. 

y. 18. aUis urbibus] Inteilexit fortasse Ilii trisUssimum 
occasum secundum Hom. II. XIII, 772: 

— — vSv wXsTO natffa xar' axgtjg (funditus) 
*'IXiog alnsiyi^. cll. II. XV, 71 i^Iitov ulniv. 

y. 22. Compesce mentem] Haec utiqne afo Homero 
maDm quam a Theog-nide esse snmta, quorum llle Peleum 
patrem Hsdem yerbis ad Achillem cohortandum usum facit, II. 
IX, 265 sq.: 

— — — — av ^i fiisycLX^TOQa d^vfiov 
ViTX^^y ^"^ OTif^f 0'<r* • g>iXog)Qoavv9j yuQ ofisivwv^ 
hlc autem illnm dnwtaxat subsecutns y. 365 sq. : 

^'1&X€ vooVy yXwffffrj di t6 fiSiXiXOv aUv InsCTfa* 
dsihav TOi TsXedsi wxQdifj o^vTiQff, 
Etenim non solom quae prae^essa sunt sed etiam qiae seqoun- 
tor: Me quoque cet. Homerica sunt: iag smxi iy^v xrA», II. 
XIX, 134. alibi. Praeterea cum totius carminis hroiia et con- 
sllio mirifice congruat, si Horatius principalem eios sententiam 
ab Homero Tepetierit , cuius auctoritate grayisslma se ipsum 
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q«t8i Increparet.. Qaid quod Archnochvs, Horatii exempluniy 
ipse quoque FerBum suum ^'HfifiXaxov arrJU ex eodem Homero, 
II. IX, 116 et XIX, 91 sqq., conflaverat? 

y. 27. recantaiia opprobrHs = naXtv^ii^avti td aiff^Qoij 
naXiV(o&iav ^avxt, 

Carm. I, 17. 

^Quandoquidem, inquit Horatius, dii pietatem meam re- 
spiciunt et Faunus inprimis, Mercurialium custos yi- 
rorum (G. II, 17, 28), Sabinum meum colit diligitqne: hiic 
yenias , precor y o Tyndari, ut et ruris henoribus perfruaris et 
hac umbra ac fide Teia recreeris et modici munera Liberi Ve- 
nerisque felicitatem tecum concordantis percipias.^^ In taiis 
argumenti carmine si Graecum Horatius imitatns est exemplar, 
certe non Stesichori fuit, ex cuius reliqulis praeter nomen puel- 
lae — de quo vide Exc. II. — ne simile quidem qulcquam 
aiferri potest nec allatum est a yeteribus Scholiastls ^) : sed haud 
scio an Pindarl sul memlnerit. Hunc enim constat et Pa* 
nos statuam cum ara Ipsius et sacello Ma^nae Matris, cui 
sacra Panos adiuncta erant, ad fores aedium suarum dedica- 
ylsse et eum deum usquequaque in praecipuo honore habulsse 
et hymnum etlam in eum coniposuisse, cuius hoc exstat inltlum, 
fragm. 63. B.: 
^i2 /7av, ItigxaSiag fjLsSi<av xai (rsfjLviav divrcDV ^vkal^y 
MaTQog fUYaXag onaSe^ osfivav X^uQtriov fisJit^fia t$q^ 

nvov. ') 



i) Haec contra Slvrium dicenda erant, qni e Stesichori aliquo 

carmine hoc Latine Tersum esse contendisset. 

2) Yita Pindari p. 9: 'O yovv Ildv 6 •^sot wqt&fi fiataSv tov J&- 

^aiQwvoi %a\ Tov 'EXmmvos $dwv naiava H&vBdpov * d$o nai $a/ia 

inoitjosv sls rov ^sov^ iv d» xd^iv Ofjtoloyst t^t tifiijt avtf^ oi- 

V ^QVO ' ^^ ^^^ *AQKa$ia9 fjtsdituv xrl, Quod fiiiXos na(f'&iv*ov 

fnit a yirginibns Thebanis, Panos signnm quum a Pindaro con- 

. secparetur vel statim post consecratttm ubi sacra ibi facta sunt, 

. cantatum. Ac tlbicinum Pindari familiam fuisse, Panos et Ma- 

gnae Matris cnitui yel patrito atqne avito more addictam, et he- 

reditario iure musicam tibiarum artem in iliorum potissimum 

numinum sollemnibus exercuisse, probat Boeckhius Expl. Pind. 

p. 16 et592. Cfr. etiam Antipatri locum infra ad ys. 10. laudatum. 

6* 
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y. !• Vehs Faunus] ,,Laiini poetac, qui Latinonim 
priscomm deos et sacra cum Graecis solebant componere, La- 
tinum Faunum cum Graeco Pane componebant; quare quum 
hic oQsifiaTfjg sit^ ille apud Horatium velox (beiiend) est et 
in Arcadia Ljcaeum, Pani sacrum montem, occupavit^^ Dil- 
lenb. 

y. 3« Defendit aesiatem capelHsl Graecanico verbi usu, 
ut aQi^YSiVj dfivvsiv Ttvl ri^ vidc Zumpt. Gr« Lat. § 469. Ita 
iam Plaut Most. 4, 2, 20. 

v. 7. mariti] Quemadmodum Graeci Bucolici caprum fe- 
stive appellabant aVJ^a s. notriv Ta>i/ alywv, Theocr. Id. VIII, 
49: c5 TQoiySy rav Xsvxav alyuv avsQ, cll. Virg". Ecl. VII, 7. 

y. 10. dulci fistula] Hor. Faunum fistula donat, quae 
est fFvQtyl^ a Pane inventa (Virg-. Ecl. II, 32) similiterque a 
Graecis Sova^ vocatur. Antipater Sid. in Pindari epitaphio 
Anth. Gr. II, p. 19^ StoU. Anth. I, p. 86: MaQtvg 6 Maivd- 
Xtog xfQoetg d^sogy vfivov dsiaag Tov trio xal vofiifiatv XrjaafiS' 
vog Sovdxtav. 

V. 11. Usticae cubantis] ^Hff&ut et nad^tjvd-ai Graecis 
usitatum fuisse in reg^ionibus depressis ad speciem cubantis 
hominis (sanft ^elehnt) docet Wernsdorf ad Himer. Ecl. p.639. 
Theocr. XIII, 40: ^fUvw Iv x^Q^- 

V. 14 — 16. Hic tihi copia ma?iabit — benigno cornu\ 
Cornu copiae, ut id genus pleraque, Graecorum est com- 
roentum, quorum fabulosum xsQag l/ifiaX&slag vel xsQag ^AxsXffov 
(vid Bach. in Ovid. M. IX, 88 et 91. et Boett. Amalth.) pri- 
mitus ex mjthologia repetitum in proverbium abiisse testan- 
tur Zenob. Provv. II, 48. ct Ovid. F. 5, 115 seqq. Itaque 
Phocyl. Fr. 2. Sclin. p, 37: ayQov yaQ re Xiyovciv \A(i^aX- 
d^siag xsQ ag slvaty et Anacr. fr. 7. Schn. — tibi mfinahii] Grae- 
cae est elegantiae: oXfiog smQQst nvty xaraQQst slg riva, Eurip. 
Med. 1229: oX(iov Im^Qvivrog^ sc. dvdQC ttvt, Bion. I, 55s to 
is nav xaXov Ig trs xaxaQQsZ^ cll. Theocr. Id. 1 , 6. et Hor. C. 
I, 28,28: tibi defluat aequo ab Jove. Sic solus, ut videtur, 
Horatius. Vide Mitsch. ad h. i. et Dissen. ad Pind. P. I, 46. 

y. 18. fide Teia] Anacreontis, vide Prooem. p. xx. 

V. 20. vitreamque Circen] Nobile illud epitheton vi- 
tream, ut taceam de inconstantia, uirum de viridi aqnae ma- 
rinae colore an de splcndorc pulchrltudinls intellig^endum sit. 
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inter Interpretes ambigitur. Haec altera est Cominentatoris 
Craqoii explicatio, quae mihi videtur praestare, siquidem Circe 
dea marina dici non potest — sicuti est Thetis, Achiflis ,, ma- 
ter caerulea^S in mari habitans et a natura ,,yitrei pontl^^ 
(C. IV, 2, 3) appellata — sed splendet certe pulchritudfne, 
utpote ixYsyavta tpasffifjL^QOTOv ^Hskioio^). Quod si verum est, 
vitrea prorsus estGraecoruni ^aA/v)7 sive „ splendidior vitro^^, 
„splendens vitro purius^^ (C. Ifl, 13,1. I, 9, 5. cll. Ovid. M. 
XIII, 789 seq.: Galatea — splendidlor vitro.) Sic Corinna 
poetria dixit vdhvov naida (Fr. 36. B. p. 817) et alii coniun- 
xerunt vaUijv o^fiv^ vaXosatrav naQsir^v^ qnae videas ap. Mit* 
scherl. et Jacobs. in Anth. Gr. Vol. IL P. 111. p. 122. 

V. 21. innocentis Lesbii] Graeci dictitabant Aiu(iiov 61- 
viQiovj similiterque dfjbvfiova Xtov aXvnov^ quae ex veteribus 
poetis profert Athenaeus I, 22. et I, 19. 

V. 23 sq. confundet Thyoneus proelia] Confundere 
proelia praegnanter dixit, utGraeci dicebant TaQoffasiv no* 
XsfjLoVf U e. concitatis turbis movere bellum. Cfr. dividere 
carmina C* I, 15, 16., quatere Bassareum C.1, 18,12., 
vulnera dirig>ere Virg*. A. X, 140. Thyonei autem no- 
men consulto pro Baccho posuit, ut qui a matre Semela apud 
superos T h j o n a, facto a verbo &vsiv nomine, Qu<ovsvg cog^no- 
minatus esset, quod veterum testimoniis prolatis probact Bbeckh. 
ad Pind. P. III, 99. Significatur enim furor, in quem qui 
vino nimis indulgent solent coniicl; unde „immodicas rixas et 
proelia " miscent. Cfr. ad C. I, 18, 9. 

V. 25. De Cyri nomine v. Exc. II. 

V. 26. incontinentes manus] Persimili tropo vel potias 
hjpallage adiectivi usus est Euripides in Hec. 1128: fisd-sg 
fjb^t^stvai Tpcfc fiaQywaav x^Q^j ^- ^- permitte, ut isti mu- 
lieri furiosam hanc iniiciam manum. Tibull. 10, 53 : d e m e n - 
tes manus. Hor. C. I, 3, 40: neque patimur Iracunda 
lovem ponere fulmina. Vide omnino Exc. IV, Append. 



1) Hom. Od. X, 138. ubi in Scholiis adnotatum est, Circen eiiisque 
fratrem Aeetam liberos Soiis dictos esse »^»« to iv avxoii iXiw^ 
9e€ Tov jtdHovs*^» 
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Carnu I, 18. 



y. 1. IniUam carmiiiis: Nullam, Vare, sacra vlte 
prius severis arborem, abAlcaeo sumptum esse appa- 
rety Guius haec exstant, Fr.44. Berglc.,36. Schneidew.p.277: 

Mi^d-iv ^) uXXo ^vt$vfftfg nQOJsgov div^QBov afinsXta^ 
Nam et metrum et verba plane consentiunt; ex quo tamen 
consensu tu cave ne cum Mitscherlichio hoc efficias, ,,haud 
dubie universum carmen ex Alcaeo expressum esse^^; imnib 
vero versus Alcaicas nil nisi insigne exordium est, ve- 
luti purpureus qnidam pannas qui late splendeat, quem poeta 
— ex Pindari sui praecepto OI.VI^S. B.: aQxoiiBvov d^ §qyov 
nQoamnov XQV ^ip*^ tf^Xavydg — huic carmini nullo alio 
consllio praefixit, quam ut initium canendi sumeret, quo doctis 
amicis gratificaretur eorumque attentionem acueret. Nam hoc 
fere dixit Graeco illo versu, quem ex frequenti lecttone me- 
morla ieneret: ,,Quod familiaris nobis poeta Alcaeus suadet: 
NuIIam cet.) id ego tuque, o Vare, comprobamus, quum in 
comperto habeamus, nulla re magis vltam hnmanam exhilarari 
quam modici Liberi Venerisque decentis muneribus: at caven- 
dum, si Homerum consulimus, cet.^^ Quod quam vere de 
initiis carminum , a Ljrricis maxime repetitis , a nobis observa- 
tum sity ipsa comparatio docet. Cfr. C. I, l^ 3. I^ 3, 1. I, 9, 
1. 1, 12, 1. 1, 14, 3. 1, 18, 1. I, 19, 1. I, 23, 1. I, 30, 1. I, 31, 
1. 1,32, 1. 1,34,2. 1,37,1- 

Eandem de vini bonis sententiam Euripides quum alibl 
saepe tum in Bacchls uberius et fusius exposuit, ad quem 
ipsum quoqoe Horatius respexisse videtur, vld. ad vs. 3 et 6. 
Reliquum autem carminis argumentum de Incommodls vinl ex 
Homero potius vel Theognide, illius sectatore, adum- 

bravit, v. vs. 7. 

V. 3. sqq. Siccif omnia nam dura deus proposmt neque 
Mordaces atiter diffugiunt aollicitudinea cet.] 
Ad sententiam cfr. x4Icaei Fr. 33. Schn.: Ohov yulQ Ssfii- 
Xag nal Jiog vlog XaS^ixa^ia l^vd^Qfonoiffiv yfwxsvy et Euri- 



1) i. e. fiijdiv. Aeoles enlm ^ et ^ matabant Vid. Boissonad. ad 
Greg. Gor. p. 614 et Enstath. ad Hom. p. 1841 , 23 : 4^ ix tqv S 
TQaniv AioXixuig , oiov ovdtv ov^ iv, Sdoos ^icos ntX. 
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p i d i s Baoch, 278 sqq. ; 6 SsfAiXfig yivog 

BoxQvoq vyQov nAfA iuQ§ nslaijviYHato 

OvrjToTgi o Trausi rovc raXainwQovg (iQOTOvg 
.Avnfig^ oxav nktiir&ikriv dfAnikov Qo^g^ 
*'Ynvov ^) T$ X^d-fjv Twv xa&'* ^fJhSQav xaxwv 

Jidfauiv^ ovi^ iax aXXo g>dQfiocxov novwv. 
Slmiliter Chorus Ibidem 3S0 sq. D.: BQOfuogy og raJ' h^i^)^ 
dnonavcai xe fjiSQifivug htX. Cfr. Hor. C. II, 11, 17: Dissi- 
pat Evias cnras edaces; el C. I, 7, 17 sq., coll. cam 
Eurip. Alc. 794 sqq. Hinc XvaifisXijg Bixxog^ r* Jacobs. 
ad Anth. Gr. T. VII, p. 339. 

— Mordaces 8ollicitudine8\ „Graeci yvioxoQovg ei ^v- 
fioSaxslg fiiKeSwvag^ et d-vfiaXysig et d-vfiofioQovg nominant, 
quasi membra rodentes et animum mordentes.^^ Lambin. Ulad 
crepat autem quotidiani potius germonis est, quam Grae- 
cismi (Xdaxsiv, XsXaxivai^ Heindorf. ad St II, 3, 33) cfr. Plaut. 
mil. gl. 3, 1, 57. 

y. 6, tequey deeem Venus] Eurip. Baech. 773 sq. : 

Olvov Ji fitjxsT ovTog ovx iVrcv KvnQig^ 

Oid^ aXXo TfQnvov ovdiv dvd^Qcinotg stt, • 

y. 7. At ne quis modici transiliat munera Liberi] 
Theo^n» 609 sq.: 

Olvog mvofkBvog novXvg xccxoy* ^v Si Tig avrov 
nCvti smGTafiirtagy ov xaxov dXX^ dya&ov, 
Id. V. 479 sq.: 

*^0g 6^dv vnsQpdXXif noaiog fiSTQov^ ovxijt xstvog 
T^g avTOv yXdaifffg xuQTSQog oiSs voov. 
Quibus yersibus totum huius carniinis arg^umentum commode 
reddi posse Mureti eadenique Dillenbur^eri sententia est. Ve- 
rum fundus eius dicti iam inest in Homeri yersibns Od. XXI, 
2^ sq.: 

Olvog (Ts TQvisi fisXiijdijgy oers xal SXXovg 

BXdnTSiy og av fiiv ;|ravdov «Aj /ijyd* alixifia nivg, 

1) ha Sclioenias: „Der eine Genitiv, vnvov, druclLt das bewir- 
kendeMittel far dle X^^&ij aas, der andere, Hanwv, dieWirkung'*; 
alii vnvov. Illud praeferendum : Efficit Bacclias pater, ut homi- 
nes somi^o consopitl, sic plascalum laxameuti a perpetuis yitae 
laboribus n,anciscantar. 

2) of tdd' fx^ » id est, qui haec muuera habet. 
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I 

Ex eodemque fonte flnxit certe Centaurea cum Lapithis 
rixa, vs. 8. ab Horatio memorata, Hom. 1. K 295, seqq.: 
Oivog xal KivtavQov dydxXvTov EvQvriwva 
^'yiaffsv iv fiSydQto fisya&vfiiov IlsiQi&ooio 
^Eg uianid-ag IXd^ovt xtX, 

V. 9, Evius — Bassareus] „Quatuor in hoc uno car- 
mine sunt noniina unius dei, Bacchus, Libcr, Evius, Bassareus ; 
quorum duo in superiore parte, quae est de commodls vini, 
mite et benignum numen, duo in inferiore parte, quae est de 
incommodis vlni, ferum respiciunt et indomitum numen. Evius 
enim et Bassareus nomina sunt petita ex or^iis et mjsterlls 
Thraciis. Evius a clamore bacchantium svoty eudv (Evtog)^ 
Bassareus a voce Thracia fiacadQa.^^ Dillenb. BaGcuQa 
enim est pellis volpina, inde baccha. Bacchae Thraciae autem 
non vs(iQi6ag ^estabant, sed fiafnrdQag s. fiafftruQida^^). 

V. 1 1 sqq. Non ego te^ candide Bassareuj Invitum qua- 
tiam cet.] Ut Graece dlcitur xtvsTv ^eoV, sio Latine movere 
deum pro morere s. commovere eius sacra: quod 
ipsum proprie dlctum esse docet Heynius ad Virg'. A.IV^SOl; 
itemque Graecl vttvBtv jd hQa^ rd fivar^Qia. Erat enim In his 
sacris etiam dei simulacrum, {Uqov ^dtrfia)'^), Sed illud qua- 
tere apposite Voigtius meus inProg.Hal.Reg.Paed.lS44. 
ad unam maxime thyrsos quatiendi actionem refert, ita ut sit 
9, quatlendo thyrso celebrare s. colere deum^^ (de quo usii 
Graecis non minus familiari dictum est ad C. I, 15, 15 et I, 



1) Hesychins et Gramm. Bekkeri p. 222 : Baoodgai' x^^^^^f diorvaiaxol 
noiKiXoit ovV ifpQQovv at Sgaxtat BaHxai* cf. Lobcck. Agl.p. 288sq. 

2) Sacroram autem nomine tAm Gracci quam Romani praccipuc 
signa et imagines deorum , omnemque sacram supellectilem di- 
gnari soient, vid. Lobeck. Agl. p. 51. £ademque sacra, quac 
in inttio caerimoniae excitabantur et post in pompa circumfereban- 
tur, quaeque iu profanorum conspectum proferre (rd is^d dsi- 
xvvvat) aut disturbare (ovvTaQaxTstv) incxpiabile scelus crat, quo- 
tiiam nefas putabatur ea ab hominibus non initiatis curiosis ocu- 
lis contrectari, passim dicebantur etiam a^QtjTa IsQa ye\ simpli- 
citer dnoQQijTa et fiaytoTo^ Yid. Hcsych. s. h. v. ct Lobeck. Agl. 
p. 56. Hino Sopliocles explicandus videtur Antig. 1061. D. : nt- 
V6% (t dntivijTa-» arcana), fiovov di fjty 'nl xcQdtotv Idyatv, et 
Oed. C. 1526: « ^ lidytoxa fitjSh xtvetTat Aoyw, itemque Vir- 
giiius de love A. I, 262: volvens fatornm arcana movebo. 
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17, 23). Nam quatere thyrsnm, sk propric dictum, 
Graece est &vQ(rov dmrivutrtrstv ^ d^vQfrta xqotsiv yrjvy xTvnstv 
^vQfTovy Eurip. Bacch. 80. 188. 240. — Non invitnm tc 
quaiiam = owx uxovTogy ov TTQog fi&av cov^ ^ydvvfiQiffTt jiaG' 
(FaQ^ffa)^^ (vid. ad C. 1, 37, 1 et Anacr. fr. 40, 5 sq. Schn.). 
— De rebns antem quae h!s versibus difricilYimis sig-nificantur 
et de omni extremi carminis ratione pluribus dicere a consilio 
meo alienum est. Satis est addidisse verba pertinere ad sacra 
Bacchi trieterica, quibus non initiatum interesse nefas erat 
(Ovid. M. lir, 510 sq., VI, 587 sq.) , ad usum cistarum mysti- 
carnm, quibus instrnmentum sacrum recondebatnr — in iisque 
inerant inter alia variis frondibus involuta ^QUicwvy qqiuI ual 
fxr,ic(avsgy itemque (pdXXog velatus — ad fnrorem fanaticum, qui 
Cjbeles, Bacchi aliorumqne deorum numinibus et excitari et 
sedari (hinc: saeva tene cet.) credebatur; de qnibus omni- 
bus adeundi sunt quuni alii 9 ut Hejnius et Bacchius ad Vlrg*. 
et Ovid. I. c, tnm Hermanni Graec. antiquit. sacr. §• 3. 
* S- 32. §. 64. et Lobeck. Aglaoph. p. 54 sqq. 271. 285 sq. 
294 aq. 619. 639 sq. 698. 

Ceterum qnum Horatins, Pindarum suum, ut vldetur, secu* 
tus (vid.inBoeckhli ed. ad Nem. VII, 17. p.421), pro sententiis 
g^eneralibus exempla ponere consueyerit — quo pertinet etlam 
multorum mjtborom usus quibus subtiliora docet interpretatione 
eruenda, cf. v. 8 — , illud „Noii ego quatiam^^ perlnde di- 
ctum esse pnta, qnasi dixerit: „Nemo omnino debet quatere ^^ : 
ut nihil attineat illud quaerere, utrum Ipse Horatius sacrls Bac- 
ehlcis initlatus fuerit necne fuerit. 

Quod autem Mitscherllchius opinatur, nniversum hunc lo- 
cum obscurae aliquid affectationis habere, quod facile exem- 
plum Graecum prodat anxie expressum, id mihi non persuasit. 
Solet enim Horatius non Ita anxie premere vestig^ia Graeca, 
praesertim in exitu carminum. De Alcaco quidem, quem ille 
putaverat, ne cogitandum quidem erat. Plane allus is homo, 
-quam.qui talia praecepta fundere potuerit. Athen. 10, 33: 
^AXxutog fjie&vwv syQWiffe xa TToi^inaTa. 

V. 16. Arcanique fides prodiga perlucidior vitro] Redit 
carminis sententia ad Alcaeum, nt videtur: cuius haec sunt, 
Fr. 44. Schn.: 

Olvog yuQ avd^Qfanoig dionjQov 
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et Fr. 47: Olwo^j w g>A€ nat^ xai dXdd-Ba: qood ipsum 
proyerbiiiin factuni est, v. Provv. Bodl. 751. lUud Aescbj- 
lus quoque, qui saepe Alcaeum ante oculos babuit, imitatus 
videtur Fr. 274 D.: KdionrQov eldovg x^^og hn^y otvoq 6i 
vov. 

Carm. I, 19. 

Huius carminis principium et argumentuni: 

Mater aaevd Cupidinum 

— iuhet me — 

Finitia animum reddere amoribus 
procul dubio a Graecis Lyricis repetiit, quorum complura ex* 
stant in eandem sententiam fragmenta, yelut Alcmanis Fr. 17., 
Sapphiis Fr. 20., Ibjci Fr. 2., Anacreontis Fragm. 26.38.51. 
Scbneidew. Sed praeter ceteros comparandos Alcman, qui 
in isto quidem g^enere allis exemplo fuit, quod sequerentur ^), 
eiusque haec sunt: 

^Eqog fA6 SuixB KinQiioq txati 
yXvitig xaT€$(iwv xagdiav laivsi. 
Nam Horatius et in superioribus eandem sententiam expriimt, 
et perg^it sic dicere: Urit meGljcerae nitor, quae plane 
respondent Graeci poetae verbis: "£(»o^ ims yXviivg laiysij 
et eundem Alcmanem alibi saepe imitatos videtor, v. infra 
sld vs.9sq. et ad C.I, 30, 1. Hoc ipsom qooqoe Gljcerae 
nomen referam, quod nomen certe fictum etGraecum est ethuic 
carmini quam maxime accommodatum, qoom yXvxsgd sit poella 
grata et idonea, qoae amatores „dolci desiderio capiat^^ Ita 
enim iamHomerus quum alibi frequentissime tom in 11.111,446, 
obi Paris ad Helenam: /as yXvxvg %fisQog alQst^ et praecedit 
iQafiai aov^ ot alterom per alterom explicetor; et Hesiodos 
Th. 206 in Veneris moneribos refert riQtpiv yXvxsQijVf oode 
fllod ipsom apod Almanem^i^^o^ yXvxvg. Honc dolcem igi- 
lor amorem Horatios sob ficto Glycerae poellae nomine 



1) Athfuaeas XIII, 600. F. ex yetere qaodam attctore haec refert: 
'jiXxfiava yeyovdvas vtSv iQwvMiSv fAsXotv i^yefiova^ udl ixSovvat 
nQ&Tov fUXog dxoXaatov ovra koI vtQl tdt ywainag xa\ x^v xoi* 
avtijv fiovoav sle jdt d&aTQifids* 3io nal Xiyuv tv ttvt r<2fy fti" 
Xoiv^ "E^ot fjtt da-lxe ntX. 
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el persona indaxit ut poeia, ne reni nude atque exiliter nar-^ 
rare videretur. Cfr. Exg. II. 

Nec argumentum soium flctum et aliunde assuuitum, sed 
totum carmen ita plenum est Graecismi, ut priniitiis huius ge- 
neris non dubitem annumerare. Franlcius quidem in primis 
hisce carminibus amatoriis interdum falsus est, quum etiam ea 
ad veram vitam poetae pertinere opinatus sit , quae ad Graeca 
eius exemplaria referenda essent. Concedendum vero, ni fallor, 
aliquot annis prius hoc carmen scribi potuisse, quam Carm.II, 
4. In quo poeta vere praedlcat se iam quadragenarium factum 
amoribus defunctum esse. 

V. 1. Mater aaeva Cupidinum] Plane similiter Philo- 
demus in Anthol. Gr. II, p. 89 Br., Epigr. XXIV, init.: 
KvTtQi yaXrjvairjy ^iXovvfiq>t$f KvnQi dtxamv 

cififAaxBy Kvngi IJod^wv /ukt/Tsg dskXono^fav» 
Evndem versiculum Horatius in persimili Carm. IV, 1. vs. 5., 
hoc ipsum carmen significaturus, consulto repetiit; hicertaffl 
vero, num in re tam communi et uUvis obvla certuni aocto- 
«rem secutus slt, quamquam eundein Philodemum *) saepe imi- 
tatus est. 

V. 2. Semelae puer] Codd. consensus favet b. I. Lati- 
nae formae Semelae. Vide Excurs. III. Bacchus autem 
Graecis saepe Amoris comes ac sodalis. Joxst yaQ ix^^y ^it 
Athenaeus V, p. 185. B., nqo^ y>Mav ti o olvog ikxvffTixov 
TraQa&SQfiaivwv Tfjv tpvx^v xai &iax€(Ov. Adde quod xaSftovg s. 
commissationes regebat Bacchus. Quare quum Amori praesen-^ 
tissimum auxilium praestare putaretur, eius opem una cum illo 
invocabant poetae melici et erotici, nQonoXov fiaQvyiovnm 



1) Fuit iiobilis Epicnreas , philosoplias et pocta , cnius festiya poe- 
mata Gicero, eins aequalis, dilandat iu Or. in Pison. c. 29. et 
Horatius in Sat I, 2. vs. 32 sq. et vs. 120 — 122. aperte expres- 
sit ipsumque nominayit. Vide sis Jacobs. in Antlioi. Gr. H 
p. 88. Br. ad Epigr. XXI, i sq. et II, p. 85. ad Ep. X, 3 scqq. 
Nam epigramnia IX, cnius clausnla est: riyV d*uQu rdXXos ¥xoh 
ex ceteris ct ex ipsoHor. l.c. fiat.I, 2, 120 sq. a Batavo quodam 
satis affabre ac prope antlquo artiiicio confictam et snpposituin 
esse idem Jacobsias d^onfttravit in Leott. Venus. XII, p. 264. 
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iQmwv^)j ^'Egmog fiotj&ov^) vocantes. Anacreon quidem eum 
potlssimum Implorat, ut sibi in amore Cleobuli pueri conciliando 
auxilietur, Fr. 2. B. : ^Siva^y y dafiuXtjg ^Eqwq xal Nvfi^ai xva- 
vwntdsg noQipvQSfi t ^A^QoSltr} irvfina&^ovaiv ^ et similiter ut 
hoc loco Horatlus culpae suae eundem incusat Meleag^er in 
Anthol. Gr. I, 17. Eplgr. LVII, 3: 'Ev nvQl Ysvva&eig ajsQysig 
^Xoya xav iv ^'EQWJi^ Kai fis ndXtv d^aag tov gov uYSig txsjtjv : 
ubi plura de Bacchi cum Amore consortio profert Jacobs. Gfr. 
Ovid. A. A. III, 762. et Plin. Sec. in Anthol. Lat. I, XXIII: 
Ardenti Baccho succenditur ignis Amoris; Nam sunt unanimi 
Bacchus Amorque deus. 

y. 3. lasciva Liceniia] Poeta deam fecit SflQiv Grae- 
corum, non princeps sed post Clceronem (v. de Leg'^. II, 17. 
42) et tritissimo uterque vocis usu yjsnl sQwuxrjg imd^vfuag 
dxoXaffTOv ovfffjg^' quum apud alios tum apud philosophos So- 
craticos, Plat. Phaedr. p. 238. a. 250. c, Xenoph.Mem. II, 1, 
30. ubi qui Insano lllo atque effrenato cupiditatis instinctu ab- 
repti se corporis voluptati dedunt et in venerem ruont, vf^Qsi 
nQoaofnXsTvy vfiQiJ^tv dicnntur eorumque amentiae atque intem- 
perantiae sanitas animi ac moderatio opponltur. Verum Ipsa- 
verba, quibus S^qiv illam describit Plato, praestat, ui opinor, 
subilcere. Sunt autem in Phaedri loco priore hoc modo: Ao- 
l^fjg fisv ovv Ini t6 aQiffTOv Xoyio dyoitnjg xal xQaTOva?jg^ rff 
xQaxsi ff(oq>Q09vvti ovofia* sni&vfiCag 6s akoYiag sXxowrtjg 
sni ^dovdg xai dQidfftjg iv ^fitv rp oqx^ S ^Qig inwvofhdad^tj^). 
Itaque quum saepe Plato et Xenophon istam llcentiam ex- 
agitassent, quod non perinde ab ullo poeta melico Graecorum 
factum memini, Horatius si illos imitatus est fortasse se ipse 
quodammodo voluit castigare „chartis Socraticis quae rem 
melius poterant ostendere^^. 

V. 6. urii\ ixxaisi ^Ss fiaQalvst^ vid. Jacobs. ad An- 
thol. Gr. I, 214. XV, 3. B. 

V. 6. Glycerae nitor splendentis Pario marmore puriti8\ 



1) Ita lon Ghias Fr. 5. nbi Schneidew. p. 128: Gominissationes ap- 
pellat laTenam yino calidoraffl yersorumqae in anores. H^onoXog 
igwTotv est qai excitat amores. 

2) Rnfinas in Anthol. Gr. II, 295. Br. 

3) h. e. haic imperio nomen v^Qt9 imponitur. H e i n d o r f. 
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Non soluhi ad splendorem cntis, sed etiam ad perfectam omni- 
busque numeris exactam pueliae pulcliritudineni significandam 
pertinent verba Pario marmore pnrius, ex Graeco fonte 
derivata. Statuis enim formosi formosaeque ab illis comparari 
solent. Eurip. Hec. 560: (Mictoig x^Hstl^s atiQva d-\ wg 
uyakfiaTog, Kakki<rTa xtX. Ad nostrum locum faclunt inprimis 
Pind. N. IV, 8K B.: <rtdlav dSfjisv JlaQiov Xld^ov Xsvho- 
TSQavj ubi poeta laudem dicit illustrem atque exactam, quae 
latius splendeat marmore etiam candidissimo, coll.Theocr.jVIjSS. 
Posidipp. Ep. VII, 3. in Anth. Gr. II, 47. Br. : r^v anuXr^v El- 
Q^vtov eliov — , IsQov d'uXXogy oid ts Xvy^ov^J ryvnTijv 
xtX. Phllod. Ep. XVUI, 3. ib. II, 87: xa Xvy^iva xcSvia /iotarrcSv. 
Rufin. Ep. XXXVI, 3. ib. II, 398 : 6stQrj Xvydivdrjy et Anacreont. 
XXVIII, 27 : Xvydivog xQaxvXog. Laevis cervix ap. Propert 
III, 15,31., marmoreum collum ap. Ovid. F. IV, 135. Vide 
Dorvill. ad Charlt. p. 12. seq. et Jacobs. ad Anth. T.VIII, 
139. X. 178. 

V. 7. grata proiervitas] hrixaQtg Xa^vQla Graecorum, 
V. Lobeck. Phrjn. p. 271. 760. 

V. 9. Et vfiltus nimium lubricus adspici] Possis co^i- 
tare voltum lubricum simpliciter de „mobiIi oculoruni pe- 
tulantia " (v. Petron. 126. cll. Cic. de N. D. II, 57.) intelli- 
gendum esse, ut lam Homerus II. III, 397. Veneri tribuit ofifia- 
Ttt fiuQfiaiQovTa j ipsaque dea eam ob caussam sXixo^XiyiaQog 
audit (Hes. Th. 18. Hjm. Hom. V, 19.), et Asclepiades in 
Anth. Gr. Ep. XV, 4. I, p. 214. Br. yXvxsQov fiXsfifxuTog 
daTSQonag multique alii niulta similiter praedicarunt de voltn 
vel mobili vel molli, vid. Mitscherlich. Sed altera et pro- 
prla illa verbi lubricus expllcatlo mihi certe longe prae- 
stare vldetur et propter adlectum v. adsplcl, quod minime 
otiosum est, et quod mag>is convenlt cum Graecls exemplari- 
bus: „8uavls et lubricus oculorum tuoruni splendor, o Glyce- 
ra, efficlt, ut quivis adspiclcns In illo quasi oXtad-ijQi^ olfKji la- 
batur.^^ E^enlm oculus erotlcls scriptorlbus estetlamvia, qua 
amor per diffusam Inde venustatem in amatoris animum 
Invadit et iecur occupat. Commentarli instar sunt hi vcrsus 



1) Schol. Pindar. Nem. d* 129. : Tlagios Si ?J&os lotlv u xaXovfte- 
liPS kvy d tvoi. 
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mmque choros dacere iisqne quammaxime praecipere, ut Dia- 
nae et Apolliiiis laudes canere incipiant : sic fore ut hic hel- 
lum, famem pestemque a nomine Romano in sempiternos eoram 
hostes, „Persas atque Britannos", ayertat. Tenendum vero 
Cae.sarem Octavianum ab Actio victorem reversum in honorem 
Apollinis, cui victoriam se debere putaret, ludos Actiacos a. 
726. instituisse et eiustemplum aperuisse (v. Propert. 
1. c. init., cll. Dio Gass. LIII , 1.) et eodem iam anno expedi- 
tiones in Britannos et Arabes praeparasse: ad quae ipsa Ho- 
ratium respexisse facili .coniectura adducimur ut credamus. 

V. % Intonsum — Cynthium] Hom. II. XX, 39: Oot- 
(iog dxsQcrsTcofir^g tiS' ^AQie^tg loxsaiga Atjtw ts xtLj quo 
uno loco dxsQffsxofifjg legitur apud Homerum. Praeterea in 
Bom. Hjmn. in ApoII. Del. 134, in Hesiodi Fra^m. XC. GoettK, 
bis apud Pindarum Pyth. III, 14. et Isthm. I, 7: rdv dxBi- 
^sxofiav Wotj^ovy saepius in posteriorum Hjmnls tanquam per- 
petuum quoddam Apollinis praeconium reperitur. Intonsns vero 
ApoIIo est propter aeternam iuventutem. Alebat enim Graeca 
iuventus decus capitis usque ad constantem aetatem, ubi adulti 
solebant primum crinem detonsum ipsi ApoIIini xovQOTQo^ip et 
fluviis eonsecrare, vid. Dissen. ad Pind. P. IV, 82. Cfr. 
Hom. Hym. in ApoII. Pyth. 272: x^^^V^^ slXvfievog svgsag 
iifiovg, et Hor. Epod. 15, 9. TibuII. I, 4,' 37. 

V. 3. supremo lovi] £x formularum usu a Graecis re- 
cepto : ^//i vtpiffT(o , Jtt vnaTio , Jtt navvnsQTdTtf , Pind. Nem. 
I, 60. B., Afcschjl. Ag*. 509. D., Gallim. H. in lov. 91. al. 

V. 4. Dilectam penitus] Reddidit Honiericum illud nsQl 
x^Qi vel xrjQod-t fjioiXkov g)iXetv, Od. XV, 245: ^Afi^idQaov^ 
'Ov nsQi xrJQt (piXst Zsvg — navToCrjv ^tXoTrjTa* Gfr. ibid. 
vs. 370. II. Xni, 430. XXIV, 61. 423. al. Adamaverat 
autem Juppiter et dilexerat Latonam ex animo, et plus quam 
alias concubinas propter liberos ex ea susceptos. Hom. Hjmn. 
in Dian. XXVII, 19: ^YixvsZffi ArjT^a xakkiffg)VQov y w^ rsxs 
natfagy ^A&avdTWv f^ovX^ ts xal SQYfJi^actv s^ox^ aQlcTOvgy et 
Hjmn. in ApoII. Del. 14: XatQs^ fidxatQ^ w Arjtot^ sns\ tsxsg 
dyXad Tsxva^ et alibi. Homerus quidem similiter de Arete^ 
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Alchioi uxore, Od. VII, 69: nsgl xi?^^ *) TsiffjktjTai ts 
xfti €<TTiy-^'Ex T€ qiiXwv nou^oov h t' avroS \iXxiv6oto, 

Y. 5—8. Fos luetam fluvm et nemorum comam^) eet] 
PrimiimpoetaipsamDianain laudat, deinde eins nemora accura- 
tius describit, quandoquidem inprimis est dea dyQoTifay SyQti 
j€Qno[Aiyij s. venatrix, et quae a^rorum ^ilvarumque honori- 
bus ^tque omni amoenitate et solitudine delectetur, solis Nym- 
phis cojiiitibus uYQovofioig. Res notissima ex Honi. Od. VI, 102 sqq., 
Hom.Hjni. in Dian. XXVn.F,y.4sqq., Orph. Hjm. XXXI, 4 sq. 
allis locis. Cfr. Catull. 34, 9 sqq. Laetam autem fluviis 
eandem vdcat ut ^L^QTSfiiv noTafUav et hfXvauv. Plnd. Pyth. 
II; 6 sq.: ^OQTVYCav—^JIoTafjiiaq Uog l^Qzifjudog: ubi Dis- 
sen.: „Diana in Peloponneso multis locis cum lacubus, fon- 
tibus, fluviis colebatur coniuncta, et inter fluvios quidem no- 
ininatim* cum Cladeo et Alpheo, unde noTOfiiu dicta^^ Itaque 
Diana 'AX^siwa cum Alpheo eandem habebat aram Oljrmpiae, 
vid. eundein in Boeclchii editione ad Nem. I, 1. Scite Fischer 
in libro slngulari, quem scripsit de Bellerophonte a. 1851., 
Dianam sive SsX^vrjv in meridionalibus terris ma^nam vim ha-* 
bere dicit ad pluviam gignendam, ad aquam parandam etc. 
— nemorum comam] Frequenti apud GraeCos de arboribus tropo 
etiam in prosa oratione: xefxrjv^ ^ofirjv^ Vid. Orell. et cfr. C. 
IV, 3, 11. 7, 2. 

V. 9 sqq. lam inverso ordhie coUocationts primum' Apol- 
linis sedes et loca carissima, tum ipsum deum celebrat. At* 
que ut virginum fuit Dianam cantare (vs. 5—8), ita hunc 
invicem mares inbentur laudibus tollere, plane ut apud So- 
phoclem in Trach. 205. Dindorf.: 

^AvoXoXv^aTB dofjLOtg 

e^BffTioig dXaXayatg 

6 fJkeXX6.vvfi^og<, Iv ds xoivog aQaivwv 



1) Ilegl x^gh non- ni(ft itviQh scribendam et interpretandam esse nanc 
recte praecipitint Grammatici et Homeri Interpretes, qnam pro- 
prie sit „vom Herzen umschlossen ** , hoc est „herzinnig", quod 
Horatius dixit penitus. 

2) Gomam, non coma, iegendnm. Bernhardy In rec. ed.Orell.: 
„Eiae gleiche Vertheilung (Yergl. Strophe 3) heisst uns das Lob 
der Diaiia you ihren Attributen scheiden, die sorgf&itig ansge- 
schmiickt werden (v. 6—8).'* 

7 
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Jtw HlokyYa tov sv^aQSTQUv - 
^tfivoXliUva jTQoaTaTav* 
o^v ie nwam naiSv • 
Avmf9:i^& noQ&ivoty 

fioUTM Tciv OfAOffnO.QOV 

*'AQT9fiiV ^OQTvyiaVy iXaq>aff6Xov^ u^^invQoVy 
yctTovdg ts Nvfi^g* 

Hoc est ,,Celebrate aedibos domestiea exclamatione quisqiiis 

nubilis est^) (i. e. tenerae virjg^ines), unaqne mariuni in- 

tercinat acclamatio, celeb^rate, inquam, mares, Apolii- 

nem insig^nem pharetra, tutelarem, simulque paeanem, 

rirgilies, dielte, dieite alta roce Bianae, eodem g^e- 

nitae partu Ortygiae, cervos iaeulantis, laedarum lumina 

utraque yibrantis man», vicinasque Njmphas.^^ Qaae qnuiii 

non uno modo cum Horatianis conrenire appareat, commode 

ad eius explicationem converti possunt, nec temere fortasse 

credlderis ipsi obversata esse. Itaque Horatius praeter cetera 

toca Latoidis sacra natalem praedicat Delon Apollinis, 

ut ille ehnWjiQtBfuv ^OQTvyiav, U e. Deliam. Delos enim 

Athenaeo IX, p. 392. et aliis auctoribus (v. Spanh. ad Call. 

H.ApoII.59.} prisco nomine Ortjgia, qued idem fuisse g-e- 

mellorum nutrici Strabo XIV. p. 948* prodfdit. Neque vero 

Delos solum l^noXXwvog xovQorQo^ogj quam Callimachus H* 

Deh 2. vocat, sed etiam Diaftae (cf. ad vs. 13.): quos une 

partu In Cyntho mente editos ferunt. Rcs vulgo credita et 

notissima* Erant sane, ut anctor Hymni Homerici hi ApoiL 

Del. 15. sq., sl verua is loeos, qui unnm Apolliaem in Delo^ 

Dianam vero in Ortyg-ia natam esse dicerent , sive ilhi Delo 

adiacebat insula (Strab. X. p. 480.) sive Incus erat prope 

Ephesum, eodem nomine appellatus (id. XIV. p. 639.), nec 

deerant qui ambo in ,,Iuco OrtjgJa^^ ^enitos mallent (Ta- 

cit. Annal. m, 61.): sed vlde quae Dissenlus adPlnd. Nem. 

I, 1. In Boeckhll edltione p. 350 sq. explicult, atque Hc^atius 



1) Ita HermannQS, aiii fortasse rectins dvoXolvSarai SofAos — o ^cA- 
Xovvfit^ost i. e. „ tota domns ululabit et quidem puellae qnae sant 
in domo laetos tllos clamores tollent/' Item in re simili Earip. 
Ei. 691 : 6koXv£sTa& nav dwfta»^ 
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certe yoTgarenl illam rabuUm seqattary qavm eUam la C. III 
4., natalem silram Delli Apollinls dlgnta lindibos 
ornet, Idemque in.C* III, 28. celeris spicnla Cjnthlae me-* 
nioret, quani Ovidlus M. I, 694. O.rtjg^lam deam rocat. 
Cfr.Propejrt. II, 31, 5: ^Tun^ mfodium daro smrg^bai mormoro 
ieinplum (Palatinum), et patria Phaebo carlus Ortj^^^ia^^ 
Hittc Delos llberis Latonae earissima et jLpolliBi quidem carior 
etiani quani „«acra nemore nobilia Tempe^^ Hom. Hjm. in 
Apoli. DeL 143: Ild^ol toi vrjoC ts nal liXffBu ieviQ^tvta* --^ 
— *AkXa cv JijXtfj 0oi^Sj fAoXtci^ ImxiQnsm ^tOQ^ 

— Iflsigais atitem humerum Apollo pharetra nt 
qui. ^Yiunquam bumeris poslturus sit arcum^, C. IH, 4,60. 
Est vero quasiproprium ac ^perpetunm illius praecoBlum ab 
Honiero traditum: dQYVQ6xo%6^^ xXvToic^g ^AnoXkav^ ut IL I, 
37. IV, 101. et alibi, colL IL I, 4&: 

to^ vifioioiv ij^wv afi^fiQifii ts yaQstQijv^ 
quod tantom abest, ut Horattus spreverit aoi suo arbltrio Im-^ 
mutaverit in hoc praesertini carmine , ut ftdeliter servasse pu* 
iandus sit, siquldem.ipsum deum, nonhumerum eias iuslgiiem 
pharetra dixit. Rectisstme enlm Bentleius: „RespondeDt, 
Inquit^ haec superioribus, Vos- dicite Diaaaro, laetarm flu- 
vlis; vos Apollinem insignem humerum phare-trai. 
Fn s i gn i s h u in e r u m HelleBismus notisBimits est, Nosiro quo-^ 
qne famtliaris: Nec Mauris animum raltior aBgaibuo, 
et alibL^' Vide tlxc, IV, 1. His iam adiice quod Sopbo^ 
cles, Horatli,. ni fallor, exemplum,* eundem appellaylt ejjpa* 
gitQttv: quod verbum quum ojKaS Xsyofuvov sit et ipsum quo- 
que ex Homero effictum esse pateat, ad amassim respondet 
Horatianis. Ctr. Carm: Sec. 61: fuIgeBte deeoruB areu 
P h e b u s , quibus uQyvQOTo^ov IdnilXmva , et C* I, 13, 23: 
m^tuende certa Phoebe sagitta, qulbus intrpokov^A. 
reddidii. QUi sic construunt, ut nuper Nauckius rursus: 
„Laudate humerum (Apolilnis) inslgnem pharetra^S et Grae* 
cam imltatlonem negllgunt et friistra etlam ex Carm. UI, 28, 10. 
proferunt ^,Neptununi et vlrfdes Nereldum comas^^^) 
qaum ibl addiius slt g^enitivus, hlc desideretur. 



1) Hoc est „Neptan und die Nereiden In grunem Haar 



(( 
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V. 12, Fratema lyra] qaam a fratre Mercurip invcn- 
tain muiieri accepit, quum ipse illiyirg^am aureahi dedlsset, 
V. ad C. I, tOj 6, 'et 18. SoIlemDis vero attributomni , quae 
sin^ulorum deoruni propria sunt, in eorumdem hjmnis m^ntio. 
Homer. Hjnin. in Apoll. DeU vs. ISli Elrj fioi xid-aQig is ^ilri 
xal xa/iinvXa ro^a. Calltm. H. Apoll. 19: si^TjfisT xalnovtog^ 
Sr£ xXsiovfftv dotM i^ xid^uQtv tj Tol^a, AvniOQfoq svrsa 0oi^ov. 

V. 13. Hic bellum Utcrimosum^ hic cet.] » Ui Graecl 
poetae modo anibo dT^^^ixanovg ve! ImnovQiovg Gsovg^ niodo 
alterutruni, pro suo quisque consilio, invocant et orant mala 
ut abigant aut avertant: ita Horaiius h. 1. nni Apollini, sin^n- 
lari illi Au^usti principis custodi, averruncandi partes omnes 
demandat. Sola Diana invocatur nt auxilio veniat apnd 
Orph. H. in eandem XXXV,-13 sqq., contra solus Apol^o in 
Sophocl. Ai. 702 sqq. : aval^^AnoXXMV 6 JttXtog ifiol ivrsifjgy 
ct in eiusd. Electr. 637 sqq.': xXvotg av fjdr/j.Ooifis nQocTa- 
t^Qts xxX. Quamquam ne. Dianae qoidem societatem excludl 
necesse est, quum' saepe poetae veteres ex pluribus eom so- 
lum cuius prlmariae sunt partes nominfnt, cf. supra vs.' 10. et 
JJpist. I, 19, 33. ubi vid Orell. • . 

— bellum lacrimo8urn\ Epitheton ab Hoinero petitum, 
11. UI, 132. 165. V, 737: TroXv^MXQw^AQtjaj noXsfxov noXv- 
daxQvvy noXffiov daxQvosvra, Cfr. Virg". A. VII, 604: laqri- 
mabile belluiii. Hoc. paulum variarunt posteriores, utAnacr. 
Fr. 28. JB.: 6axQv6s(F<Tav alxfidv^ Aeschjl. Suppl. 681: Sa- 
xQvoyovov ^^Qfjy Eurip. Heh 1115: duxQvof-vTa norov, 

V* 14. famem pestemque] cbolung^it ex more Graeco- 
rum scriptorum, ^m Xifiov et Xoifiov vel propter annominatio- 
neni libenter copulant, ut Hesiod. "EQy. 242: Totaiv yo^Qaro^ 
d:sv fisy* ini^yays nijfid KQOvicov, Atfiov ofiov xal Xotfior' 
quod dictum Cruquius iam excitat. 



Carm. I, 22. 

Slmile est Carni. I, 17. arg-uraentum, ubi se securitatem 
suam pii vatis (Virg-.A. VI, 662.)ct innocentis singulari Fauni 
s. Panos gratiae ac tutelae debere dlcit Pindari exemplo, 
et similius etiam Carm. III, 4. vs. 9-36, ubi hoc ipsum Camenis 
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dat, iit lani infand a paliimbibus sacrae lauri myrtique frondibus 
contectus tuto a saevis bestiis in aperto dormierit, quuni alios 
auctores Graecos tum* eundeni Pindarum secutus (vid. Orell. 
ibid. ad vs. 13.), ad cuius imitationem se omnino in sublimio- 
ribus carminibus mfilicis composuit. Hic rero de deorum nu- 
mine ac tuteia ne verbnm quidem, lu^c quicquam aut ab illo 
aut ex alii» exemplaribus Graecis transtulit nisi S'apph»8 
locnm, in quo desinit. Dissimilis vero et plane propria Ho- 
ratil est ratlo buiiis carminis; Nam. quuia Orpliei fabulam , ut 
oplnor^ aut Amphienis (A. P. 391 sqq.) aut multa alia vel ex 
Pindaro vef ex aliis auctoribus re*cordari posset, nihil eorum 
qiiae alibi fecit hic fet;it, sed potius quid ipse de condlcione 
poetae sentiat expriniit eosque animi sui sensiis cum Aristio 
Fusco amico suo cpnrmunicat et -suam ipsius vitam comme- 
morat et tanqnam 'Alusarum sacerdos se ipsum quasi exemplai: 
sanctitatis proponit (Prop.. HI, 1, 3.) , omlssa exeroplorum vc- 
tustate. Ac '^pr^o more suo severitatem et g^ravitatem cum loco 
et facetiis coniunxit. Nam spretis subito g^ravitatls partibusLa- 
Iag*en stiam se semper amaturnm esse hilarite.r pronunciat. Ita- 
que in Sapyhus poetriae locuin celeberrimum excurrit, quem 
non tam suum fecit quam citavit, vel prbpter fictum Lalag^es 
nomen, de quo vide Exc.' II. 

V, 1'. i.nteger vlt^ie et sceleris. purus sunt duo 
gemtivi poetici et Graecanici, sed diversi illi dissimill ra- 
trone , quum alter relatlonis , alter separationls, vel privationls 
vim hab^at: „wer unstraflich In Hinsicht auf den Wandel nnd 
schuldlos ist". Vld. Exc. IV, 3. 

V. 6. inkospitalem Catica8UTn\' \i2L h'. I*,et Epod* I, 12. 
scripsisse videtur Aeschjl o auctore, qui In Prom. vs. 20. 
eundein Cau(;asum appellat dTfiv&Qianov ndyov, h. e. scopulura 
loflge remotum ab hominibus et ab omoi cultu humano, Ideo- 
que ul^svov sive inhospitalem, ut saepe Euripides in Iph. 
T. 94: ?xft) sig y^v al^svov, ib. 218: u^Bhov novtov oVicovq 
vaiM^ porro vs. 253. 341, et alibi. Sed cave ne Mitscher- 
lichio credas , hoc ipsuni epithetqn lA^svog ab Aeschylo ilii re- 
g^ioni adiectum esse. Nec ita legitur nunc apud illum, necHo- 
ratios primus hoc-verbum iiihospitalis formavit, quum iam 
Varro Scytiarum inhospitalem vastitatem (ap. No- 
oiiini s. V. Vastitas) memoravisset, fortasse secundum eundem 
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Y. %. Lamitt Hydaapea] De tropo verbi vide ad C. I, 

31,8. 

V. 13. Quale portentum\ Ut Hpmeros «aepe, Od. X, 
168. 219. alibi: duvov nilwgov^' U e. fUya xQ^f"* S^rjQog. 
Qi. 1X9 490: Kut yiQ d^av^ hsxvxro TisXwQiov^ de ing^eiitl 
Polyphemo. . Hom. H. Apoli. Pyth.V. 124: TSQag uyQiov^ de 
Typhone dracoae. Eurip. Hipp. 1214: KHfi ilBd^r^xs^uvQOf, 
QfQiov TSQa^y itemqoe Vir^. A. VHI, 295: lu Cresia iiia- 
ctas Prodi^ia. 

^. 14. Daunia in latis\ Sic prorsus legeiidttm, quam- 
qaam Critici et bterpretea recentiores quodammodo pug^nant 
inter se atque eolitendunt,. ut Horatium forma donent ^semi- 
graeca^^ Oaunias. Vernmtanien iam Aentleius ostendit hoc 
non esse consuetadiois Aomanae in regionum noininibus ipsius 
Itallae , eique Ber^ihardji auctoritas accessit « in cens. ed. 
Orellianae sic indicantis: y,Daanias w&re eine verelnzelte, aber 
swgleich .der Analogie widersprechende Bildungsweise. Pelias 
basta, Parthis telluli mit. &hnlichjE$n Adiectivea folgi der Ale- 
xandrinischen Sprachkunst; ein Nomen von solc)iem Gepra^e 
mag'aber schwerlich bei einem &cht italischen Lokale aufzu- 
weisen aein, denn das muthwilli^ ^eschatrene Appias (Ovld. 
A. Ao I, 82.) ^eht wie bei demseD>en Dichter Njmphae 
Tiberinided (Fast. II, 597.) auf eine Quelig^ottheit zurQck.^' 

V. 15. sq. leonum Arida nutris\ Homeriium est, qiii 
poeta saepe vocatldam/ii^rfi^a ^I7^<2If, II. VIH9 47. XIV, 283. 
XV, 151. GtjQog eoim nomen, quamquam aliarum quoque fe- 
rarum commune est, proprie tamen de 1 e n e dici passim no- 
Uint Iltterati veteres (vid. Wolf. ad Muret. V. L. XVII, 2. 
cf. V. c. II. IH, 449. X, 184. Pind« I. V, 46.), atque hoc 
ipsum habes in Anth^ Gr. IIL p. 184. Br.: M^rfQ ifjkii^ yaitj 
OQvyiwv^ ^QsvjsiQu XsovTwv — ut mirum non sit', quum 
illa regio tam niultos leones babeat, cur iis potissimom ad cur- 
rum Phrjgia mater utatun Arida autem epitheton non cuni 
Jubae teljure se4 cum apposita voce coniunxlt, ut qaae 
h. 1. in actione versaretur. Nutrit enim t^llus taoto saevio- 
res bestias quo ipsa aridjor est Cf. Btc. IV. Append. 
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V. 17« pigris eampU ^)] iijyotg x^Qtotg qilbat opponl- 
tur frnovdaCtj ug x^QV ^pud Herodotum^ qiiem locam proferi 
Naack. 

T. 19. sq. malusque Juppiter urget] De malo Jove 
vide ad C. L 1, ^5; urget aatem , at Graeci etiam in prosa 
oraiione nti^iv (sehwer aaf etwas llegen, lasten). Herod. 
I, 142: ra fiiv vito rov ^uxQOv r€ xat vyQOv niBJ^ofisvay zd 
di vno rov ^sQfwv re xal avxf^fiHsog. In qaibas hoc qao- 
qae bbtandam vldetur ro avxii&Ssq idem esse quod Horatias 
supra dixerit Syrtea aestuosas^). Sic enini ille de Afri- 
cae solitudine ipsi regioni Sjrticae, quam Nasamoifam gens 
Incolit, adiacente in Llh.' II^ 32.: xa d^vniq d-dXounrrjg re^^l 
Twv Inl d'dkaff(fav xarr^xovTiOV dvd-Qwnwv d'fjQi(6^ijg hrtl ^ Ai" 
^vr^* xd 6s xad-vn$Q&s r^g d^rjQtwSsog .fliufifwg ti bm xal avv- 
^Qog <f€«v<iuc i^ai cQrjfiog ndvrwv. Quae plane ' respon- 
denl Virgllianis in Aen. IV, 41: ^lnhosplta Sjrrtis; 
Hinc deserta siti regio^^; at illias descriptionem utrique 
poetae obversatam esse for^asse non temere coniicias. 

V. 23. Ihtlce ridentefn Laldgen amabo^ 

Dule loquentem\ ex Sappb. Fr. % 3 sqq.: 

-r- d6v 9p«v«/- 

cag vnaytovH^ 
xal yskaifrag tfiSQOSv. 
Vlde Prooem. p. vii. sq^, ubi hoc Latinum iam factnm inve- 
nies a CatuIIo eodeio modo ,,dalce ridente m^^. Horatius 
vero pro consilio suo, ut AaXay^g nomen iocose redde- 
ret in eoque nomine desineret, verboram ordinem invertit, 
quod idem in Carm. I, 12. init. et alibi saepe fecit. Est au- 
tem illud ^dulce ridere^^ Hellenismus celeberrimus , de quo 
V. Exc.IV, 1. Ut hoc loco subsistamus in verbo ridendi, II- 
lustrfa suat e Graecis Homet. II. VI, 484: daxQvosv ysXd- 
ffaaa. II. H, 270: ^Si r^Xaffcav. Od. XIV, 465: dnaXov 
rsXdffat. Od. VIII,'l63 : dxQ^tov d' ir^affasv. Pind. P. IX, 38 : 
xlaQov r^hlffffaig.^} Apolj. Rh, III, 1008: vsxrdQsov fistdij' 



1) Die tr§,gen, starreti, ontragbaren Fl&ch($n des Nordens. 
^) Die sonnenverbrannten, glthenden Steppen des Sudens. 
3) XlaQiv (ssUmeov) y., i. e. i^dv s. dnmlav yddQos^ de habilu 
lcnitcr reprehendentis et absqne severitatc. Addit enim Pindarus 
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aatrat alia. Ex Latipis cf. Ovid. A. A..513: ridenii moliia 
ride. 

Carm. I, 23. 

Principinni huius carmiDis ad Anacreontis exempiuiii 
rei expressum vel conformatum esse recte sane observariint 
Interpretes inde ab Hencico Stephano, qui primus (ad Anacr. 
p. 162.) cum^his versibus: 

Vites hinnuleo me simiUa^ Chlocy 

Quaerenti pavidam montibua aviis 

Matrem non aine vano 

j4urarum et siluae metu. 
contulit illius Fr. 49. Bergk., 31* Schncidew. p. 355: 
— — old ts vBpQov vioO^ijXsu ' 
yakad-rivov^ oor*- Iv SXtj xsQoiaffrjg 
dnoX€ig)d-eig vno ^ifjxQog sjTToi^d^fj.^) 
Sed num totum odarium e Graeco^fluxerit, quae Mitscherlichii 



dyavf o<pQv'it nt fere idem sU qaod Virgilii illud in Aen. I, 
255: subriden« volta, quo -- serenat (lincl anlachelnd). 

]) BerglLius in Anaer. Reliqq. p. 162. haec in triuietros Jonicos 
divisit; qai Tersus ne manci ab inillo essent, iis ayavulg praepo- 
snit cx Schol. Pind. OLIII, 52; Titanxui, Hhvtal napd 'AvanQiovvt, 
'Ayavwi otd ra krl. Geteri qui eosdem citantad nnum omnes 
Old %s vtfiQov «tX.^ omissa illa Toce. Hiuc Bentleiusad 
h. i. sic disponit: 

**Ata te^Qov veo^r^Xia yatla&fjvdv ^ oat* iv vlf^ 
KsQoioofjt dnoXuqy&tH vno fjLTjTQOs intor^^tj. 
nt sint duo tctrametri Jonici a mihore matd tov dvanXwfAevov 
xaQanttfQa, hoc metro: 

\j \j ^ , ^ yj — — jW^.-'— ^, — ^ — o .' 

\j \j — — y \j \j ^ — — ,\jw — w, — w — o 
cf. Anacr. Fr. 38. Schn. et Munkii ^Metrik" p. 12;^ sq. Qubd 
ipsum nune Bcrgkius qaoque probare Tidetur, quandoquidem in 
Poct. Lyr, Gr. cd. I, p.677. rescribendum esse suspicatur: *Aya- 
votatl . . , , *'At9 vffiQov ttrX. Geterum illastris.hic locus de 
cervabus cornugeris apad poetas , acris controyersiae 
caussa fuit inter Aristophanem Byzantinm et Zcnodotum, Schoi. 
Pind. I. c. : Zyvodotos Si ftetmoifjaev 'EQoioatjs^ Sid ro iato~ 
Qt7o&di tdg 'd'9jX$ias xi^ata fii^ h^*Vt dXXd vovs dgatvae ot pkivto^ 
yt nettjtttl ndvtsg nigata ixovoas notovotv ideoqne saepe citatas 
antiqaitas et nobis serTatas. 
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seiitenUa est, vehemeiiter dubito. „Abhorret enim hoc a con- 
saetudine Horatii,-qni exordla carminum, ciausulas, sententias 
cet. ^^ Graecis iyrlcls. aliisque scrlptoribiis repetere soiet, non 
totam unquam ar^umenti tractationem. Atqnc hic quldem prae- 
ier Initium nihii fere allunde mutuatus videtur iiisi loquendi 
qnasdam formulas Homericas, quibus orationem distlngue- 
ret. Sunjnia vero poematii, festivitas iri eo cerniiur quod clau- 
sula 5,Atqui non ego td.cet." superiorlbus illis „Vitas 
me" Ita adinncta est il dnQOfTdonf.rav \ nt subridentl poet^e 
quivis haec legens arridere. co^atur, quuni iani quid rel sit 
tanto pjanius perspiciat. Quod inventionis genus, nisi fallor, 
ipsins Horatii proprinm est. . Chlo^es^deniqiie nomen a poeta 
electum est, qnbnram bene congrueret cum natnra pucllae et 
aetate. Est eiiim' ;|fA,dj7 idem qnod ^0/17 vsod-rjXrig, cf. Exc.II. 

V. 8. sq. veris inhorruit ' Adveniua foliis] lam snpra 
dietnm est ad C.1, 3, 36. illustrem hanc et celeberrimam apud 
Graecos circnitionem esse, qiia illi abstracta, qnac vocant, per 
casuni genitivum cum cencretis aretissime- iun^cre et* in unum 
quasi corpus conflare solerent. Et de hoc qnidem loco Bern- 
hardy in Synt. Gr« p. 53. haecadnotat: ,, Die Aug^usteischen 
Dichter haben manches nachg^eahmt, besonders Properz, wie 
amor oder error Herculis; III, 1, 57: Pyramldum sunitus ad 
sidera ducti [cf. Hor. III, 30, 2 : re^ali siiu Pjramldum althis]; 
Wrg. Ge. I, 143: ferri rigor; Aen.XI, 607: adventus vironi, 
wie llor^ C. I, 23: adventus veris, woran Bentley eben- 
so sehr anstiess als an Tibull. I, 1, 27:. canls aestivos ortus 
vitare. " (jnid autem? num ver potest intelligi qnunnnaxime 
adveniens, quum iain adslnt folia novella? Immo vero „veris 
adventus" et Graeco modo dictum est et ex leg^e sermonis 
Latini inteOig^endum ver quod cum Favoniis comitibus et Omi* 
thiis iam advenerit, perfecto advenlendi tempore.^) Verte: 
„ob des FrQhlings Dasein durch die Blatter rauscht, ob cet.^^ 

V. 8. genibus iremit] Nota loqnendi formula Home- 
r i c a : vno 6^ etQSfie yvta (II. X , 390.) ; vjto rs ^TQOfiog eXXafis 



1) Sic in Ciceronis Arcliiana recte legttur ,,ipsias ad?entas 
a d m i r a t i o q a e '* , id est , (vdiiiiratio ilta quam habuit nbique, 
postqnam adyenit. 
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Yvta (11.111,34.), et qaam alibi saepe tQm de cerva II. XI, 117: 

— avT^p yd^ fiiv vno TQOfAog alvoq-Udvu,' 
V. 9. sq. nm e^ te — ut — leo frangere peraequor] 
Hoc qaoqae prorsus Homericam est, repetitam vel ex eo- 
dem loco IK XI, 113 sq.: ' 

' ^Sig 6i XicDvlliyfOiO raxsi^g v^ma Tixva* 

Qtiiiivig evviaiB Xn^w^ xQUTsgote^ eSoveiv xrX» 
vel ex similibas comparationjbus II. XI, 176 sq. et XVII, 03 
sq.: ri^; (fiooi) 6*ii ^ivxiv^ sal^s-nQWTov. De structura au- 
tem, qiiae in cont^oversia versatur, vid. Ex^. IV, 4. $. 3.; 
hic verD notandum, vel ex Homericis exemplis apparere te 
non ex persequendf, sed ex frangendi verbo pendere. 

V. I^« TempesHta — J^o] idem quod matura viro 
(Virg. Aen. VII, 63.); opp. altera.ex parte cruda marito 
(C. IH, 11, 12.), immltis uva (C. II, 6, 10.), ex altera 
aatem avLs passis aridior (at Lacilius ap. Non. I, 38.; 
cf. Claudian. in Eutrop.Lib.I,*v. 111. „passa rug^osior uva^^), 
omnia de^ Graecis. Sic. enimilli, docta quum ab aliis froctibus 
tom ab uvis slrailitadine, Herod. I, 107: dv6Qog tiQaiifv^ id. I, 
\96»: ydfAUiv WQataty et-Aristoph. EccL 896: iv TaTg nsnsiQOig^ 
i. e. in maturis pueUis; tum de puella nondum nubili s. ini* 
matara offt^xxl, et de exsucca ac .Tieta .ao'!^»^*^. Anthol. Gr. 
11, 289. Br.:^J7 fi^i* ofjkg>al^y fnjt* dffTu^ig' ij 6ininsi' 
Qog ^Eg Ki'nQt6og d^aXdfwvg w QiaxaXkoairt^. Hinc Horatios 
etiam absolote nec sine ^ato yerhoruni Insn C^ III, 19, 27«: 
Tempestiva petit Rhode, id est, wQoia ^P66tf 8. ^Po6sia^ 
cnias ,^rabeant labra rt)8is«^^ Vide omnino Mitscherl. ad 
C. II, 5, 9. sqq. ot Jacobs. ad Anth. Gr. .1. c. T. IX, p. 33L 
et T« VIII, p. 14« (wQaiovg .p-aXdfjLpvgy i. e. wQoiwv), et con* 
fef etiam quae de venusta translatione verbi carpendi dicta 
sant ad C. 1, U, 8. 

Carin. I, 24. 

Praeclarum hoc carmen iagubre*(^€ilof ^'^i^yiTj/xoy sive 
d^Qf^w6rjg ^6}f)^ de morte Quintiiii Vari Cremonensis (C.I, 
18, 1. A. P. 438.) ad Virgilium datum'), ut non potest in 

. 1) Franke F. H. p. 164: „a. 730 conscriptHm est, siqnidem Quin- 
tilitts idem est, de qao Hieron. Cliron. £aseb. ad 01. 189. (a. u. 
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dubiani vocari qvln ahi ipsa ^^benigna vcna in^enii^^ tloratiani 
proflaxerit, ita ,,Gra1ae tenui spiritu Camcnae^^ totum imbu- 
tum ac teniperatum esse qiiivis facile concedet, qui niodo paalo 
accuratius inspexerit. Poeta enim quum nuperum communis 
amici decessum deplorandnm atque consolandum sibi proposu* 
isset, id scilicet anto onmia spectavit, ut instissimo Virg-iiii, 
Qulntilio coniunctissimi, dolori dignissfmls et verbis et senteu" 
tiis responderet. Ifaque tralaticio ac sollemni niore a Musa- 
rum invocatione exorsns * tragoediae. potissimum AItt9ani in par- 
ies- vocat rog^atqire deam, nt se dignani naeniatn dp^erc atqiie 
adeb ipsa sfbi praeire velit: in bis veterum LyricoJrum ex iisqucy 
nisi /aUor, St-esichori exempldm secnta^ (v: 9. HnO ^^~ 
Inde postquam exstincti aniici sing^olares virtutes dulcissimo 
moerore descripsit, iam ipsum Virg;ilium appellans eum prae- 
ter c^teta B^uripidis verbis (v* 9. sqq.) etllomeri (v. 15. 
sqq,) consolatur; denique in sententia' acquiescit et sapientlss!-r 
nia et quum aliorum tum vero eiusdein Euripidis dictls ce* 
lebratissima. Dicit enim fatahes calamitates.patienter ferendas 
atqoe ip^a patientia levandas esse^ qCionlam noh -modo irritum 
sed nefas putandnm sit hominlbus deoruni decreta corrig^ere 
velle (v. 19. .sq.).r^Eandem fere sententiani Virg-iiius suam fc- 
cerat et inf Aeneide Inseruerat hoc modo: 

Nate Dea, quo fi|ta trahunt retrahuntque sequamur; 

Quidq-uid erlt, superanda omnls fortuna feren^do 

est. ') 
Itaqne et ipsius quodammodo sententia afOictuni aniicum nune 
comsolator Horatlns, et eorom potis^imum verbis alloquituri 
qiiibus non graviores - illi. aut acceptiores auctores alTerre po* 
tuit. Novimus enim praecipuum Virgilii siudium Homeri ex 
ipsius carnilnibus, in quibus haec ipsa quoqne Latinis versibus 



c. 730. 24. a. Ghr) haec prodidit: Qnintiiias Gremonen- 
sis, Virgiiii et Horatii f&miliaris, moritur.*' 

1} £a de re Don.atus in Yit. Virg. §. 75. haec scribit: \,Solitus 
erat dicere; Nuliain Tlftutem commodiorem homini esse patien- 
ti.a, ac nullam asperam adeo esse fortunam, quam prudenter pa- 
tiendo Tir fortis non Tincat. Quam sententiam in quinto Aenei- 
dos [v. 709. sq.] inserait: Nate dea cet.'* Qnae nnde sumpta 
sint, Donatas nescit, nec tamen dubito qain Ipse qaoque Virgi- 
lias ex Graecorum studits hauserit. Vide infra. 
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fDustrarerat ; de Euripide aateiti Donattis refert quod ipsiim 
per se satis credibiie cst iliius sontentjis ita fuissc deditintiy 
ut semplir in bre hafoeret. ') 

V. 2. cari eapilis] Usitata Graecis ioquendi formnla, qna 
ipsnm homlnem cuni intimocaHtatis s.ensu dicuiit, ut iam Ho- 
merus II. VIIF, 281: Tevxgs, fpiXri xs^akr;. iJ. XVni,ii4. 
ait Acbilles: Nvv d^tlfi\^ o^Qa (piXfj^ xsy^aX^g dksjrJQa xt- 
XSt(o "ExTOQa. Unde traditam' acceperunt Tra^ici. Eurip. Rli. 
903: fS q>iXia qaXia ns^uXa^ Tixvov^&}iot. Soph* Ant. 1. 899. 
9l3: ^ xojriyvrjTov xdQa'y et alibri. Oontra exsecrantis stint 
fiiaQa xsy>aX^ ^ c3 xaxal xsipaXui cet.- De Latinis imitaf.oribus 
r> Burm. a3 Pr-opert II, 18,86. Virg;il1ns antem v: c.ln Aen. 
IV, 613: Infandum. caput. 

— Praedpe lugubres cantus^ 'Melpomene\ Quura vul^o 
expllearent „Tu me doce, o Meipomene, lu^nbrescantus, duni 
eos praels, ut mortem Quiiitilii- dig^no carniine defleani^% de 
sententia huius loci longe aiio modo exposuit Godofr. Bern- 
hardj- in c^ns. rec. Peerikampii ^) , et ita quidem ut Apol- 
lonii verba in exordio Arg>onautrcorum: • ^ 

Nvv d^ av Ifyw ysvsrjv rs xai ovvofta fiv&tjfraifirjv 
fjQwwv ^ doXiX^^ TS noQOvg dXog ^ otrtTf» T^^QS^dv • 
TrXa^opSVOi' Movffai d^ vTroy>rJTOQsg sJsv doiSrjg. 

id est, .„Musae vero hos -cantus hbminibus interpretentur s. 
praecipiant^% et consimilem Ca^ulH locnm Carm» LXVIII, 
45. seqq. Horatio obversata csse statueret. Quae.M Horatins 
secntus est, sic prorsus interpretandum videtur: „Non.possuni 
reUcere , deae , qiianto in moerore et luctu sim tam cari capi- 
tis desiderio: sed ditam vobis, vos porro haec dicite 



1) YU. Yirg. §. 66: „Eins bibliothcca non minus aliis doctis pate- 
bat ac sibi illadqne Enripidis antiqunm saepe usurpabat^Or. 
735 ] Td raiv g>iXotv Motvti^^ Adde §. 72. sqq. 

2)' „ Dic Verehrer des Dichters werden dem. Leidener Herausgcber 
zurnen, dass dieses Gedicht seinen liunstreichen Anfang yerlieren 
nnd mit einem stiirmischen Ergo anheben soiie, weil PeerllLamp 
praecipe nicht yerstand: Auirordernng an die Afnse, dieses 
Licd yielen Tausenden zu yerlLiinden (cf. Ovid. Trist. II , 364, 
GatuU.68, 45: sed dicam vobis, yos porro dicite muitis Miilibus) 
naoh Apoiion. I, 22.'' 



i 



83 

tHiiItU millibiis, qno fania mortiii in onmlbiis locis mtigl» 
^lque niagls notescat»^^ Ua enim fcre Calullus, Haec igitur 
interpretatlo initio quidem. adeo probata mihi fuit, nt anice 
veram esse arbltrarer. Nam et • ing^eniosa niifai videbator et 
ita comparata erat, ut optima sententia inde existeret, et piu<- 
riinum,' uti par fuit, suniii)i viri auctoritas apud nie valebat. 
Sed postquam exemplaria Graecor-um qjKie Noster solet seqni 
consului, sententiam mutavi. Nam ut mlttam hoc ipsum n|ul- 
tls mililbtts vel simiie quipplam in Horatii verbis desiderarl, 
nec ex Qvidii ioco, Trist. H, 364.^)^ quicquam aliiid grni 
posse qiiam quod satls constat Hlud iUusa praeclp^lt can- 
tuni Idem esse quod ^^mandat^ tradit^ docet cantum re ante 
pVaemonstrata^^:. ea quae iani sequuntur 

V. 3. sq. cui , liquidam, pater Vocem cum cHhara deditj 
qunm caussaiu adilciaDt et manifestam veterum Ljricorom Imi- 
tationem prodant, faclli coniectura adducimur. nt credamus etiam 
baec rpsa de quibus agitur Praecipe lugubres cantus 
aut ab iisdem aut afi Homero^ potius quam ab jipollonlo et 
Catullo repetenda esse. Proculdubio enini in epitheto liqui- 
d a m ho6 ipsos auctores sequitur , quum iaip Honterus slc^ Od. 
XXIV, 62: totov yccQ vTfoiQOQs. /j,ov<ra kiysiUj cll. Hymn* 
Honi. XVH, 1: d'i<F€Oy Mevaa X$Y€ia^ itemque sa^pe Ly- 
rlcl vetnstlores dicant de ^acuta v o c e ^^ Musarum a(»;far#/ioA- 
7x«Dv, vid. Alcmanis frr^ 7. 47. ap. Schneidew. Sed iqprimls 
huc 'pertinere ridetur Steslchjori Fr. 17. Schn. p. 333: 

'^yfi Movcra Xlysi^j uq^ov doidug^ iQaxwv Sfivovg 
2a/ni<ov TtBQl na/dMV iQaxa ^d-syyofidva KvQa^ 
et elusd. Fr. 18.: Jsvq uys KakXionsiuXiysia, 
Unde fluxit etiam CarnKHI, 4. initium: dic age tibiaCal- 
liope melos cet. Platonis autem ille locus in Phaedr. p. 237. 
A.: ^'AySTS d^ y w Movcrou^ sVnsQ Si^ (Ji^g tl6og XiySiUi^ sVts 
did ysvog /novffsxov lo u^eyvnfv^) tuvjijv se^ST* inwvv jj,i aty 



1) Qaid nisi cum multo Vcnerem confnndere vino 

Praecepit Lyrici Teia Musa senis? 
Lesbia quid docuit Sappho nisi amare puelias? 

2) Heindorfius hoc ytvos fiovatnov ro Aiyvfov ad canoros illos 
apud Ligu«es cygnos refert, de qaibus yeteres multa fabulaban- 
tnr. Alii ipsam gentem Ligusticam infelligi malunt, quae can- 
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^ifA ftioi X«/Jiff^« ro« /litJ*©», qttww Socratteffc hrriBionis 
plenus slt, bI won ipse qnoqiie ex vetiwtiore aliquo poeta ex- 
pressQS' est, eunieni certe colorem refert. ' Videlicet boc pro- 
imHiii ac perpetanni co^omen invenerant Musae XtYSiai s. 
ar^tttae (C. IV, 6, 25* coH. 'Bpi8t.U, 2, 90.), quibus Jup- 
pUer ipse haHc facultatem tribuisset. Sic Alcm. Fn.2S: Mwif 

Ac praecipoas IQusarum XtYSiwv partes fuisse In lu^o- 
bribtts naeniis docct iam Honreri locus ex Odyss. supra 
dtatus. Nam quae . ibi memoratur ^ovaa XfyBia est iamenta- 
bilts et acota^ cantio Musarum Achillem lagentium et ceterls 
mulieribtts praecmentittnit Idque apertius ar^ult Homeri Scbo- 
liastes ad \\. 2. vs. 670:0 ««•?# ds /laiof ^^j^y^TiJwv o Xlvog 
^fx^ 2^;^ va^xov/a^ «do>fiyo.^. -^ Id^f^ys&o yaQ owog (o 
Mvog) nagd twv'Mov(fwy oStutg' „w -^/1« d^sotg tsjtfi^ 
fiirs^ aoi Y^Q nQm^ fisXog ^ifaxav dd-draTOi dvd^Qtunoioe ^w- 
ratg Xtyt^Qatg a£ttfai\ Ootfiog ds trs^ xoita dvaiQstj Mbvaui 
di ffs d^QtivsovfFiv.*^ Vides Xivov quoque de eiusmodi lu- 
gttbrl caotu dictum, qui tenui voce canebatur et cnius etiani, 
quam Lnno heroi iportuo ceclnerunt Musae, formula profer- 
lur. Addit Scholia/stes priscum illud in Llnum carmeo, cuitts- 
modi cktminsL Xiv(oiiag dixerttut, /ad Orphettm poetam re- 
ferri'). Confer etiara Theocr.. Adoninz., Id. XV, 135: Xiyv- 
Qdg dQl^wfis^* dotd^g. Nain ibl qooqtte Ittgubre canticum di- 
cltur, quod continuo cantrix slc praelt mulierum choro repe- 
tendum: "EQjtstgy ca ^iX* "A6oivi ^ xiX. Denique Stesichorl 
Fr. 17. , qttod Horatio h. L et C. III , 4. obseirvatom esse su- 
spicor, ipsum quoque exordium esi ,,IugQbri9 cantos^^ in Rha* 
dtnam pueilam etlieontichHm, eius amatoreni, in(elicissimi amo- 



tionibas unii^e dedita ex arte ' nomeu traxerH ac prope i^bala 
facta 8it. Hoc Stalibaam comprobat, ut insit stridalae lo- 
qnacitatis notatio. 

1} tounv S * (V fitiaootc* ndts tfOQf/ttYyiX^ytij^ 
ifii^oiv xi^aQi^i^.Xivov 8* vno xaXov attBtv 
XenraXdtf tputv^ k.tJ.. 

2) De vera ratione lini carminis et Lini kerois yid. Lo- 
beck. Agi. p. 822 et Bernhardy. Hist. lit. Gr. T. I, p. 204. ed. alt. 
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ris ddcttmeiijta , qirain^a Corintht ijranno interfedi essent: qno4 
prodideront Strabo Vllly 347. et t^ausan. Vil, 5, 6« 

Referunt avtem poetae vel nieminerunt (sic enim 
simulant» v. Vir^. Ecl. VII, 19 sq.), qaae Musae ipsos do- 
euerunt, y. Hom.- Od VIII ^ 480 seq., XXII, 347 sq. et 
Tbeocn Hjmn. in Diosc, Id. XXII, 221: Tfiiy d^ai xui fyfi 
Juysufif /Uilfyfiatot ^oi/iriiSfr, Oia airal naQCxoifiFi -^ Tota 

Denlque ex iis omnibus quae yidimus inlellig^tur Hora* 
tium b. I. ro^are Musam riquida voce praeditam, nt siM 
praecinat flebilem cantum yocemqoe fidibus iung^at. „Prae-* 
cipe, {nquit, cantum, Melpomene, quem egro docilis perclpiam 
(A. P, 336.), dlc modos, quos quum ego referam bqml- 
nes ajarjes mentesque applicent (C. 111, 11, 7.). Nam yobis, 
per^it dlcere, o Musae argutae, bunc ipsum cantum in boc 
praesertim lo^ubri ^enere carminum cum fidlbus canorfs 
(C.l, 12,11. fOQitiYY^ hrsi^) pater dcdit." Cfr. C. 1,26,8.. 

Ceterom Latlne iam dixerai Lucretias IV, 98 L „liqul-- 
dum citbarae carmen^^ {hyvQav lioidav Tbeocr. XVII, 113., 
oifioy\XiYv^ Plnd. O. IX, 47.) et idem Ib. 552. „llquidam 
cjg^ni querelam'^ (Aescbjri. Ag*. 1146: ijyeiag d^do^og.); et 
Vic^. Buc. VII^ 24* ar^utam fistulam. 

V. 6. perpetuus ^soper] Item lon^um somnum appel* 
lat mortem C. UI, 11, 38«, ut Moschus in Epitapbio Blonis 
Id. III, 110: iifAfieQ — ^Onnovs nqaxa &av(opBi^ drd/ooi e¥ 
X^ovi xoiX^ EiAopeg cl /a^la p,auQov dtiQfio-va v^yQ^^ov 
vnvovy id est, tum nos long^os atqne adeo infinitns sopor ur- 
g^et. Tritlssimae comparationis auctor iam exstitit flomeroa 
II. XI, 241: *09fit}aato x^^^^^ov tnvov OiXTQog. Qood Vlr* 
g^ilius Latinum feclt Aen. X, 745: ferreus urget Somnns. 
.y. 6. lusUHae ewror] Virtutes sorores Pindaro quoqoe 
in slmili dicto 01. XIII, 6. (y. Orell.) ; sed illa stirpis proso- 
popoeia tam late patet per utramque Iln^am et latius per 
Latlnam propag^ata est, ut yix Ilceat affirmare bunc yel illum 
locum ad certum aliquod exemplum expressum ylderl, planeque 
inutile slt quaerere, quinam omnes e Graecis AlMj JUfjVi 
nicxiVy ^AXvi^Biav personas fecerint et quo quamque co^na- 
tlonis yinculo cum aliis coniunxerint. Ac Fidei quidem iam 
Numa sollemne instituit, Liyio auctore I, 21. $. 4«, et omnes 
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virtutes periiHle atjuc cupiditateg onniesi sorores ac sociae 
iam Ciceron! Parad. VI, 1., or. in Cat.ll, 11, §.25. (Pe^rl- 
kamp.) 

V. 9 sq. MulHs^Ule bonis pebilia occidit^ 

Nulli pebiUor quam tibi ^ Vir.gilu\ . C^m his 
confer Euripidis ex Alcest. v. 264: {oioy nQofiaivet^) 

olxT^av qikkotinvy ix 6i roTg fiakt^crj* ifiol 

xai naialvy olg d^ 7i6v&og iv iwivw xCds 
His enim versibus Adnietus Aicestidem soam, quae se prq ipso 
voluntariae morti obtulerat, iamiani nioribundam allpquitur ; de- 
inde eius interUum ita deflet, ut nihil miserabilius iieri jiossit, 
nec uilo pacto eius dolor placari queat priusqu^i Hercules, 
ut est in fabulis, amicl vicem miseritus ad inferos descendit 
et optimam coniug^eni ab Orci faucibus ereptam- ipsi ri&^tituit* 
Qjiae Hdratio obrersata esse, ut praetermiitam manifestam ver- 
borum similitudin^m , hoc etiam mihi persuasit, quod et locos 
QjeJeberrimus fuit et piurima eiusdem fabuTae imitatio- apud eun- 
dem. Cfr- ad v. 13. et vide omnlno Prooem. p. XV. seqq. 
Quid quod Horatlus etiam in ipso dicendi g-enere Euripideuin 
colorem consulto iia servavit, nt quilibet ag-noscere posset? 
Ita enim ille loqui solet, velut in Andr. 141* ubi chorus: ol" 
XTQordrtj ydQ Sfioly^ ^/JLoXBg^ yvvat.^IUag^ olMvg. vel in Hlpp. 
1398., ubi morienti Hippolyto sic Diana: liioi ydg Sva- 
noTfiog Y^ dn6)ikvaat, hoc est, nam mihi tristi sane morte perls, 
vel ut Horatius „flebi]ls oceidis^^ Haec quideni, siVal- 
ckenario credimus, a priore manu poetae; postea vero, quum 
eandem fabulam iterum doceret, rescripsit dtaQ fiot nQocifiX^g 
un^XXvaai: quae nunc vulg^p leg^untur. 

V. 11. frustra pim] Ad sententlam faciunt Eurip. AIc. 
985 seq, et Herc. f. 297 seqq., cIL Hor. C. IV, 7, 23 seq., 
Eplst. 1, 14, 6 sq. et Yirg. Aen. VI, 405. 

V. 13. sq. Quid si Threicio blandius Orpheo 

Auditam moderere arboribus fidem?]^) Eu-' 
ripides in AIc. nonnullis interiectis Admetum sic pergen- 
teni facit v. 357: 



i) Qaid si fidem? nam cet. ex optimis Codd. legendam esse 

comprobat Bernhardy in cens. ed. Oreii. : ^Quid si c. Coni. 
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Et a*^OQg>S(as fjtoi yXwtrffa xai fkiXoc nag^v^ 
&VT ^ noQfiv J^fitjxQO^ ^ it$lvi;g n6<r$v 
SfjbvoifFi xr/XifiravT(i a^i^ ^Aidov Xaftetv^ 
xai^X&ovuv x.T,X,' 
Idem eodem fere modo in Iph. A. 1211 — 1214. similiterque 
in Baccb. 551 sq., in Mdd. aHtem sic v.543: ^OQ^iat^ naX" 
Xiov vfivijacu fjbi^Xog: equibus onmibus vere videor mihi per- 
suasisse Horatium ut in saperioribus sic in his quoque Euri- 
pidem secutum inde pstissimum celebratum illud OQipifjig fiiXog 
ad Virgilium transtiilisse , qui nuper in extremis €eor^icis 
Orphel desceosum' ad inferos et ,,miserabile eius carnien de 
rapta bis coniug-e^^ Latinls verslbus illiistrasset. Hinc etlam 
blandiendi caussa Graecam formam adiectivi GQT^Uiog- propter 
sonum suavem ac lenlter defluentem Latinae (C. I, 25, 11: 
Thracio vento) praetulit, ut Epod. 13, 3. « 

V. 15. vanae tma^Ti^] , Recordare Homericas lllas 
animas et umbras In Orco voUtantes, quad quum succo et san* 
^nine careant tuni etiam seiDsuum et consiliorum expertes sunt. 
IL XXIII, 72: ^fvxat^ sUcoXa xafjkovTWVy ibid. 104: tffvxv 
xal sVdcSXoVy draQ g^QivBg o^h eri kdfJtTTuv, Od. XI, 476: 
vBXQol ^A^Qa^^ieg — ^qotwv sViioXa xufJLovTWv. Aiie Od; 
X, 52L et XI, 29: v6xv(ov dfisv,ijvd xdQr^vay clK v. 393; X, 
495: Tol ds uxial diaffoviTiv^ cU* XI, 207: firjTQog Ififlg fpv^^ 
— iTxtl BixeXov ^'' iul oveiQipy ''j^Trrar'* cuius rei caussa alTer- 
tur ibid. v. 219 sqq. Quae quum multi quasi certatim et mul- 
tiplici imitatione exjtresserunt scriptores Latini , tum eo po- 
tlssimum quo Horatius modo Lucret. IV, 39: slmulacraque 
luce carentnm, itemque Virg*. Ge. IV, 472: umbrae Ibant 
tenues simulacraque lute carentum^ Id Aen. VI, 292: 
tenues slne corpore vitas ~ cava sub lmag;lne for- 
mae; ibid. 401: exsang^ues umbras; denique Ovld. F, V, 
463: elapsa rogi flammis et inanis imag^o. Est igitur va* 
na iniago Horatio idemquod Homeri^illud sVSeoXov xafiov^ 
tog Te\ tifvxfjj ffxijj alxsXov ^ xal SvsfQtp^ umbra et imago, 
Inane corporis simulacruni, non Ipsum 'corpus sed ludibrium 
quoddam, vel ut VirffUius eadem Ipsa vertit In Aen. II, 795: 



in hnlblaut hingeworfenen Hypothesen, s. Burm. in AnthoL Lat- 
T. II, p. 271." Cfr. Hor. C. III, 9,17. Sat. II, 3, 159. 219.7,41. 

8 
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^imago Par leYt||»!ia Tentta volacriqae aiiniUliiia aomiiQ.^^ Ctt. 
ad C. 1,4, 17. et C, I, 10, la 

V. 16. virga korrida JHercurli fffvxQnofinoy eadem est 
qaae aurea iUa, de ^ua yidimas ad C. I, 10, 18^ horrlda 
Tefo h. L dlcitur propter mprtis et Orci atrocltatem (vid.Hom. 
U. XX, 65. cll. Vlrff. Aen. VIU, 245.). Ita iam Hom. IL V, 
47. OTv^efo^ axQTog^ damortis miilira. Adde Aeschjl. Sept., 
335 s tiaiifitif(uffTvy$Q,uv odov^ i. e. trlstem Utam in§rredl 
yiam s.^ „ calcare viam letk^^ Tiuu LeopidaeTar.Ep. 59,2. in 
Br. Anal.. I, 235: oxQvoBaca pagtg^ ie cjmba CharonUa. 
Oeniqne Pindarna, quem Orellitts comparat , . vlrgram hanc 
Diti Patri ipai trihuit vocatqoe dxivrjTav qafiSov, 01. IX, 33. 
Vii*0 ov6] \diiag dxiv^Tav egjB gd^dov^ Bfowea owfia^* 
^ xaTaYSi xolJiav jtqos dyvifiiv .QviitfrxovTwv, Cb. Propert. II^ 
20, 72: tristia vela ratis; Vir^. Aen. 1,547: ctndelibas 
c^npat vnbris , cll. Hor. C II , '3, 24 : victima n i I m i s e - 
c^ntis Orci. Vid. omnino Exc. IV, 4. Append. 

T. 17. Nqa lenis fire^us] ' est H o m e r i illud II. IX, 158 : 
Idliijg T0# dnsfXiXQS zi* dfdiiaffTog. 
Cfr, Aewhyl. Fr. Niob. 147, 1. D. (168. Herm.): Movoq 
^tSv yaQ^&dvaTog oi dwQwv Iqry quod ipsom qaoque dictani 
g]giepe. asttrpatum esse Teteribus Aristophanes Inllanis v. 1392« 
et ^choliastae testantor (vid. Heriu-). Adde Virc^ilii illud Ge. 
IV, 470. ab eo4em Homero translatum: Ne^ei^que huma* 
nis preclbns manauescere corda. Horatltts vero, qaod 
aUbi ipse qnoqne ,>Re^i horreiido^^^ j-el eius sateiliti aut ia- 
nitorl trlbiilt, h. L in Mercnrinm confert, qulppe lllorum vices 
nunc ocij^pantem^ qno magis formidabills appareat. 

— fata rectudere] De infinitivi ra.tione vld.. Exc. IV, 4. 
§. % Cog^itat autem. poeta, si quid video in loco diiTicill, 
qipem levUer tan^unt Interpretes, Eurlpidis verba InAlc. v. 
259: ^ytt f*i Tig vbxvwv ig avXdv — mBQWTog^Aiiag^ *) 
hoc loco ut alibi secotus, de aala iila, qua nos mortui incln- 
dlinnif omnes (C. II, Id, 31. III, 11, 15.): sed pro loco ubi 
Ters^atim mortui fata posuit ad eiusdem Euripidis exemplom, 
cq| Qrciis est o^o^ xBi^vog fr. 108 , 4» Hinc illa „ rapacis 



1) Ho€ est ,,?olacre Fatnm'' Horatii G. II, 17, 24., coU. Sat. 
II, 1. 58. 



Ord finis^ destinata^^ ap. Hor. C. n, 18^ 90.^) Brt Igl^ 
lor: „Non exorabills deiis iit noMs fata reelidat: ot 
nos, qaam semel occiderinas fatis perfonctl (Bpod, XVIiyS^) 
C. II 9 13, 16.), aula saa ac diclone reclasa In iiafic loceii 
remitii patlatar.^^') Hoe pro more siio fmKatas ridetDr Pro- 
pertios II, 15.,extn: 

Sic nobis, qai nanc magnam speranias amantei, 

Forsitan incladet eraotiHa fata dies. 
coll. eiasd. EI. IV, II, 2 aqq.: 

Panditar ad nallas lanaa nl^ra prece»; 
Qaam semel iDfemaa intramni fonera- legeo^ 

Non exorato stant adamante riae. 
abi pro fatfs „ianaam nt^ram^^ dlcit et mox etlam „fa'** 
scam aalam^^ Orci commemorat: quam yoltarlas sit lanaa 
leti. Vld. Hertzberg., qui ex Oyld. Trist. 111, 2. extr.: mei 
Interitus fores, et piura ex Graecis profert.de adaman- 
tina lanua Orci. 

V. 18. fiigra gregi] Ut omnia apa4 iiifefos iristia et ni* 
^ra sunt, Ita Ipsl quoque manes df/^avgol ifixvfg Sapphoni 
(yid. ad C. I, 4, 17.), qoonlam qUam incolaiit „doiiiao'Pla- 
tonla *' luce caret, sito tenebrisque obsita est. VM« Hom» Od. 

X, 512., XI, 57^ II. XX, 64 sq.: quae reddlt Vlrff. Aen. VI, 
462., Ge. IV, 468., Aen. VUI, 242 sqq. Cfr. Prop. I. c. IV, 
11, 2. et V. 5. Grex autem mortuorum est Homeri illad Od. 

XI, 34. 638:^^r€a vshqwv. Cfr. SUIas It. XtU, 524: „Hic 
tenebras a^ltant volitantque per umbras Innomeri qoondani 

populi. " 

T. 19. Durum: sed levius fit paUentioy 

Quidquid corrigere est nefae.] Erat Graeeo- 

1) Operae pretlum est Graeci poetae yerba subiicere , qaoniam sie 
demnm Horatii locum, qnae est cnix Interpretom, pfauie perspi- 
cias. Snnt antem haec: 

*.0 nolvfiox^oQ /?«OTtt ^vrjxoUt 



Hovx ^oxiv 0QO9 Ttelftevee ovSbU^ 
elq ovT*va XQV Tskioat ^vtjtolit 
nXi^v orav ek&tj «^vf^ce Jio&ev 
&avdTov nefjtff^eioa teXevx^, 
2) „ Unerbittlicli des Scliicksals eherne Pforteu iriederanfzuschlie- 
ssen*', d. i. des nns gesetzten Zieles, des Todes. 

8* 
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runi seAtentia in consolando sotlemnis, veleram poetarant dictis 
ad posteritatis memoriam consecrata, et inchoata qnidcm ab 
Homero, perfecta a tragicis. Praeiirit igitar iam Homeras 11« 
XXIV, 49: 

TXyJOV yaQ Motgai d'v(iov d^iaav dvd^Qwnoitrtv, 
Hunc secatus Arcliiloclias Fr. 48. Lieb., S. Sc)in. p. 174: 

K^dsa fASV (FTOvcsvTa *) — — — 

— *aAiUc d'€ol yaQ dvtjxsarouFi xaxotaivy , 

01 y>(X\ inl xQaxsQ^v TXf^fioovvi^v t&strav 

giaQfiaxov. 

Tam tragici poetae sententiam traditam sao modo exor- 
naront, quum fati necessitatem et divinam voluntatem luatas 
patientiae caussas adderent. Ita iani Aescbjlus in Pfom. 103 : 

(to Tri^/ia atsvdxf»)' njv nsnQiOfiivtjv ds XQ^ 

aJaav g>iQ€iv wg Qavxay yiyvaicxovd'^ on 

TO tJc dvayxf^g sffT^ odijQiTov a&ivog. 
Accessit Sopbocles in Terel Fr. 521. D.: 

IdXyBivd^ IlQoxvTjy S?iXov* dTX Sfuag XQ^^^ 

Ttt ^€#a d-vjjTovg ovTag evniTwg gfiQav, 
Eurfpides vcro quuni allbi saepe tum in II cl. 252., ubi 
cborus Helenae: 

- "JSx^^ /*€v dXySiv ' , oUa ' cvfigiQov ii croi 

wg Qqtrra Tdvayxata toS ^iov <piQetv. ' . 
respondet haec v. ^68: Scrtig (iiy olv — — — 

nQog d-swv xaxovTai^ fiaQv fiev^ ohtiov d* ofuog, 
et in On 1023: 

— — o/xT^« in€v Tdd\ dXX^ Sfiwg 
y>iQBiv dvdyxrj tdg naQ&TTWffag Ti/;fac. 

et in Pboen. 1762 : 

aXXa yaQ r* TavTa &qijvw xal fiditjv SivQOfiai; 
rag yaQ ix d-iwv dvdyxag &vijt6v ovTa Sst ^psQUv. 
et in Andr. 1269: 

— — — To yaQ nenQw/xivov 

SoxBt tr^ixxofiiCBiv* Ztjvl yaQ 6oxBt Tarfc. 

Quae si cum Horatianis comparamus, ante omnia in ocu- 
los incurrit baec ita plane conformata esse, quemadmodum mo- 
do apud poetas Graecos legimus, ut quum de Graeca eorum 

1) Honi. Od. IX, 12. 
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origine nott amplitts dabitare possinitts^ tom illud etlam plane 
perspiclamus, quani prave nonnulli nefas interpretenttir ^^adt;- 
varov." Cfr. ad C. 1^11. init. et Epod. JCVII, 69: „8ed 
vetani leges Jovis^^ Jam vero si de avctore qnaerlmas, 
Archiloclii locus, qtiem Jacobsius ad .Anthol. Gr. T. VI. 
p. 149. com Horatio comparavit, non plenam sententiam con- 
tinet. Deest enim, quod post Tragicos deesse non deboit nec 
omislt Horatius, fas deum. Quodsi illlus sententiam secutus 
est Horatius, certe cum Tragicorum dictis coniunxit; e^ his 
autem Euripidem malim quam Sophoclem Nostro obversa- 
tam esse, quoniam ille princeps sententiarum parens et erat 
et habebatur ab omnibus , nec ab aliis ma^is quam ab Hora- 
tic Vid, Prooem. p. xvi sqq. Ac de Virffilio supra vidimus 
quantum satis est. Itaque nlsi me omnla fallunt, hoc fere di- 
cit Horatius: „Si Graeciim poetam audimus, cuIhs sententias 
iu ipse quoque vehementer comprobas, Vlrffili, durum hoc sane 
edt sed tamen fatalia tanquam deorum decreta patlenter fe- 
renda sunt; patientia vero optima malorum medlcina.^^ Sunt 
in Isto quidem genere diindicationis arbitraria pleraque et In- 
certa, sed aliquid tamen ad veritatem proficere possumus com- 
parationls dilig^entia et exemplorum similitudine. Ut ig^itur b. 
1. Virgilium, ita Insplendido exordio Carm. II, 3. Dellium et 
In exitu Carm. IV, 12. eundem Virgilium verbis alloquitur 
Eurlpideis, pctitls ex Iph. A. vs. 919 sqq. et vs. 924 sq. *), 



1) Sie enim Achilles ibi grandem orationem suam exorditur: 
'T\pfjX6(pQiuv fioi &vfids aTgevai nQoauij 
inioTatai di x oli xanoXai %*daxaXav 
fiSTQiius T« ;(a/()£»v Totqiv i^CDyHOtfievois- 
cf. Fr. inc. 170. D. (Praoem. p. xvi.) 
Horatii autem verba sunt hoc modo C. II, 3. 
Aequam memento rebus in ardnis 
Servare mentem, non secns in bohi^ 
Ab insolenti temperatam 
Laetitia, moritnre Delli 
Pergit Achilles ibidem paucis versibus interiectis: 
"Eanv fihv oZv 'Iv* r,dv fi^ Xiav (pQOvetv, 
MoTiV di x&Jtov xgi^oifiov yvdfiijv exeiV 
quae magis, ut opinor, respondent Horatianis C. IV, 12; 
Misce stultitiam consiliis brevem: 
Dulce est desipere in loco. 
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Mt tta ftafe^to faotaros, ei illa aniielB ,,docttfl sewofies iitri«i«« 
qiie lUigme^^ a«t Ignota avt ingrata fuissentr Silent Inter* 
pretes Horatii ad^ntramque locnm vel proferunt ,, quae niliil 
atti»ent ^ ad cosailiflni poetae : et in aitero tamen loco eos 
Bidlns 4ocere potvit Seneca de Tranq. An. 15: 9,Si Graeco 
poetae credimns, aliqoando et insanire iucnnduni est. ^^ 
Ita enim scriptores Latini saeplssiwe de Euripide, cnius ab 
^ore rotondo^^ pleraqne id genus repetere consoevernnt. 

Carm. I, 25. 

In lioc carmine, nt in Od.IlI, 10«, poeta ad genuB carmir 
Bomretfpexit, qoae Graeci Tra^asAa »0-/^1; ^a Yocabant(v.vs,. 
7 seq«)« De argomento eorum fortasse sufficiant, qnae Mit- 
aclierlicliiirs paucis adnotat: ^Solebant iuvenes noctu ad 
poellarom fores excubare (^t^cit/Ac?»') 9 de dnritie pueiiae queri 
($i€iv ro nagaxXavff^vQov) , querelis convicia admiscercy vi de- 
nlqoe aditom sibi fapere.^^ Qoi plora desiderat, is adeat do* 
cUm Robnkenii notam ad Tim. p. 145. et Interpretes ad Ari- 
otoph. Eccles. 960 — 976. et ad Theocn Id. III. et XXIII., 
quae iosta naQaxXavfrid^vga sunt, quum Horatiana non eo con- 
oilio eincta esse appareat, ut ab ipso .aliove decantarentur. 
Ceternm eam rem iam satis longo tempore a Graecis in Ro- 
manos mores. translatam fnisse Plauti exemplum .probat m 
Corc. I, 2, 60. 

V. 3 sq« amatque lanua Umen\ lanua tenaciter servat 
sive orget limen^ qnasi amplexa teneat, Graece ^iXst tov 
fiijXov. Callim. Ep. 40: 17 fi^tgtj fiafftovg i^iXfjfrs, Theogn. 352: 
\d d$iX^ nsvlfj— fjk^ Sij fjk*ovx i&iXovta yiXst. Sic^saepius Vlr- 
gilins amare litus, focos: nos aimiliter unzertrennlich sein. 
Vid* Wernsd. in Rutil. Itin. I, 522/ et Mitscherl. ad h. 1. 

V. 11 sqq. Tkrach baechante magia cet.] Post omnia 
tamen, quae a recetitioribus interpretibus in hunc locum scri* 
pta leglf unns Mitscherlichius mlhi videtur rectum vidisse. 
Nam non dnbito, qoin Horatins ante oculos habuerit Ibici 



qnam aut Galliae Gonici ant Menandri iila in Mein. Fragmm. 
Com.6r.p.d49., qaamquam huins qnoque quae alTernnt (t. Orell.) 
ex eodem Baripide adombrata. yidentur. 



Reghi cartnen, iii qdo item Airor Ainorid oum tempeiUte l%ra-^ 
cii Boreae comparatnr, Fr. 1, 6 aqq. Schnetdew. p« 337: 

— — — — — ifiol^^^^EQO^^) 

^Sifdifuav^itatatono^ lo^av^ Sd-^ino ct$^07rSg ^Xiymv - 

&QijtMto$ BoQiag^ dttfcwv naga KvnQiio^ diakimi 

' pLaviaufi^ 

iQ$lAvog'^')^ atoQfiig^) xQUTOt^g noido^^v^) ^vXaaau 

ltifiet£Q(^g g>Qivag. 
Qaod uQum si interim concesserig, Horatio Ib^ciam imaginem 
obversatam fuisse , iam mutata ^siinctione cetera omnia Ae-- 
cessario sic expedienda eruntt .^^Misere excruciabere , o Ly- 
dia; quom ma^is etlam quam Tliracius venlus, quando velie^ 
mentissime furit , arlnor tibi et libido circa ieciir saeviet ^^ Ita 
magnus Bentleius et Horatius optime conciliantur) ot non. opns 
sit Uiins.coniectora bacchata, h. e. ^^quum tu magis bac-» 
cfaabere ^uam ventns Thracius sub interiunia^^. Nam etiam 
sic omnia plane stbi constare videas, siquidem poeta primom 
aestum Amoris cum impetu Boreao comparat, deinde ipsam 
Lydiam, furiaJtam illani libidine et per' an^iportus cnrsitantem, 
enm equa confert amoris abstu incensay quas verni afflatu 
venti furiari {il^uvs/AOMFd-cu , innofiavBZi) posse veteres cre- 
ddyant^Virg^-G.III, 272 sqq. ibique Servius). At vero saepe 
Imitatus est' Ibycum poetamr compara Q. IV, 1, inlt. cnm 
Ibyci fragm. 2« Schneidew., unde ^tiam equum Ibjcium trans-» 
tulit Epist. I , I9 8 ; porro Bpisti I, 6, 38 cum Fragtn. 4, 3*9 
et quod gravlos etiam in hac re momentum esse debet^ faoc 
ipsum Fragm. 1. iterum respexit in senteiitiarum conform^tion^ 



1) In antegressis poeta dixerat: „ Verno tempore omnia iaetissime 
efflorescunt''; iam pcrgit diiuere: ,,mihi aatem perpetua quaedam 
hiems atque procellae creautar per Amorem nnUo. tempore ces- 
santem. '' 

2) i^t/ivost nt Xa7latff iQSfivn^ qaia nubes et teaebras obdnoii. 
Schneidew. 

3) Libri dd^dftfiijQ^* Emendayit Schneidewinus : dTo^fin^^ ooil. Hom. 

II. XIII, 299: a^a u^atei^os *al dta^fiiit. 

4) Recordare celebratum illad ,,de tenero nngai meditari amores'S 
de qao Unger. Valg. p. 40i seqq. Alii emendant ytedo^ev. To- 
tnm versnm sic scribit Maetleras Hist. Litt. Grr. I, 207: ar//u- 
ftf^i nffatattk ned^&tv 9aldtowv ^fA, tp^. 
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C. Uj 9., qnae ia utroqoe carmiiie plane eadem est nec admo* 
dam ToIgari3. Idem vel simllls locas Ibjrci poeiae oflTendit 
etlam Ciceronem, qui quidem in Tusc. IV, 33. ita scripserit: 
y^Maxime vero omnium flagrasse amore Reginum- Ibycujn 
apparet ex scriptis^S Eademque vebementiorls amoris cum 
impetuosisaimo vento cbniparatibne usa est Sappho poetria, 
teste Maximo Tjrie XXI Y. f.297: 'Exfiaxxsvsjai 2ibxQd- 
T17C inl 0M^Qtf vno tov ^'EQWvog , Ttj M ^anifot 6 ^'Egiog hi' 
wi$ tdg ^Qivag^ ^Qg avefiog irar* oQog ^Qvalv ifjtnsffwv, 
Similis deniqne difficultas constroctionis, quae maxime deter- 
ruit Interpretes ab vera ratiope ineunda, certe inest in C. I, 
32. initio et in C. I9 35. vs. 6. De sin]^uKs ipsi videant fn- 
(erpretes, quibns ^ego hoc unum adiecisse contentus e^Oj iliud 
magjs absolute positum, pr» ee quodvYolunt ,, vehemcniius 
qnam alias solet^S nusquam legi apud Nostrum. Itaque quiim 
illa, quae Orellii expiicatio est, recte reiecta sit) si haec 
quoque displicuerit : nihil profecio aliud relinquetur, nisi ut 
miram Dillenbur^erl rationem amplectamur: ,,FIebis ipagis quam 
Thracins yentuS)^ qnnm sub interlunia bacchatur ^^« 

v; 17. hedera virena est inrGog &dkXidVi iuiwvf dsi^vX-' 
Tuog (Theocr. 26, 4). . Cfr. C. I, 36, 16. 

V. 19. Aridaa frondea] est trita Graeds alle^oria, qua 
vietam senectutem describunt. - Afchil. Fr. 85. ^din., Ovx6&* 
Ofmg 'd'dXX8ig dnaXov XQ9^' HdQfsiai yaQ ijdf^y CfnAe- 
schyl. A|:am. 79 seq. et Jacobs. *ad Anth. Gr. XI, 220. 
^hiemia sodaU\ Sic Ilomerns: ^xatQog eisraiQtj vel ffw^oQog 
(Ii.IX,2; Od.XVlI, 271, VIII, 99; Hom. H. Merc. 31.). 

V. 21* ffebro] Hebrns pouitur pro fluvio quocunquc 
frigrido iam apud Alexandrinos. Theocr. YII, 111: 

Eifjg 6 Hivovdiv fiev Iv wQiCi ;|f€//iar< fiSGat^ 

EfiQov nuQ noTufiov TfTQafifj^vog lyyidsv uqxtov, 
Itemque saepius Virffilius EcK X, 65; Aen. I, 317, ubi v. 
Wagn. (Orelli.) 



Carm. I, 26. 

„ Musa , cui totus deditus res extra me positas nihil curo, 
celcbra Lamiam meum ! Nempe nobili adolescentulo sine nimio 
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labore gratificari roloH. ho€ odariam [ut Carm. Ilt, 17.J ei 
mittens, qoum iuniorem amicnm po^Ssi liac nova (v. 10.) 
delectari probe sciret.^' Orelli. Et principiuni qnideni car- 
minis, quo.ros Parthicas, tum a. u. cw 724 et 725 ag-itatas ') 
tan^it, ad leve Hhid ^eniis Anarreohticum (v!d« ad C. I, 
5.) conform^vtt; deindo Euripidis vel qui lisdem vestlgils 
lani Jnstlterat Lncretii (vs. 6 seqq.)^ tuhi Plndari (vs. 9 
sq.) meminit; deniqne promittit Musae amicae auxilio fretus 
se hoc liamiae nomen novo suo g^enere lyrico, ,,Aeolio car- 
mjne^^ puta, quod ipse ab Alcaeo etfSapphone accepit et 
,,princeps ad Italos deduxit modos^^ (C.III, 30, 13»), immor- 
talltati consecraturum. 

. V. I. Musis amicus] Musis carus ut poeta et propter 
ipsam iacuUatem poeticam. Theocr. Id. VII, 95: indkoicovy 
hrel ^iXog ijrkeo MoCauiq* Cfr«. eiusd. Id.XI, 6. etEpigr. 
XIX, 4: 

H Qu fiiv al Movffat xal o /faho^ ^ydnevv \d7i6kkmvy 

*S2g iftfAsXijg ^*fysvTo xdhi6Si$og^ ^ 

^'Ensaxs noisXv nqog Xvgav t^dsiSsiv^^y 
Tunuvero etlam se cum Musls versarl, quum stndils poeticla^ 
sint dediti, et singulari earuin tutcla gaudere poetae conten* 
dunt. Homer. Hjmn.' XXXII, 20: doidoi^ Movadiav d-sgd^ 
novTsgj coll. Vhrg'.^ Aen. IX, .774 seqq. Musafum favorem 
ac tutelai:!! intelligit Horatius, vid: C. III, 4, 25« et ad C.I,22. 
V. 2 seq. irihtittam tradain^ in mare portare ventis] 
Propter spociem siniHltudinis cOmparari potest Pseudo-Ana- 
creon. Fr. 2. F'., €1. Bergk. p. 737. rv. 9 sqq.: 

*£fiuSv yiQsvtav fjtsv aifQatC XvQr/v d^iktov dsliia 

^dQeiv.SiiOita Xvna^y [ tQWuxdg doiddg. 

nec tan>en quicquam de imitatione praestare ausim. Vide ad 
C. I, 6. ittit. Venim sic solent Graeei ioqui, ut quidquid con- 
festim vel irritom vcl procul esse vctlunt Id ventis anferen- 
dum tradant, vel etiamln marla aut nubes abiiciant, vel deni- 



1) Ut patet ex G. III, 8, 19. coll. Virg. Ge.U, 497. et Laclimanni 
demoustratione in Franiiii Fastis Hor. p. 239. 

2) Est epitapliinm Arcliiloclii, quod alii Leonidae Tarentino tribnunf. 
Yid. Jacobs. ad Anal. Br. 1, 381. et in Anthol. Pal. YII, 664. 
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que tttnimqiie^ cmiiang^aDt €eleberrimae looirtioiiis fiiiMliis 
Ilomer. IL Vl', 346 seq.) et Od. VIII, 4U9: ^&g>aQ ro ^i- 
fo#€v dya^filiaffjat oeAAai. Unde Apolfon. Rliod. Arg^on. I, 
1334: dXX\ dvifjtoiffi Jdo^v ufinkaxlfjv^ et Eorlp. Tr. 419 1 
W^y^r' oviiifj — dvsfiotg ^^c&ai naQa&i^fi\ Idem Hera 
f. 650: y^^a^ (utrA* nfivd nvfidrwv d^s^QOij — ,jr«T* ai&ig* 
d$l ntB^oUFi ^QsUf&w. .Slmiliter ut li. I. Theocritas Id. XXII, 
167: td i*ig vyQov ^x^9 *•'/'*« Hvtifib^ ix^af dvifioiOj et or- 
natius etiam Plndarus P. VI, 11 sqq.: unde floxit Hor. 0. III, 
30, 3 seq. De Latiois imitatoribus cfr. Tlbnll. I, 4, 21 seq., 
id. I, 5, 35. et Ovid. Tr. I, 2, 15., nbl ceJebratom illud „ No- 
tus iacUt vota^^; Catull. XXX, 10, et Tlbull. HI, 6, 27 sq., 
obi yenti et nubes memorantur. Videatur ofnnlno qni i^uUa 
huius generis ex utrisquc collegit Cerda.ad Vir^. Aen. IX, 
313., tum Jacobs. Anlmiidr. in AnthoL 6r.-IX, 213* XI, 
237., et D 1 ss e n. ad -Pind. I. c. Itaque ut Horatlus hoc loco 
colorem Anacreonticum et usitatum Graecis loqnendi ^enus 
leyiter ac libore adumbravU,. ita hoc ipsuip H. Heine Imitatus 
est; „Ich wollt', nieine Schmerzen erg>dssen Sich alP in ein 
elttsii^es Wort ; Das ^&b* ich den lustlgen Winden, Die trttgen 
es lusti^ fort./^ (Nauck;) 

V. 4» quh Res metuatur] ovtiva 6tUravs^ BS^Trkdyt^ixv 
fitnFiXia oi vQ^gx^Q^ (Soph. PJi. 226.). Recte enim N a u c k : 
y,welcher K6nl^4er kalten.Zone sich unter der BHrinfurcht- 
bar Biacht.*^ 

y. 6 sqq. O ^uae.fontibus integfie 

Gdudea^ apricas necte flores^ 
Neete meo Lnmiae CQronanl] Horatio haec 
Bcribenti, iudlce Pe^rlkamplo, obrersari potolt Euripidis 
Hippol. vs. 73. : 

Sol tovd^ nXsKTOv fFti^avov i^ dni^Qdtov 

XBiia^mvogyii diqnoivay xocfujifag ^qw^ 

IV^' ovts noifM^ diiot y)iQfiuv fiotd 

ovt' ^X&i ma aUtjQog^ dXX* dxij Qatov 

fiiXima XcifUiv* ^qivov diijQxstai* 

Aliwg di notofiioiei xijn&isi ^Qoffoig: qnem locum cele- 
berrlmum prlmus Huretus V. L. VIII, 1. cum Horatlanis com- 
paravii, recte de prato poesis slve Musarum horto in- 
terpretatos, mide Gfaecorum poetae iam antlqvissimi libenter 
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ae saepe likiliit 0e flaflculas (raoa decerpere. ') Sle enitn 
Eiiripidea Hlppoijtain quoque de lijniBO, quo Dianani xdeJbra- 
veraty tanqa^m de corona quadam loquenteni facit, eamque 
ex intacto qaodam prato collectam dicit, ot ioti flores quos 
ipse Pudor Ijmpliis irri^arerit vere integf i, id est, purSssl- 
nii et illiliati esse debeant. Addit in sequentibus illinc flores 
carpere non fas esse nisi iis qui natura valeant et sine ma^i- 
strorum doctrina ipsi sapiant (cfr. Plnd. OL II, 94. B. Plat. 
Phaedr. p. 245. A^- Qv^e Horatianis ptane simiUa esse appa* 
ret. . De multis autem , quibus Euripldea videntur obversata 
esse fi^urato seusa accepta^ nunc onius verba profero Lucre- 
tii^ qui bis eodem^modo Llb. I, 917 sqq. et IV, init: 
Avia Pieridum peragro loca, nuUIus ante 
Trita solo; iuvat injtegros accedere foiites, 
Atque baurlre; iuvatqae no:vos decerpere flores, 
Insigjiemque meo capiti petere inde corbnam, 
Unde priua?nullj vdarint tempora Musae« 



1) Ari$top]i. Ran. 1299 sq.: tv» ftij t9v avtov ^^vpitfe ^thiitava. 
Mavo£v ttQQV off^ihiv S^inwv. VixnX: Oi. IX, 29. B.: 'SSai^t- 
vov Xagitatv vifiofiat Kanov: ubiSchol. x^v noii^T*Mi^v. Piato. 
JoB. -p. 594. B. : ix Movawv Kijnwv %iv(Sv nal vaiiwv, Ex 

. bis iiortis pratisqie camlnuin floreft progigiii prima fortaue 
Sappho dixit, qaod dictum iam ad (2. 1, 4, 17. nsHrpaTimus. Hin« 
enata etiam suavis poetarnm cnju apibus comparatio apnd Pla- 
tonem in Jon. 1. c. et Ut Leonldae Tarentini'£pigr. 81*,.Anal. 
Br. I, 241., Stoil. Anthol. I, 83.: unde Lncretius III, 39. et Ho- 
ratius C.IV, 2, 27: profecernnt' Uaec minas ad rem et in trans- 
cnrsu; sed Leonidas ipse qnoqne, nt mihrqnidem ridetary Ba« 
rip^dis inemor ^ic: 
IJa^&ev&itdv vsao&ddv iv vftvo7T6lo*o& ftii^ooav 

"^^iwaVf Movowv av^ta df§nT0fiiraVt 
"jiidat §is vfASvaiov avaqnaotv. 

Itaqne utrnm ipse iam Euripides qnae seripsit de flommVcorona 
ceperit proprio sensa , an figurato de hymno , an ntroqae simui 
(ttt in Schoiiis Philochoras) , profecto ad haao quaestionom pa- 
rnm refert, quoniam satis constat ea ab imilatoribos yeteribas in 
sensns fignratos translata esse, caias rei exempla plura profert 
Vaickenaer. p. 135. Sed Tide omnino Fr. Jacobsii Ani- 
madr. in Anthol. Gr. T. VI, p. 1 sq, el et Disse»; ad Pindart 
l. c, 01 IX, 1J6. p. 112, 
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Nam ex hoc gttoqoc fooie Horathis^ sttttm hortnlom irri^ottm 
fecisse pbtest, sicut Virgilius inde transtulit persimilem locum 
Georg'. Illy 291 293,^ quod Servius testatur et rcs ipsa cou-» 
firmat. Vide Lachmaiinom ad Lucret. I, 927. Cfr. etiam 
Propert. III , l^ 3. et 6.^ ubi 'Hertzberg'. consulendus est 
Quod enim Euripides purum pratum, Lncretius autem et 
Horatius integros fontes appellant, id Propertius ii^ ea- 
dem re sacrificii similitudine usus purum fonteni dicit, ad 
Caliimachi sui exemplum^). Itaque utut est, sive Euripidem 
sive Lucretium sive quem' alium imitatns est Horatius,. hoc 
certe patet tradita seniel alleg^oria eum^ qui cetera secutos slt^ 
integrprum fontiuni nomiire non simpliciter Hippocrenen 
aut Aganippen ^ut Pinipleam aut ceteros fontes Musarum in- 
telligere potuisse, sed ipsorum poetarum ing^enia. Qui quum 
Mnsarum yel* ex fonte illo perenni furorem haurlant vel ex 
horto flores decerpant (C. 1,7,7.), ipsi sine ulla mag^istroruni 
arte ac disciplina suo ex pectore quasi divinos versus fundere 
et vero priva ac noya carmina Gondere dicuntur. Sig^nificat 
autem Horatios novura et a nemine praeoccupatum g^enus Ijri- 
cum sunm, quod Ipse interpretatur vs. 10 sq« Apertius, ot 
assolet, Virgilius I. I.: ,,1uvat ire lug^is qua nulla priorum 
Castaliam molll devertitur orbita divo.^^ Proinde etiam qui 
sibl aliisque ex poetica facultate ornamenta quaerunt, ea ex 
his Musatum .floribus necti aiunt caTmiliaqoe sua coronas 
vocant, ttt Plndarus quum ^libi saepe tum in OKIX, 74. B.: 
avd^ea d^vfiviav vetaxi^biv ^ et ia Pyth. XII, 5.: avv sv/isvf&a. 
iHiai' aie^oiviofia rods, Idem de se Ipse sicloquiturOI. VI, 86: 
dvdQuffiv alxfiUTatai nXixviv IlotxiXov S/avov.' Adde ex Antl- 
patri Sidonii soavissimo Epi^r. in Sapphonem 70, 3 sq. (StolK 
Anth. I, 85.), ag idtu ilsid-ta "EnXsx^ dsiCf^ov IliS^idwv <ft4- 



1) H^mn. iu Apoil. 110 sqq.: 

^470« d* ov» dnd- navTot vdotQ «po(fiova$ MiXtoaaty 
diiV i}t»€ *a^a(fij r« xal dxgdavrot dvi^nst 
ni8a*09 i| ««^»7c olifij Xtfids, dn^ov doixov, 
Sant yerba ApoUinis profitentis se param modo et castam car- 
men laadare: ,, cea Gereri, in^ait, non e qaoyis flamine aqaam 
feront Melissae, sed si qui paras et nalia sorde inqainatas eram- 
pit ex sacro fonte iiquidas iatex, sammns flos, hanc iibant.'' 
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favov. Indc in vnlgns rcceptnm, nt poetae orsgittvovg nli* 
xHv aeque dicerentnr ac nUitsiv SfAvovg. Qnod iniitatns Hoira-* 
tiHs dixit: Necte flaresj Neete meo Lafniae caronam^ Pim^ 
plea dulcia: in quibvcr facile concedo Horatinni praecipne re- 
spexisse ad Pindarum, cuios' manum etiani in sequcntibus 

T. 9 sq. Nil aine te mei Prosunt honores 
agnoscimus. Nam recte iani Rutgersius in Notis ad h. !•: 
,yQood honores pro carminibus.dixit, imitatus est Pinda- 
rum, iqni freqnehtur ri/ice pro inanog usnrpavit.^^ Sunt rero 
iiXvtal jifialj quibns heroas suos omat et ad immortalitatls 
memoriam consecrat, Nem. IX, 10: — ' — wv iyta 
fivaffd^tlg snairxtjiriOr xkvtatg ^^iaa r < /i a T^, 
non secus atque ipse Horatins^C. IV, 9, 26 sqq. 

Ceternm Mnsae apnd Alexandrinos saepe llifiTrX^Ueg 
(Apollon. Arg^. I, 25.) et IlifinXrjtddsg (Orpb. Fr. 46. ), a 
JTifinXiiff s. IlifAnXijlSi, monte et fonte Pleriae (Strab. IX, 25« 
p. 410., Schol. Apoll. ad I. c.) cog^nonilnatae: nnde Plniplei 
hic quoque maluit Bentleios. Sed Codd. Latinam formam 
tuentnr; (Orell.) ' 

V. 11. Leabio pleetro] Vlde Prooem. p. xviiJ. 

Cann. I, 27. 

Est fiiXog quoddam yynaQoiviov xal igwTiXoy ** , quo 
qnae in laeto convivio cnm.amicis^celebrato nra^' otvt^eiTraQ* 
olvov (s. in vino et ad vlnuni) facta sint lyrice ac potins 
dramaticc describlt, „et in medias res, non secus ac notas, 
auditorem fapit.^^ Sodales enim yino iam calidos ipse a rixis 
retinet et ad hilares iocos revocat, ludicra quaestione uni ex 
iis Graeco quodani bibendi niore (v. ad vs. 9.) proposita, ta- 

• 

lia omnino convivioui decere indicans. Anacreon-tis autem 
exeniplnm, qnod et in exordlo et in toto g^enere carmlnis 
sequcretur, ante oculos ei fuisse iam veteres Scholiastae pro* 
diderunt. „ Ode nQOTQsnnx^ est ad hilaritatem, cuius sensus 
sumtus est ex Anacreonte in libro tertio.^^ Porphjrio. 
Similiter Conimentator Cruqnianus, qni ideni ipsum iam locum 
,^ex Anacreonte llbro tertlo^^ protulit et primus cum Hora- 
tianis comparavit. Hunc Henricus Stephanus, Lambinus ceterl 
secnti sunt. Eadeni cum initio einsdem carminis servavit Afhe- 
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Bae«0 X, 437« A. Soiit autcm koc modo, Fr. 63. Bcrgk^ 40* 
SchneMew. : 

ntXifitfVy Sxwg afivauv^ 
wQonita^ ra /jLev din^ ifX^^^ 
vdarogj rd ■Kivxs S* oVvov 
5« Hvu^ov^y wg dvv^QiffTi 
dvd dvfljB (^uir9uQi}iruh ') 

¥ - 

^ys dfivts fnjxid^^ oStia 

nuTuyip rs xdkuXijT^ 

Sxv^txijv notriv nuQ* oVvif 

fi6X$TdifA$Vj'ulXd xuXotg 

inomvovTig^) Iv vfivotg* 
Qaae Horatio obrersata esse prohabilUer sane illi nionaeront: 
«erte in Anacreontts ys. 5 sq. samma sententia huias carminis 
Inest; deinde inter illios vers. 7 — 11. et ea qaae in hoc exor- 
dia le^antar (v. 1 -r- 8.) manifesta etiam verhoram simtlitado 
intercedit; tuni ad 'eadem Noster alils locis respexit, cfr. ad 
C. I, 18, U. et I, 38, 1. coll. C. III, 19, 10 seq., sed hoc 
qooqae loco illad praeclpue observandom est, Horiatiuni initiuni 
tantum carminis a Graeco fonte deriyasae, cetera suis viribas 
et 800 modo pertractasse ; ac qoae secutus sit liberis rertigils 
.persecatom esse. Eodem niodo in extremo carmine (v.lOsqq.) 
Anaxilae comici locom, Homeri simul etHesiodi memor, 
imitatos videtur. 

V. 2. seyphia Pugnare Thracum eat cet.] Aoctor car- 
minis Anacreontei XLII., Ipse quoqoe Anacreontis memor, haec 
sic expresstt vs. 13 sq.: ^Tvyiw fkuxng nttQoivovglloXv^ 
xiifiovg xuTa Satrag. Pro Scjthica autem Anacreontis Hora- 
tios Thra4)om sobstitoii compotationem , qaam perinde dam- 



i)*Avafia9oaQ9tv ita dictnm e&t nt dvafiax%tvnv. Post v. 6. 
aatem quaedam omissa esse ab Attienaeo ipse indicat : dicit eiiim : 
Kal nQoel^iuv t^v dxgatonooiav ^hv^mi^v MaXeZ nootv. Berglc. 

2) ^Tnon-ivttv non est se inebriare, sed sensim atqne paalatim 
bibere: postea yero significavit largios yino se inritare, nt Ari- 
stoph. in Avibas T. 494: nX^&eU vnimvov iv aovB$ Ka^t «o^* 
•v9ov. Id. 
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narc et aliomlmirt poterat. Nai» plena siiDt Graecoram seripta 
vel avtiquissima, .eo0 loprlmia potui fulsse deditos , qulppe qui 
non solum nolvwoTa^ ( Atlien% X, 442., AeUaD«III,l5«), sed ettam 
ixQotionorM BictttVSqytliae eesent. Platodc Le||!^.I.p.637 extr«; 
Stci^ai ti^ Kfu &Qf]x$f dxQfiito navrdnaffi gQtifievoi^ yvvatxig 
t€ Moiditosy xal natii wv li^axkiyv xataxj^ii9VQ$ xaXov xal $i^ 
im^ov intT^&fvfia iniTt^dfvBiv vsvofiixuffiv, Praeterea amabant to 
dfiVffTt^iv (Cly^^lAyj nec vino solum. >Uenini iam ArchHochoft 
eo8 propteri^a notaverat, qnod etiam fy^vxov ^ b« e. xQi^ifop 
oZvov (Xenoph. AnaKIV, 5, 26.) » immodlce haurIrent9HFr..28% 
Schn«:- "GnsQ ttqqc avXow ^qvtqv f &Qfit% dv^Q *H 0Qvi 
h(tQv^€. (jLuapropter temulentiae infamia fiagrabant adeo, ut 
fere in proverbio esoet fis^^vwv iSon$Q GQfjitjivf^Q eorumque 
Bacchus etis^m male audiret (vid. ad C. I, 1.8, .9*) 

V. 3. verecundum Bdcchutn] Dixerat enim Anacreonavu-r 
^Qporl (iaaaaQiffia^ AdiecUvum nQohinuwiq additum puta^ 
cll, C. I, 18, 7. et Gpod. 11 j 13. 

V, d* Medu» act»aoe«]„Per9ico vocabulo dxivoM^ pro- 
pter prlorem e\%fy l^pnorationem inde a bellts Perstci» qsi sant 
Graeci. Sophoci, Fr. 899. D., Plato de Rep. VIIL p« 5Si3. Q.^ 
Or^lli. Adde.Herod. VU, 64r' i7£^ixov li^Qy rov dxivti^ 
xfjv xaksovfHy Quo Incurvo ^ladio accinctl PersaO mensis acr 
cumbebant. De eorum vinolenUa Ideni Herod. I, 133: JliQvai 
olvi^ xaQta nQogxsaTai* .. ftsd^cxofA^v^^i d& iii^affi fiovXs^, 
edw id GnovdatdiFT ara tvsv nQf^fidiwy* 

V. 6« Immane quanium discrep^t] „ Hoc ^ium loqu^Nldi 
Grae<k»rum proprium est* i Si$ enlip loquuiitur i}li ^avfuuswov 
oeov [slve ^avfAdinov ofTovy ^Xtxovj dfi^x^'^^ ^^^ ^M ^^ 
tale illud Arlstopbaois.in FUnis: sv&ig yaQ ^fiaQtiixsv ovQa^ 
viov Qtrovr^^. Ltamb* Estqoe ha^c locutio Latinis etiam in 
pedesfri oratione coujcessa,, ut mirum*, nimiuni quantum 
cet. VideHerm. ad Vig.p.l28.— ^«a <^wcre|ia^] V.Ex<?.IV,2. 

y. 9 sqq. VoUia severi me quoque eumere 

Portem Falemi? dMcat cet.] Erat Graeoorum 
coflsuetudo conibibonum deos amicos amicas consalutandi in> ep<» 
rumque honorem potandi, de qua Asconius in Cic. Verr. I^ 
26; „Est autem Graecus mos, ut Graeci dicunt, avfutisjv 
xvad^iCofidvovg f quum merum cjathis bibunt, salutastes primo 
deos, deinde amicos Bominatim. Nam toties merum bibebant. 
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qnoties deos et caros siios nominabant.^^ Qooi-ad amicas at* 
tinet^ qiium animi paulo plns incaluissenf vino, placebat ut 
ordine suae qnisque nomen pnellae diceret in elusque honoreni 
poculum meracei vini vel exhauriret vef infunderet !n ierram 
quasi Ubar^t. loterdom etiam flebat ut tot pocnla merace! 
haurlrent^ quot^ litteras haberet nomen amatae. Hoc omnrno 
erat MxMriv uvog kajnpdrtiv^ vel imx^ttTd-ou SxQarov .tivog 
(Bernh. Synt. Gr. >p. 164) , et inde celebratum Illnd in Grae- 

corum compotationlbosL syx^i^ ^^^ ^^' '^^'^ — » 9"^^ Horatfus 
C*HI,8, 13. et HI, 19, 9. Latine reddldit.^ Ut doo1)ns exem- 
plis de multis Graecorum contentus slm, Theocritus hoc modo 
in Id. XIV, 18: 
^Hitf 6e 7¥0ot6pTogy sdol^^ Imx^i^^oLi u^Qarov 
fSr/voc ^d^sk^ sxaffrog' ed« fiovov 'Wtivog dnijv. 
Melea^er autem in EpI^r.XGVIII. ihlt. (Anal. Br. I, 28.) sic: 
**Eyx^ xal ndXiv dni^ ndhvy ndXiV ' HUodwQag * 
tinej pjuv dxQi^Tif) to yXvxv fikfy* ova/iU. 
Item iam Alqaeus fr. 31, 4. Vld. •omQino Wuestemann. ad 
Theocr. Id.ll, 151. et Welcker. ad Theogn^ v. 3-15 (487.) 
p. 100. In mores Romanos Graecornm illum morem satis ma> 
ture receptum esse probat Plaot. Pers. V, 1, 20. et Stich. V, 
4, 27. ^ Opuniiae Migillae] Vide Exc. IL 

V. 12. quo Vulnerej qua pereat sagitta] Saepe Graeci 
Toiov^ fiiXog ^'iSQMTog f unde amanj;es.T^/tia, vulnus haber^ 
sive saucii esse (Virg*. A. IVj 1 sq.), atque adeo perire 
dicuntur. Similiter E u r i p id e s in Hippol. v. 392. nbi Phaedra : 
*£n£i fi^^Qwg iTQWirsr» Tora nutrlK v. 440: K&neit*, ^QWTog 
ovvsxa tffvxv^^^XsTg; Idem Troad.255:'^£^a)c irolisvff* uv- 
Tov iv&iov xoQfjg. Hinc o/ ^'EQ0T6g. roSora/ (Xenoph. Meni. 
1,3, 13.), cfr. ex Anthol. Gr. Philodeml Ep. XV, 3. et Melea^ri 
Ep. XVII, 1 sq. cnrti Hor. C. II, 8, 15. et Propert. II, 12, 9. 
V. 15. adurit] Cfr. ad C. I, 19, 5. et I, 33, 6. 
V. 17. peccas] Sic etiam Graeci saepissime dfiOQTstv 
usurpant de iis qui amoris ,,culpae snccumbunt^^ (Virg.Aen. 
IV, 19.). Sed ante omnia conferendus Eurip. Hlppol. 507. 
nbi notrix rursos: EV toi ^oxst aotj XQV^ M^^ ^^ ir^dfiaQTa^ 
veiv* EV 6*olv^ ni&ov fioiy hoc est, „siqoidem hoc tibi vi- 
detur , nempe to ffwg>QovBlv s. fi^ nsQa nQofioUveiv^ peccare 
non debebas, sed amori reluctari: si tamen sic stat sentcntia, 
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alibd mcani nunc seqiieFe consaiam. ^^ Mox etiam memoral 
vs. 509. 9>/Arpa d-eXMtijQia BQWtogj Thessala venena 
Horaiii, quae itidem li. I. solvendi vim liabent) nt ait ille va. 
512: u ffs Tfaiirsi viaov tr^aie, Cfr. Propert 11, 1, 51. et d^ 
peccandi verhoHor. C. I, 33, 9. Sat. I, 2, 63. 

V. 19 sqq. Quajaa laborabas Charybdi cet.] ImperC. 
Graecorom more dictom videtar. Ita enim illi interdam primum 
alTectam loquentis indicant, qaom rei summam conficiant. Sopli. 
Ph. 978: od' fiv aqa o ivUafiwv fis, i. e. is erat ieritor, id 
qaod antea non existimabam et nanc factam doleo, qai me ca- 
peret. Similiter Ai. 693: ^Ey>Qii^ l^cori, neQixaQfjg i*avmt&^ 
fiav. Vide Battm. gr.Gr. §. 137. not. 10., Bernh.Synt. p.373 
sq. cll. Lttbker. ad C. 1,37,4: nunc tempas erat — Festive 
autem amorem puellae rapacis et avarae Charjbdin vocat, 
voracem sane iilam Homericam (Odjss. XII, 104 sqq. coU. 
Vir^. III, 420 seqq.) intelli^ens, sed in fig^arato hoc sensa co* 
mlcoram Graeconini, ni fallor, exemplum secaias. Anaxilas 
certe, mediae comoediae poeta, plane similiter omne meretrlcom 
sparcum g^enas cum Chlmaera, ScjIIa, Harpjiis, Cha- 
rybdi alfisque monstris perniciosis comparaverat in Ns6ttii$ 
apud Athen. XIU. p. 558., Fr. 21. Meineck. in Fragmm. Com. 
Gr. p. 670: 
"Oimg av&Qiinwv staiQav ^ydjftjas minots^ 
ou ysvog tig av 6vvaito TraQavofuitSQov ^Qoaaii 
tig yoLQ ^ ^Qdxaiv^ afuxtog, ^ XifjtaiQa nv Qnvoogt 
fj XuQvfiiigy 7 tQiMQavog JSxvXXa, novtia xitay, 
5. ^y/yS, vdQay X6aiv\ ^x^Sva^ nvijva &' ^AQnviWV yivijj 
slg vnsQpoX^v d^txtou tov . xatairtvfnov yivovg; 
ovx svsad-'*^ avtui S* andvtvav vnsQixova twv xaxwv, 
~%cxi 6b (Txonsiv dn* uQx^g nQma fisv tijv nXayyova^ 
^tig wffnsQ if XifiaiQa nvQnoXsZ tovg (iaQfidQOvg, 
et paucis interiectis v. 18 sq.: 

^ 66 0Qvvfj Tjjv XaQv ^6iv ov^l no^QfO nov noist, 
tov ts vuvxXrjQov Xafiovaa xatansnwx^ ovt^' 

axd^Si; 
E quibus intelligi licet Charjbdis comparatione maxime rapa- 
citatem puellae improbae, Chimaerae vcro omnino venenam ac 
pestem istius amoris significari. Hoc manifestius etiam ab eo- 

9 
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dem AnaxibL transiiilii Luctlitis in Br. Anai. II^ 336. ^ Anilial. 
Pal* II9 387 j Epigr. 88^ 1.: Ovjs XifMni^ xwrovtov tnvn xo- 
nivy tj iatd'^ "OfifjQOVy *— ovx ^Agnvimv ra 7/«iJ«r(ra, {liifov ai 
TsXiiriXktiyi qaam^am praprie oris foeiorem dixii^ Haee Qmnia 
aaiem Mitseherlicliii iam dilig^eniia eomparayii, nnde Orel- 
Vna p)rof0clt^ et recte qnidem^ ai me consuUfi* Neqiie enim 
pvofect» ivbiio^ qiiin Horaiitas r*. 23. sq. : 
Vix illigaiim te triforml 
Pegastti expediet Chimaera 
eodem fespexerit, qQam()aam ipse qnoque simplieiier ad Ho- 
meram Hoa reieeii« Quipp^ quam iriformem Chlmaeram di- 
ceret, Hon plds siJbi Toluit quam Lacilii illud esi „17 Hu&^^Ofin' 
^of^SII. VI, 181 sq.: 

nQoa^s Xeurtf^ omd-tv da ^Quxtov^ ftifrtnj ^£ jf//*a#^«« 
isiva¥ dnonlfsiovtra nvgog ftsvog ci2^o/»£f 010. 
intellexit enlm diiie dabio noQnvdovtrav illam ei ^^u^si^aititrjVy 
nckiffiv taxov dv&^QWffonFiv^^ ui ait Idem Homeros II. XVI, 
329», noa rero i^variam ei inconsianiem^^ Eandemque eun- 
dem secaii. Enripides Joll. 203« nvgnvfoviTav. tQtfFwnuro^ aX^ 
nm^ Piniara» Ok XIII ^ 87« B. nvQ nvioiffavy Anaxilas 1. c 
nvQnvoovj nifQmXavtrav Irocani. Ad Honierum eiiam respexit, 
quod iliri^atum dixit, sc. flexibus Chimaerae, quae omd^sv 
^QiMxwv esi. Quod aaiem Pegasi ope a Bellerophonte occi- 
sam significai, id nescit Homerus, adduni Hesiodus, Pinda- 
ras, EoripMe») quorom ille in Tlieog. 325: 

T^v fth n^Yafrog slXs xal sadXog B%XXiQoq>6vTTjg. 

Carm. I, 28. 

Ad ufnbram Archytae* 

De Arcbilochi aut Ljrici alicuius Graeci imitaiione, quae 
ab Horaiio facia videri possii, iam refuiarii Orellius in Ex- 
cnrsu. ^^Cerie, inquit, si Horaiius, quod nos prorsus l^nora- 
musy Graecum aliquod secuius esi exemplar, Ijricum non fuii, 
quum post novem Ljrlcos yixerii Archjtas, aequalis Plaionis; 
8ed sliiXXiov vel eiiam epig^ramma Alexandrinae aeiatis. Ve- 
ram si§^nificationes illae liioris Matini et Venusiae in 
Graecnm poeiam profecto non caduni, sed propriae videntur 
Horaiii^^. Addo, ne illud quidem verisimile esse, Horaiium 
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Alexandrittt nescio tulna poctae vesti^ia preiiisae. Neque 
enlni illos oninino nimto adaniayerat, nec admodam proliabile 
esse mihi videtur^ edm in hoc potfoslmum carmlney in qoo dul- 
cis patriae pueriliaeqne meniorlam recordari ac gtavisslna 
,0ententia (v. 15 seq.) popolarea suos Imbuere vellety istos 
esse sobsecutnm. Quid multa? Nlhil profecto reliqoum ess^ 
vldeo, nfsi ut aut neminem hac ode expressnm statuanus ant 
ad Homerum veluti sacram ancoram confuglamus^ qui sane 
haud spernendum praebuit-exemplar in Necjia t. 51 sq^ Et 
vero ad Homericum illum Elpenorem Horatiwi soo nore 
niodoque respexit, ut non solum nobifibrera et jiptiorem per«^ 
SMiam snbstituerlt scenamqae in lUiis patrium transtulerit, sed 
etiam cetera omnia plane ad suum propositum accommodave-» 
rit. Idem exenipiom secutos estVir^ilius In Aen. Vi,337sqq., 
sed memoiabili et proprio ukiusque ing^enii discrimine^ All«^ 
qoanto manifestiusy ut oplnor, llle Pallnurum suum ex Home-* 
rico Elpenore expressit, quam hio Archj^tas ab Hordtlo nif 
umbratus est: verumtamen ne slc quidem omnia imitatioiiis re-*' 
stigia ita prorsns deleta sunt, ut agiiosd neqoeant . Serva'* 
vit enini poeta formam colloquli, qnidqnid nottMlll contra dlS'* 
putant; item prior loquitur nauta ille Venmsinus v« 1 ^ 20«, 
sive Ipse poeta est sive qulsquis sub hac persona latet; re* 
spondet umbra Archjtae, cuius ultima verba v. 30 sqq« vel 
nolenti tlbi urgentis et instantis Elpenoris preces In memorlam 
redlgent. Denique tptum hoe earmen In eadem p^rsuasione 
nltitury qua Homericns ille locos de ElpoDorls umbra tfcripttfs 
et Necjiae insertus est. Verfssime enim Duentzer: ,, Vides 
phllosophum celeberrimum, qai de dlvlnitate animae humanae 
somniaverat, hlc nihil alind agentem, quam vt corpore se^ 
pulto umbra Stj^em transmittat (cf. Virg. Aen. VI^25 aqq.}) 
non slne dQwvcicf ab Horatio inducl^ qnem de Arcbjtae na«« 
fragi morte iam pUerum Venusiae aaepe andivisse iveiisimUe 
est«^^ Cfr. Infra ad ys. 2> 

Ceterum hoc carmen etiam eo nomine insig^ne est, qnod 
Graecae dictlonis forinls abundat* Eamque ob caussam et pro- 
pter versum 24*9 nondum perfectae artis docomentum, prlmi- 
tils poetae In hoC Ijrrico genete annumerandum esso eenseo. 

V. 1. numero^e carentia arenae] Erat proverhB instar 
apnd Graecos iifdfiiiog uQ^fiiv n^^iyu (Pind. Ol.n,108*B«>: 

9* 
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qaod ipsuiii philosophi Pjthag^orei acriter impii^abaiit. Vide 
Orell. 

y. 2. cohibent pulveris eaigui parva nmnera] Saepe- 
nuihero Graeci in epig^ramniatis xurexsi vel xixsvd-s xovig rtvdy 
ut Antipater Sid. in Br. Anal. 11. p. 27. extr. (Stoll. Anthol. 
I, 85.): KaxixBi IIMaQov ads xovig. Quod fpsunf si ad Ho- 
ratii iocam explicanduni adhibere veliemaji, inde profecio sen- 
tentia existeret , quae nec cum iis quae vs. 24. leg^untur con- 
staret nec ullo pacto cum tota ratione carminiscomponi posset. 
Recordandura vero Horatium h. 1. de morte ioqui vi tempe- 
statis in undis illata^ quae veteribus iaih inde ab Homero 
poeta atrocissima visa sit, quoniam lustis religiosis careret 
(vid. ad C. I, 3, 17.). Hac ig^itur opinione ductus pulveris 
exigui parva munera non de exig-uo spatio quod mortuus 
occupat (Dillenb.), nec de tumiilo (Orell.)> sed de „iniiciendo 
ter pulvere^^ intelligere debuit: quae munera Archjtae adhuc 
denegata cohibent eum, hoc est,'qui qnidem vivns adeo su- 
pra fas- mortalibus concessuin evag^atus fuisset (C. I, 3, 26.), 
Is iam mortuus eo inopiae redacius est, Is ita coerceiur, ut ne 
ultlmum quidem codquiescere possit. Ideoque Ipse ea mnnera 
v.23sq. et 35 sq. etiam atqueetiam efflagitat. Ita prorsus.expIi« 
candum vldetur. cf.adv.23* Quamquam quod hic locnslnterpretes 
tantopere turbare potuit, in eo ne ipse quidem poeta omni 
culpa liberandus videtnr. Nam statini ab initio indicare de~ 
buit, id quod infra demnm cog-noscimus, inhumatuni esse 
Archjtam, queni hoc ioco docemnr nil nisi mortuum iacere. 

V. 7. Occidit ei\ Fundus hnins consolationis , quod iam 
Muretus et Lambinus notant, est Honieri II. XVIII, 117 sqq. 
et XXI, 107 seqq., ubi Achilles bis eodem argumento utitur, 
mortera aequo aniiuo esse ideo ferendani, quod multi praestan- 
tlores vlri eam iam obierint. Ipsius autem verba in illo loco, 
qui ad haec propius accedit, sunt hoc modo: 
ovdi yuQ ov^e ^irj 'HQaxX^og tpiys xfJQa^ 
og 716Q ytikxatog etFXB Jil KQoviwvi avaxn' 
dXXd e fioTQ* iddfiactrs xal uQyaXiog ;|foA,o; "HQt^g* 
(ig xal iywv — xsUfofiat. 
Cum quibus conferas v. 7. 9. 20 sq. , cU. C. I, 16, 22. 

-^ eonviva deorum] {TdvTaXog) Olxog 6 ttqIv fiaxaQSfftn 
avjiffTiog. Wag^n. ex Corn. Galli Epigr. II, 1., Anthol. Gr. 
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II, 106. Br. Similiter Pindarns 01. I, 54. B.: Eif nv^ uviqa 
d^vatov ^OkvfiTTov trxoTTol ^EtipLatTuv ^ riv Tdvrukog ovtog, Punl- 
tur autem in Tartaro, ut ait Eorip. Orest* 8. sqq., or^ ^oTg 
Svd^QWJiog mv Jioiv^g TQuniC^g dl^ita^ > i';^ft)v mov i^MoXagtov 
s^x^ yXwffaav^ alffx^tFtf^v voffov, (Alftscherl.) 

V. 8. Tithonmque remotus in auras] Cfr. Honi. Hjm. 
In Ven. 218: *^Sig 6^ uv Tt&wvov xQ^^^^Qoiog ^gnaffev 'Hdgy — » 
&€otg htisUsXov etc. Nam deinde Ibldem illa fabula narratur, 
qoam Horatius tangit C. II, 16, 30. Addunt Eurip. Troad. 
855: "^Ov dtrriQiav tid-Qinnog ^Xafis xQ^^og o^og dvaQndffag. 
Qaaniquam igitur hoc ipsom ut hiuita alia de Tithono poetae 
fabulantur, nihil tamen certios est qnam illum niorte abreptum 
esse. Est eniniHoratio a poetis fictum, quod Tithonus In icae- 
iom remotus dicitur. Ita recte Duentzer. 

V. 9. Jovis arcanis Minos admissus] Haec convertit ab 
Homero Od. XIX, 179: 

Mivwg — — Jtog fisydXov oaQitff^g, 
Idem Minos Homero Od. .XI, 568: Jtog dyXaog vl6g, 

V. 10. Panthaiden] Homer. II. XVI, 808: 

Ilav&oidtjg EvtpoQ^og^ og ijXtxifjv eteexacrto 

iyyst ^' innotrvvri t€ nodscffi ts xaQnaXifJLOifXiv, ■ 
Occiditur a Menelao II. XVII, 9 — 60. Ipsum Pytha^oram, 
/iiSTefitffvxBiog auctorem et Archjtae praeceptorem,ut g-ravis- 
simum documentum ultinio loco affert. Affirmayerat enim ille 
80 'Toianis temporibns fuisse Euphorbum, Panthoi filium, et in 
Euphorbo quidem mortuum esse, sed ita ut „morti nihil praet«r 
nervos atque cutem concederet.^^ Cuius rei ut fidem faceret 
Pjthag^qras clipeum in teniplo Junonls prope Mjrcenas affixum 
se olim gestasse contendit, cui a pariete detracto ipsum Eu- 
phorbi nomen inscriptom repertum est. Haec Diogenes LaSrt. 
VIII, 5., Scholiastes Sophoclis dd Electr. v. 6'2. aliique tra- 
dunt. Vid. Lambin. ad h. 1. et Lehmann. ad Lucian. Ver. 
Hist. II, 293. pg. 676., et cfr. Ovid. Met. XV, 160 sqq. 

— habent Tartara] Hom. II. II, 699: ^xbv xixa yata 
fiiXatva. II. III, 243: rovg i^ijSrj xdjsxsv g^vtri^oog ala, 

V. 11. Orco demismm] Recordare Homericum illud 
II. I, 3: iffvxoig "AtSt nQotafsv, Cfr. Sat. II, 3, 49.; Virff. 
Aen. II, 398; IX, 527. 
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V. 13« NefVQ8 atque euiem morti eaneesserat atrae'] 
Hoineri meiniiiit, qui hoc ipso modo in Necjia v. 218 «iqq.: 

op fdg i'v4 caQHag r€ xal oeTsa Ivsg ix^^^^y% 
dXka xd fiiv ra nvQog HQat$Qov fiivog al&ofirivoio 
^•/iv^f h¥€{ HS nQma kbfff Xsix^ ovtia d-yftog. 

^ morti atrae] Homericum qaoque epHheton morli 
«Uriboit* II. Hj S34: KnQsg fiiXavog &avdtoio, et v. 859.: 
ufQa ftiXaivav. Adde U. XVl, 350: ^aydtov di fkiXfiv vi- 
9og dfifSMdXvyfcv i cll. TibolU I, 1, 70: lam veniet tonebris 
Mora adoperta capot» Hioc nig^ri ioti ig^nea C« IV, 
13, 96*; Virg. Aen. IV, 384.; Ovid. F. H, 691. C/r. qaae 
dict» aant ad C. I, 34, 18. 

V. 15 sq. , Sed omnes una manet nos 

Et ealemnda aemel via leti>] Fuodqa commn- 
nis haias sententiae, quanihil frequentius apudGraecoa ipsum- 
que^Horatium (v. LambiQ*.) legitur, quaerendus iam apud Ho- 
merum. JVam li. VI, 488. ait Hector Andromachae suae: 
MotQav d' 0¥ tmi^ pv/** mf^vyfiivof ifAfisva^ dv&QSv^ 
00 xaxov ouda fiiv hrd^Xo^ inv^ td nQwta yiv^rai, 
Adde II. XXI, 109. obi Achilles Hectori morituro ; 
natQog i^ Btfi,^ dyad^otoj ^ed di fis ystmto fi^tt^Q' 
dXX^ Jim tot »a\ ifiol ^dmrog nal ftotQu xQatmrf, 
Hinc proverbii fere locum obtinuit vol Simonidis illud fr. 
105. Schn.: 

&avdt(fi ndwBg o^iXofiB^a* (Hor. A* P* 63.)f 
vo) Euripidia Alo. 419« 783., Andr. 1273., Aeg. fr.6.D.: 

nda&v ^fAty nut&nveZv ofstXstai 
vel Monnndri Mein. pa^, 196: 

Koivov Tov ^dijv iexov ol ndvtsg fiQotoff 
quod Orellius comparat cum C. II, i8, 33« Idem cum poste- 
rioriboB verbia huius looi compoooit e Plat, Phaedone p. 108. 
A. : i uiiexiXQtf Ti}Xfgiog drtX^v olftiv y^o^ir ^Iq ^ldov 
(piQftv. £t vero Aeschyli dictum qqum multi alii recordati 
sunt (v. Herm, ad Aeschjlt Fr« 853.), tmu Dioiiypius RaU ia 
Arte rhet. c.6. no luterpretatuaesta fikta yaQ nat v ^^^V olfiog^ 
natd rov ^hx^Xov^ ^g^Aiiov fpiQovea, Sx eio^demquo Ae-^ 
scbjli Sept. 335: ^jdiafuitpai etvysQav odov^ lam supra ad 
C. I, 24, 16. cum nostro loco contuli. Praeterea cfr. ad vs. 
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30. Verum triU, credo, Qraecis fhxMris oiov sk "jis&oy ngo- 
paifuv (Eur. Alc. 263.) , vei d#«/icr^a/, nee ninus usfUtam iiiud 
olfjLog vel dxQunog^AtSov, AQai*. Br* I, 491: cjrc Oiiriq$trjv 
olfiov Ifin^ 'Md€w. ei. LucreL II, 915., Tlbsli. I, 3, SO., Uv. 
XXXI, 18« ap. Orell. Atqne in hac praesertlm sententia mnlU 
similiter certe dlcta ex allis Graecorum scrlptis proferre pos- 
sem, sl quldem Ista comparatio ad rem faceret* Nnnc anl«s 
Antripatri Sid., „boni!nis Ingeniosl ac niemorls^^ (ut aitCicero 
de Orat.III, 50.), exemplo utor, quod exStat In Anthol. €r. II, 
6. Br., Epi^r. I, 2: 

Elg Idld^v fkla nac$ xataifiin^ig* d di tix^ov 

^(istiQij , Mhcj d^ouraov InotpoixBd^a. 
mvwfjsv* xal cT^ yaQ hrjtvfiov sl^ 666» %Jtnog 
olvog^ inal ns^otg dtgano^ &lg uil^tfv. 
Omnes, Antipater ait, Orco debemur; sl qais habet, quod 
ad cursum accelerandum valeat, Is Mioo acitas vldeblt. PoUntes 
vero hoc assequantur, at celerlus vlam leti oonficlant, nec 
ut rellqni pedibus, sed quasi equo vectl. 

Itaque de prlmaria huina carminis seatentla eg^o qnidem 
nihil amplius afBrmaire ausim, nlsl qnod satls patet ad slmllia 
Graecorum dicta conformatam vlderi. Cfr. ad C* I, 4, 13« et 
Propert.III, 18,22: Est niala, sed cunctis Ista teren- 
da via est 

V. 17. Dant aiioe Furiae torvo Bpeetacula Marti cet.] 
Jam variae mortes descrlbantur. De Furiis qnae in proellts 
versantur cf. Hom. IK IV, 440 sq, et XVIII, 535 sqq., colL 
Vlrg'. Aen. Vii, 324 sqq« Torvus antem Alars est fiXoot^ 
Qog s« (ikoovQtiTff}g^'AQijq (nt Heslod* Scnt* v. 147*), nSlfmn 
dvdQOfov^ xaiQtav (ut Orph. H* 64. aadit). Bfitsch. 

V. 19* Misia ^ deruentur funera] Homer. U. I, 383: 
^Hxs d^ht^ idQYS&OiOi xa»6v fiilog' oi 6s vv Xaoi 
d'V^oxov inatraitSQotj rcr 6* intpx^o x^Xa ^soJ!6. 

V* 20. nuUum Saeva eapttt Proserpina fiigit] l. e* nal- 
lum capat Proserpinam fug^it* Est hjpallage, qnae figura in-» 
primis Alexandrlnis eorumqne imitatorlbus placuit. Comparat 
Bernhardjns fci eens. rec. Peedk. Apollonll I, 689: 

el xa( fMS xavvv iV# nsfQixaet BJQsg. 
etPropert. II, 18,30: „Num fugere minns Thessala tela Phry- 
ges?^^ Ad rem cf. Euripfd. Alc. 74 sqq., ubi Mors: 
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IsQig yaQ ovxog tAv xatd x^ovog d-B&v^ 

OTov Tod* syx^g xQatog ayvifFfi tQtx^* 
Quem iocum respicere videtur Vir^ilias Aen. VI, 698: 

Nondum iili fiaynm Proserpina yeriice crinem 

Abstulerat, Stjgrioque caput damnaverat Orco. 
eundem ritum sacrificii Proserpinae transferens, quem apiid 
Euripidem occupat 0avaro^. (Monk.) 

— saeva ailtem Proserpina Homero est enutv^^ 
dyav^j ayvri IlBQffB^ovBia (Od. XI, 47. 213. 386.) = a^fivtf. 

Cfr* Sat. ll| 5, 110: imperiosa Proserpina Virg*. Aen. 
VI, 402: casta Proserpina. 

V. 21. devesi Orioms] Apollonios I, 1201: Evts fid- 
A^ra XsifiBQCfj iXooto nsXfi Sifng ^SiQtwvog. unde translatus 
Vir^Hii locus in Aen. VII, 719: ^Saevus ubi Orion hibernis 
conditur undis. ^^ (M i t s c h.) 

V. 23 sqq« vagae ne parce maUgnm arenae 
Ossibus et capUi inkumato 
Particulam dare] Ad rem et ad orationis g^enus Mit- 
scherlichius apposite contullt ex Diodori Zonae^) Epi^r. 
IX., quod exstat in Br. Anal. II, 82 et in Anthol. Pal. 1,425., 
V. 1 sq. et V. 7 sq.: 

^PvxQav esv xsgiaXag snafii^irofiai alyiaXZtiv 

d^tva^ 9tdtd HQvfQoi x^^dfisvog vsxvog,^) 
WGt^ tx^ M^y iffafkd&ov fiOQiOV fiQax^j novXv Jc ddxQv^ 
S^ly', iJTsl slg oXo^v sSQUfi&g IfjknoQitfv. 
e qnibus versibus de eadem re scriptis licet intellig'! ipafidd-ov 
fjLOQibv pQaxv idem esse quod Horatius dixit vag^ae arenae 
p ar ti c n I a m. Quibus si aiyiaXXtiv ^tva adidideris, habebis non 
solum pulverls exlg^ui munera sed etiam litus. Deni- 
q«ie illud xs^a^Mg InafM^tFaffd^ai ipdfiad-ov est capitl inicere 
pulverem, siquidem in talibus ^a/tifcrair^a^ proprie sig^nificat 
„ag>gerere tomulum, cong^erere pnlverem inmortnum^^ (Apoll. 
Rh. I, 1305. cf. infra ad vs. 30.) 



1) Fnit non ignobilis poeta epigrammaticns Sardibns natns, qni 
qaom tempore belii Mitliridatiei floreret magnum etiam nomen in 
Asiae oratoribas ex eo bello inyenit. Vid. Strab. XIII. p. 931. B 

2) Pias qaidam yiator, naafragi cadayer in litore oiTendens, iliud 
paryo palyeris munere impertit. Jacobs. 
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y. 28. Sic Hbi defluai] De parlicula s ! c vide ad C. I, 
3, 1., de defluend! verbo ad I, 17, 15. 

V. 29. aequo ab Jave\ InteJlig^endus Zstf^ TrXovTodott^g 
ideniqne xrf^atoq^ de quo vid. Lobeck. Ag^laoph. pag*. 1239. 
coll. Aleineck. ad Menandr. p. 182. et Hor. Ept. I, 18, 111. 
V. 30. Negiigis immeritia nocituram 

Postmodo ie ndHs fraudem committere? Fors et 

Debiia iura vicesque superbae 
Te maneant ipsttm: precibus non Unquar inultis.] 
9,Fraus postmodo nocitura" est osVo; Graecorum. Ita Sopho- 
cles in Antl^. 256: 

XsTiz^ d\ ayog y^siyovTog cS^, hr^v xov/;. 
ubi SchoL: ol vsxqov oQwvTSg arcc^pov kul p,^ Ivap^ijffafAS" 
voi xoviv ivaystg slvai s^oxovv, Fondus huius oplnionis 
omnitio est Qomeri locus ex Necjia quem iam sapra dictum 
est Horatio ante ocnlos fuisse. Ibi enim Elepenor Ulixeni hls 
verbls precatur v. 66. et 72 sq.: 

vvv 6s es Tfov omd^sv yovvd^ofiui^ ov TtoQSoviwv — • 
fi^ fi^ axXavTOV Hd^anTOv Iwv om&sv naTaXsinsiv^ 
voaqnird-slg j (Jbij toi ti ^swv pi^vifia ysvwfiut. 
Qnod fraudem etiam natis nocltirrani dixit, id de poste- 
riornm sententla addldit. Nam post Homerum demum dira illa 
ac truculenta superstitio invalujt apud Graecos, ul dellctorum 
a maioribus commlssorum poenas a llberis, nepotibus, posteris 
repeti crederent. Ita iam Solon Eleg'. !XI, 25 — 32. Schn. et 
Theog^nis v. ^03 sqq. , tum saepe Trag^ici antiquiores. Vide 
omnino Lobeck. ad Ag*!. p. 635 sq. Sed ante omnes inspi- 
ciendus Aeschjlus in SoppL, ubl Danaldes Arglvorum re- 
geni ut se In tutelam reciplat neve Aeg^jpti filils, quorum 
servltotem ac matrimonium fugerant^ dedere vellt multls et 
suppllclbus verbls orant,' dein etiam atque etiam monent ut pia- 
culom caveat (v.375: liyog ^vXdtreov) et ut Jovis, supplicum 
praesidis et summl iudlcls vindicisque, omnia homana ac dl- 
yina lura tuentis, Iram ac potentiam reformldet, 

V. 381: TOV^V^O&SV ffXOTTOV imCXOTTSi» 

V. 385: fisvsi toi Ztjvog IxtCov xoTog 

SvirnaQdd-sXxTog nad^SvTog oVxroig^), 



Svhol.: tois ^QifVoU twv nuoxovtotv ovfifAaxu 6 tov Jw xolof» 
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V. 402: — — — ToJ* emiMomt . 
Zsig htQOQQsn^gj vifAWv slxotwg 
adiHa fiiv xaxor^, ocr/a d^ivv ofioig* 
AdduDt y. 426: yvufd-i i^v^QiV uriQWv 

Hai ^vXal^ai xotov, 
Denique in haec verba prorumpunt, rs. 433: . 

"Iff&i YaQy naiffi Ta^s nai d6/i0i$ 
onoTBQ^ av XTifftjg^ fiivsi dnorivtiv^) 
o/AOitav d^ifiiv. 

tdii ^Qcurai dlxaia Jiod^sv xQiitif. 
^Scito enim, ait Aeschjlus, utrnmcnnqne hornm constftneris, 
illnd certe manere fixnmque €sse liberis tuis et domo j ut ipsi 
debUas dces ac poenas pendant« Haec ig^itur insta Jovis im- 
perla, s. iostam divinarum legum potentiam, dilig^enter consi- 
dera et perpende.^^ 

Haec iam Abreschias et Mitscherlichios eum Horatianis 
composuernnt. Ac mirum in modum Hon solum huius verba 
^^Debita inra vicesque superbae te maneant ipsuni^^ 
etc. cum Aeschjli verbis consentiunt, sed sententia etiam plane 
eadem «st, qnnm.uterqoe ppeta iustas illas poenas dicat quae 
maleficls aut impiis divinitns constltntae sint Easdem vices 
Horatius appeilat, qooniam in sceleratos. reg^eruHtor. Vide BentK 
ad Epod. V9 S7. Accedit qnpd Horatius ea qnae deinceps 
legrontiir apnd Aeschjlnm vs. 438 ^ 44L in Garm. 1 9 35, v. 
17 sqq. imitando expressisse videtor. Denique sic statuendom 
eenseo Horatinm - totum locum partim ex Homer i partim ex 
Aeschjll loco citato composuisse. Etenim saepe fecit, id quod 
ifflitatoris est, nt vel . doo proverbia vel doorum anetorom 
dicta in unora conflaret. Ut hoc loco dno exempU tanquam 
species subiiciam: Sat. I, 9, 20: 
Demitto aoriculas, ot iniqnae mentia asellus, 
Qunm g-ravius dorso subiit onos. 
ex commufli Graecorum proverbio td J$ia xdtw fialBtv sive 
ini twv wfiwv l^eiy (Plat* de Rep. X. p. 613. C«) et ex alr 



1) Codd. : ftivei SgstxTelvetv^ onde Critioi emendanint dvt*rivsiVj ano- 
viv$tv (Scfaiitz.) , "Jqh 'ntivaiv, BoqI tlvnv. Quoram boc reccpit 
Hermannus, iUnd Dindorfius, essetqne utrnmque fere idem quod 
ferro Inere. Horatiana nyixime favere videntur scripturae dno^ 

tiVBiV. 
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tero illo apud Txrtaeuni Fr. 5. Sclin.: StrneQ ovoi fABYuXoig 
«jf^m TtiQofiSvoi^ coniunxit. Item in Epist.II, 1. r. 199 sq.: 

Scriptores autem narrare putaret asello 

Fabeiiam surdo. 
duo proverbia coniunxit: surdo narrare fabulam^ Terent* 
Heaut. n, 1, 10. et Graecorum illud ap. Zenob. V, 42: ^Ori}» 
ng sksys fiv&ov 6 6& t« ma ixivsi^ Adde ProoenK not. 3Ut 
ubi carminis III, 12. initium piirtlm ab Aleaeo, partim a Sap- 
pho repetitnm esse ridimus. Denique confn ad C* I, 16» 
12 sq^., 19, T. 9 sq., 24, v. 19 sq., 26, v. 6—10., eiusd. 
r. 17. et 23 sq., 32, r. 13 sqq., 34, v: 12 sq., et Conspectam 
locorum Graecornm cum Hortatio collatorum. 

Carni. 1, 29. 

Festivum poematium ad J.ccium amicuni datum est, 
quum iusstt Au^usti Aelius Gallus expeditionem in Arabiam 
felicem pararet, quam anno 730. suscepit, sed Iniprospero 
eventu. JHiratur poeta quomodo belli lucrlque studium etiam 
hominem umbratllem et philosophum (cf« Epist. I, 12.) abrlpere 
potuerit, ot pro libriaarma.sumere et rellcta phllosophla aspera 
bella tentare vellet. Cuitt^ lepldae irrisloQis infortunium «t a 
bono Iccio amoliantur, Interpretes fere statuunt, Horatlnm non 
tam ipsum homlnem quam saeculi labem atque stultitiam deri- 
dere ac casti^are voluisse* Verumtamen vel Graecismi ratio 
(v. 1. 5. 9. 11.), quae a tam communis argumenti carmlne aliena 
erat , satis probat doctum amicnm , non volg*us hominum tangL 
Ac tulit Iccitts, ut opinor, contemtae Virtutis bellicae iniuriam, 
uti par fuit saplentl, aequo animo. 

V. 1. beatis Arahum ^azt«j Beatae gazae Homerlcum 
qulddam sonant) slquidem pro opulentis eodem modo vocantur 
quo Homeros dlcit II. IX, 68: avdQoq fjLUMaQog xar* aQovQuvj 
vel Od. XVII, 419: olxov Iv av&QwnoiCtv hoiov ''OlfliQg 
dq>v$iov, Nam proprie ipsi Arabes beati sunt) quoniam „in- 
tacU Arabia^^ erat. cf. Propert, II, (0, 16., coll Hor. C. HI, 
24, 1. et vide Bxc. IV, 4. AppcAd. 

V. 2. acrem miHtiam paraa] Vt Homeros II. II, 440. 
IV, 352. allbi: SyeiQOfisv ^iv l^^i/a. XI, 836: 6 6* iv neii^ 
Tqwwv fievei olivv ^'AQi^a, cf. C. 111, 2. init. 
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V 4 regibus] de «no rejfc. cf. Sat. I, 7, 34. Sophocles 
de «no Thcseo Oed. Col. 294: vok « t,V« r5c '^^"««^«f- 



(Ducntz.) 



" V 5 quae virginum harbara] quaesiU Graed sennonls 
-leirantla pro „quae virgo barbara" vel „quac virginun» bar- 
1.*«;««, ut ^V a.ac-, & -A«.« na,H..y. Vidc Bcrnh. 
Synt. Gr. p. 155. Cfr. Sat. II, 1, 61. 

V 9. docto« »«g«Vte« te»rfere] Homericum illud toIwv 
*Z «Wc, coH. Od. XVlIi, 262.: et/i,>f iisTwv. XXI, 173: 
L",t%5 t' i>«* x«* ~-«-. Vlrg. Aen. V, 508: tclum- 
«ne tctendit. IX, 590; celcrem intcndlssc sagittam. 

V 10 sqq. ««f» ««^« «r**^» Pronos relabiposse nvos 
Monlibus\ Uvo, .0T«M<5v, ait Hcsychius , .«,o,^'« 2-i J- 

f,,. rdchyH locus deperditus cst, sed scrvatus Eur.p.- 

dis In Medea 411: 

"^ro» noraii&y tsQwy ^fwgoi/ff» jray«», 

«nde hacc «b Horatio sumpta cssc rcctc iam Lamb.n«s vid>t. ) 
rr! Eood XVI, 27. Ceterum hoc provcrbiom Graccorom de 
febus'«t;r.'vcl naturac ordincm pervertenUbus post Ho^^^ 
tlum poctac Latinl studiosc arrlpucrunt. Ov.d. Tr.st. 1, 8,1., 
Her. V , 31. alil. 

Carm. I, 30. 

Hoc carmen in Glycerac omnl venustatc affluentis 
laudcm (cf. ad C. 1, 19, 5. ct C IV, 1, 9 seqq.) quum com 
poneret Horatius, obvcrsatus ci videtur Al c m a n . s E.,A^Qo- 
;r«, .>oc xl,T»x«5f. cuius particula exstat Fragm. 19Schne.- 

dew., 10 Bergk.: 

KinQov tiuQTav UnoTaa xai Huvov nsqtQQvtav. 

" GObel ap. Mutzell. 1851. p. 299: „Das sp«er so beliebte Bild 

Tom Zuraekwelchen der Flusse i« ihrea Queilen «t eurtp deisch. 
Tom ^HruMwcio p^^ 1^^^ Diogenes 

Jet «och Sei A.w:«d«;i desseiben Bildes a.f Eurlpides hiu 
StLae7t.VI. 36.); Cicero citir. ad Attlc. XV. 4. da.se be 
elnfaoh u.it deu belden ersten Worten: «v<» nox^^o^v, setrt also 
voraus, dass sein Frennd das Uebrige wissc. " 
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Hac spectavit Heiiaiider rheter In Wahil Rhet. T. IX. p«l35: 

Mbxqov fiivroi t&v xXi^t^xiSv Sfivwv iv fihv non^csi hnfAtf^ 
XBorrsQov* ufjM (liv yaQ i» noXXtSv tonwv HSefftiv tovg d^toif 
ImxaXsTv cog naQoi 2anfo$ xal tw *A\%fkav$ noXka^oZ €»• 

QtfFXOptSV* frjv fliv yaQ "^QtSfUV Ix flVQiwv OQSWV^ fAVQ$OiV 3i 

noXswVy iti di^ notafjbwv dvaxaXtZ* ttjv 6i ui^Qodltijv Ki^ 
nQoVy Kvidov^ 2vQiag noXXaxo&sv dlXaxod^sv avaxaXsi!» 
cf. Soph. Ai. 693 seqq. Simile quiddam habet etianii qaem 
Mitscherlichias et Orellias comparant, Anacreontis Eig Jiovv^ 
(Tov vfAvog xXtTjTixogj Fragm. 2. Schn. et Berg^k, in qno poeta 
deum invocat, ut sibi in conciliando aniore Cleobuli auxilie- 
tur: Yerumtamen, quum neqae ulla manifesta iniitationis vesti- 
g^ia apud Nostrnm deprehendantar, et alius deos invocatus sit, 
et totom argumentum minus aptum ac decorum, animus inclinat 
potius vel ad.Alcmanera vel adSappho, cuius eodem de 
g^enere versiculus servatus est, Fra^m. 6 Schn.: 

H ff€ KvTtQog fj -^lla^og ^ UdvoQfiog^ 
sed ma^ls ad illam, quem respexit etiam C. I, 19, 10. cf. ad 
vs. 2. et ap. S u i d a m : xai wv iQwtixog nuvv , svQst^g yiyovs 
twv sQwtixwv fjtsXwv» 

V. 1. regina Cnidi] avaw«, Sicnoiva^ fisdiowa KviSovy 
ut Diana AvXiSog avacca Eurip. Iph. Aul. 434, de Diis lyx^ 
Qioig. cf. I, 3, 1. III, 26, 9. 28, 13. 

. V. 2. Speme dilectam Cypron] Hoc ex Alcmane (vide 
sopra) expressum esse iam Muretus V. L. 10, 19 s. f. recte 
putavit. Assentit Schneidew. Ceterum. fundus huins composi- 
tionis Cjpri etPaphiest Honi. Od. VIII, 362 sq., quam 
Aeschylus quoque imitatus est, Fra^m. 325. Herm.: KvnQov 
ndfov t^ixovffu nuvta xXrJQovy et Euripides Bacch. 400: 7xo»- 
pav notl KvjTQov, Nliffpv rZg Ug)Qo6iTug — nd^ov &\ ubi 
consulendus Schoene. Adde Dissen. ad Pind. Isthm. VII, 1. 

V. 5- Fervidus puer] Cupido, o ^QtfjLvg ^'EQwg^ cui vfjtfjM- 
ta SQipvXu xal tpXoyosvta tribuuntur Mosch. Eldyll. 1, 8. 
(Waffn.) 

V. 6. solutis Gratiae zonis] „d. i. XuQiTsgdxirwvsg 
und Aehnliches in steter Zeichnung der Gfittlnnen, s. Botti^er 
Aldobr. Hochz. S. 146 f^." Bernhardj. in cens Peerlk. 

V. 7. Juventas] Sic "Hprj^ quam Romani Juventutem ap- 
pellaverunt (Cic. Tusc, I, 26, 65. qjl. Hom. II. IV, lnlt.),'Ve- 



neri comes Meret iii Hom. Hymn. in ApoH. Pyth, 17: '^(»m«- 
yf,, »'^mn w ^«5« »vYaxf,Q t' UyQoditn 'Oqx^vvx . cf. ad 

0. I< 4, 5> , ( . 

V. 8. MwcarfeMyti*] 6 ^.oyioi xal ^n^vQKnni £.QMS 
ma cnm Gratiia et persuadendi. Dea tanquam assiduua quidam 
comcsVencris indQ^Q-i « x«i ff.Wpof) n^emoratur. Beri.li. 
1 c • «Mercurius Begleiter der Venns s. BergL m Ar.st. 
Pac!455., Harpocr. y.m9vQ,<rT^,s'EQMS. Sc»- «»« ««"«f- ^ ^- 
cf. ad C. I, 10, 1. 

Carm. F, 31. 

Hoc carmine quid poeta «JrJpx^C a deo, poetarnm prae- 
slde atqne custode, petere debeat, exponit, ^ -««^ »;^;'"« 
volgi precibus opponens, «t Pindarus Nem. 8, 37 (63) 

dnSQttVtoy' lytJ rdTtotg ddw>) x«i x»oA y'» "«i-^W*, 
«Jvio,. «.V^r«. ^0M9.«v .>'l;..«r;.*Vf«v «>Ureorff. 
Pilidari locum iam Lambinus ad vs. 3. ind.cav.t. Hnnc secutl 
Mitscherlichins et Orellius utriusqne poetac verba con en- 
Ter «rNec »ane potest dubitari, quin Horatius cons m.le .llms 
»r„,„ent«m in eadem re arripuerit et tanquam exemplum quod- 
dam quod ipse sequeretur et dilatando explicaret, «niverse 
!;rc'taverit, slcut ea quae deinceps apud Pindarnm legon- 
ur in Cam- h 12, v. 45 videtur respexisse: sed sinffula suo 
lod dixit, u'tpot'e i« carmine quam "-'-'^7772? 
rius caussa fuit Apollo nuper dedicatus. Vide ad C. I, 21. 
V 8 Mordet] „Exq«isita translatione flumlna ripas 
mordere*, lambere, rodere [radere], «^""ff"*' •»; 
™c,e, terere dicuntur, quoniam aqnls P"f ' f 1»**°; 
terrae allquid semper demltur. cf. Carm. I, 22, 8. II, 3, 1». 
Vlre. Aen. VIH, 63." Dillenb. In ea quoqne re princpes 
Graecorum poetae, qui ite de fluminibus inotQo,rtiv, vno^vitv, 
lir. Confer Callimachi Eplgr. XLVI. Bentl. vs.3 sq.: 

— noXXdyt Xr^&si 

Tot%ov vnoTQdytJv r^trvxiog notafiog. 
Hoc cst „saepc latenter murnm subrodit quietus amn5s«^, re\ 



1) h. e. probattts, werth («VWfw). 
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nt llor^tiild ,,qiiieta mordet aqaa^^ Vide dmniDO Jacobs. 
ad AnilioL Gr. T. X. p. 40L et Rohnk. Ep. CrU. 151 sq. 

V. 9* Calma falce\ AdiectiT^um transfertur a vino ad 
falcem. Cfr. C. I, 9, 8^ I» 20, 9., III, 16, 34 et vid. Exc. 
IV, 4. Append. 

— quibua dedit JFortuna] sc. hoc Ipsam. , Ita enim Ho* 
meras OH I, 390: xo/ xsv tovt* id-sXoifu Jioq yi di&ov^ 
Tog aQSir&ai. II* XXII, 285: eXuooor^ EV roi i^tan^ 
&86g. Hinc Sophocles Oed. R. lOSO sq.: natia t^g Tvxf^g 
.ri7c sv Sidoiarjg. coll. Hor. Sat. II, 6, 49: Fortanae fiiias. 

T. 13* Dia edrus t/Mtff] Quam dilig^ere dii antiqnitafl 
crederentur Vel eos, qoos incolnmes praestarent in pericalis 
(Hom. II. XXII, 4hj XXIV, 749.), vel eos, quibus divitias 
concessissent (Hom. II. II, 668.; Hesiod. Opp 120.$ Theogn. 
653«), non slne g^ravi ironia epicum illud d-eotffi ^Xog^ ^iXog 
fAuxdQeff^n dsot^i ad mercatorem traduxit. Nimiiim profecto, 
ait, dii immortales isti favent,- cut praeter omniuni rerum abun^ 
dantiam etiam illud concessisse vidcantur nt impuneper ma- 
ria currat (cf. C. I, 3, 26.). Eadeni ironia Lucianus in Vera 
Hist. II, 28. utitur nos ad ipsum Homerum reilciens^). 

V. 15 sq. Me pascunt oUvae etc*] Ad rem cfr. Hesiod. 
Opp. 41. et Aristoph. Plut. 643 sqq., cH. Epod. II, 55 seqq. 
„Eandem sententiam „o nufi^uyqg i^Xxfidv^' sic expresslt 
Frag^m. 13. Schneidew. de se: 

oVn yuQ ^'ii TSTvffisyov ic^eiy 
dXXt Tu xoivu ytQy wojteQ 6 ^ufiog 
CuTeier,^^ Orelll. 

r. 17. Frui pardtis] Non concupiscere plora sed frul 
iis quae adsunt (Sat. II, 6, 13^; Epist. I, 18, 107.), hoc est 
qoasi capat sapientiae Horatianae, quani ipse Epist. 1, 4, 7. 
fruendi arlem appellal. Debet autem eam sententiam, at 
id genus pleraque, Euripldi, qui sapientissimos poeta Idem 



i) Ipsius yerba sunt haec : T^ 3i inwlarj nQOtel^iuv n^og "O/^ii^ov 
Tov notijTrjVy iSeij&ijv avrov not^aai fiot Siarixov iniyQafifia. na\ 
innSr, inoitjae, ot^Iijv fi^gvXl&v li^ov dvaatiaae iniy^apa nQof 
T(? Xtfiivt, t6 3e iniyQa/ifia ^v Toiovdf 
jiovxiavot TaSs ndvTa ipilos fiaxaQaoat '^ioiatv 
B7di T6 xal ndXtv ^X&iv tijv ig natQiBa yaiav. 
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a diifl sibi exoptat et aiiis commendat sacpissime. Vide Prooem. 
pag'. xYii seq. Inde etiam popa apiid Menandram Comicum 
in KoXoiH pag*. 101. Meineclc. omnibus convivis praeter cetera 
^TWv ovt(ov vvv dya&div ovtjiTiv^^ precatur. 

V. 18* Latpe] Graece Ai^Ti^og a volgari forma AfitWi 
et AaTwog a lyrica forma .^ara) dicitur. Oridius formis Le- 
toia, Letoisy Letoias utitnr; Latous in Varronls versi- 
btts etLatoa vates apud Senecam iegitur. Illud N. Heln- 
sius Advers. p. 169. e vetutissfmo codice Horatii li. 1. prae«« 
ferebat. Difficile est statqere, utrum verum sit. Verumtamen 
in ea quoque re aliquid dandum videtur auribus, qulbus Do- 
rica forma meo quidem ludicfo h. 1. gratior accedit. Adde quod 
Pindarnm et Etfripidis locum e choro sequltur. Cfr* H, 17, 
14: centimanus Gjas. 

V. 19 seq. nec turpem senectam Degere nec cithara 
carentem.] Quod Horatlus, qul se vatem sive Apollinls sa- 
cerdotem professus erat, hic deum xi&agt^Sov' (cL Hom. II, I, 
603.) precator'), id Burlpldes ut slbi contin^at Musam 
orat Herc. fur. 676: 

Mfj C^fV^ fbBx* dfioviriagy 

del J' €V ffTsyidvoiaiv slf^v * 

STi TOi Ysgwv doidog 

xsXadet Mva/jLOtrvvav» 
Adde qui huic g^ermanus est locus Erechth. Frag^m. 13. Dind.r 

MsToi 6^ ^Gv^iag noh(f 

yVQa ffvvoiXOifjVy 

deidoifjLi dt CTS^uvoig xuqa 

noXiOV UTtif>uv(affag. 
Quae recte cum Horatlanls comparant. Simile aliquld etiam 
Theognls Eleg*. 790 sqq. slbl precatur: sed multo probabilius 
esse vldetur Horatlom ad Euripidem respexlsse in clausula, 
ut exordium carmlnis a Plndaro deduxerat. Hos solet sequl; 
illum num ullo loco secotus slt plus quam dubium est. Vld. 
Prooem. p. xxm. et cf. ad C. I, 26, 1. et C. IV, 3. extr. 



1) Ita Schilleras noster\ Horatii fortasse mcmor, de Regtno 
Ibyco, qnem ipse qnoqne dis amicum et piam vatem appellat : 
Ilim scIicnlLte des Gesang(?s Gabe, 
Der Lieder siissen Mnnd ApoU. 
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Carm, I, 32. 

Sapphus seeutus exemplum, Frag^m. 24. N. (€&. Sclmei* 
dew., 70. Ber^k.): 

barbiton suum salutat eiusque tamquam Musae opem invooat, 
ut sjhi usque obsecundare velit, quum praesertim maius ali"- 
quod carmen lyricum (fortasse 1, 12.)yid. ad vs.2.) meditetur. 
Eodem respexit C. III, 11, 3 seqq., quos yersus iam Fulrfais 
Ursinus cum Sapphica comparayit. Huhc locum ad idem exem* 
plum expressum esse recentiores interpretes- videruntj in qni- 
bus Schneidewinus ei Orellius. cf. ad vs. 3. 

V. 1« Poaeimur,] ' Alia ratio est loci Pindarici, quem 
Orellius profert ex Isthm. S", 10. (Vll, 5. B.) : 

— — T^ Httl 2yw, kalnsQ dxfvfisyog 
d-vfiov^ alxBOfia^ ^jf^vcrfiay itaXiad$ 
MoiiFav — — — — : 

quamquam eiusdem carminis inttium in huius dausula vs. 15 sq. 
imitatione expressum esse recte concedas* Hic vero Horatius 
se posci dicit non ut ille ab amicis iubetur vocare Mnsam in 
domum victoris, sed quoniam res ipsa carmine celebranda eum 
ineitat. Huc sane perUnent Stat. Ach. I, 639: „Nos vocat 
iste labor<<; Ovid. Met. V, 333: „Poscimur, Aonides^r; 
Fast. IV, 721: „Palilia poscor. Non poscor frnstra, s! 
favet almaPales^^ Sed miror ab interpretibus omissum esse, 
qui mag^is etiam appositus erat , eiusdem Ovidii locnm ex Met. 
n, 144: Non est mora libera nobis: Poscimur.^) 

— «f* ^uid lusimus: age dic\ soUemnis in precatbmibuB 
formula vel antiquissima. Homer. 11. I, 40 : el cfif ttots - Ix^a, 
xoSb fioi xQ^fjvov isX6(ag. XI, 138: sl /nev d);-i(rrov, vvv fiiv 
Sli xitfBTB. Vide Nae^elsbach.* ad II. I, 61. et eiusd* Exc. 
I, 12. p. 167., coll. Hor. C. III, 18, 5. C. S. 37. . 

V. 2. Lusimus tecum quod et hunc in annum 

Fivat et plures:] Ut Graecis nat^Vj ita Latinis 
ludere proprium omnino est in amore et rebus ludicris ver- 



1) Verte cnm Voigtio meo, qai ilinm iocum mihi indicavit: „So 
sei es denn gewagt meinem Drange zn folgen. " £x Goethii 
Iplii^enia NanclLins apposite confert: ,,Dn forderst mich/* 

10 
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buni. PUlodemi Ep. XIX, 5: nodi^iv Sre MaiQog, Hor. Epist. 
I, 14, 36: „nec lusisse pudet, sed non Incldere ludnni.^' 
Tnm de quoTis carmine hilarlore usurpatur, nt Pind. 01. I^ 
16: c^ naif^ofiev ^iXav ^'AvSqb^ dfiy>l d-afid vQane^av. ubi 
poetas vides qni sHiepe in conviviis et commissationibus faml- 
liariter coniancti qnani alia tempestiva animi caussa laderent 
tam fEM^Iiis oe oblectarent: qiiod. Callimachos dicit Ep. 37. oivfp 
xalQia ffvYY^Xivai. cL Virg'. Ecl. I, 10., Hor. Sat I, iO, 
37. Sed at etiam scolia.pleramque argamentum babebant Iu~ 
dicram et amatorlam, ita nai^v praecipae in levi s. amato- 
Tfo genere carmhiam freqoentatam. Vide ad C. I, 6., coll. 
Hertzberg. ad Propeit. I, 10, 9. et, qol naC^iv de cantu 
vel carmbie illastrat, RabniE. ad Tim. p. 222. N^que tamen 
ideo cadncum allqaod carmen intelligendam est, quale Nao- 
ckias ') aliique HoraUi v^ba perperam constraentes Intelligunt. 
Sic enim Nostro, qui in his rebns fere omnibus Graecos se- 
qultur, carmina vivunt sive durant, si vivax venus lepos- 
qae fai iis iasit. Piadaras Nem. IV, 6: 

^^/M S^ SQYfKitmV XQOViWtSQOV (iiOTSVBi 

3 Ti KS ftvv XaQitmv tix^ 

fXArwm ^qbvo^ V^ikoi fia&fias^ 
abi Schollastes: «S^ idv y^ X^Qh XoQixiav yQ^V^^^ o koYog 
dnoXaXs xal Mnrfiscrai* Idv di /nsjd XaQiTWVy fisvsi nQog alma 
sSdta^ nal KaXXifiuxog' 

^EXkns vtv^ iXiYOMFi t^ ivifprjtraa&s Xinticrag 

X$tQmgf iv^ svgxijfAOi novXv fjkivm^iv itog.^} 

Gratias rogat Cailimachas, at manas frag-rantes in ipsius ele* 

gls aiMEitergant, qoo caictis probati perennent. Nlmirom lllae 

<iit alibi Venasy vid. Theocr. XVII, 36 seq., coll. Hor. C. I, 



1) jjDem leichten Getandel (lusimus) wird das bleibende Lied (quod 
TiTat), dem lateinisohen das lesbische gegennbergestellt. '' 

2) Fragm. 121. Sententiam €^iimachi, qaae Bentieium fugerat, per- 
spexit Hemsterbnsins ad Gallun. T. 1, p. 489., eique assen- 
tiniii Boeckliias ad Pindari Schol p. 450. et Wuestemannns ad 
Theocr. 17, 37. Itaque illud ellsTs , i. e. tg^sTs , in bonam partem 
accipinnt: Adeste nunc, yel Aglte nunc, Gratiae. Penta- 
meter claudicat in libris msc. ano orbatus pede: xtiQac "iva /iio& 
%, Tt X.. Supplent i/jiois^ 'Iva /jio& x. r. A. , sed quod snpra scri- 
ptum est, Hemsterh. et Valcken. scribnnt. 
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l^, 16.) rebiis et hominlbus venastatem conciliaBt, quin eliam 
ipsae, Musarum munere fungentes, finspirant Fatibos „palcri* 
flaos cantus ^^ (Pind. 01. VI, 83.) , ut ht decore i^asi anguento 
perfusi semper vigeant omnibusqae gnratissimi sint. Slmilia 
vide ap. Jacobs. in Anthol. 6r. T. VIIL p. 308. et VI, 43. 
Sed ante omnes ipse Horatins inspiciendus C. IV, 9, 9: 

Nec si quid olim lusit Anacreon, 
^ » Delevit aetas; spfrat adhuc amor 

Vivantque commlssi calores 
Aeoliae fidibus puellae. 
Adde EiHst. I, 19, 3., Cic. ad Att. X, 1, 1. coll. Mus^ravlo 
ad Sopb. 0. R. 483. (/ttavrera d$l &^tu). 

— hunc in annum et plures] ut Theoerltus in Adoniaz., 
Id. XV, 74:1 x^g,wQag xl^nsixa^ i. e. in omnem posteritatem. 

Itaque hoc dlcit Horatlus: „Si quid unquam tecum car- 
tavl, o barbitcf, quod posterltatls memoria non lndig>num sit, 
sicut ea quae Anacreon olim et Sappho luserunt adhuc vig^ent 
omnibusque g>ratlssima sunt — : ag^edvm mihi operam tuam 
praesta, ut allquando elusmodl carmen dicam, quod Alcaei 
mag^nos et altos spirltus losto modo assequatur. Nam qaod 
eg^o, perg^it dicere, g^ravlora carmlna cum levioribus conlunctu- 
rus sum , ne illins quideni Mnsa plenias fere sonans a laudi- 
bus vlni et amoribus abfaorralt. Nunc autem poscor, ut Au- 
^usti laudes celebrem, nec frustra poscor, si tu mfhi cumque 
faves, ut illi deliclis tuis semper favistl.^^ Vides non sine 
caussa unum Alcaeum hoc loco ab Horatio commemorari, quo- 
nlam is utromque genus coniunxerat, eiasque „AeoIlum car* 
men^^ Ipse Latio ^cquirere studebat. Vlde Prooem. p« xix. 
Est ig^itur hoc carmen velut prooemium quoddam, quo |^a- 
viori carminum g^eneri suo Alcaico praeluslt, scriptumque vi- 
detur ante Carm. I, 13. 

v« 3. age dicy^barbite^ carmenj Sunt Sapphus illa 
quae supra proposui. Hlnc etiam C. III, 11: „ tuque te- 
studo... loquax..., Dic modos, Ljde qufbus obstina- 
tas Appllcet anres.^^ Et allbl apud Graecos yd^syYSffd-ai 
(Theogn. 761.) et XdXog (Jacobs. Del. Epigr. pg*. 30.) de in- 
strumentls muslcis ; transfertur enim a Movai^ h^Bit^. Vide ad 
C. I, 34, 3. coll. Virff. Bcl. V, 87. VIII , 31. X , 34. 

10* 






122 

— Barbiie] ^^Consulto usub est Horatius Graeeo voea- 
bulo ffaQfiiTogj qno quum Graeea eius peesis natura prodatur, 
certamen aliquod exoritur inter nomina Latinum et bar- 
bite et ipse ,yRomanae fidicen Ijrrae^^ (C. IV^ 3, 23.) osten- 
dltur. Neque aliter positum eat Graecum vocabuluih C. I, I9 
34. 111,26,4.^^ Dillenb. Ceterum antiqua forma apud Grae- 
cos rel 17 (fdgfittog rel ro fidQ^trovy posteriore demum aelate 
o (idQfiiTog masculino g^enere. Vide Jacobs. A. P. p. 221. 

V. 5. Leabio primum modulate ctvt] Post ea quae supra 
Tidimus Tix mireris, quod Horatium Alcaeum primum barbito 
usum esse dicit. Nam Inyenti sane laudem Terpandro deberi, 
Pindarus locuples nec incog^nitus ei auctor erat apud Atben. 
XIV. pg. 635« D.: dqx^^'^ sctiv oQyavov 17 fAaya^ig^ ffa^g 
niviaQov XeyovTog tov TsQnavdQov dvU^&oyYOv svQCiv t^ naQa 
Aviotg ntjxT$ii tov pdQfi^Tov' 

Tov Qa TsQnaviQog no&^ i Aicfiiog svqsv 

nQ&Tog Iv isinvoiffi Avi&v 

ffnikfjhov dvTMpd^OYYOv vtffijXug dnovtav nrixtiiog,^) 
Terpander, si Pindaro credimus, primus a Ljrdis modos doctus 
noras quasdam fides excogitavit, ad quas canebantur scolia 
ab eodem inventa.^) Nec dubitandum, quin Pindarus perfectam 
lllam et absolutam Ijram, gioQfuy^a intaYXwnrov (Nem*V,24.) 
rive snToxTvnov (Pyth. II , 70.), snTaip&OYYov aut sntdTovov 
xiXvv Euripidi (Jon. 881.^ AIc. 446.), testudinem reso- 
nare septem callidam nervis Horatii intellexerit. Nam 
banc ipsam ab illo inventam tradunt^), et ipse sibi vindicat, 
quod inventum alii Apollini tribuunt, ut Callimachus H. In De- 



1) Pindari Fragm. 91. Boeckh. p. 617. 

3) Plnt. de mnBiea c. 28: sl ^i, xa&dnsQ HlvSaQos (frjoit nal twr 
ouoliatv fAtXufV TiQnavSQoi avQSTr^s ^v, *Scolia antem Gramma- 
tici omnino ea carmina nnncnpabant, qnae per vices a singntis 
ad citharam cantata esse animadverterent: qnod in Scoiiis factnm 
traditnr. Alii eadem Encomiornm, item IlaQotvmv nomine latins 
patente comprehendnnt. Ac Pindari qnidem Scotia non tantnm 
cantata idqne Lydio modo, sed simnl acta et saltata esse a choro 
cantori parente BoeCkhins probat 1. c. et p. 607. 

3) Snidas: Ti^avlfpos^XvQiXQiy ot nftoixos tnxa xo^Swv inoitjot 
tijv kvQav. " 
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lum ir.253 8q. ^), ad Mercarium aatem, at Horatius C.III, IL, 
ita auctor Hom. Hymif. in Merc. 51. ref^rt^)) ap. Strab. XIU| 
618. ') Ac barbltoB Terpandri ab „alta Ljdorum pectide^^, Tiglntl 
chordis instracta, etiam eo differebat, quod plectro, non dlgitis 
pulsabatar. Igitar Terpandro satis eonstat sua laas : yerum hoc 
looo Horatias iliius inventum nihll curat, sed se cum Alcaeo, 
mag^no suo exemplo, contendens ab hoc barblton ante se usur- 
patnm atque noblUtatam ess^ diclt. Eandem ob caussam ex 
posterioribus poetis Graecls fuerant qui elusdem Inrenti laudem 
Anacreonti potissimum tribuerent. Vide Bergk. ad Anacr. 
Fr. 113., et si de Ijrae origine et artificio plura desideres, 
adeas doctissimi Spanhemii Observ. in Callim. ed. Ern. IL 
p. 532 — 542. 

V. 6. ferox beUo\ Horatius his verbis praecipue Alcaei 
carmina de rebus clvillbus spectat, quae ataffiwuxa vocant 
(ap. Schneidew. fr. 7— 23.)- 

V. 7. udo Htore] Quum udus a Latinls proprie dicatur 
de interno humi humore, Horatius primus, ut videtur, ausus 
est dlcere ,,adum litus^^, quod a mari ad ipsum litus transla- 
tum est. Namque Graeci Homerum secuti, qui quidem vyQa 
xi^Lsvd-a^ vyQ^v de mari frequentasset , saepe vyqov pro aU- 
itXvtrxovj akUtvTcov usarpabant. Horatium imitatud est Statius 
Sllv.Il9 2,15: montlque Intervenit udum Litus. ubiv. Mark- 

land. 

y. 9. * IHberum] Significat elus ^fffiara (rvfinotnaxd (fr. 

27 — 44.), cf. V. c. ad C. I, 18, 3. Musas autcm opinor 

tanqnam deas poeticae praesides et Jovis filias pulcricomas ce- 

lebravit, quo nomine easdem Sappho praedicat Fr. 61. et 62- 

Schneidew. *) 

— Feneremque et ilH etc.] ^EQmixu tangit (fr. 45 — 52. 

cf. ex hjmnis fr. 4. et 5.)« 



1) "Ev&w 6 naii roaoaadi Xvqu tvB^iaaxo %OQBdt 

vaveQOV, ooactN» mvmvoi in oidiveoa^v anaav* 

2) 'Eittd dk ovfKpiovovi ototv iravvaoato %0QSds, 

3) Fr. 1. Sclin. : 'HfitXt ro» tevitdytiQvv dnooTSQlavtn doid^v 

iittarovqf tpoQfityyi vdovs MsXaSioofitv vfAVovs» 

4) Javri vw dfi^al XdQitH xaXXiMOfioi t« Motoat. 
BQodondxeif dyval XaQiTti^ dsvtej Jtog uogat. 
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y. 11. Lycum memorayit Akaeus in Fr. 48. Sobn.: 
Oiit iyw Ainov h Moiaaig dXiyfOy^) 
tommaxlme fortasse cum eo stomaclians, ut solent amantes. 
Cic. de N. D. I, 28: ^Xaeyos in articulo pueri delecUt AI- 
caeum, ^^ et To^. IV, 33 : 99 Fortis yir in sua republica cog^ni- 
tus, quae de ioyenum amore scripsit Alcaeus!^^ Huc spectat 
etiam Scbol. Pindari ad Istbm. II, 1.: Sti di jtsqI naidiuov 
^QWjog ^v TOii XvQixotg 17 twf¥ mo$fiiiaT(av anov6^^ irjfnwirfg 
& loyog, TavTa 6i tsivst^xai slg jovg nsQl IdXxatov xal^'Ifiv^ 
xov xal IdraxQSovta xal sV tivsg twv nQo avTov (IIivdaQov) 
ioxovffi nsQl ta natdixi ^iaxoXrjad^at. ^AvaxQiovTa yovv sqw- 
rtj&svtaf ^affly 6taTl ovx slg dsovg yQag^st vfivovg^ dXX^ slg 
natdag^ slnstv ott ovrot ^fjuav dsoi statv. 

y. 13 seqq. Exitus carminis ad yeteris bjmni similitu- 
dinem proxime accedit; onde censenda elocutio. 

O decus Phoebi et dapibus aupremi 

Grata t^studo Jovui\ Omnino testudo Homero est Saitog 
ktatQti siye 6akTl awioQog Od. XVII , 271; VIII, 99; Hjmn. 
inMerc.3L, sicut ipsIHoratio estC. III, 11,6: y^diyitum men- 
bIs et amica templis.^^ Sed boc loco potissimum respexit 
conyiyium deorum in Oljmpo, quale idem Homerus descri- 
bit II. I, 603 sqq. : 

Jsivvvt\ Qvii tt d-vfUg sdsufto JatTog ii(rrjg^ 
ov fiiv yiOQfitYYog nsQtxaXXiog^ tjv sx^ AnoXXwv^ 
Movoawv d-\ ai astSov dfistfiofUvat ont xaXjj. 
ubi cltbaram modulator ipse Apollo, Musarum cboro alternis 
canente. Hinc Pindarus Pjtb. I, init.: 

XQvoia ^oQfAtyij ^AnoXXuivog xat lonXoxdfuav 

avvdixov Mottrav xxiavov^ 
Ijram commune ApoIIinis et Mosarum instrumentum yocat. 
Nempe de summa yi musices dicturus ille non if^tX^v xtd-aQi" 
aiv praedicat, sed quae cum poesi coniuncta sit, ut optime 
Dissen. p. 163. Nec aliter Horatius, quum addat y. 14 sq.: 

laborum Dulce lenimen, 
quae idem Dissenius p. 595. comparat cum Pindari Istbm. 
VII, inft. : 



I) i. e. vfAvw im Liede pflegeti, verlierrlicheii. 
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KXsdviQto tig ih^ia tb Xvtqov, 

sudo^ov^ w v4oi, xafiuTtav 

— . — — dv6ySi0Qit(o 

nwfiov^^Iird-fitd^og ts vlmg ano$va. 
Naiii quodPindarus b. l etPjth. V, 106: iisXog xaXklvtxov kv 
TijQiov SaTtavavy carmen efficere dicit, id Horatio testudo 
praestat, ut virtntis laborem laude compenset. Adde quod 
dv€y6iQ€T(o xwfiovy ut 01. VII, 42: iysiQ* srrswv olfiov 
Xiyvvj est Horatii C. H, 10, 19: „ApoIIo suscitat Musam/^ 
Denique sic Horatii locum accepit rir sa^acissimus , Lacb- 
mannus adLucret. V,3l2.p.288: qui cumque nlsi cum re- 
lativis cQniunctum non ag^noscens hoc quoque loco emettdat o 
laborumDulce lenimen medicumque salve rUe voeanti* Re- 
cordabatur videlicet ille Horatio baec scribenti eundem Pinda* 
rum obversari potuisse, qui saepe etiam carmen s. victoriae 
laudem (to xaUivixov') dixisset axqg nXayav Nem. lU, 18«, 
laTQov norwv Nem.IV,2., g)dQfiaxov xdXkiaTOv eag aQStag^ 
Pjth. IV, 187. ubi vid. Dissen. Verum ingenue ut fateai^ 
mihi Lachmanni coniectura eleg^antior qnam verior esse vide- 
tur. Nam illud cumque vel miro Codicum et Scholiastarum 
consensu atque manifesto sententiarum nexu h. I. satis defen- 
ditur et sustentatur. De Latini sermonis analogia et de ar- 
chaismo *) quaerere interpretum erit: Graece Horatii senten- 
tiam sic reddiderim: dXXd av xotiQs fioi dsi noTs dixaCwg <^ 
htixaXovvTi,'^) Sic Soph. Ant. 45^5. Schn.: «U* dsi noTS ^jf 
ravta^ i.e. „sed iora divina tamen, utconque erit, semper ma- 
nebunt"(cf.Ai.320.). Possis etiam vertere ;f «?§!« fioi imxaXovvTi 
dsiy i. e. dsi x^^^Q^ f'^^ imxaXovvTi^ oTav Smaitag ys a ini^ 
xaXwy ot Graeci dsi eleganter usurpare solent bis intelligentes. 
Soph. 0* C« 1555: fisfivtjad-i fiov d^avovTog svtvx^^ dsi^ h. e. 
,,mei cumque mortui memineritis, utcunque ipsi felices eritis.^^ 
Id. Phil. 148: nQog ifA^v alsl jtsr^o^ nQoxfOQwv IIsiQw rd 9ra- 
Qov d-sQansvsiVj ,,ad sig^na manu mea cumque data procedens, 
sic semper paratus agendi opportunitatem observa.^^ Precatur 



1) Lucret. V, 312. 583. ubi aute Lachmanuttm quomque explica- 
bant pro ^Jedesmal^S ut Bernhardy in cens. ed. Oreil. 

2) Jos. Scaiiger ad Lneilii Jun. Aetnam. v. 6. yerum suspicatus 
Horatii locum Graeee sic reddit : x^^9^ f^oi ^ots inixalovvti. 
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HoraUos Ijrram suam salutans, ut quemadmodum adbuc fecerity 
slc usque sibl obsecundare Telit, si rite rocet. ^) Supra enim, 
id quod ad sententiam fere idem erat^ simpliciter dixerat dic 
carmen. Sic Interpretor Graeca potissimum in bjmnis lo- 
quendi consnetudinem comparata. Nam quin boc mihi salre 
a Graeeo x^Q^ repetendum sit, rix est quod dubitemus, si- 
quidem, ut mittam recentem testudinem ita salutari ab ipso 
parente Hom. H. in Merc. 31: x^^Q^**» 6an6g axtUQr^^ l^ffna- 
trtfi nQoyiavBt&a x. r. jl., baec ipsa sollemnis ac prope neces- 
saria in bymnorum epilogis perorandi formula fuit, qua poe- 
tae ad deos conrersi et iis quasi valedicentes uti solebant, ut 
quorum numinum yirtutes carmine celebravissent, eorum poten- 
tiae ac benevolentiae se commendarent eamque perpetuam sibi 
poscerent^ ultro fere pollicentes se etiam postfaac Ipsorum lau- 
des persecuturos esse. Ita omnes bjmni Homerici, paucis qui- 
busdam exeeptis, clauduntur, sed maxime hoc modo quo H. In 
^ppll. P. 367: 
T Kal.av fiiv oStco x^^Q^^ ^^^^ ^^^ Afjxovq vli, 

avrag iym xal cbTo xal aXXrjg fivijcofi^ doi^^g. 
Additur in aliis i/xsid di xal lASTontadsv Mv^tratrd'^ (H. in Ap. 
D. 165-) , Xirofiai 6i e' Soii^ (XVI, 5. Fr. XIX, 48.) , 7Aa/ua* 
ii tf* doti^ (XXI, 5.) 9 yel substituitur buic formulae dXX*Ufi^$ 
(XX, 8. XXIII, 4.), jtag/v 6* afi^ onaaaov doid^ (XXIV, 5.). 
Ac ne quis Homericis istis hymnis parum tribuendum 
esse putet, non parvi facienda est Callimacbi auctoritas, qui 
quum similes babeat bjmnorum clausulas satis ostendit illam 
perorandi formulam antiquis in usu fuisse, quidquid nonnulli 
contra disputarunt. 
H. inJoT«: XatQS iiiya KQOvldtj navvniQTajSy imoQ idiov. 

XatQB ndrsQy x^^Q^^^^h ^^^ov S^dQntjv d^svov rc. 
H.inDia.: XatQS fiiya xQstovffa^ xal svdvTrjcov do$S^. 
H. in Cer: XatQS d-sd yai tuvSs adta noUv — — , 

^Xad^i fioi TQiJiXiaTS fiiya xQstovaa dsd^v. 
Notum est ex Homericis bjmnis, si non plerosque, non- 
nullos certe aliorum carminum nQocoiia et nQootfua fuisse ita- 



1) „Sei da mir frenndlich gegrusst nnd bleib mir best&ndig gewogen, 
80 oft ich (Jedesmal wenn ich) mit wahrer Begeisternng dich 
rnfe.** 
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que rocata esse , quia Bcillcet iis carniiiiibuB quae caput erant 
totlus sollemiutatis quasi prooemiabantur ^). Quare quoniam 
hoc ipsum quoque carmen prooemium quoddam maioris carmi- 
nis est, conferas etiam H. Hom. XIIT, 3: 

XaiQSj d'edf xal t^v^s ffuo) noktv ^ olqx^ d*doid^g, 
etX,5. X^Tqb^ d-Bu, — fogi^ifisQoetFcrav doidijv. 

Optime utique contuleris Latinum Macte virtute. Lucilius 
ap. Xon. p. 341, 2. coll. Serv. ad Aen. IX, 641: ,,Macte, 
inquam, virtute simulque his versibus esto,^^ 

Restat ut de additamentis , quae b. I. habentur, mihi et 
cumque paucis dicendum videatur, quorum alterum otiosum, 
alterum etlam alienum ab hoc loco Lachmannus iudicavit. Di- 
cit enim: ,,volunt hoc esse ^salve quotiens te advoco^: at 
cur Ijra alias ei non salveatl?^^ Ut iam taceam mihi utrumque* 
ad sententiam aptissimum ac paene necessarium videri, saepe- 
numero Graeci humanissimae illi bene precantium in salutatione 
et valedicendo formulae dativum adiiciunt propter hanc ipsam 
opinor quae formularum usu invaluit sententiani ,, macte esto 
virtute laetusqne mihi adsis*^^ Est idem datlvus qui in 
xXv&i (loi et aliis precandi formulis invenitur, vide Bemh. Sjnt. 
p. 85. et confer, si tanti est, Eurip. Phoen. 618. Hec. 426« 
Soph. 0. C* 1137. etMelinnus hjmnum in Romam ap.Schnei- 
dew. pg. 455: XatQs fjuoi *Pa5/ta, d-vydrtjQ *'^Qtjog» Prae- 
terea non raro superaddunt etiam siniile aliquid, quale illud 
cumque est« Soph. I. c. : 

av S^UiJTod-Bv fioi x^^Q^ xal rd Xomd fiov 
fUXov iixatiaq^ &anBQ Ig tod^ ^fiBQag. 
Cfr. eiusd. Trach. 918. et Theocr. I, 144 sq.: 

— — — c5 ;ifa*p«TC noXXdxif MoPfai^ 

XatQBt^' By(0 i^vfifuv xal Ig vtrtBQov adiov qaw* 
Itaque Horatius si non archaismum secutus est, Lachmanno sic 
arbitrante, certe Graecos auctores satis idoneos suae senten- 
tiae vnBQotrmtndg habet. Nec multum sane dilfert, si genus 
dicendi spectas, Vir^. Aen. I, 330« coll. Theocr. XXII, 54. 



1) Vide Frankii Praef. in H^mn. Hom. p. XVI sqq. , coli. Bern> 
hardf i hist. Ut. Gr. T. I. §. 53, 3. et 58, 4. 
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V. 7 Sfq* prttftf — . lugentur caprae lup$s\ i^divarov 
quale apud Aristoplianem in Pace y. 1076: 

TtQiv xsv Xvxog olv ifisvaiot. Cruq. cf. ad vs. 10. 
Alia id genus exempla vide Epod. XVI, 27 sqq., C.I^SO^IO., 
yirg» Ecl. VIII9 27: lungentur iam gryphes equis. 

V. 9. peccei aduUero] Vide ad C. I, 27, 17, coll. 
Sat. I, 2, 63: ,,in matrpna pecces^^ Nec tamen audien- 
dus Nauckius nescio quomodo h. I. de sexto casu praecipiens; 
recte rero exponunt pro datlvo, qnem etbicum Bernhardjus 
vocat, latiore rerbi potestate, y. eius Sjnt. Gr. p. 85. et 94. 
coll. C. 1,32, 15«; ut sit ,peccans se dedat, gratificetnr^ (a/ua^- 
ravsiv xivi^ apMQTovaav ^ifa^ccr^a/ r/r/). Sic Lucilius fr. inc. 
Sat. 89: ,, non omnibus dormio^^ Terentium autem memini 
dicere in Ad. I, 2, 35: ,,si quid peccat, Demea, Mihi pec- 
cat^S ^* ^* ^^^ damno, quum h. I. sit „in gratiam adulterl^^ 
Vlde WesterhoY. ad illum locum, qui plura alia utriusque 
generis exempla collegit. 

y. 10* Sic visum Feneri] Formula illa Homerica de 
deomm potestate summa et arbltraria, eaque saepe minus g^rata 
mortalibus, IL II, 116: 

ovT(a nov Jil fjLsXXsi vnsQpsvst ^iXov slvai. 
Od«I,82: d fuv 6^ vvv tovto ^iXov fiaxuQSffei d^soUn. 
Eam Aristophanes quoque I. c. imitatur y. 1076: 

ov yoQ rna tovt IctI y>iXov jnandQSfrtn dsoUfiv. 
Eandemque secutus Plautus iam dixerat in simlli sententia 
Amph. II, 2, 5: ^^lta dis est placitum^^ et sic saeplas 
Virgilins, Aen. I, 283: „Sic placltum^ Ovidius Met 1, 
366: „Slc yisum superis^^ Cfr. Hor. C. II, 17,2. et Hein- 
dorf. ad Sat. 11,6,22. 

y. 11. sub iuga mittere] Hanc iniag>inem Graecis poe-. 
tls perquam familiarem bene illustrat Tbebg^nis 371 : Mfi fi ds- 
xovra ^iji xsvtwv vn^ afia%av %Xavvs Elg ^iXoTtiTa Xifjv^ Kvqvs^ 
nQo^sXxopsvog. Hinc r^ iQmixov ^vyog^ C^vyog y>iXiov (Eurip. 
Herc. f. 1403.), twwQig etc. Vid. Valckenar. ad Phoen. 



circa iecar/^ Nam illa simillima esse nuncvideo et hand scio 
an ita comparata sint, nt meam interpretationem qnodammodo 
fntcire possint. Adde Asolepiadae Ep. XVIII , 4. in Br. Anal. I, 
214. coll. Propert. III, 23, 35 sq. et Ovid. A. A. III, 69 sq. 
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p. 116. et Jacobs. ad A. Gr. X, 120. cell. Hor. C. I, 35^ 
28. III, 9, 18. TibuU. I, 3, 90: Veneris Tinclis colla 
subdere. 

V. 14. grata campede] Translatum ab amore, qui pro- 
prie v^vg^^yXvxvg est. Eurip. Fr. Anthiop. 23. D.: if giiatg 
yaQ oZ^CTtt/, "Oray yXvxst^ag ^dov^g rjeffwy rtg jf. Horat. 
C.IV, 11, 23: tenetque ^rata compede vinctum. Hinc 
Cjpri quoque nomen .explicandum ridetur, quum sit o xvQiog 
T^vog iiv, Stratonis Epf^r. LIII, 6: $vdH xvQiog wv (sc. aot;) 
futr^is Xoyov fiBTuioig. Ov. Am. III, 7, 11 : dominumque vocavit* 

Carm. I, 34. 

Horatium in hoc carmine Graecum aliquod exemplar se- 
cutum esse minus probabile videtur quam rem quae ipsi a.cci- 
disset et verum animl motum illa excitatum more poetico de- 
scripsisse. Eiurat enim quodammodo Epicuri de diis senten- 
tiam olim sibi probatam (v. Sat. I, 5, 101 : deos dtdtd securum 
agere aevum. coll. infr. vs. 2.). Sed in sing^ulis tamen vete- 
rum poetarum Graecorum orationis colorem et sententias non- 
nullas imitatus est, qoo dig>nius et gravius efferret quod de se 
ipse palam profiteri vellet. Itaque initium ab Euripide du- 
xit, ab eodemque etiam prlmariam huius carminis sententiam 
repetltam esse censerem, nisl par esset hanc antiquissimis elus 
auctoribus Homero atque Hesiodo reddere (v. ad; vs* 12.): 
sed ei clausulam certe et ornatum addidit Euripideu.m (v. 
ad vs. 14.). Temporis nota vs. 14 sqq. continetur. 

V. 1 sqq, , Parem deorum culior et infrequena 
Ineanientis dum^sapientiae 

Consultue erro] De sententia Orellius con» 
fert Lucret. V, 10. ubi Epicuri doctrina xar* i^ox^y sapien- 
tia vocatur, culus perversltatem significaturus Horatius ean^ 
dem insanienteni appellaverit. Verum quamquam illius po- 
tissimum sapientiam sic notatam voluit, potuit tamen Eurlpi- 
d i s sui meminisse, qui eandem qua ipse b. I. utitur sententlam 
et saepius dixerat et prope iisdem verbis in Bacchis sic scri- 
pserat vs. 393 sqq. D.: 
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T6 tro^av S*ov ffo^iaj ' . 

TO re fLtj d^rtira yyQowstK^) 
Qaae si paulo accnratiiis inspexeris et cam iis contaleris qaae 
Mem poeta Cbori yerbis 1005 sqq. de se ipse quoque proG- 
tetar : 

T6 ao^ov ov 9>^oraJ* 

XoUqw d^fjQSvowa Ta^^ Sregay fisyaXa 

gHnvsgd T*ovT* dsly hrl tu xaXd fiiov 

i/nMQ slg viura t^sZ ayovr* svasfisSv^ 

Ta d^i^o» vofufia dUag hcfiaXovTa Tifiav ^sovg,^) 
et ciyitati commendat lleracl. 901: 

**Ex^i^ oSov Tiv*j w nokigj dixaiov 

ov XQV ^on Tod* dg^skie&aiy 

Tifiuv d^sovg' o ds fi^ €rs ^fmrxwv 
'ifYvg fiaviwv ikavvsi* 
non amplias oplnor dabitabis , qaln' Horatins hac potissimam 
respexerit, qaoniam^ ot mittam h* 1. qaae in Prooem. p. iv ^ 
sq. dicta sant, et sententia et oratlonls habitas tam similis est, 
ut eani similitadinem vix alia idonea ratione explicari posse 
appareat. — Si dicendi genas spectas, Graecis et inprimls 
tra^cis poetis perqaam familiare est, ut AeschjL Proih. 650: 
axaQiv x^Q^'^'» *^oph. Ai. 665: Ixd-Qwv Sd(0Qa 6mQay idem O. 
R. 1214: ayafiov' ydfiov (Cic. de Orat. III, 58: innnptae nup- 
tiae), Earip. Hippol. 823: d(i£wiog ^iog^ Leonid. Tar. Ep. C, 
3: afiiog (tiog. Contraria ratione Earip. Bacch. 65: xdfAarov 
T* svxdfiaTov* finnias ap. Clc. de Am.6: qol potest esse vita 
vitalis? Cic. p. Mil. 27 : mentiri gloriose, maltaqae id ^e- 
nas oxjmora Latlni scriptores studiose imitati sunt, r. Lambln. 
ad h. 1*9 qai his fere similia cong>essit plara et ex ipso Horat. 
haecC.11,12, 26: facili saevitia. Epist. 1, 11, 28: stre- 



1) 2'6 aotf>6v „ die klngelnde Weisheit, das afterweise Uebergreifen." 
Opponitnr vs. 1002. yvwfn^ aujipgtovy d^vaxoii ditQotpdai^axoi tis 
rd ^ccuy, „ein Siuu der bereitwillig das den GOttern Gebuh- 
rende erfullt." Schoene. 

2) ,»Die sich selbgt genugende Weisheit neide ichKeinem; icb strebe 
lieber dem Anderen nach, weiches hehr und liiar daliegt, fromm 
zn sein, iudem ich mein Leben stets auf das Edle hinlenke, nnd 
dieGotter zu ehren, indem ich. das yon mir weise, was wider das 
Recht geiibt wird. '' Id. 



/ 
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nua ioertia. I9 12, 19: concordia discors. Adde C. III, 
11^34: splendide niendax. Ceterum ut Ii. 1. insaniens 
sapientia, lia uffog>og co^ia nunc apud veteres Graecos non 
le^itur sed demum jipii^ Greg>or. Naz. (v. Orelh), nec dcoy>ia 
agnoscitur a Grammaticis (Poll. Onom. IV, 13: utro^og^ sl xal 
fi^ BCtiv ^ daogiia.): ut eo mag^is probabile fiat unum Euri- 
pidis exempliim Horatio obversatum esse. 

T* 3 seq. retrorsum Dare vela atque iterare cursus] 
Abreschius ad Aeschyl. p, 269* cuni hoc loco comparat ex 
illius Agam- v. 219- D. (206- Herm.): 

^QSvog nviwv ivgaB^ij xQonaiav^ 
unde Horatium putat „suos hortos fecisse irrlg-uos^^ Quod 
sire vere ille statuit, sire falsus est (cf. Eurip. I. c. ex He- 
racl.): hoc tamen inde conficias, Graecos scriptores plane ea- 
dem metaphora de consilii mutatione uti consuevisse, quod 
probatur etiam usu verbi naXivdQOfietv vel dvaTQsxsiv* 

. V. 5. Diespiter] Antiquius Jovis nomen, quod d i e i p a- 
ter explicatur (cf. ad C. I, 1, 25.), mihi consulto b. L pro- 
tulisse videtur, ut quodammodo Graecorum illud Zsvg uipifiQs* 
fAhtjg exprlmeret. Cfr. infra ad vs. 12. et C. HI, 2, 29. 

V. 7. per purum tonantes] Fundus antiquissimae huius 
opinionis Homer* Odjss. XX, 11*^: 

Zsv noLTfQ^ offTS d-sottn xal dvd^Qtinoiffiv dvdaasig^ 

J7 jKiEyaA^ sfiQovTijffag dn ovQavov daTSQOsvxog^ 

ovds nod-i vi^os lan' zsQag vv rsif toSs gxuvsig. 

V. 8. tonantes egit eguos volucremque currum] P I a 1 
Phaedr. p. 246. E.:^0 fisv (T^ fiiyctg i^ys/xwv ev ovQavif Zsvg 
ilavvwv nvfjvov uQfj^a^) nQvhog noQsvsTaiy ^iaxotrfmv 
ndvTu xai snifisXov/Mivog • a quo Daniel Wjttenbacbius haec 
translata esse putabat. Whgn. in Additam. Et vero hunc 
,,Jovem alato curru vehentera^^ quasi certatim adhi- 
buerunt posteriores, vid. Heindorf. ad 1. c. : sed cum Platone 
pugnat atque contendit Pindarus 01. IV, 1: 

EX uTfiQ vniQTats ^QovTag dxafiavTonodog Zsvg, 
ubi Schol. : tijv Pqovt^v 6 IliviaQog (ov 'innov vyiaTaTai tov 
Jiog. iio xal dxufiavTonod a (cf. 01. lU, 3. V, 3.) avTi^v 



1) Fortasse ex poeta, Parmenidci an alio incertnm est. Geteium libri 
msc. iXtivvojv nttjvov u^fita j non ntTjvdv a^fia iXavvmv. 
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dfffv. Nempe Pindarvfii qaatii saepe in^asines saas ac com- 
parationes a certaminibus et curricalo repetere soleat, nunc 
Joirem iXar^^a vnsQTaiov dicit comparatam bominibiis ag^ita- 
toribus carruum : quod ipsum ab Horatii sententia minime alie- 
num esse ludicabis. cf. Dissen. ad Pind.I. c. T. II. p. 56^ et 
StoII. Anthol II. p. 47. coll. Virg-. Aen. X, 440. et Horat. 
C. I, 12, 58. 

V. 10. invtsi Taenari] Homerico epitheto II. XX^65: 
oMa 2fi€Q&aX€^j svQwsvTa^ tuts frTvysovffi dsoi nsQ, Cfr. 
Hes. Th. 739. coll. Hor. C. II, 14, 25. et ad I, 24, 16: hor- 
rida virga. 

T. II. Atlanteus finis] Burip. Hippol. 3: novrov tsq- 
ybovidv t^ l^TkavTixSv slir(o. H«rc. f. 234: WrAayr/xctifv niQa 

OQWV. 

V. 12 sqq. — — — Valet ima aummis 
Mutare et imignem attenuat deus 
Obscura promens.] A r c h i I o c h i interpre- 
ies voltmt haec ab Archilocho esse sumta, cuius haec sunt e 
Fragm. 32. Lieb., 4d. Schn., 51. Bergk.: 

ToTgd-soi^ Ti&stv SnavTa' ^) noXXuxig fisv ix xaxwv 
livdQag oQd^ovffiv nskaivff iesifAsvovg snl ;);^ov/, 
noXXdxig i^dvaTQsnovffi xal iiak^ sl fisfifjxoTag 
vnTlovg xXtvovff^. 
Sed hoc praeceptum de divina potestate est omnino antiquissi- 
mum, quum iam Homerus dixisset Odyss. XVI, 211 sq.: 

Qijtiiov 6s d^SOVffS.j Tol OVQaVOV SpQVV ^X^VffiV, 

fllihv xvirjvai d^vrjTov fiQOTov ^is xaxwffai. 

eiusque dictum H e s i o d u s amplexns de Jove persecutus esset 

Opp. 5 sqq.: 

qSu fisv yaQ ^Qiasij ^sa 6s fiQidovTa x^AsnTSij 
Qsta d^dQi^fjXov fiivvd-si xal aSfjXov di^Sif 
Qsta 6i T*ld-vvsi (TxoXtov xal dy^voQa xaQfSi 
Zsvg vyfifiQSfjbiTfig, 



1) T^eZv anawa Jacobsins , qaem Bergiiius seqnitar , ooli. Aeschyl. 
Pers. y. 228: ravta S* ois iipleaai Ilavta &i}ao/isp '^sotai, 
Valgo rl-d-Bi navxay nnde Grotius W^«« xd navta, Schneidew. 
coniecit ro» ^iXa navta , cl. Hes. Opp. 5. Haec addenda erant ad 
Hor. G. I, 9, 9: Permitte diyis cetera. 
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Ho9 postea qnuiii nraltl alii tom ipse Archilocbas I. c, et B n- 
rlpides in Troad. 608 sq.: 
oQ^a T« riSv d-BWy ftfC rd fuv nvQYoSe^ &vw 
ro fiijisv ovra, rt! ie ioxovvr^ dmilefrav, 
atqae in Telephi. fragrin* 25. D.: 

Sif f^slx* dvdyxy xai d^soTtr^ /iff fjuixov* 
— — — td tot ftiYicta noX3i4xig d^Bog 
ianslv^ S&ijxB xal cvvitrtBtXBv ndXiv* 
et Aristophanes in Lysistrata r. 772: . 
— -^ — r« d^vniQtSQa viQtBQa d^tj^si 
Zsvg vtffifiQSfjfitijg, 
et Xenopbon etiam in Anab. III, 2, 10, manifeste imitati sant 
Quodsi aniascuiusqae verba spectamus , maxime conyeniont 
Horatti inaignem attenuat deus Obscura' promem cum Hesio- 
do, et quae in principlo sententiae posuit Valet ima sumam 
mutare cam Aristophane. Sed illod certios imitatfonis 
exemplum iodicaverim, hoc minus certum, utpote iii prorerbiaH 
sententia positum. Atque ab Hesiodo potissimora hanc sea- 
tentiam translatam esse iam Muretos V. L. XV!, 15. et Lam- 
binus censuerunt;- ad Eoripidls^imitationem Goebeling rero- 
cat coll. C. I, S6, 2 sqq. ^) Nec sane abhorreat ab reri si- 
militudine aut Horatil consuetudlne, si ukamqae eoniunxerlt 
(vid. ad C. I, 28, 30.). Nam quae sequuntur: 

T. 14 sqq. — . -^ — kine apicem rapax 

Fortuna cum stridore aeuto 
SustttUtj hic posmase gaudei* 
confidentfus a perennl Isto fonte derivabis, Enripld. Herc. 
fur. 508: 

*^OQati /ir*, otrnsQ ^v nsQffiXsntog ^QOtotg^ 
ovofiactd nQdatrtoVy xee/ fi* dysiXsd'^ ^ ^^XV 
wtrnsQ nxsQov nQog ald^iQ^ Vf^Q^ A**?« 
o o oXpog o fieyag V ts aog ova oto ory 
pipaiog itrti, 
praesertim si contuleris Hor. C. III, 29, 51 : 
Fortuna saevo laeta negotio — 

Transmutat incertos honores 



1) Yide ipsam, si piacet, in M-atzeilii ^Zeitsclirifl f. d. Gymna- 
eialwesen'* an. 1851. p. 311. 

11 
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Nmc mikif nuue alU benigna. 
Laudo manentem; si celeres guatit 
Pennas^ retdgne cet. 
Itaque Pseadoaeschyhis qaoque apad Stob. Ecl. phys. I^ 7, 13. 
Fortunae deae ypennae remigium aiiireae^ dedit: a xs x^Q^9 
XfifinBi JIbqI aav nriQyya xQ^^iav» Jfnm haec omnia^ nisi 
fallor, et Horatiana quidem certe eidera debentur Euripidi, cuius 
addo ex Andromeda Fra^m. 23. D.: 

'O /A€v iikfiiog ^y^ tov d^ unixQvtpsv 
d'66g. Ix irWicdv rc5v noTS XafinQwv 
vsisi pCoTog^ vsvst 6b Tv^a 
uura nvsvpL* dvsfnov, 
qaae qnam ettam cum snperioribus vs. 13 sq. mirifice cong^ruant, 
«i oam Tolucri Fortuna Horatii composueris, tanto magis libi 
{kersoadebnnt Euripidis iwitatioHem esse factam, quum eandeni 
mitenilimi, eondem Terborum ornatum^ eandem denique gene- 
rnm permatatlonem vlderls. Nam quod Horatius h. 1. Fortu- 
nam Jona potentiae aubiuaxit, id non solum ideo fecit quod 
lya eum deo supremo copnlarl solet, ut iam In Homericis illis 
l\. XIX, 87: Zsif uai »bfQu, Od. XI, 292: ^sov fMiQo, cU. 
Vir^» Aenu IV, 614: ,,slc fata Jovis poscnnt^S ^^ Horat. 
Ep. 17^ 69: ,,ned retant leges Joyis^S ^^^ quoniam ab 
Euripide Jovem nXovftodoTi^v dlctum vlderat| ut ap, Hom.Od IV^ 
208 sq. cL XVUI, 273 : rv^ t$ Zbv^ oXfhv dnvvga, Ut enim huic 
ipsl omnia feritntur accepta, sive prospera sunt sive adversa, 
proindeque ut nXovToiotiig d^soc hominibus opes potentianique 
donare atqve adlmere perinde creditur, ita Fortuna eius admi-^ 
nlstra, ut ainnt, utramque paginam facit* Archilochus 
ap. Stob. Ecl. phjs. I, 6, 3. Gaisf. (Fragm. 48. extr. Lieb., 
13* Schn.): nivta tvxv ual fiotQaf JleQixXssgj dviQl dii(a- 
cr#v. Bacchylides Fr. 28, 4. Schn. d ndvdwQog Aloa. cf. 
ad C. I, 28, 29. colU C. I, 35, 5 sq. et 23. 

— Sustulitj hic posuisse gaudet] tov /asv dg>siXsTo (ut C. 
I, 28,20: fugit, dogioTOK^ r^v TidQovy r^ ds im^stffa x^Q^h 
TSQnsTai, Vide Excursus IV , 4. §• 1, TsQ^fiv autem et 
naiyviov rvxtjs Jacobsius mnltis exemplls illustrjit ad Anth. 
Gr. T. XI, p. 94. X, 47. 256. 264 seq. Sunt enim crebrae 
et subitae il)ae rerum humanarum vici^situdines , quibus For- 
tuna delectatur, ut Menander fr. 58L M.: iS fLSTapoXatg x^^^ 
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Qovaa navtotaig rixny ^^1 ot Horallas ait gAvlet (Sat. II| 
8, 62.) et ladit (C. III, ^9, 50. TfaiZs^ rd xmw dv^Qdnmv 
nQuyfiuTa Luc. NigT. 20.) .* quod ipsvn liomaiii Mdo Tiderant 
in Tiridate tanc re^no Parthornn exacto a Phrilate, anno fere 
730. Vkle Franlcii F. H. p. 168 sq. 

Carm. l» 35. 

In celeberrinio hoc carmlae praeter bynmi formam et 
orationis ornatijim Graecis auctoribus Horatius p^uca omnino 
accepta refert, niulto plura Antiatium et Etruscorum reternm 
artificum operibus: quod Orellius sane satis probavit (r. ad 
vs. 17.)* Ex Graecis autem hjmni in Fortunam deam cw^ 
scripti in medio propositum erat Pindari exemplum, cuius 
Fra^mm. 13 — 16. Boeckhius p. 565. peculiari elg Tvxvv hjmno 
adnumerat; deinde eiusdem 01. XII. init.: 
^iffabfiai, ■xat Ztjvos^) ^EXbv^sqIoVj 
^lfjbSQav svQViT&svs^ dfiy^nolstj 2fits^Qa Tvx^* 
tlv yaQ s¥ novtif xvfisQvwvta^ ^oai 
vasg^ ir x^Q^V ^^ Xat^tjQol ^6XsfA0$ ' 
xayoQul (iovka^QOi, (u, ys fisv dvdQdiv 
noXX^ avw^ rec d' av ^utiO yfsiifi fistafidytfi^ 

tufAvoicai HvXivipvt^ iXni^sg*^) 
Tum Aeschjlus vel potius incertus poeta praeciari de eadem 
dira loci, quem Stobaeus Ecl. phjs. Lib. Ij cap. 7, 1.3*» T. I. 
p. 198. ed. Heeren (I, 6j 13. p. 74. Gai^fO ?ol>i9 aerrarit et 
ad Hlum rettulit.^) Huius Graecos refsos Grotipa num recto 
descripserit dubito, descripslt tamen hoc mqdo: 



1) Aliis poetis Oceanis habita, relat Hesiodo Tlieog. 360., a Pindaro 
in Fragm. 13. B. (v. infra ad vs. 17.) exiniie PaFearam nna dicta 
est. Pareae autem a moUi» ef liaud dubie a Pindar# etiam JoTia 
iiliae liabitae , summi fatorum rectoris. Sic pujcre haec explicai 
BoeclLhius. Gf. ad Hor. G. I, 34, 14. 

2) Hominnm de rebns futuris cogitationes iluctuant undarnm modo, 
nec qnidqnam certi in se habent, sorsum deorsum feruntur yelnt 
nayigia quaedam in medio quasi mari errorum: , Jedoch mit den 
Menschen Oft heranf nii.d dann herab, durohschneidend des Trn- 
ges BethOrung, fahrt dieHoffnung sehwanlLend hin.*^ Thiersch. 

3) „Mihi iocns oerte non Tidetnr Aeschyleus, et posterlora ex Pin- 
daro aperte expressa svnt 01. V, 32. (i4.B.)/' Ita Bntlerns in 
Aeschyl. Fragm. p.226.et omisit Dindorfius (nd. ad eius Fr.269.), 

11* 
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Tix^ H^Qonwv dQ^a nal riQfMty 
Tv nal ao^lag lixog iQSg^ xal xifidv 
fiQOTiof^ inid-^xag ^Qyoig^ 
nal TO xaXov nXiov ^' naxov ^x tfi&sVf 
a ts x^Q^^ Xiftnsi 
nsQl frav nTiqvya xQ^iot^' 
xal t6- Ti^ nXdatiYYi do&iv 
fuixaQtffTOTaTov TsXidsi, 
TV i* dfiaxay^ag noQov eldsg sv aXysfftj 
Hal XafinQov ^aog ayaysg Iv cxorWj 
nQOfpSQStnaTa ^swv» 
Latine sic veriit divinus homo , non nno Iogo Horatii roemor : 
Cnnctis .prlncipiam rebns et exitus^ 
Fortuna potens, quae sapientiae 
Famam das hominum , dira, laboribus : 
Multo plnra tibi prospera tristibus 
Debentur. Sequitur g-ratia, quo loci 
Pennae remigium te yehet anreae. 
Nil est' prosperius, nilque secondias 
Quam lances homini quod tribuant tuae. 
Tu spes sollicitis una laboribus: 
Tu noctem subito lumfne discutis: 
Numen te melius noscere non datnr. 
In Pindari loco obserrandum^erat, Fortunam Jovis flliam 
(cf. Hom. II. XIX, 91: nQiv^a Jiog ^vYaTtiQ '^t^) «* domi- 
nam aequoris dictam esse; apnd Pseudoaeschjlum hoc ma- 
xime memorabile yidetnr, quod qunm eadem benigna ac po- 
tentissima dea sit, tum etiam Jovls trutina (Hom. 11. VIII, 
69. Virg. Xn, 725.) donata est, et quod alarum remigio 
atitur, ut apod Horatlum C. I, 34, 15« Sed hoc mlBus ad 
rem, illud praecipue notandum, eam Joris vice ac mlnisterio 
fungi, ut ap, Hom. II. XIX, 87. 91. MotQa ^Qivvvg ^Arrj eius 
mlnistrae sunt. In eandemque sententiam confer quae dicta 



nec recepit Hermaiinas. Verqmtamen qnin perantiquns sit yel 
eam ob caasssm in dabiam yocari non potest, quod a Stobaeo 
miiltis aliis yeternm poetarum locis interpositus ilii adscribitur ; 
eamque posteriores imitati videntnr, vide Jacobs Anth. T. XII. 
pag. 115. 
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sunt ad a I) 34, U. et Menandri Fr. 471 sq. Melneck., ap. 
S*ok. I. c. fr. h: 

naicaif&s rovv i^oyrcc * ott^iv yaQ nXiov 
wy&^mftvog vovg limv aXXo x^g »»;r?Ct 
slr' Iffrl TovTo nvsvfka d^Btov bVtb voiq. 
TOVT^ iffTi To xvfisQViiv aTrayra xai ffTQs^ov 
5. xai CfSi^oVj if nQovoM J'17 dvtjr^ xanvog »• r. X. 
9. Tvxv xvfisQv^ navTay TavTijv xal ^givag 
ist xal nQovoiav t^v d-sov xaXstv fMVfjv, 
st fiff Tig aXXiog SvofMuriv x^Q^ xsvotg* 
Adde quod apad enadem Stob. legitur incerti poetae Fr. 6: 
H Ta d-vt^TWv xal rd d-sta navT^ IntexonoMra fisv 
xal vifjtova^ ^fmv sxwnif t^v xar* dl^iav Tixn 
fkSQtda. 
Denlque de fortunae qnasi annnis commnCationibns ille haec 
aflert Enripidis I, 8, 8. p. 216. H., Danaes Fr. 4. Dind.: 
^g TavTov ^xfiv ^fjfii Tcig fiQOTWv tvxag 
roi^cf* ov xaXovffiv o/d-i^**), ^ TcfJ* Im f^. 
ovTog d-iQovg ts XafmQiv sxXafjtnsi ciXagy 
Xsifjuivd T*av^si ffwTi&sig nvxvov vifogf- 
d^XXsiv TS xal fjti^y Zvv TS xal gi&lvsiv noist. 

OVTWr is dvtJlWV tFniQfid TW fiiv SVTVXSt 

XafinQ^ yaXi^vtj^ tcSv. is avwsg>sZ ndXiVy 
'. Zwciv TS friv xaxot&iv^ ol d^oXfiov fiiru 

^gfd^ivbvff^ sTSiolg nQofffSQstg fjtSTaXXayatg, 
Haec qnidem non aliena ant indigna pntayi, qnae cnm Ho* 
ratli carmine componerem et a4 hoc illastrandam conferrem. 
•Plfira simili» ride apnd Ipsam.Stobaeam. I, c, qui tota duo 
capita reteram poetarum et philosipphorum ,,de Fortana eias- 
qae mota^^ dictis complevit, et ap. Jacobs. Anth. Gr. T. XH. 
115 sqq., ad epigr. inc. 428i qni in Fortnnam hjmnns est ex 
antlqaioribnB adambratas. Namqae has ipsas qaas protali Grae- 
coram de Fortana dea opiniones Horatius infra vs. '2 seq. , 5 



1) „Ego esse Talde paria Fortanam arbitror et quem vocamus ae- 
thera". Grot. Habet enim v6v ^\ cfr. Valek. Hipp. 273. De 
re Tide ad C. I, 1, 25. coll. Aeschyli fragm. inc. 295. Dind.: 
Zavs ioriv al^^Q^ Zevs di yf t Zivs d*ovQavoi* 
Zivs ro» td navta xw t» tuivd* vniQtt(fOV* 
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8f., 13*9 ir ^t nifixiihe.v0w&30q. et38sqw secatUs videtiir. Cetera 
carmen habemas, nt videtar, archetjpam et vere Romaiium, 
qao poeta Fortmiae Antiaiis notionem ^t ima^rnem Latinis co- 
loribas describit ae celebrat^ et recens a iniserla bellorahi ci- 
Tiliam mab deplorat (v8. 33 sqq.), seriptumqae videtur a. a. 
c. 727- 

V. 2« sqq* Praesene vel imo tollere de gradu 
Mortule torpus vet superbps 
Vertere pinerihm triumpho8\ Senientiam , ut 
assolet, ab Earipide samsisse mlhl videtar, siqaidem illud, 
qaed Platarchas conseh ad Apollon. 6« a Demetri^ Phalereo 
olim citatmn esse testatur^ tnonis fra^m» 23, 2 sq.: 

^Siq tffuxQa Tci eq>dkXovta^ xal fii* ^fiSQa 

Tov fiev xa&stXsv vtpod^svy rdr «T* Ji^ avkt^ 
stiis coloribhs exomavit, co^tans simal de singalari Paiili 
Aemilii Macedohid exemplo (Liv. 45, 41). Cfr. qaae ad C..!) 
34, 12. ex eodem Biiripide prolata sunt: quibus h. L addas 
Hel. 711 iiqq. ilbi deus memoratnr omnift evertens et sanima 
Imis miscens, et Belleroph. fr^ 27, 3 sqq., abi id temporis dia- 
tarnitati datur (cf. Hor/Epist. I, 6, 24 sq.), quod in Herc. f. 
509 seq. volacrl FortQnae conceditar (cf. C. I, 34, 14 seq.). 
Conferas etiam Phllemonls Fr. 97. extr. Meineck. p. 844: 

"Anavia vtx^ ««♦ fisraffvgi^si rvxv* 
qai versas Chaeremoni tribaitar a Stobaeo ficl. phjs.I. p.202. 
ed. Heeren^ Slmillter Tac. Hist. IV, 47. • • . ' 

V. 3. Mortale torpus] non est Pindari illad fiQowsa oni- 
fiiatay (Ol.IX^ 38. B. de qno v. Orell.), sed potlas periphra- 
sTs poetica fere haect ^^a^jov n xQVf»'* iiv&QWiog vel l|*- 
tfiXog ^ ^vfit&v pvoi^, VJd. Bemh. S. p. 52, filomero sant 
(iQotdlj o5 dgoiQ^j^ nosQniv iioooiv (II. VI, 142 cfr. Od. IX, 
89), qaod ipse Horatias sic reddidlt C. U, 14, 10: „Qai- 
cnnqtie tiehrae rtiineire ves«imnr," fct ex Graecis qaoque raulti 
IVnltatl snnt, lii Sinienldes Ce«ft fr. 4, 19. Schn., Phanocles 
Eleg. fr. 2, 2. Schn., alii. Verte „was sterblich aufwuchs^^ 
vel „des Staubes Sdhne^^. 

V. 6. Rttri^ dominmn (stc hiligeildam) Vfd. Berlihaifd. in 
cens. Oreliias.) Fortuna teste Pansanla VII, 26, saepe cum 
cornn coplae 1n veteribas monumentis conspiciebatur, slmilique 
commento Tvxv HXoStov naiiu ^sQovaa Thebis colebatnr, 
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Paus. 1X9 16. Est enlm.Jovis nJLovtodoTov ftilfiistray ef. ad 
C.I9 84, 14. Eadem aAtem esi domina aeqnoris, ad qaed 
Antinm «itum eias.atixilio eg^et^ plane at Hiniera apnd Pin- 
darun^OI XII, 3. B: 

Tlv yuQ iv novTtf xvfiBQvmxai d'oui Ndeg» 
Eundeiu ante oculos habuisse videtur poeta incertns lo 
Antliol. Gr. Ep. 428, 7 sq.: 

Kal v^s^ Xi^sv€C<rt aamsQai ufinaiovTugy 
a^v di ' uQ/^yotTvvrj v ffwjo/icva/ nsXayei. 
Est omnino J?(f!rf/^a Tvxa Pind. L c. vs. 2. eoll. AeschyL 
Ag^ani. 664. D.: Tv^v ^^ trcoT^Q vavv ffTsXovtr^ c^c&ro — 
ut alias Zsvg awTr,Q ( Aeschyl. 5*26.) , Osim^ aiirUQik (Pindar. 
01. VIII,2].) et eadeniin re Dioscnri (naTtiQsgy avaxTsg nancu- 
pantur (cf. ad C. I, 3, 2«), qnumque na^ves et tanquam naves 
vltas humanas g-ubernet , clavum etiam tenet. Haec entm ipsa 
imago obversabatur Pindaro ap. Plntarch. de fort Roman. 
c. 4. (Fr. 14. Boeckh.): 01? fiiv ydg dnsvd^^g (17 I^^X^) naxa 
UMaQOVy oids Siivfiov (TTQSipoiaa nijiaXioVj dXXd fJtaX' 
Xoy Evvofiiag nal /Tst&ovg dSsXtpv ital IlQOfifi^slag &vydrtfQf 
wg ysvsuXoystlfiXx/iidv. Divam Plutarchus ait, ubi Romam in- 
grressa fuerit, non amplius mutabilem fuisse, qualem Pindams 
eam descripserat „duplici ^ubernaculo utentem.^^ Dio 
Chrjsost. Orat. 64* p.593: t^iasv Ssl^t^ x^-^Q^-^V^dXtov 
xarsxsi — diOTi tov piov ^fjtTv &g xtva fASydXvv vauv' xv^- 
iSsQva. Cfr. Jacobs. ad Anth. Gr. T: VL p. 279. X. 249. 

V. 9. profugi Scythde] Herodqt. I, 73: 2xv&i(av twv 
vofiddiay. Cfr. III, 24, 9. IV, 14, 42. Alil exponuht „fci ftt- 
^iendo pugnantes^^, ut Plato Lach. pag. 191. A.s ^xiS^at^ 
XiyovTui ovx ^ttov yisvf ovreg v iiwxovtsg fidxBtfd-ai. 

V. 10. Urbesgue] Pfndaro in Hymno ft. 14. B. Tpx» 
est (fSQsnoXig s. urbium tuiela. 

V. 13 sq. Iniurioso ne pede prarua»Siaf^em eoiutfmmn], 
Qttod Interpretes dicunt stantem colomnam publlcae se* 
curitatis stabilitatisque tfvfifioXoy esse, id s«o arbitrata sta- 
tuunt. Videamus igitur, num Graeeieniias loeo dlffietll certio» 
rem lucem afferre posstt. Ac primum quidem veidt in »en* 
tem de singiilari persopa, de uno principe lioere Intelllg^i, qnod 
in commune de toto statu imperii dietum videatur, tranalatiMe 
Graecis admodum familiari: xivstVy dvaiQsnsiv ra xa^sitima 
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pro ivia^QhiUv tov na^stnmay tov ^nQwnaToSvTa : den Pfei- 
ler^ die Sttttze (der Herrschaft) «= colHmen remm C. 11, 17,4. 
Et ita intelleterunt Ruhnk. Dlct. in Terent.^Com. pa^p. 246 et 
KlotK.Lex.Lat Sed ne haec quidem explicatio mihi-probanda 
▼ideUir, qnum altera sine controrersia long-e praestet! Nam 
ego noB dubito, quin Horatius huios loci ideam cum ipso ora- 
Uonis colore doxerit ex Aeschjrli Pers. 159. Dlnd.; 

TavTa dfj hnohff^ Uavw x^i^^^^^^oXfiiovg Sofiovg^ 
%al t6 JaqUov tb xdfiov noivov svvariiQiov, 
nat fj^e xagdiav aikiatfsi ^QovTtg* ig 6* vfuxg Iq& 
fivd-oVf oviafAwg ifmur^g oW dieifkavTog^ V^Xoii 
ft^ fkSYag nXovTog Kovltrag ov&ag dvTQi^^ nodl 
oXfioVf ov JaQstog ^qsv oix uvev d-ewv T$v6g^ 
Qnem locum iam Mitsch. apposite comparavit, quamqoam reui 
DOB confecit« Sed quis est cui non plane perspicuom sit , ea 
quae ab Horatio commemorantur cum Aeschylo et re et verbis 
consentire? Producuntur ab illo regum nuOres barbarorum et 
purpurei tyranm: apud hunc Atossa mater Xerxis curls me- 
tuque anxia prodit, turres reg^ias appellans .xQ^tfswnoXfAovg^ 
utpote inridiae avaritiaeque plebis quam maxime expositas, sicut 
Hor. ipsos tjrannos dicit purpureos; metuunt autem apud 
huBCy Be Fortunae imuriaso pede stantem columnam proruat: 
similiter Ato|isa.4|Iii felicitati timet, fkij fUyag nXovTO¥ dva- 
TQifpp noil (fiiaiif) oXfioVf ov JaQstog ^qsv» Vides fere 
omnia inter se prope ad 4imussim respondei^e. Nam oXfiog ov 
JaQsZog ^QSv est quasi erecta a Dareo felicitatis columna. 
Quodsi Horat^tts ad Aeschjrli exemplum composuit illud pede 
preruere staniemcolumnamy conficitur, ut item atque iile re- 
giae felicltatis rel imperii (cfir. v. Ifi) fastigium yeluti exstru* 
ctam quandam molem cogitarit. Atque ut alibl pro hac re 
simpliciter apicem posuit, sic h. 1. imaginem sublimis et ma- 
gnificae colomnae praetulit, qunm praesertim ex Aeschjrli 
▼erbis Ipsa y^r^gia sublimibus alta colomnis^^ mentis oculis ob- 
versaretur. Porro stantem columnam dixit, ut e contrario 
iacentem regiam Cleopatrae appellaWt C. I, 37, 25. Utiqne 
igitur interpretandum censeo: die hochragende S&ule 
der Herrschaft) des kdniglichen Glttckes, d. U die hohe 
Herrsdiaft mit all ihrem Glanz und Reichthum. 
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y. 17. $aeva Necessitas] MQajsQ^ dvdynfj Graecoram 
(Homer. Od. X, 273 et Parmenides v. 91 Br. ap. Orell. coU. 
Eorip. fr. Bet. 15. D.) Ideoqae dsivij^ Earip. Hel. 613: 
^iyog yaQ hruv ovx ifji>6sf €tog>wv i^Snog 
Jsivijs ivdynfiq ovisv lcx^^^^ nXsov. 
cf. CUI, 24)6; dira necessitas. Pindaros aatem Ipsam 
Fortunam Parcaram unam dixerat, eamqae potentissimam , at 
docet fragmentam Hymni ap. Paasan. VU, 26. fr. 13. B.: *Eyw 
fASv olv HiviaQov xd %s uXXa nsid^ofiui r^ tfig xal MoiQ^v 
TS slva$ ikiav tiiv T^v^^^ ^^' insQ %dg disX^dg n 
Isrxvsiv» 

V. 18. Clavos trabales et cuneos tnanu 

Gestans aena\ Quod Graecoram atiqae pri* 
mum commentum fuerat EifjMQfidvy s. ^Avdyx^ vel yoftfovg et 
tryt^vagy i. e. clavos trabales et cuneos , yel tFTQsfiXag , i. e. co-^ 
chleae aut trochleae genus^), Ut Aeschj^Ius Suppl. 440. 
D. (423. Herm.): 

nSa^ het* dvdyx^y xai ysyo/Jb^iotai fFxdfog 
CTQsfiXaiai vavTixaUfiv wg TTQoffijyfiivov» 
et ibid. 945« D. (907* H.): Tmi* i^^XwTui TOQwg 
yofi^og iiafmul^^ tig fisvstv aQaQOTwg. 
vel ^Xovg diafiavTivovg^ i. e. clavos adamantinos^ ut 
Pindarus Pyth. IV, 71. B.: 

tCg ib uiviwog xQaTSQotg didfiavTog i^asv aXoig^'^) 
el idem Fragm. 223. B.: 

TaQTdQOv nvd^fj^v msffSi c^.d^avovg c^vQ.jjXdTOig [oTvy" 

^va^] d^dyxaig.^) 
vel similem ' astrfaigendi et devinciendi apparatum ab ardiite- 
ctura repetitum tanquam sjmboTa quaedam attribuere, aut eios 
vim ac robur cum his instrumentis comparare: id.apud Lati- 
nos satis mature in proverblum transiisse constat, Plaut. As« 



1) ^esych. orffdfiXa^ vavt^naif rd (vXa %div vButv^ iv ole ^«a- 
at/njvovvrai yofi^ovfisvat. Vid. Herni. ad Ae&ch. Suppl. 424. — 

2) Hor. G. III, 24, 5.: Si figit adamantinos 

Swnmis verticU)U8 dira necessitas 
Clavos etc. 

3) „Tartari fnndns premet teobscuri malieo compa- 
cta necessitate. Videtur ex Threno esse". Boeckh. 
Hor. 1. c. vs. 8. : Non moriis laqueis expedies cofmf. 
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1, 3, i; Clc. Verr. V, 21, 53: trabali clavo fffferc, i. e. 
fixam firmamqae facere.^) Itaqae quamquam saepe iam Ae- 
schylus et Pindarus eadem clavorum imag-ine usi sunt 
ad necessifatis vlm ac firmitatem designandam : tainen Graecae 
imitationis vestigia apud Horatium lioc loco suspecta esse ^e- 
bent et ob eam quam dixi canssam et quoniam etiam Fortunae 
Antiati et Athrpae Etruscae (quae Graecoruni ^'AxQonog est) 
clavi in antiqnis monunientis tribuuntar. Vide Orellii Exc. f. 
Ac mihi quidem Pindarum sane yerisimilius videtur Horatio in 
Carm. III, 24, 5 sqq. quam h. 1. obversatum esse: veruni Ae- 
schjli ex Suppl. 440 sqq. locum compluribus de caussis ad- 
ductus sum ut ciim Horatiano conferendum putarem, quoniam 
videlicet et ipse locus similis erat et ex eiusdem tragoediae 
vs. 433 sq* Horatli versus Carm. I, 28, 32 sq. repetitos intel- 
lexeram , et quod mihi hoins ipsius quoque carminis vs. 11 sqq. 
et 39 seq. Aeschyleae imitationis tempora testari videbantur. 
Ut igitur in re incerta nihil certi licet affirmare, ita inclinat 
animus ut SchQtzIo credat' qui ea olim comparavit^). 

V. 20. Uquidum plumbum] Eadem in re E o r i p i d e s 
Andr. 266 D. : 

— — xai ytxQ sl nBQi^ fT^sxsi 

Tt^xTog fioXvfifiog , il^avoun^tra) u^ syw, 

V. 21. Te Spes] Sic Graecis ^Ekni^tg sunt Tvxig haV- 
Qui. Jacobs. Anthol. min. p. 256. (Peerlk.) 

— albo Felaia panno] Candoris hoc et innocentiae si- 
gnnm. Fundus huius descriptionis est in Hesiod. ''Eqy. 200: 

^evxotffiv ^aoisffai xaXvtpafiivta XQ^^ xaXov, 

jiMwg xal Nifietng, 

V. 27. cadis Cum faece siccatis amid] Archil. Fragpni. 
49, 3. Lleb.-: ^AyQst rf' otvov IqvB^qov dno tQvyog. ^ Ad totam 
sententiam pertinet' eg^reg^ium Graeconim proverbinm: ^t x^^Q^y 
Cjf ^iXia et Theogn. 643 seq. cfr. Ovid. ex Ponto II, 3, 8: 
Volgus amieitias utiUtate probabat. 

V. 28. Ferre iugum pariter] Graecl eod qul mutao 
amore tenebantur eidem iu^o allfgatos dicebant In proverbio. 



1) No6 paallo modestins, etwas „niet und nagelfest ma^hen''. 

2) Schutz atfAesefayt. I. c: ^qttam iiBAginem fere imitatnrHoratias.'' 
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ima^ine dtt€ta «li eqais vel bobas eidem Itgo siibnilssis. Syi*^ 
das IffM Cfjyif' <piXfj&Big t6 XeyofjbBtov Iom^ ^^YV* ^^^ 'P^"* 
ctant Tlieog^ti. 126. Tbeocr. 12, 15. Prop. 111, 23, 28. Oirld*^ 
Trlst. V, 2, 40. Plin^ Epp. 111, 9, 8: pari ingo nitl. Si- 
milia Tide ad C. I, 33, 11. 

V. 31. ttufenum recens Kramem] Nqve dictnm, prordns 
nt firaecornm t6 &fA9Jvog sive o cir^o<, pro ag^miae» Cbnfr. 
Epod» 2, 65 et vid. ad C. I, 3, 31. 

— Eois] Graecnm hOc Adi. ifcSoc ^t etfo^j iade ab An-* 
^nsti aetate a Latinis scriptoribns nsn poetico receptnm. 

V. 39. bicude di0nga9 etc.] Precatur, nt Fortnna, qnem 
olim ad bella civilia ^EQtwvg procnderat ensem (Sophocl. Ai. 
1034. D. coll. C. IV, 15, 19), iam ipsa dirfin^at. Simillter 
Aeschjlus Cbodph. 647. de Parca: 

Jlifoxothcsiu d^Alaa ^ufffavov^yoq^ 

Camh I, 36. 

Plotil Nnmidae post long^am absentiam ex llispania 
reditum, nbi ille Cantabrico bello priori interfuerat, adven- 
ticio coHvlvio celebrat. ReVertisse videtur Numida cum An* 
g^nsto principe vere aiU.c. 730., quum ipsnm bellum vergente 
anno 7*29. confectnm esset* Vide Fischerl fastos Romanos 
p» 386, Simllis argnmenti est Od. II, 7., quod carmen nt ali- 
qnot annis prius exaratum est, ita Graecae dictionis formis 
abjundat magis^ nt non iniucunda sit ntriusque comparatio. 

V. 3. CuMtode^ Numidae deoti] Recordare 9^sovg doiH 
r^|9tfef9 Itraxiag^ de quibns dlctnm eet ad C. I, 3, 2« 

V. 4. Hesperia] 'Effns^ 8iYt ^ SaniQog yfj (ct% IV) 15, 
16.)' opponitur Ein$ partihuB (C. I, 35, 31.); hic Hispattla, 
allbl est Italia.^ Graecis oocidenton versns sita. reglb (C. II| 
1, 32. III, 6, 8. IV, 5, 38.)» 

V. 8* Actae nen aUo rege puertia^i] Rex pneritiae, 
de qne tam mnlla fmstra viri docti, nnllus omnino aliiifli est 
qnam paedagogus, alibi proprio et Inornato verbo custos (A. 
P« 161.) ;vel comes (Virg. Aen. V, 546.) dictos, et postea 
honorificentins rector nuncupatus, honestom ntique apudRoma- 
nos nomen, dpnec prisca dlsclplina et severitas vigebat. Ta- 
cit. An. XUI9 2: Hi recUMres tmperaioriae iuv^mtae^ Vide 
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Bernhard ji LiU Rom. ed. alt p. 42. cain nota 29. p^, 46. 
et Steineri Progr. an. 1847. Bernliardjas huc refert etlani 
damim appellationem apud Petron. Sat. 86, 7«, qnam alii pro 
amasio accipinnt in blanditiia, cl. Ovid. Am. III, 7, 11. Gontra 
qoi moderatorem lusos puerilis vel regem ludentinm paerorum 
interpi^^tantur, prorocant.praeter Hor. Epist. I, 1, 59. ad Pol- 
lacein Onom. IX, 110. qoi inter alia ludoram nomina etiam-ri;y 
fiaaiUtia ^) nui6tdv sire to pactUvSa nai^$iv memorat et slc 
describit: BactXlvia /acv Ohv eftnv^ otav diakhjQia&svTBg o 
fuv fiaffiXsvg Tatttf ro nqan^iov ^ 6 ie vmjQSTi^g elvas Xa;^fov 
nav ?d tax&iv vntHnovf. Deinde Cjri pueri exemplo atuntur 
apud Herod. I, 114: xai ot naiieg naiCovTsg elXovTo swvt&v 
^aaikia slvai tovtov d^ tov tov fiowcoXov InixXfjaiv natSa» cl. 
Jnstin. I, 5: Mos res inter Judentes sorte electus etc. Quo 
delati mihi videntur non quo Graecom aut pereg^rinum aliquem 
morem odorati essent (nam quorum pueronim non fuit regna 
et magistratus ludere?), sed quia illud non alio utique pro 
,hoc ipso^ accipiendum esse putaverant, sicut est 0.1,27,13. 
At potuit etiam pro ,eodem^ dici, quod hoc Taciti loco pro- 
batur in Germ.cap. 5: Est mdere apud iUoa argentea vasa — 
nan in alia viUtate, quam quae kumo finguntur* ^ 

V. 10: Cressa ne careat pulchra dies nota] Pukkra 
dies est laudatissima illa Xevx^ ^fiiQa veterum Graecomm; 
cetera aut de posteriorum aut de suo ornatu addidit Vide ia- 
fra Excursum. 

V. 12. neu — sit requies pedum\ Alcaeus frag*m. 12.: 
nai vvv xQV n6ia»,*n6vijv. Vide ad C. I, 37, 1. 

V. 13« mulii DamaUs mert\ De ipso nomine Dam^Iis 
vide Exc. II. de Horatii personis amatoriis. — Si dicendi ge- 
nus spectamus, muUi D. meri Otique est puella bibacis^ima, 
quae mullum^merum quodammodo cootinet vel ^otesteontlnere, 
capax multi meri, quasi dolium sit. Pollux Onom. IX, 43.: 
xal napaurov ie ixdXovv Toy nsQl t^v Tqog>^v anXrjaTOVf wcrneQ 
oi fSv Tov noXvnoTfiv nld-ov. Sed Horatlo haec scribenti ob^ 



1) Perverse Wagnerns „eumqtte Ittsnm fiaoiXiv9av vocat^* — 
quasi nomen sit. Est adv. , cuiasmodi snnt dulnvotivSa (Tau- 
ziehen), fAvMa (Blinzen = Blindekuhspielen), oor^anivda ete. 
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▼ersari potnit coniicoram Graecoram exemplam alt^uod, qai 
maUa similla et non illepida loquenfii ^enera formayerant, ca- 
laaniodi sunt ^QoroQsg rQmfiiXov^ r^g nXBtaxfjq TovfioXoi /acc- 
C17C) ^iiott ii ittiUyov nvQog etc. Vide Bernh. Sjnt p. 164., 
qol Graecis illis haec sabiecit: ^^VIel &hnliches besitaen die 
R6mer: homo trioboli Plaut.; noch merkwtkrdig^er die Epltheta 
multi roeri, multarum naptiarom und derberes.^' Cfr* Cicero 
ad Fam. IX, 26. extr. : Nan muUi eUn hospitefk accipien^ $ed 
• muUi ioci. Ovid. Met. XIV, 252: nimnque Elpenora vini. 
colL Plaut. Corc. I, 1, 77: muUibiba aique merobiba^y U e. 
nokvnouc nal dxQaroning. 

r. 14. Tkrelicia vincat amy$tide] ^Afkvartg haustos po- 
cull non interniisso splritu epoti, itera pocali ^enas est. Pollax 
Onom. VI, 97: ^'A^veng ov fiotov t^v dd-Qoav noffsv ^ aU4 
xai ixnwfiarog axw^ i^XoT. llle primitivus et vol^aris vocis 
usas dno rov dfAvatl (i. e. dnvBvtni) nivsiv^ ut Hesjrchlus: 
^'AiJbvoTig^ avrsx^g noaig^ et Suidas: ^'Afiunigy ^ dnvevazl 
noeig^ et saepe Scholiastae explicant. Ita iam Anacreon Fr* 
40. Schn. : ^Ays dr^ffiQ* ^f'*^^ ^ ^^h 't^tXifiijv^ oKtog ap>vativ 
JTQoniw X. r. h et Euripides Cjcl. 417. Dindorf. : 'EiiJ^at^ 
senaoiv t^&fivotiv iXxvaag, Solebant autem Inprimis Thra- 
ces, ut erant homlnes bibacissimi (v. ad C. I, 27, 2.), «fMi- 
fuXXSerd-ai iv not^ nal dfivetiJiBiv. Pollux VI, 25: dfjttfoti 
nCvBiv^ dfAvetOQBiv ^ Xavdov nivsiv^ GQi^xCa nQonoeig^ 2xv» 
d-ix^ nocig. Unde Rheso Hector eam exprobrat in Rheso 418» 
D.: ovx iv isfAvioig Uvxvyv afAvativ wg av dsitovftsroi* 
Sed haec fortasse minus ad rem, qaum magis huc faciat Cal- 
limachl Fr. 109, 1 sq.: 

Kal yaQ &Qfi'£xi^v fjtiv dv^foto x^^^ov afivativ 
iwQonotei:v' bX$ytp i^ijdsto xiaevfitip. 
cuiuft. verba non dobito cum Horatianis comparare. Ut enkn 
hospes ille CalUmacheas „^andem quidem calicem vino mero 
plenum uno haustu Thracam more perducere recusabat, at mi* 
nuto poculo quoildiano delectabatur^^: ita Bassus Horatii, ipse 
qaoque homo vitae siccae et sobriae, nunc in communi omnium 
laetitia ne Threiciae quidem amystidie sive propinationis cer- 
tamen detrectaturus est, immo nunc Damalin, sirenuam illam 
potatricem, superabit. Cfr. Valkjen. ad Callim. p. 248. et quae 
supra in Prooem. p. xxv. composita sunt. 
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. y. 16 sq. Neu derint eputta ro$ae 

Neu pwas apium neu breve UUum^ Rem 
illnstrai Murettts V. L. XVI, 18. coll. Anacreontis Fr.63.B.y 
34. Schoeidew.: 

^Enl d^ogtgiaiv asXiviav ffTtgiavHrxoifg 
d^ilisvoi d-dXsiav OQi^v dydytoiiABv 

PUira de coroiiftineiitis veterttm ei de coronis ex apio nexis 
vide in Exc. ad C. I, 38, 3, 

V. 17 seq. futree Deponent ocules] Pntres ocalos 
dixisse videtur, qnae Graeci vyQa ofifAaTd vocant. Nam 
ntrnmque verbtim et alias quoque siralliter transfertur qt vyQov 
praecipue ad amoris desiderlum refertur. Copiose illustrant 
Graecam vocem Valckt ad Phoen. 1448. et BoecUi. Expl. ad 
Pind. p. 227 seq. Sigpnlficat enlni quldquld molle et lan^nens 
est, tum adiuncta motus vel flexus noUone, tum absqne motu, 
ni iyQd ofjtfiara sunt natantia et lang^uentia libldlne et deside- 
rio, nde iyQo^ttkfiog ^ iyQov OQdVy vyQov filsfifiaj vyQog no- 
^og et slttiilia. jSttldas: ''^VyQog 6 svxaidipoQog slg rdg ijfJo* 
vdg. Itemqne putre dlcunt qnidquid tabesclt et marcescit, 
exatlncto interno vigore ac robore, et pro molll ac dissolttio 
Persins utliur, Sat. V, 57: hunc alea deeoquU; iUe In Vene- 
rem ett putris ^). ^'Ofifiuja vyQa dsQxofuva frequenter amanii- 
btts ipsiqae Venerl et Cupidini trlbuuntan Leonldas Tar. £p« 
37, 3. de Anacreonte: o ysQiav Ux^oieiv ht* ofifiaviv vyQu 
ds&oQxfig, De eodemque Antlpater Sld. Ep. 73, 3: vyQa &6 
dsQxoftivoiaiv iv ofifiaetv olXov dsiiotg. Meleag»er Ep. 14, 7: 
yXvnv d^ofAfxaei vsvfiu divyQov Joif}. Pseudoanacreou 28, 21 : 
fiXififjta ^^vyQov iig Kvd^^Qijg, In quibus vyQov fiXififJMy vsvfia 
idem est quod fiaXaxov xat TaxsQov^ quum l^t^Qa ofifiaTa ap. 
Aesdijl Sept. 696. ei ofifidTtav '^rjQal x6Qai ap. Ettrip. Or. 
389* ocuH slni rigldi ei duri s. «tcct oeuU Hor* G. I, 3, 18. 
MoUittniur autem et liqnescunt amantlum anlml octtlique^ 
quam qnasi lubrica vl vennstails perfunduntar, quae ab ve-* 
niistoruni venustarumve ocnlis defluens (rov xdXkovg if dno^ 
^) dttlce desiderium incendjlt, ui hoc percossi et aestnare 



1) Bene Duentzer: njencr vergeht in Begier.'^ 
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et difllaere yideanlor. Sic enim loqol solent Graeci eosque 
secutos Horatius. Vide qoae dicta sunt ad C. I, 19. init. et 
ys. 9; qnibus hic addo ex nobilissiuio Pindari fr. 88. B.: Tug 
ii OboI^svov dxrhdg ng offffwv fiuQfiaQiCobrag iQaxeig og fiij 
nod-i^ icvfAa(v$tat, ^ dddfJtavTog rji cidoQov 9rf;|faiUr<i^ra< /ii- 
Xuivav xaQdktv ifivxQ^ yXo)i* — oAX* iyui niiQog &g taHO" 
/ia«, $St^ av idw X. r. X. TuDi Asclepiades Ep. 24, 2: Tjf- 
HOfiai ctf^ uni^og naQ* nvQl xiXXog oqwv. Antipater Th.32| 
2: i TaxsQUTg l£vaaovva xoQuig fiuXux(it$Qov vnvov. Ibjcos 
fr. 2. Schn.; *'EQog~taxiQ^ ofnfiaat d$Qx6fi$vog» Theocr. Id. I, 
90: Kai tv d^in$C x^igoQ^g tug nuQ^ivog oTtt /«^Ui/w, Ta- 
x$ai o^d-aXfiwg. Elegpauter, ut assolet, Lucianus Amor.lS: 
o XaQixXfig ino To5 c^o^Qa &ufifiovg oXiyov 6$lv in$jTi^y$i «-o- 
x$q6v t& xul Q60V iv toZg ofiftutn nd&og dvvyQotviav* Hinc 
etiam Cicero Tusc. II, 22 , 52 : voluptate Uqueacimus fluimus^ 
que mollitia. Quintilianus autem Inst. XI, 3, 76: ocuU natan-t 
tea et qwidam voluptate suffusi^ manlfeste sic reddens opfiuta 
vy Qu A$QH6fi$va.^)^ CouBu\m quum alios tum^Jacobs. adAn-> 
thol. Gr, VI, 31. VIH, 67. X, 381. a quo recentiores profe- 
cerunt. Olim mu im amorls desiderio fractos et colliqaefa^ 
ctos, quam vino made^tes et marcidos oculos inierpretabantttr, 
cl. Ovid. Fast. VI, 673; quod minus ad rem. Nam totam sen-^ 
tentiam Graece uno verbo dixeris inQ^atXiivovfFtv avt^. 

y. 20. Lascivia hederis ambitiosior.^ Hederae arborea 
constrin^eutis imag^fine ad artos complexus si^nificandos iam 
Sophocles Antig. 826: ximog &g dt$v^g, et Euripides utitur 
Hec. 398: ojtota xioaog dQvog onwg t^cd^ t%ofiui. Eademque 
comparatlo CatulU 61, 33. et Epod. 15, 5. legitur et poe- 
tis omnibus pervul^ata fuit. Notanda autem h. 1. poeUd aer- 
monls proprietas In epithetis conspicua. Nam lascivltas 
majris ad puellae iijffenium , ambitiosior vero ad hederao 
naturam spectat, ut proprie Eurip. Phoen. 651 : xiwog ov ns^ 
Qiirt$^rjg 'Ehxtog — ivuTiir$v.^) 



■ ■ < I <r ■! I pippi 



1) Nos similiter , vom feuchtea Schimmer lusterner Sehnsucht uber- 
geheiide und darin zerfliessendeAugen, d.i. liistern schmachtende*. 
Practer volgarla fortius Francogalli , des yeux assassins \ 

2) Sic Kopisch noiter , cuins Nauckius mcminit, (Engelhaus) : „ Sie 
wand sich nm den G^Jiebten, wie Epheu um den Battm. " 
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Excarsns 

Acl C. 1 , 36. vs. 10. 

Locum difficileni ei olim vexaUssiiniiiiK; Cressa ne ca- 
reat pulehra dies notay magntts Bentleias a snperiorani Criti- 
cornm et Interpretam iniurils yindicavit et controverslam illam 
de scripti yeritate et de iasta eios interpretatione paene totam 
confecit ac composoity permoltis slmilibos collatis, quae plus 
minusTe huc faciunt: de origine dictionis accnratius quaerere 
supersedit ac potios tradltam sententlam secotus est. Vellem 
hanc quoque partem pertractasset^ quoniam in ea nunc etiam 
eadem fere, qnae antea fuerat, callgo et dnbitatio obtinet. 
Nam quae quideni posteriores rerum scriptores et paroemio- 
graphi de die candido prodiderunt, ea pugnant inier se et 
eum veterum auctorum loquendi consuetudine. Sunt autem 
fere haec. 

Tristes dies nigris, laeios albis calculis notare Thra- 
clae g^enti in more fnisse Plinius auctor est N« H. VII, 40 
(41) , 131 : Vana mortalitas et ad cireumscribendam se ipsam 
ingemosa computat more Thradae gentisj quae calculos co^ 
lore diatinctos pro esperimento cuiuaque diei in urnam condit 
ac eupremo die eeparatos dinumerat atque ita de quoque pro^ 
nunciat. Quid quod iste calculi candore illo lauda- 
tus diei originem mali hahuit? Eandem consuetudinem Phj- 
larchus apud Zenobium in Adagio (VI, 13) Tag h rj[ gpa^i- 
T^^ ^ri^ldag Scjthis tribuit: ex quo Pllnius sua hauslsse 
videtur; eademque etlam ex Phylarcho profert Suidas: Abvx^ 
^ftiQa* 17 dyad-i}, dno Tfjg naQOifiiag t^^ liyoiinigy Twv slg 
q^uQhQav (i. e. Calculorum In pharetram mlssorum). OvXaQxog 
yaQ q>fiif$ rovg S%i^ag iJbilkovrag nadtvduv a/€/y f^v ^aQitQav^ 
nal et fiiv dXinwg jixoiBv rijv ^psQav ixilvfjv diayayovrsgy 
xa&iivai stg r^v q>aQiiQav tp^^ov Xsvxijv' st de oxXrjQSg 
liiXaivav* hrl roivvv r&v dno^f^axovrfav lxq>iQ$iv rag q>aQi- 
rQag^ xai aQid-pstv rag^i}q>6vg* xal st svQS&siijcav noXXal letf- 
xaif suSaifioviCsiv rov dnoysvofisvov, o&sv ^ naQOifiia. Horatii 
vero Scholiastae, Porphjrio et Acro, plane similia narrant, 
non de Thracibus autScythis, sed de Cretenslbus, Cressa 
videlicet nota inducti et in transversum acti. Novam explica- 
tionem attullt Plutarchns Pericl. 27. bello Samio coeptam esse 
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UBurpari XiBv%i^v ^fiiQav hoc modo: Perlclem qaum Samloram 
arbem oppag^naret, Atiieiilensiam exercllum omnem in octo par- 
tes divisisse, qaaram una pars se quieti dare et epalari posset^ 
quam ceterae rebas ^perendis ibteressent; illnd in dies singalos 
contlgisse iis qui albas fabas sortiti essent. Tom addlt: 6io xod 
^affi TQvg h sina&slaig jtai ysvoftivovg ksvx^v ^ fkigav ixsi^ 
vffv dno Tov Xsvxov xvdfiov nQocayoQtvsiv. Hinc Snidas : ^s vx^ 
f/f^^og' naQOifiia Inl twv svdoifiovwg ^wvtwv» Putant l^itar 
illi Xsvx^g ^fj^Qag appellationero A albo calculo ortam esse, 
idqae ut probent alius alia narrant rel de extemis* moribus 
rel de slng^ularibus factls : quae utram yera- fuerint an conficta, 
nil refert: verum tota fsta ratio et ipsa per se parum proba- 
bilis yidetur et yeternm auctoritate prorsus caret 

Veteres enim Graeci, iquum saepe Xsvxov ^fiaQ et XfSV" 
x^v ^fABQav translate dixerlnty nasquam tamen qulcquam de 
albo calculo addiderunt, nec Herodotus aut alius scriptor yetns 
de Scytharum Tbracuniye moribus referens istum morem 
commemorayit. Nimirum illi Actfira; slfnpliciter ab alma Ince, 
sive a luce solis clara laetificum aliquid et hilare habente, ad 
faustl et bene ominati tradaxerunt sig-nificationem, opposita non 
minus volgari atrae noctis iniagine. Vide Aeschjl. Pers. 
386 sq., Soph. AL 673., Enrip. Troad. 847. Dlnd.: e quibns 
locis To XjBvxoniiXov q>Syyog vf^iQag facile in seKsus fig-uratos 
transferrl potuisse ipsa luce clarius est. cf. Aeschjl.Eam.746: 
y)dog pXinsiv. Ac figuratae dictioni yia munitar illo Sopho* 
clis in Ai« 709: Nvv^ & Zsvy naQa Xsvxov svifisQov ns» 
Xourai ifdog &oav iixvdXiov vswv. Atossa yero, sospitis filii 
accepto nuncio, apud Aeschjlum Pers. 300: 

IfjioTg fiiv slnag iwfiaviv tpdog f*iya " 

xal Xsvxov ^ fkaQ vvxtog ix fisXayxif*^^* 
Idem Aeschjlns Agam. 668: 

insixa i^AiSfjv novnov j^sfsvyoisg 

Xsvxov xar^ ^fiaQ. • 
Atque tragicos inprimis et deinde comicos poetas isto loqaendl 
genere fuisse delectatos non solum ex iis quos protnli locis 
patet, sed ex pluribus etiam quos snppeditant Grammaticl; et 
recte omnino illi Xsvx^i/ vf^sQuv explicant ,, r^v ayad-^v xal in 
sv^Qocivp ^^ Vide Sophoclis ex Athamante fr. 10. Dind., Ea- 
polidis ex Adulatoribus fir* 179. Mein.) Henandri ex Leueadia 

12 
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fr. 305. M. Tum Herodianas p.477: ^svx^v ^fiiqav dm* 
yafeTv* r^v ^Zav xal lla^v. Defiique vcterttm meuior Euna*^ 
pius ap« Suidam in v« ^EnixXvctv' tocavja ual TOiavra eni" 
TtXvffB Ka»a>, &nt xQvaoq ^v ait04q xal Xtvxi^ rtg nikiQa 
%Qai^vat rovq fiuQfiuQovgy U e. ^^ut barbaros rictls Romanis 
rerum potiri auram iis fuerit et candida qnae vocatnr dies^* 
Idem alibi in eandem sententiam snbstituit Mtu nav^yvQiVy qnod 
ap. Suidam exstat in ^Ex^rog. Festas enim in Asiam provto- 
ciam procoiisalari potestate mittitnr rov noifjnitov nul fAvdia^ij 
^EX^iov.^. XQMrov dnoiUtm nal navrtyvQtVj ut alternm per 
alterum expllcetur, cl. MoratMr. Anced. T. V. p.292: ni^iQav^ 
ro rov Xoyov^ Xsvxijv, 

Vides absarda ed^e qaae de huius locntionis ori^ine po- 
steriores demnm historici et paroemio^rapbi somnlaveriBt, mnl- 
toqve prins^ qaam varia ista et qaaesita explicationis pericala 
focta sinty simpllci et aperta ratioae Xsvh^v ^iiiQav a veteri- 
bos osarpari coeptam et in proverbium usque' cdebratam esse. 
Grammatica aatem vel rbetorica ratio si qaaeritor, kkv^ov ^fiaQ 
Aeschjrliet XivK^ r//t»€^aSophocIis eodem modo dieitur qao Jov- 
XtoVf iXsv&SQovj iQ^vixov ^fAaQ apud Homerum et nmQtafMS- 
vov ^fiuQ ap.CaHim. h.Del.US, at sit ,dies velut laeto qao- 
dam salutis hiffline splendens ideoque , qnod tanta anlnio oborta 
sit la^itia» vere fesias kabendas agendasque^*). Nec. aliter 
Horatius h. 1. pulchram diem^) fosmi: quod satis tibi 
persnadebis coll. C. IV, 2, 46: — — O Sol 

Pulcher! o Umdande! canam^ recepio 
Caesare feUs* 
et IV, 4, ^ldi pulcher fugatis 

lUe dies Lalio tenebria^ 

Qui primus alma risit adorea. 
Confr. C. III, 14, 13. Epist. 1, 6, 9. Atque ita interpretarl 
malim etiam Tibuli. I, 7, 64 : At tu nataUs — Candidior sem- 
per eandidiorque veni. coll. Catolh 8, 3: Fulsere quondam 
eandidi Ubi soles* 

De Horatii igitur locis sic statuo, poetam quum prope 



1) Der lichte Tag ss der Tag des Heils, der iieitern Freude nnd 
insofern ein wahrer Festtag. Gfr. Blomf. ad Aescliyl. Pers. 266. 

2) Der sohdn strahlende Tag des Heils. 
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Tolg^ai^e Illud Jiem candidam erftare vellet, piilehram 
petios dixlsse, sed ita nt candoris lllius vim ln sedes secua- 
darlas traiecerit, ut solent poetae vario dicendi orDatu iiti» 
Ac consimilis est ratio creta notandl res bonas et expetendas^ 
carbone res nialas et evitandas. cf. Sat. 11, 3, 246. et qui hoe 
manlfeste imitatus est Persius 5, 108: IUa prius cretay mos 
haec carbene notaMii? Quippe albns color, ab alma Ince repe^ 
titos, omnino laetns et salutaris erat, nl^er vero trlatb et 
funestus, et apud Graecos et apud Romanos. Sic Plntar- 
cbus, veterum de Theseo fabukm referens, Tbes. 17 z**ESwxsv 
^lyBvg lanov Xsvxov rw xvfisQvi^Tg^ itBkiBvaag vKoaxqi^ovTa 
aw^fiivov Tov Qfiaiwg hraQaa&ai t6 Xbvxov' sl Si (a^^ Ttf 
fiiXavi nXttv xal dnoatjfiaiveiv to nd&og* Hinc apud ntros- 
que sacrificantes non solum coronati erant ut potaates in lae- 
tls convivils, sed et candidati, qnum luctus omnis abesse omnl- 
no a sacris deberet, v.Perizon. ad Aellan. III, 3. p. 149. Qupd 
autem felices dies lapide candidiore (Catull.68, 147.), mieUore 
lapilh (Pers. 2, l.lHart.IX,53.5.), candidieekno ealculo (Plin. 
Ep.VI, 11, 3.), inf^ustos vero nrgro vel atroJaplHo notandoa 
et signandos dtcebant, id scriptores multo faCilius, «t opioor, a 
domestico iudiciorum usa quam a Thracum lllo aut Scjtharum 
more repetere poterant: populus certe quldem ad vim formula^ 
rum proverblalium intelligendam doctrina Ista recondita , qua 
posteriores delectati sunt , nec indlg^ebat nec solebat adhi«* 
bere, sed quiim albns calculus sive lapillus (^fpoc iUv- 
XJ7) absolveret in iudiciis, ni^er vero (^. piXaiva) condem«* 
naret, id Ipsuni dfcendi genus etiam ad alias res prosperas et 
adversas transferebat. Vide Snid. in v. fft^^og fjtiXcuva, Plut. 
Pisc. c. 21., Ovid. Met. XV, 42 sqq. , Plin. Epist. 1,2, 5. el. 
Mart. XII, 34, 5 sqq. 

Haec conmientatos consulni, quos Bernbardyua ad 
guidae 1. c. adblberi iussit, Blomfieldum in Aescbjl. Pers. 306. 
nemsterhusium in Lucian. T« I. pg'. 460. et in Callim. h. Del. 
128.; tum Ellendtii Lex. Soph. in v. ^svxog et Beckeri 
Charicl. I, 253. ed. 2. 

Carm. I^ 37. 

Nuncio de Antonii et Cleopatrae interltu mense Septem- 
bri anni 724. Romam perlato poeta sodales hortatur, ut liior- 

12* 
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tem reg^^iiiae barbarae, qiiae Urb! imperioqve Romano exitium 
ac pemtdem minitata slt, qiiam laetlssime celebrent; Aeinie 
moUitlam atque insolentiam ^fatalis lilius monstri^^ castl^at et 
qnomodo a Caesare ad nlbilam redacta slt descrlbit^ sed ita 
tamen nt eam „ greneroslns perilsse " ag^noscat. Cf. Epod. 9. 
Virg^. Aen. VIII, 675 seqq. Propert. III, 11, 29 seqq. IV, 6. 
Haec de argtimento carminis yere opinor Romanl. ei q«od Ita 
In lllls ipsls temporlbns versetor, ot de eraeci alicuius imlta- 
tlone ne snspicarl qnidem liceat. Nam quod inUlum: 

Nunc est bibendum^ nune pede Khero 

Puhunda teUugy 
aperte ex Alcaei fragmento duxit, qnod de MjrsHi, Lesbi 
tjraniis morte exstat (Fragm. 4. Matth., 12. Scbn.) nec solum 
eodem metro sed bis adeo yerbis conseriptum yidetur: 

JVi/v xfi fii^vff^^^ ^tt^ noJa nQog (iiav 

jroVi/v^), intii^ xdrduve Mv^eikog^ 
nibil aliud spectavlt, nisi ot celebri et splendido esrordio ute- 
retur; in reliquls autem vix potuit quicquam ab illo mutuari, 
quum cetera omnia nimis arte ad Qleopatram referantur. Vide 

etiam Prooem. p. ix. 

Ceterum inter prlmas Odas ab Horatio editas fiaec refe- 
renda est, quamobrem quum ad Epodorum genua proplus acce- 
dat, cum illo Incuiriam quandam metri communem babet, quo 
pertinet negllg^entia in caesura admlssa vs; 5. et 14. Vide 
Exc. I. coH. Franbil Fast. Hor. p. 170. et Hermanni Epit. doctr. 
metr. $. 587. Accedlt liberior Graecanlcae dlctionis usus, de 
qno Infra vldeblmus. 

V. 1. pede libero] NonnuIIi refernnt ad recuperatam 11- 
bertatem aut ad cogltatlon^i catenarnm, quae a Cleopatra tl- 
mendae erant; ut ad aifectum animi laetitia exsultantis refe- 
ramus, et multa sinillla buius traiectionis exempla, ut Plnd. 
Nem. HI, 39. B. : dtQSHii Harsfia nodi^ Eur.Hel.869: ttoJ^ orc^ 
pm dyoelta. coll. Hor. C. I, 35, 13. Propert. II, 6, 38., et vero 
Alcaei verba, ex quibus baec expressa sunt, persuadent: xal 
{yvv XQV) noia ttqos fiiav novijv, Et huic expllcatloni tota 
locutiopede pulsare tellurem magis favet. Vide Excursum. 

1) Yalgo nunc editar xai t»va n^ot ftiav nlvBtVy lel nlvtjv. 
. Qaod sapra dedi ex libris msc, et ex Horatli verbis rescripsi. 
Vide Exc. 
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Y. 4. nunc Tempus erai\ Illad erat est crax Interpre- 
titm, qni tatam loeom illversigsimo modo expllcaraDt atqae etiam 
emendare conati smit; ego Graecoram more dictam credo, si^ 
cati est C« I9 27, 19: Ah mtBer^ Quanta iahorahae Cha- 
ryhdi! qiiam fi^uram Grammatici heterosin appellaverant 
Eam per se omnino nullam esse patet^ qoani si locos scrlpto- 
rom accaratias intoeamur, nosqoam reperiamas imperfectnm poni 
pro praesentl, nlsl qoam ipsa sententiae ratio vel ferat yel 
postaletv Nec vero h. I. tempos temere motatam credo, sed 
poeta postqaam Alcaei verba laodavlt, ea ad rem praesentem 
applicatoros sic per^lt dicere: ot iam cog^nosco, lioc demam 
iastom tempus pabircae laetitiae erat; antehac enlm, etiam 
post Actlacam vlctoriam, hoc modo laetltia exsaltare prae- 
matoram nefaat^w potandtfm erat depromere Caecuhum ad 
festas dapes repositum , dum fatale Ulad monstrum in vi- 
vls versabator; nunc demom .alo vere laetandam esse, lllo ex- 
stlncto. Qtto ipso modo scite sig^nificat se aot sodales soos 
laetjBm hanc diem acerrime (^xspectasse moraeqae Impatien- 
tes fofsse, ot Ipsl prios de commodo tempore lectlsternli 
aliter, otqoe res declaraverit , minas recte iodlcaverint. Slc 
aotem Graeci loqol solent maximeqoe formolas illas ^y agc^ 
i/AsJiXev iiQa 'Sff&r&a$ ad tempos praesens Ita refepont, ot prae- 
lerito indlcent se tom nondam cognitum haboisse, qood lam 
perspexerlnt« Itaqoe Graece dixeris: vvv /acv aga xaiQog ^v^ 
to Ss nqtv ov ^ifiig. Vlde Hermann. Aristoph. Nub. 1030. 
Pflogk. Eurip. Hel. 746. Bach. Anth. Gr. p. 35. KrQ^er. Gram. 
Gr. §. 53, 3. not. 6. cotl. Hartong. Partic. Gr. I, 434. Cfr. 
V. c. Hes. Op.ll. Tbeo^n.700.788. Soph. 0. R. 1329. 1336; 
fiom. Od. XI ^ 553. Soph. Ph. 1085. Aristophan. R. 268. D. 
Qood vttl^o Interpretantor ,,factam lllad lam dadom oportebat 
atqoe etlam nonc oportet^^, qaasi cessationem reprehenderlt: Id 
a sententiarom ratione et poetae verbls abhorrere patet. Nec 
llcet com hoc loco conferrl Ovld. Trist.IV, 8, 5. 24 sq. Liv. 
VIII ^ 5.9 obl tempos erat^ nonc erat plane alio modo 
osorpatom vldemos. Scillcet Latlne hoc pleromqoe dlclmos pro 
,nanc par erat, nonc decebat^, qnom contrariom accldit, qoam 
qood lore qoodam postolare nobis vldemar, ut recte sane Peerl- 
kampios, Id In Horatil locom convenire perne^ans. Unde Scho- 
liastae, nl fallor, h. 1. simpliciter dicunt ^^erat pro est.^^ 
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Gfaecantca vero raiiotici oihnes difficaltates toUtiiitilr eamqne 
Lttbfcertts qnoquey qni hniic Ideuni accnratitta peraecUtiis eat; 
anice probandam censnit.^), 

T. 7. demente^ ruinas] Ipsa reg^ina exitiam iniperio Ro* 
mano paratnra demeiw erat; snnt igiiur ^rainae demenii mente 
ag^itatae^; vide Exc. IV , 4. Append. 

T. 9 sq. Coniaminato cum grege turpium Morbo viro- 

rum\ Andacius baec dicta snni et obscoriQd, nec 'iamen du- 

bfam esse Tidetttr^ qnin ,morbosi spadones^ Cleopatrae iniel- 

ligendi sini, qni tiirpi 'morbto iliicUae libidinis laborabant. 

^^Morbo turpes dixit (sttnt Terba Teieris Scboliasiae), iqnia 

H fere effeminaii sani. ^^ Notam est illud HerodoU 1 , 105. qa! 

Yenerem iratam Scjihis inflixisse narrat 9iUav voaixr, id est 

defectiim Tiriliiaiis, quo affectos morbo idemlV, 67. dv^Qoyv- 

vovg interpretatur. De ennuchis quoque LnciaHus Amor. 21 : 

oStto^ ^ fkta^d xai n<Mivrog uauou SiidcuaXog TQtHp^ aXXi^v du' 

aXXtig ijSovdg dvoiffxvvtotfg ifrtvoovtra fASXQ* "^^^ ovdi Qiijd-^vtu iv^ 

vafkiv^g votrov uazwlie&iv. Omnino voaog ei vootSw saepius 

9e morbis iropice diciis, qnam de physicis nsurpaniur, maxi- 

meque de praTis moribas, de insana libidiae frequeniantury ai- 

que ita ni adbaereat illis Ter|»ls debilitationls qnaedam noiaila. 

AntiaiUcisU Bekkeri p. 109, 17. ei Phoiius ; Noaov sxi^v' ^yri 

tov favXov i^og l';^wv. EvQinidiig *Avti6nff. Cfr. Ettr.Bacch. 

363. Hlpp. 765 seq. et Phrixi fr. 13. l^.i voouv alaxQav 

voaov. Callimachtts epig^n 49, 5; a hfiog sx^ /uovov Ig xd 

novtiqd Twyad-ov* iuxomu rdv ynXonatia voeov. Hinc 

turpem morhum cinaedo exprobrai Claudiaaus Ep. 26. eins* 

demqne modi homines Caiallus 57, 6. morbosos {yovovvTag^ 

na&ixovg') compellai. Exa^iiai ig^iior Horatins insanam libi- 

dinem eunuchorom et nota miaisieria Tolopiaiis (t. Mttrei» Var. 

Leci. X, llOrd^inde formae forum turpitndinem notat 



1) Ipsins verba sniit: „Offenbar ist das nmnc eH, womlt cKe Ode 
beginnt, ebensoselir das yolie G«4ahl d«r Gegeawart, wie das 
folgende nunc ten^ms erat, zwar ip Beziehung auf die Gegen- 
wart, aber Tom StandpAnlLte der Yergangenheit ans gesprochen, 
in der die Ungeddd immer den rechten ZeitpanlLt zur Festfeier 
gefunden za liaben melnt, Ton der besonnenen Einslcht aber aaf 
die Znkanft vertrOatet wlrd. Bla numc fempM erni «agt also, 
dass die oft erwartete nnd nrmeiaili^ ebigetretene Zeit jetzt da ist.'' 
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Ipse Epod. 9, 13* 9pedon0s rugosaa vocnt^ siniiKterqiie Graed 
describere solent eos , qui in sinistrae Veneris servitio conso- 
nuerant. vid. Jacobs. Antb. Gr« VUIy 280* ContanUnaium an* 
tem istUtti gregem dicit, ut Graeci meretricum et apa^OBam 
^nvs notant xaTdntvcrovy fjna^ov yivog^ a quo cavendum sit 
ne morbl conta^um contrahatur. cfr. Anaxilae e Neottldo fr. 
21, & ad C. I, 27, 19^ pa^r- 103. Tac. Ann. XV, 37: um es 
Ulo contammatwrum grege. Deniqne viroram nomen *ppftr 
ret xar' tlQwvsiuv dictum esse pro ,8emivirorum^ (Virg. Aeau 
IV, 215. Xil, 99.), quos Graecl dvdgoyivaCj iiMaviQov^^ tjfu^ 
yivatxtiig dppellare solent Nos sic fere assequamur; „sammt 
dem onsauberen Schwarm ihrer scheusslich von siecher Wol- 
Ittst entstellten Manner*^^ 

V. 10 seq. quidlibet impotem Sperare\ oZxu^^ dxQati^g 
ysvopiv^ cS(rr€ .kuv ekniccu. Vide Kxc. IV, 4« §• ^. Huius im- 
poientiae*) caussa quaerenda in duld fortuna^ q«a inebria- 
'ta erat'), solito Graecis tropo. Thomas Ma|^..33l, 5. h*: ov 
pMvov im olvov To fis&vw Xiyov<riVy dXXa xai ixl top aifXSs 
i^Qi^iiv xal ftij ed^iXstv cw^Qovetv ino tivog tv^ov iiovaiag ^ 
nlovtov ^ toiovtov tivog ukkov, Sic Demosthenes Phil. I, 49. 
p. 54: iyti d* oliioi [liv — ixstvov fjtB&veiv t^ fbsyid^si twv 
nsJTQayfiiywv. Anacreon fr. 10, 2. Schn.: ps&iwv l'^cD.r«. coU. 
Caiull. 45, 11 : dulcie pueri ebrios ocellos. Lucret* III, 1063: 
ebnus cuiis. Cfr. Alurei. Var« Lect. V, 16. 

V. 14. Mentemque lymphaiam MareoOco] Quid lym- 
phatus principio fuerit, obscurius est; comparant tamenGrae- 
cum vvfitfohjntog. Varro de h L. VIL p. 365» Sp. : in Grae^ 
cia commota mente quos vofi^oX^ntovg appellanty ab eo lym^ 
phaio» discerunt nosiru Festus p. S9. Lind.: vulgo memo^ 
riae proditum est^ quicufique speciem quandam e fonte^ i. e* 
effigifim hymphae viderintj furemU non fecisse finem: quos 
Graed vvfAftokijTtiovg vocatU^ Latini lymphaticos appel- 
lant. Ctu Voss. ad Virg. Ecl. VI, 13. p. 16. coll. Theocr. 
XUI, 44. et Qvid. Her. IV, ^7. De usu vocis videndus prae^ 
ter Bentleiiim et Liibke/um Mutzeii ad Curt.IV, 46. ,Lym- 



1) Liy. XXX, 42 : Ess VM^mHa, qv^lms nov« hona fortma sit, im- 
petmUea InetUitt^ iHsamre, 

2) ^Yom TaumellLelch Fortnnas trunlien. '^ 



' 
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phftticiim illom pavorem< (Liv.VII, 17, 3. X,28, 10. Tac. 
Ann. Jy 32.) Graeci praecipoe a Panos nnmine repetebant, unde 
notissimum iilnd istfjLu JTavixov s. JTaviTov (Herod. Vl, 106. 
Enrip. Rhes. 36 sq.) ; Horatios autem h. 1. non Pani nec Apol- 
llnl (nt Virgrilitts Aen. VUI, 704 sq.) aot njmphis aqnaticis, sed 
vlno Mareotico subitam illam et vanam terrorem tribuit, quo 
percita Cleopatra ex pu^na Actiaca , quum ;Vlx inlto proello 
aequo Marte pug>naretar, aufagit, idque sine dubio fecit ui 
mollem eius luxuriam ndtaret. 

V. 17 seq. aceipUer velut MoUea columbas (adurget)] 
Coraparatio Homerlca celebratissima, dacta ex Il.XXIIylSS: 

JlfjX^iiijq i^lnoQovos noal XQounvoPn nsnoi&togj 

^VTB xiQXOS OQBO^iVy eXu^QOTUTOg n€T£9fVWVj 

Q9iitmg oifiijtFS fjLSTu TQfjQwva nsXsiuv* 

if di &*Snuid-a ^ofisZTui x. t. X. 
Eandem secuti sont Alcman Fr. 13. Schn. Alcaeus Fr. 19« Schn. 
Eurlpides Andr. 1141. ApoIIonius Ar^. IV, 486. Vlrgrilius Aen. 
V, 731. Ovidius Met. V, 606. Cfr. C. IV, 4, 31 : imheUem (tq^- 
QWtt) eolumbam. 

V. 19. nivaUa Haemoniae] poeticum Thessaliae nomen 
a rege Haemone sic dictae. Apollonias Arg. III, 1090: Ai- 
fiovii}v drj TfjvYS nsQiUTiovsg aakiovaiv» ubi Schol. ex Rhiano 
profert: ^ifAovitjv ay* ^fiovog.,. o d^ui Tixs GiveuXov Ai- 
luav. Nivalis autem Thessalia, ut vicina Thracia fiuripidi 
Andr. 215: ®Q^Kfjv ;tfoV< t^v xutd^QvTov, Cfr. Epist. 1,3, 3. 
Vlrff. Aen. VII, 675. (Orelli.) 

V. 22. Perire quaerena] ut vs. 30: invidene dedua\ Vide 
Exc. IV, 4, $. 1. coll. C. III, 4, 39. 

V. 26. fortis traciare] adeo fortis, ut attrectaret. Cfr. 
ad vs. 10. 

V. 30. Saevis Libumis] Appian. de reb. Illyr. c. 3 : Ai- 
fivQvoi Tov ^lwviov xal Tag v^eovg iX^aisvov vavalv wxsiatg 
TS xui xov^uig' o&sv IVi vvv ^PwfiaToi rei xovg>a xal ol^iu 0* 
xQOTu Ai^v Qviiug nQogayoQsvovoiv. Vide Dillenbur^eri Exc. 
de Libumis ad Epod. 1, 1. coll. Suid. in v. AifivQvixut. 

V. 31. invidens Privata deduci triumpho] De structura cf. 
ad C. 1 , 2, 43 : patisns vocari Caesaris uUor. De re Porph jrio 
e T. Livii loco nunc deperdito apposite memorat illam identi- 
dem dicere solitam: „0v S^QiaiAfisvcofiai.*^ 
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ExcBrsas 

Ad Horat. C. I, 37, 1. coll. Alcaei Fragm. 12. Schn. 

Est operae preilam videre, qaoniodo Horatlug et Alcaeo« 
hoG loco slbi Invlceni saccorrant, ut alteram alter ab Inter- 
pretnniy alteir a Critlcorom tnlarlls defendat. Qaibus qnum Al- 
cael sententia oppressa laceat, Horatii obscurata sit, si modo 
vera illius verba reyocaveris et paalum correxeris , plenam sibi 
Ittcem donant debentqne. In Alcaei enim fragmento, qnod serir^- 
vlt Athenaeus X, 430. A., Ibl codicum consensu scriptum 
exstat xai uva nqog piav novstv. Quod qunm yiris doctis 
dmni carere Idonea explicatione videretur, correxit primusFul* 
vius Ursinus nivhiv et delnde Casaubonus nivriv ex Aeolenslum 
Qsu , quam conlecturani nunc onines relut sacram ancoram am- 
plexi sunty postquam altera llla et fere aeqnalis xal x^ova 
nQog fiiav naUtv^ ex Horatii verbis facta (ap. Aemll. Por- 
tum ad Ljric. frr. Heidelberg*. 1598. et probata olim quum 
allis tum Porsono Adv. p. 103. ed. Lips.), explosa e^t abHer- 
manno EL doct. metr. 688 seq. ,,Nam Heratius, aiunt, sudm 
nunc pede Ubero pulsanjda teUus etiam ex lis quae seqneban- 
tur apud Alcaeum haurire potuit.^^ At solet Horatlus taiia 
initia, quae ex Graecis exemplaribus suis plano ac manifesto 
consillo eo ut insigni exordio uteretur et ut doctis amicis in 
memoriam redigeret, repetijt, fere ad verbum reddere, antsi 
forte non verbumpro verbo reddit, solet tamen sententlam ver- 
borumque vim servare. Id quuni certissimum sit et plus 
duodecim locis vel ex unb Odarum Ilbro prlmo constet (vide 
ad Carm. I, 18, L): non ipsam quidem coniecturam istam 
X&ova -^ naiijv (quae mihi correctoris magis quam poetae ma- 
ntfm eamque satis' sinistram referre videretur), sed Horatil 
tamen vestigla secutus totnni archetypon sanasse mihi videor, 
quom una vocula leniter restituta scripsi xai noia nQog fiiav 
Ilovfiv . Quae ut aperte conveniont cum Horatianis nunc pede 
Ubero puUanda iellusy Ita proprium aliqnod et slngolare utrius- 
que ingenii dlscrimen relinquunt, in quo ipso haud scio an abs- 
conditae caussa quaerenda verltatis sit. Nam bene sane atqne 
eleganter Horatios, nunc, alt, postqufim cura metuque Caeearis 
rerum sobUi (Epod. 9, 37.) snmus, libera licentla trlpudiaa- 
dum et exsultandum est, auantum effusa animi laetitla agltatl pe- 
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des saltare voleiit; Alcaeas vero altiore et alacrlore abrep- 
tus spirltu ne Ilberum quidem exsultandi arbitrium permittit 
pedibus, sed eam aninii laetitiam esse dicit, ut lUis necesse slt 
•altare et saltando se rontundere: vvr xQ^ noda ngog fiCav 
novifv. Sic Horatius ipse quoque C.I^SG^ 1: ^eu sUreqme» 
pedum. Euripides autem siniiliter de AchHie intento cursu 
certante cum quadrigis Ipb* A. 212. S«: itiitXiay S^in.ovBi 
nodotv. Ac p^aiovg novovg dlctos esse cogrnosces ex Ae- 
schjlt SuppU 800« \iexvL\.i' xa6s ^qoifu* ifiwv p^aitav no" 
twVf et ex Pindari frag^m. 88. B. vs. 6:. nsgl XQ^M^^^ ^ox^i* 
{sf piaiwg. Nec aiia est vis locutionis nqog fiiav, Eorip. 
HeracK 885: oi /ui^v ixovra y^avTOv^ dXXd nqog fiiav^'E^vl^* 
dvdyx^. Itaqne id ipsum, quod ad Alcaei verba mentemque 
haud sane aptissime proponunt, irj^o^ (iiav nivuv non est violen- 
tins bibere, sed Invltum sive caactnm bibere, nt patet 
exSoph.fr. 701. D.: ro niveiv ngog (iiav ^'Icrov naxov ns^vxB 
Tw ditp^v ^a^ et ex Aristopb. Ach. 73: iivi^6fisvo$ 6s n^og 
fiiav inivofiBv. Deinde fere sollemne erat Graeds homini- 
bns, ut insperata elati laetitia vino se obruerent In con^ 
vlvioque 8.altarent: Immo vero :hec Ua usitatum fult ac 
paene indiscretum, ut vlx credibile sit saltationem ab Alcaeo 
omissam ac non statini post vinum commemoratam esse. Vide 
Halm. ad Cic. p. Dej. 9. §. 26. colf. Becker. Charlcl. I, 188. 
edlt. 2. 

Ita Horatins et Alcaeos/ nisi fallor, optime conciliantor. 
Protullt hlc sententlam commodam ac paene necessarian^ et qua 
Bolet vi et gravitate scripslt; convertit ille non ut uiterpres, 
sed ut poeta, eadem sententla, verbis ad suum iudicinm aptis; 
denique alter alterius sententlam auctoritate sua tuetnr et de- 
fendit. Contra qvl Alcaeo npvnm Istud nivfiv post ro fud^wd-^- 
vui obtrndnnt, et pertnrbant omnia et eius oraUonem.mirum in 
modum langoidam , ne dicam, vinolentam et .somniculosam red- 
dnnt Hoc rolhi adeo frlgidnm et perversum videtur, ut vel 
integram llbromm scriptnram retinerl malim, qnam tale quicquam 
in eins possesslonem invader^ paUar. Nam qnod libri suppe- 
ditant uai uva n(f6g fiiav novstv, id aliquam tamen nec in- 
eptan seatenUam faafcet, si hoc ipsnm^ quod dicendnm erat, 
imiverse dictum pntemos: ,,nnnc cnivis vel invito laborandnm 
est, nt 80 in omni orantao laetiUa efuiidat ac conflciat^) i. e. 
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ut saUet. Sic Lttcianus de effusa laboris cAnleiiUone Necjom. 
C* 4: o de rig ^iinuXiv naqlvBi novBtv tu ndvta xul fioxd^itv 
xal ro awfJkfA xara ra/xaCc'^* ^^ ^^ simili avtem Horat. 
C. 1, 18, 12: Non ego te^ candide Bassareuj Invitutn qua^ 
tiam. Verum praestat, opinor, nrdda scrib! vel propter ma- 
nlfestam imitationem Horatii vel propter conimttnem Graecorum 
consuetttdinem. Nam quod Uoratius dixit pede palsare tel- 
Inrem, id Graeds omnino de saltatiotte soHemne fsft Homer. 
II. XVUI, 571: — — Tol ds Qiimovt$g ofiaQj^ 
fioXn^ T^lvyfA^ TB no(fi fnmiQovrsg Snovto. 
11. Hom. ApoIL 516: ol di QJomvtsq tnovTO (sc« novlv). 

Plena Jocntio Qjiff&siv nsdov yel nlfcwv oZiug esi apud 
Apollonittm Rhod. I, 539: < 

ifAfiBkiiag xQainvoUf* nidov Q^wcwtn noSwav* 
et Callimacham H. in OeL 306: 

ai 6b noil nXr^Ofrovcri - x^Q^"^*^^^ offgKiXtg^ oldag* 
Plttra vide apttd Rtthnk. ep. cr. p. 36. coIL Uom. Od. VHI, 
264: nsnX^yov 6i x^Q^^ ^^^^^ noaiv. et Ettrip. Tr.325: nuXks 
nod* al&€Qiov. Addo locos Horatlanos C. I9 4, 7. .* AUemo terram 
^atiuni pede* C. III, 18, 15.: Gaudet invieam pepulisge fos- 
8or Terpede terram. C. \Yy \y 26 ^sq.z pede candido — ter 
quaMuht kumum. A. P. 430: iundet pede terram. 

Carm. I, 38. 

Tenne hoc carmen nuQoivtov^ q«od HorMius de indostrfa 
ln c/xtreme libro primo posaisse rldetar, nilnisl colorem Ana- 
cre^onticttm refert, nec iniucttndam tamen Romaais fatttram 
propter rei noyitatem. Ut enlm totam g^eans Ijrieom, paaca 
qattfli tentasset CataHtts, primns ad RomaBos transtailt, sic ha* 
bltam carmittttm ot haad spemeiidam xaXldntafMt a, Graecls 
mtttttari non dahltaylt Inde luilas carmlnls forma, Nam fre* 
qttetiter Ljrici Graecl, fit*alias lyram soam Invocabant, sic po- 
clllatores etiam aUoqaebantar, ^ttibos qoid seiitireBt quidve 
vellent exprimerent. Qno artifido sententUe, ceteroqatn com* 
mttni ac volgarl, in rem praesentem versae novum vigorem 
novamqne gratiam quaerebant. Ex qno g^enere Anacreon- 
tis snnt Fra^m. 39 et 40. apud Schneidew., qaornm lllttd itit 
inciplt : 
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I 

0iQ* viwQy ^SQ^ olvovj ctf naii 
^iQ$ d* dv&SfuSvra^ ^fklv 
VT&pavovg. 
lioc aaiem 

x^fii^j Su^ afivmv 

nQont^ «. r. X. 
A Horatio imiUUone expressam esse iam aopra vidioiao (C. I, 
37, 1.) idemqoe imitatos est aoctor carmiois Anacreontei 36, 8: 

Oii^ ftoi HvnsXloVj i nai* 

fts&iovva yaQ fts xsttfd-ai^ 

noli XQstmov ^ ^avovra. 
et Carm. 38, 8: > 

^Efiol uvnskXoVj w xoj, 

fiskiXQov olvov fjdiv 

iynsQfiaag ^Q^eov. 
et Catallos 35, 1: 

Mhdater vetuU puer Falerm 

biger mihi caUces amariores» 

T. K Persieos apparatus] Rem illostrat Xenophoo Cj- 
rop. VIII9 89 15: WUd fi^v d^QvntixmsQOi noXv vvv ITiQCai ^ 
inl KoQov deiv. Eoromqoe laxorlam delnde qualn In ylctu 
tom In restita accaratias perseqoens haec addit §• 16: aXXa 
rs dsi xaivd Inififixoty&vrai* m\ yoq xaivononjrd^ dfi^ti^ 
Qiov Tovtwv xixnjrrai. Cfr. Herod. IX, 82. colL Corn. Nep» 
Paos. 3. $. 2. et Cic Tosc. V, 7, 20. 

T. 2. uesae phityra coronae\ y>iXvQag cti^avoi veterl- 
bas Ljricis li^noti non com vno&vfjJdwv nXsHzwv genere con- 
fandendi sant, sed qaom recentiorls loxas ac fastidli sint, a 
Comicis demam commemorantor et saepe In antiqois monataien- 
tls conspiciontar. Sont sutiles illae coronae^ qnaram Ovi- 
dias Fast. V, 336. mentionem facit. Vlde Excarsnm. 

T. 3 seq. rosa quo loeorum Sera fnoretur] Snov qo^ov 
offfifiovj naQoxaiQiov fUvsiy i.e. Stpiy naQa xaiQov, Nos simili- 
ter in poesi ,wo dle Torsp&tete, herbstliche Rose noch weile^ 
Vlde ad C I, 2, 45. De re mox Tiderimas. 
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Exearsus 

Ad C. I, 38. TS. 2. coll. 1 , 36. T*. 15 <eq. 
^J)e coronis canvivalibus, 

Absolttta interpretatioiie ex his angriistifs iuvat parumper 
In apertlorem atque anioeniorem campum exspatiari, dum de 
veterum corollis conviyalibns dicam, oon ut omnia quae 
Atbenaeus in Deipnosopbistarum Lib« XV. aut Plutarchus In 
Sjmposiacon III. aut Plinius in N. H. XXI. c. l^ll. aut alii 
allbi babent*) colllg^am, sed quae ad Horatipm pertlneant ex 
Ljricorum reliquiis ceterisque exemplaribus eius Graecis eno- 
tem. Nam quae apud ipsum Horatium et suppares poetas eo 
de g^enere legmntur plurima, maxima ex parte pro allenis 
et assumtis babenda Itaqne interpretanda esse arbitror* Etenim 
illi poetae, etiamsl ipsi nec. serta aut unguenta nec alia mol- 
liora interdum spreverint ') 9 ea tanien quae bls de rebus In 
eorum carminibns reperinntur, non tam ita posuisse existimandl 
sunt, ut suae ritae imaginem exprimerenty quam ut poesin 
Graecorum imitarentur. Quos quum elusmodl res cum mirifica 
venustate descripsisise viderent, inde carmlnibos suis similes 
colores Induxerunt. Ac dubitari non potest , quin multa Id 
g^enns quae poetae luserant, ex eorum demum carminibus In 
elei^antioris vltae usum abierint. Est Ig^itur llla comparatio non 
solum iucunda sed paene necessaria, videorque mihi convenien- 
ter insitltuto meo facturus, si per floreum quoque bunc cam- 
pum Horatil ducam, ut qui Graecis maxime flosculis ab eo sit 
consitns. 

De veterum Lyricorum coroDis convlralibus baec com- 
plectitur PoIIux Onom.VI, 107: Idvattqiiav Ttai fjLvQtotg tns^ 
.^avovff&ai ^i]ffi xal xvQidvvoig xal avr^ Q^S* Actfryf vel Xvyi^) 
xal NavxQarh^ fFTt^dvtf ^ edfitffvxog ovrog fjv , . xal dvtjTtoij (og 
xa$ 2an^ia nal IdXmatog. ovtoi di xal asUvoig* 6 ii Idva^ 



1) Cfr. iiL primis PaschalinsDe coronis Ilbri deeem. Par. 1610. — 
Bottiger Sabina I. p. 240 f^f{vi>'^ fi ecker Gharicies (ed.Her- 
raann an. 1854.) I, 180 smi{. — Becker Gallus (ed. Rein an. 
1849)111,244 — 251. 

2) Jny. 9, 128: „dambibimas, dum serta, nngnenta, pnellas Poscimns, 
obrepit non inteiiecta seneetns. " Cf. Hor, C. II, 7, 5 sq. £pt. 1, 14, 36. 
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javTovy eUI non semper illas meris florfbos conlextas fuisse 
vel ipsius Alcaei Fr. 29. et Anacreontla Fr. 37. satis proba- 
tur. ♦) 

Coronas jgsgi6$Qa$ag ^estare Romanis antiquiortbus qul- 
dem illls ac seirerioribus mlnus usitatnm fuisse videtnr, si qoi- 
dem hoc Clcero non slne censorlae cuiusdam severitatis nota 
Verri pro opprobrio oblecit Acc. V, 11.: Ipse autem eoronam 
habebai unam in capite^ aUeram in coUo. Nee multum dif- 
fert Horatll lllud de mutato Polen^one Sat.II, 3, '256: 

Dicitur es coUo pirtim carpsiase coronasy " 

Postquam est impransi correptus voce ' magistri. 
PraeterQa Tibullus I, 7, 52. et Ovidius Fast. II, 737. coronae 
istlos mentionem faciunt; postea vero Idem mos Romanis aeqoe 
ac Graecls famillaris fult, ut ^et vaplte et collo mollla serta 
g^ererent. * 

Verum hic nihil attinet ulteriora e Romanorum vita hausta 
persequl: properemus ad eum Horatil locum unde omnls haec 
dispotatlo profecta est, Od. I, 38, 2: 

Displicent nesae phUyra coronae. 
Eae quamquam Interdum etlam collis circumplexae fuerinty non 
tamen cum ipso vnod-ofiiSa» g^enere confundendae sunt. Qua«- 
mm hae ab elus rei intelleg^entibus In eoronis' vel plectlll- 
bus-vel pactilibus referuntur, lllae in s^utUibus.') £t- 



4} BOUiger Sab. I. pg. 240: „Der raffiiiirende Cirieehe nennt diese 
Art von Kranzen vno&vfiidSet odcr vno9vfiiSfg^ d. h. Ton nnten 
heranf dnftende. Anf alten Denlimalern bezeichncn solche Hals - 
nnd finsenlir&nze imuier den hOchsten Gennss. " fieclier Gaii. III, 
250: „ filnmengewinde um Hals und Brnsf Cfr. einsd. Charicl. 
I, 189., tnm Hemsterh. in Lncian. Nigr. c. 52. T. I/pag. 75. 
Schweighaens. in Athen.XY, 674 c. et d. Bergk inAnacr. 
Rel. Fragm. xxx7ii. p. 147. 

5) Bottiger Sab. I, 241: „Man nntersclieidet coronas plectiles 
[Plaut. Bacch I, 1, 37.], wo die Blnifien nnd Zweige gauz einge- 
flochten waren , nnd sntiles, wo nnr die Bl&tter von den Blnmen- 
kelchen anrgereihet wnrden." Beeker Gaii. lil, 249: mIoi Ail- 
gemeinen kann man wohl drei Hanptverschiedenheiten annehmea, 
indem sie entweder ans I&ngeren Reisern oderRanken, wiez.B. 
▼on Ephen, geflocliten, oder ans kleineren Zweigen , Blattern (z. 
B. Apinm) nnd Blumen gewnnden, oder endlich anf ein Band ge- 
heftet wurden. " 
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eniin Lesbii poetae vTro&vfiUag suas ipsi vocant nXfxrdg^ Pii* 
nius autem N. H. XXI, 3, 8. paoHU caronae opponit sutilem^ 
et ab Hesjchio memorantur Qamol axBipavoi^ ut eadem gene- 
rum diversitas apu^ Graecos fuisse videatur, quae fuit apud 
Romanos. Sutilibus his lucem quandam accendit Plinius 1. c: 
Tramiere deinde ad rosaria eoque hisuria processity ut non 
esset graiia nisi mero folio 8utilibu8j mos peUtiB ab India aut 
uUra Indos» Lautissimum quippe hahetur e nardi folio eas 
dari aut ve^ste serica versicolori unguentis madida; hunc ha- 
bet novissime exitum luxuria feminarum. Haec Plinius, cuius 
verba in eani sententiam accipio, ut eum dixisse putem coro- 
nam sutilem fuisse e mero folio rosae«^) Ac rosarumsu- 
tilium mentio fit a Martiale V, 64, 4: Lassenturque rosis 
tempora sutilibus, IX, 91, 6: Frontem sutilibus ruber coronis, 
IX, 94, 5 : SutiHs aptetur decies rosa crinibus* Jani Ovidius 
easdeni coronas sutiles coniunxit cum philjra Fast. 
V, 335: 

Tempora sutilibus cinguntur tota coronis^ 

Et latet iniecta splendida mensa rosa. 
Ebrius incinctis philyra conviva capilHs 

Saltaty et impr^dens vertitur arte meri. 
Athenaeus autem XV, 679. e. inter cetera coronarum genera 
commemorat etiam ^iXvQivov cis^avov^ cuius sic meminerit Xe- 
narchus comicus in Milite (Fr. 13. Mein. ed. min. p. 815): 



6) Sic pridem acceperat Bottiger, cni hoTissimns Plinii interpres 
accessit Siliig. Interpnnxit enim liic item nt ille post t. mtili 
(sc. coronae) , nt ipse scribere malnit pro eo qnod in libris msc. 
habetqr sutilis ant sutiltbus, „Quae vox," ait, „qnnm vnlgo 
ad seqnentia referatnr, BOttiger in Sabina 1, 242- eam recte ad 
priora retnlit, frustra obloqnente Beckero in Gallo 2, 215* ed. 1. 
[lll, 248. ed. 2.], qui de coronis sutilibus accurate dispntans 
ipse monet coronas Indicas a sutilibas longe diversas fuisse. Ad 
V, petiti8 ex superiore coronis est snpplendnm. '' Has Indicas e 
nardi folio et veste serica, natnrales opinor flores imitante, fa- 
ctas tangnnt Martialis XIII, 51: 

Texta rosis fortasse tibi vel divite nardo, 
At mihi de twrdis facta corona placet. 
et Lncanns Phars X, 163: 

Acctpiunt sertas nardo florente coronas 

Et nunquam fugiente rosa, 

13 
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6 Ttut^ a^vXlov inifpavov dfM^iuelfiivov. 

In quibas uyivXXov illnd declarat non solani philjram pro coro- 
namento g^estari solitam, sed qnnm rosae qnae pbiljra nexae 
fuerant ex ista corona lam decidissent, pura philjra relinqueba- 
tor tanqnam Sg>vlXog xA^/cfoc, id est foliornm ornatu suo denn- 
datus, nt Interpretatur Pollux On. I, 2*36. 

Quodsi nesae philyra coronae apud Horatium eaedem 
sunt quae alibi sutilea vocantur , primum hoc plane pcrspicimus 
e Plinii locp, cur Horatio displicuerinU Erant enini tunc qui- 
dem, quum nondum ab India coronas petere coepissent| istlus 
luxuriae finis. Deinde collatis ceteris locis facile colligimus 
Ipsas artificio quodam singulari e mero folio rosae ita fulsse 
confectas atquc consntas, ut singnla rosarum folia^ e caljcibus 
snis decerpta ^), alia aliis superimposita substratae philyrae 
Insererentur, Itaque omnia Inter se squamatim iuncta- atque 
connexa altam et densam rosarnm compag^em roseumque tan- 
quam stramen in torl moduni efficerent^): Id quod prlscaear- 



7) ^oSa XeXvfiiva Laciano; v. infra in nota 19. Geteram folia 
rosae proprie vocantur ea, quae niedinm cingant florem cal^ceui- 
que efficiottt; v. Voss. ad Virg. Ge. IV, 274. p. 823 sq. cl. Diosc. 
I, 130: itfQalvsrai SiTatpvXXa — * to Se iv fiiaoi^ roic ^oSotg 
svQ*ox6fi€vov av^&os *tX. 

8) BOttiger Sab. 1, 209 et 241 seq. sutiles rosas seu nexas philyra 
coronas Horatii sic interpretatur: ,,auf zarte Lindenb^nder auf- 
gereiliete Rosenblatter , wo nun die schuppenfOrmig uber einan- 
dergelegten Blatter cinen dicken Wulst bildcten. '' Becker Gall. 
III, 248 : M Wie sonderbar es auch scheinen mag , so lasst es 
sich doch nicht leugnen, dass aus den einzelnen Bi&ttern der 
Rose Kranze gefertigt wurden , indem man sie aaf ein Band oder 
Streifen Bast heftete... Allein was Apicias I, 4. sagt: Folia ro- 
sarum albo suhlato Hno inseres et sutiles facies. das scheint 
dem Ansdrucke nach doch mit jenen Biatterkranzen znsammen- 
zuhangen, wenn auch hier die Biatter fiir ganz verschiedenen 
Zweck an den Faden gereihet werden. ** Praecipit enim Apicius, 
qno optimo et brevissimo modo vinum rosatum sit coniiciendum 
jubetque sutiles rosas adhiberi, uon tujisa sicca rosarnm 
folia et inclasa linteolo in mustum conjici cnm poudnscnlo, nt 
Diosc. V, 35. et Piin. XIV, §. 106. Geterum iilad alho suhlato 
plenias sic apud ipsam habes : alho tmi foUi prius forcipe suhlato. 
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tis operibos egregie covfirmatiir.^) ita iocnm Iloratianum, de 
qao a^tiir, optlme accepisse miU ridetar Bottigeras; alii coro- 
nam ex integ^ris rosis plectilem qaam e mero folio satilem in- 
teili^i malunt, phlljrae yincalls tantam colli^atiim et ,variia 
inde textis lemniscis sive taeniis^ exornatam. Sic Orellias et 
pleriqne nonc Interpretes; qoorom de sententia quid ipse sen* 
Uam alio aptiore loco explicabo. 

Nunc at redeam ad ordinem et tandem absolvam qoae 
snpra posui veterom Ljricorum exempla, com Alcael Fr« 29. 
conferri lubeo Horatil Od. II, 7, 21 — 26., qoi totos locos AI«- 
caicum qoiddam sonet et mire conspiret etiam com rerbis qoae 
eiosdem Alcael Fn 33, 3 sq.: 

Oivov yaQ 2sfLiXag xal Jiog vlog Xa&ixadda 
dvd^QWTiOifFiv €^u)x, iyxBS xiQvaq X, T. X. 

et Fr. 34. Schn. cum Plutarchi verbis supra laudatum exhi- 
bent. Ex Anacreontis autem Fr. 53. apii corollas cog^no- 
scimus easque festo die Dionjsi fronti inipositas, cuius- 
modi Horatius in simill occasione memorat Od I, 36, 16. et 
Od. II, 7, 24. et Od. IV, 11, 3. 

Addo hoc locp Sapphus Fr. 67. Schn.: 
2v ^€ ffts^dvoigy (i Jixay n€Q^icd'^ iQajaTg ^ofiaifriVy 
oQnaxag dv^xTO) cvvsiQQaia anaXaitnv x^Q^^'^' 
svavd^sta yaQ niXsrat xal x^Q^^^9 fuxxaiQa 
fjuiXXov nQOTOQfiV* dcTS^avwToiCiv 6* dnvcTTQi^ovTai. 
Sacris Veneris faclundis siavd-stav seu florum ornatum 
volt adhiberi, colos rei caossam hanc reddit ipsa, qood non 
coronatos dii aversentor^^). Namqoe ratto hoios rei 



9) BOttig. Sab. I, 242: „Eiiien Genias desLebens, der einenKranz 
mit solchen schuppenweis anfgereiheten Rosenbi&ttern nm den 
Hais tr&gt, findet man anf dem sinnreiolten Relief eines SarlLo- 
phags im Mnseo Gapitoiino T. IV. tab. 56 '' Becker Gaii. III, 
249: nAn Denkmaiern findet man h&nfig Kr&nze, wo Blatt ilber 
Biatt liegt oder. Rose an Rose sitzt nnd es ist wohl mOgiich , dass 
an solchen die Bi&tter oder Rosen auf ein Band oder einen 
Streifen Bast, philyra, geheftet waren: sie wurden dann mit 
Reoht ^utiles heissen.*' 
10) Ita Hermannns qnidem, evav^eid et fAaxai^if ioco Bvdv^ta et 
(lanaiQa eleganter.rescripfis: Denn Blnmenschmuck ond liebiiche 
Reize siad geeigaet Aphrodites (fr. 1 , 13) Gnnst zu gewinnen, 

13* 
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iina eademqne in sacrifidis fuii quae in compotationfbasy quod 
corona erat praecipuum laetitiae insi^ne et ornamentum. Sci- 
licet coronati esse solebant sacrificantes, quoniam sacra omni- 
bus festirae laetitiae indiciis pera^i oportebat*^): coronas su- 
mebant in conviviis non solum propter utilitatem aut suavita' 
tem odorum, qui afflarentur e floribus, sed etiam ut animi lae- 
titiam prae se ferrent diis , ut putabant, g^ratissimam. Dabantur 
enim coronae extrema demum coena, quum mensa secunda 
apponebatur, ac sumebantur non fere prius quam libatio fieret 
et compotatlo inclperet. Libabant autem quum allis deorum 
numinibus benignis et salutarlbus , tum primo vini iDventori et 
,1aetitiae datori Baccho ^ , quem dya&ov ialfiovog nomine invo- 
cabant'^). 



dass sie dicli gnadiger anschane; Unbekr&nzten aber kehren die 
Gotter den Racken. fiergkios Poet. Lyr. ed. 2. p. 685 tentabat : 
Evav^sa fiep yaiQ TeXirav (vel svav^ia ydft na^ Telitif) 
ual Xa^«T«c /idxai^ai Mdllov ngogo^evvT*, Pe sen- 
sentia qoidem haec^abet Athenaeas XV, 674 e: ^ang>as 3*dnXov- 
0T6Q0V Tr^v atriav dnoSiSotoi tov oTetpavovo&ai ifidg, Xiyovoa tcC' 
Bi' 2v Bi OTegfdvo tg htX, *Qg tvavd^ioTegov ydg nal xexaQiofjii- 
vov fidXXov Totg ^eo7g naQayyiXlei oTegiavovo&ai Tovg d^vovtag, 

11) Saut haec yerba Perizonii ad Aelian. 111, 3. p. l49. 

12) Piat. Symp. III, l: IlavTodanwv ydg fieTd t6 Semv^aai ate^ 
(pdvoiv neQnpe(fOfii%wv. Athen. XV, 685 c: *H Si twv oTetpdvwv 
nal fivQOtv ngoTeQov etaoSog tlg ra avfinoota ^yeXto t^c' devTi" 
(tag TQntniiijg, Xenoph. Gony. 2, 1: 'Gg Se dg>ggi&eaav al 
Tgdne(a& Hal eaneiadv Te nal enaidvMiav. Gfr. Xenoph. Anab. V, 
9, 5. , Plat. Symp. c. 4. init. p. 176. , Plat. sept. sap. conv. 5. 
ibiqae Wyttenb. coll. fieckeri Gharlcl. I, 180., ejasd. Gall. Ill, 
250. — Nicostratus comicus apud Athen. XV, 693 b. (Fr. 21. 
Mein. p. 637): 

*AXX* iyxiaoa ^aTxov dya^ov Saiptovogt 
dneveyndTW fiot Tijv T^dne^av in noSwv 
iMavwg nexoQTaofiat ydff* dya^ov SaifAovoS 
pixofiat, Xafiova* dniveyxe TavTtjv in noSoTv, 
Philonides medicus de Goronis ap. eundem p. 675 b: or'EXXtfveg 
%t} fiiv nagd SeZnvov dKQaTtjf nQooSiSofiiv^ rof» *Aya&6v ent- 
^wvovat JaifAova^ TifiwvTeg t6v elffoVTa Saifiova, r^v S^ovTog 6 
Aiowaog. tw Se fieTa Seinvov xeKQafiiv^f Trfcvrcj» npooSiSopLev^f 
noTijQitff A ia JSotTTjQa iniXiyovoi^ T^g In tov ptiypLarog dXvnov 
nQdaewg tov xal twv ofifiQonv dQxrjyov aiTiov vnoXafiovreg. Adde 
Athen. XV , c. 47. ibiqne p. 693 d. et e. ; e qaibus iocis patet 
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Jam rero ut ex ceteris scriptoribas Graecis nonnulla pro- 
feram, quae ad Horatiom ipsomqne morem illastrandam perti- 
neant, corollae epularis mentio vel antiqaissima kabetar apad 
Arcbilochom Fr. 82. Scbn.: 

^Exovtra ^uXkov fkv^ivtj^ hiQnero 
Qoiirig ts xaXov oivd^og. 
Neobalen, at opinor, ille perstringebat, qaae com riris per* 
potare solita ipsa qooqne coronam mjrteam ,cam flore rosa- 
rom^ inter pocola sumpsisset ^^). Sic Horatius Od. I, 36, 13. 
Damalin, Od. II, 11, 22. Lyden, Od. III, 14, 21. Neaeram, 
Od. IV, 11, 3. PhjUidem poellas rirorum conviviis adhibet 
rosaceis aut aliis sertls tempora redimitas, et Od. IH, 15, 15* 
yetulam Chlorin neg^at decere florem purpureum roaae^*), Ac 
flores amoenae rosae habes Od. II, 3, 14. 

Comlssabondum Alcibiadem ad Ag-atbonis fores accedere 
legimns in Platonis Sjmp. c. 30. p. 212. C: hturtrivai hrl 
rdg d^vQag hTXB^ayianivov avtov xinov li ttvi (ns^av(p daahZ 
xal Vwv ^ xal taiviag l^oyra inl Tfjg xstpaXijg navv noXXdg. 
Itemque a compotatlone ad amicam pergit Delphls iuvenis apod 
Theocritum Id. 2, 121: 

xQail (fiji^ctfv XsixaVy ^HQattXiog Uqov ^Qvog^ 
navtocs noQ^vQi^ci nSQi^wtrtQriaiv iXtxTav, 
Ceterum quae ibidem commemorantur xaiviai et noQ^vQat ns" 



post distribatam iUan Boni Doi potionen meri remoTeri solitas 
esse mensas; deinde vero in ipsa compotatione temperatom yi- 
nam esse sumptam , cnias ad primnm pocalam pleramqae Jovem 
Seryatorem, saepe etiam Sanitatem yel Thaliam Gratiam salala- 
bant. Gfr. Beck«r GhaK I, 165 seqq. eoil. Virg. Aen. I, 730 — 
740«, nbi noh sine cau^sa hanc ordinem inyertit Dido. 

13) Liebel p. 77. et Gaisford p. lio. '&aXX6v fAv^oivt^ de ea fronde 
accipiant, qnae ntaaMos dicebatar. Ad hanc Hesychii glossa per- ' 
tinet, qui moris faisse refert, Mv^^ivtjt xXaSov ij ddqtvyt 
na^d noxov StSova^ rols uaraxetfAdvott ix StaSoffjSf vni^ tov 
faat drrl tov fiv^pitov. At yide qnae infra dicta sunt in coro- 
namentorum loco ibique not. 27. 

14) Qaomodo aatem ,religati8 in nodom crinibus haerentes 
coronas* paellae gestayerint, yide apud Bottigernm iu Sabina I, 
156 sq. coil. Becker. Gharici. III , 244 sq. et Orell. ad Hor. Od. 
11, 11,23. Graeei id yocabant xofnjv na^afinvxiCetv tit xoyvfifiovj 
qai proprias Lacaenaram erat mos. 
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^iiiaNrT^a/ faciont, ut de taenlis lemniscisqae coronaram 
dicendum esse videatur, quoniam sic rul^o nexaa pJnlyra co- 
ronaa Horatli interpretari malunt. Vldentur autem illorum yittae 
laneae esse ludicri rictoris ornatum slmulantes. Uterque enim, 
ut oplnor, animi caussa Inter pocula coronae snae taenias rel 
Ipse addlderat rel a sodalibus addi slbl passns erat, quasi 
malore allquo certamine ludornm rlcisset, culus eo Insig^nlus 
erat praemium , si coronae addltl lemnlsci essent ^^). Atqne 

15} Pind. 01. 9, 90: ijk&ov tifidoQot ^lo^fiiit^o^ AafAitQOfjMxov fjtl" 
9^an. abi mitris, notante Boeckliio, significantnr Istlimiae co- 
ronae, quae illis imponi solebant. Schol.: fAir^ae yd^ tvdo^tv 
%(uv ote^dvwv $tal BiaB^fiata noiKila eioj&aoi owdsiv. Hinc Isthm. 
4 extr. : Xdfifiavl ol OTi(pavov , (pige 9* evfiaXXov fitrQavt unde 
simal intelligitar mitram ex lana eonfectam esse. Adde ibi quo- 
^qne Schol. : evf^aXXov di fAit^av xfjv tatviav njv «£ eQiov 
^av&ov xois 9te(pdvoi£ v^offrrXeMfiivriv, Piara BoeclLh. ad 1. ex 
01. c. p. 193. et Krause in libro suo Olympia p. 162. jyoli 
tamen cum illis coronas iudicras his mitris sive taeniis ,im 
positas* tibi fingere, sicut sacerdotali fasciae s. infulae frons 
oleae aat etiam laari imponebatur: id qaod aperte sane docet 
yetas quidam auctor ap. Atheu. XV, 677 a: 3t6 nal rovv(u {jf 
ori(f>ei^ orifAfiavi) Trgojr^if OTeq>av(uodfjt6Votf devvsQov negtvt&ifie&a 
tov 8d(pvtvov. et Statius in Theb. II, 98: sed falsa cu(mrrit In- 
fala per crines glaucaeque inneoms olivae Vittarum provetiit honos, 
i. e. utrimque ex infnla coeperunt dependere yittae, quibus 
innexa et intorta erat olea; et alii apud Paschalium Coron. 
IV, 2'i. p 277. Nempe infulae istl, qnae prior et potior erat 
pars in sacerdotali caita , inter sacra frondes illae superimpone- 
bantnr , quia sacerdotes tum non soinm eandidati et infniati, sed 
etiam at omnes omnino sacrificantes sic ipsi quoque coronati esse 
debebant: quum coronis Olympicis aliisqne quae erant praemia 
yictorum taeniae atque lemnisci non semper quidem sed 
plernraqae et maioris honoris canssa superadderentur , ut non 
minus aperte colligi potest ex hoc loco Philonis, qud praeter 
alios idem Paschaiius ntitar Gor. IV, 8. p. 229: avvog nagsX-^^uv 
vd figafleia xal vov q>oivixa dvdSog xal oveq>dvo>oov, ei d^eXei, 
Mal vai£ vatviate dvdBtjoov, £t sic Poilux III, 152. et 
ceteri omnes qui huins rei accuratius mentionem faciunt v6 vat- 
vtujoat post v6 oTeq>avwoat memorant. Itaqae coronae iudicrae 
ceteracque victrices et feraies, ni fallor, sais taeniis Telut lim- 
bis quibusdam (ne^ivia Soidas has ipsas taenias vocat) circnm- 
dabantur atque impiicabantnr , ut taeniae et caput praecingerent 
et coronam ipsam non solam coiligarent , sed etiam distinguerent 
atqne inornarent, id quod maxime earum torulis et iemniscis 
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alter opinor g^jriiiiilco, alt^ inaslco certainiiie sese vicisse si- 
iiiulabat. Nani Delpkls juvenls praeterea Herculea fronde, ut* 
pote palaestrae stadlosns, Alcibiades autem hedera Bacchica 
sen poetlca cinctus est, et hic Ipse panlo post dlcit se cuni 
taenlis venisse, ut A^athoneni de capite suo ob victoriam 
elus tra^icam revlnciret. Hinc Timaeus in Gloss.: Ta^viatg 
dvadovfisvoi, S&og rotg vsxi^Gatnv dvadoZvai xaiviag^^)* Quare 



iiebat. Hine eXmdv illad apud Theocritum sic ut ib. 1, 81. dacta 
ab hedera eiusqne corymbis imagine , et Alcibiades Platonictts 
%di Tatvias ex^i inl rij HstpaXfjt ct ap. Pliit. Tim.8. habemus victri- 
cem taivlav otttpdvovt exovoav xal vUae efjLnenotntlfiivas » et 
ap. Alhen. V, 197 f., nbi pompa Bacehiea describitar, con^i- 
mili OfJiata habemus dfjinelivov xqvoovv ori^avov fi§ooXev*ois 
• fjtitgaie nareiXfjfjifjtivov y et Pindari Scholiastes fiir^as «al 8iad^- 
fiata notHiXa quae memorabat toU otetpdvots nQoon?,ex6fieva di- 
cebat, et alibi in ana corona yictrice vel dcccm Xijfivloxot com- 
memorantur. Qaae enim solita in hac rc consaetadine loqaendi 
yocantar t a e n i a e , alibi et a Romauis maxime (velat a Saet. 
Ner. c. 25.) in eadem re saepe lemnisci appeilantur, quam- 
quam, si proprie loquimur, Id discriminis interessc dicendnm est 
qnod inter totum et parjlem , et qnod in persiipili sane sacerdotaii 
cnltu inter infulam el eius yittas interdecebat ; de qua yera 
ratione utriusque yocis saepe promiscue usnrpatae mox yidero. 

16) Vide de more hoc darissimam Ruhnkenii in Timaei 1. c. dis- 
putationem p. 246 sq. coU. Thnc. IV, 121., Xenoph. Hell. V, 1, 3. 
Cony. 5, 9. , Plut. Pericl. 28. , Tim. 8. , Nep. Alc. 6 , Diod. Sic. 
XVII, 101., qnibns ioeis imperatorum yictornm et aliorum bene 
meritorum , quasi ^yd^ltjtoiv vtitijtpogatv "^ capita taeniis coro- 
nisque redimiuntur et ornantur. Adde ex Anth. Gr. T. I. p. 235 
*Ep. 9, 4: 

^Aytv xa2 ftitpaie fidXXste nai oxeq>dvotQ^ 
ibiqae laadata Jacobsio T.VIl. p. 339 coll. Arrian.Exp. Alex.VI 
13. Ind. XXXVI, 3., Pausan. IV, 16, 4. Ob yictoriam curulem 
illam suam Pelops iam heros in priscae artis opere ab ipsa Hip- 
podamia taenia ornatar ap. Pansan. VI, 20, 10. ct ob musicam 
Corinna poetria ib. X, 22, 3. Et Polycles Lacedaemonias, quam 
de qaadrigis coronam Olympicam accepisset, taeniam dextera 
tenens postea de lapide ibi positus est; ib. VI, 1. extr. Ac sae- 
pissime in yascuiis antiquis athlctae conspiciuntur ab Helianodicis 
taeniis redimiti aut quibas taeniae (Siegsbinden - Kranze) a mu- 
lieribus (Victoria, Olympia cet.) offeruntur; y.Hamiiton et Tiseh- 
bein Coltect. of engray. from auc. yas. Vol. I. p. 147. pl. 57. et 
0. Miiller Hdb. der Archaologie der Kanst ^. 423 , 4. Divino 
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qaum hic proprius pabliGaram corMamm omatas atqae honos 
^uisse videatar, ut iis taeniae atqae lenmisci adderentur, recte 
Beclcerus utroque loco taenias intellexit ex corona aptatas; 
minus bene easdem indldem taenias mihi quidem yidetur ad co- 
rolUs convivales traduxisse'^). Atqae ita Horatii etiam, ati 
dictum est, et Ovidii ceterosque locos qaos supra posui, ubi 
philjra in coronis commemorator, accipiunt, secuti Pascha- 
lium Coron.n,c. 12. p. 110. Volunt autem hi omnes coronas 
convivales non simpiiciter e floribns aut frondibus colli^atas, 
sed stroppis quibusdam ita vel intertextas yel involutas at- 
que religatas fuisse, ut et in ambitu coronae eorom torull, 
id est nodi eleg^anter nexi, passim exsurgerent et ubi coibat 
cq^ona extremae fasciae In laxiores nodos collectae, qnos pro- 
prie lemnlscos dicebant veteres, utrimque in hum^ros deflue- 
renty. totumque coronamentum illud in niodum diadematis caput 
praecing-eret. Nam sic certe Bdttig^erus e papyro coronaria 
ifit'tikf^ CTSipavmQidi) coronam eam descrlpsit, qaa Sabinam 



sc dignans honore Empedocies per Sicnlornm nrbes Incedit (at 
ait ipse ap. Diog. Laert. VIII, 62.}: 

Taiviats th Trtgiatentos atitptaiv re ^aXeion» 
De usn lemniscorum, quos nna prope omnes Toce maioris 
honoris caussa coronis addi soiitos asseverant, inprimis vid* Ga- 
sanbon. ad Saeton* Ner. c. 25. et Wesseiing. de Archont. ludaeor. 
p. 18. Subiicio Virg. Aen. V, 269: 

Puniceis ibant evineti tempora taeniis. 
nbi Seryias: „Vittis roseis; et significat iemniscatas coro- 
nas, quae snnt de frondibus et discoioribus fasciis et sicntVarro 
dicit magni honoris snnt. '' Anal. Br. III, 156. £p. 26: 

Ilvy/i^ VinfjoavTa rdv '^vtMleovg Mavexafffiov 
l?} /Aviauois fialaxois iaretpdvoMta Siua* 
Auson. Epist. 20, 5: 

Et quae iamdudum tibi palma poetica pollet, 
Lemnisco ornata est, quo niea pdlma caret. 
CAc. p. Rosc. Am. 35, 100: palmam leinniscatam, Liv. XXXIII, 
33: coronas lemniscosque iacientium. In decreto fierenices 
urbisAfricae est atiipavog ilaHvot nal Ifjfiviauoty maioris ho> 
noris canssa additus, ap. MalTeam Antiq. Gallic. p. 7. Tertuli- 
de cor. mil. c. 12: Triimphi laurea foliis struitur, hinc aureis 
lemniscis inomaiur. 

17) Charicl. I, 165. 182. ed. 2: „bnntfarbige fiander, Tanien, wel- 
che am Kranze befestigt waren. ^' 
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fn Isldifl deae sacris ornaylt, collato lllo loco Theocriteo ^"). 
E philjra qiioqiie confectos ease lemniscoa prlttsqaani ex aaro 



18) Sab.l, 204: ,,Zarte Schnuren, ans dem feinsten Bast der Pa- 
pyrasstaade gedreht nnd in zierliche Bandschleifen [torali] ver- 
schlangen, bildeten den KOrper des Kranzes... Hinten, wo der 
Kranz sich zasammenfagte , flatterten ein PaarBiinder [lemniscij, 
die man beim Aufsetzen des Kranzes zierlich los aflf die Schultern 
herabfaiien tiess. '^ Adde ex eiusdem adnot. p.229: ^DieSchnnre, 
die wie ein Diadem sich am den Kopf heramlegen, heissen vr- 
spriinglich beim Plinivs stroppi, die zar Zierlichkeit darein ge- 
kniipften Knoten sind die toruli oder lori coronarum, die Cicero 
im^Orat. c. 6. erwabnt, nnd Visconti an einer fiiiste des Her- 
knies im Pio-Ciement. T. VI. ta?. 13. p. 22 so schOn erlaatert. 
Spater farbte man diese Schnaren and Flechten aach in Porpnr. 
S. die merkwiirdige Stelte beim Theokrit II, 121.'* De toris 
coronaram cfr. Goeller nd Cic. 1. c. ; cetemm vide , quem Botti- 
gerns qaoqne secutos est, Salmasinmde struppis antiqno- 
rnm Romanornm apnd Plininm XXI, c. 2. ceterisque fasciis simi- 
libus accuratissime dispatantem in Plinlanis exercit. in Soiin. 
p. 262 extr. sq. , qui docet hniasmodi faisse ct infnlas saccrdo- 
tam et taenias qnibas coronarentur M(»oM«a*. Nam infnlam qui- 
dem Grammatici interpretanlar „fasciaffl in modum diadematis, 
ex qua vittae utrjmqne dependent, quae plernmque iata est, pie- 
rumqne tortilis ex albo et cocco. '' Easdem autem sacerdotaies 
fascias Graeci et 0T^6<pia yocabant, a qaibus strnppi iili dicti 
(y. Hesycb. s. y. QXQotpiov coll. Festo s. y. stroppns p. 318. ed* 
Mnlier.), et ra»Wac quae alioquin cum hieronicarnm ceterorun- 
que yictorum iudicrorum coronis solebant coninngi. Vide Hesy- 
chium, Suidam, Festum s. y., Paschaiium Cor. I V; c. id.icl. nota 15. 
Proprie xawla est ^afAfAa tov are^dvov , ut Scholiastes Aristoph. 
Ran. 393. Quum enim raivia (a y. raivetv) omnino sit otsvov ri 
nal inl/iijHss vtpaofia, tum eo qui denlque percrebuit et inyalnit 
significatn est ipsa conyotntio • et amplexus eius rei quam dr* 
cumdat, et hio quidem yinculum yel cingulum coronae : * unde 
saepe pro toto ana((emate yictricium aat aliarum honoratarum 
frontium, saepe pro praestantissima eias parte, pro lemniscis 
ponitur. De eo nomine Hesychius: udfjfAvioKovg tdg oTsvds 
SvQanovoioh raiviai. Quid fuerint, docet Pauius Festi p. 115: 
„Lemni8ci, id est fasciolae coioriae, dependentes ex coronis, 
propterea dicuntnr, quod antiqnissimum fuit genus coronarum 
ianearum. *' Adde et tortiles. Nam ad eorum similitudinem ma- 
themati«i yeteres iineam longam retortam yocabant lemnisca- 
tam, qnae quidem per dnos orbes iuxta positos et uno pnncto 
coniunctos in se recurreret hoc modo QO. Cfr. Virg. Aen. VII, 
351 seq. Sunt igitur hi quidem iemnisci nobis in Schleifcnform 
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argentove fierent, Prtnius aactor est XVI, 14, 25. de tllia 
arbore dfsserens: Inter corticem ac lignum tenues tunicae 
muUipUci membrana , e quibus vincula tiliae vocantur ; tenuis- 
simae earum philyrae^ coronarum lemnisds celebrea anti^ 
quorum konore. Idemque XXI, 3, 4: Craaaus Divea primus 
argento auroque foUa imitatus ludis suis coronas dedifj accea- 
serunlque et ^ lemnisciy quos adid ipsarum coronarum honos 
eratj propter JEtruscas quibus iungi ntsi aurei non debebant. 
Puri diu fuere ii; caelare eos primus instituit P. Claudius 
Pulcher bratteasque etiam philyrae dedit. Ai diclt 
fpse quoque Plinius utroque loco coronam leroniscatani, in- 
sj^nius illud victorum ludicrorum et histrionum praemiiim, unde 
Don immerito quaeri potest num lemnisci etiam ad corollas con- 
yivales traducti sint. Nam quum scriptores veteres, ut paulo 
ante vidimus^ taenias lemniscosqae coronarum inter sacra et 
publicos honores frequentissime commemorent atque adeo ipsas 
coronas ludicras saepe taenias appellent, nusquam, quod sciam, 
eius rei fit mentio in conviviorum consuetudine , nisi in Veri 
imperatoris convivio, cuins insolitam luxuriam sic adeo notat 
Capitolinus in Vero c. 5: coronas quin etiam datas lemni- 
scis aureis interpositis et aUeni temporis floribus. Itaque in- 
^enue ut fatear, profecto nescio, dubito certe, quo iure viri 
docti nexas philyra coronas Horatii sic interpretari'potuerlnt, 
quasi iemniscis ornatae fuissent. Nam illud minime dubito, 
qafn veteres in texendis sertis qaum multis aliis li^amentis 
tum maxime pbilyrae vinculis, qulbus flores innecterent, uti 
consiieverint. Prudent. cath.3, 28: Texere docta liga strophio. 
Cf* Ov.F. IV, 870. Phornutus c. 25: nQog rug ajs^dvwv nXoxag 
ellud-uei x^g>$XvQq. TcsxQW^f*^ fAoiViov. Yerumtamen lemnisco- 
rum ornamentum, de quo agitar, nisifallor^a coroHis convivalibus 
omnino aberat, aut si quid siroile ornatus gratia etiam postea 
addebant „quum strupporum loco e floribus sertafierenf , non 
illo tamen nomine dignabantur. Athenaeus IV, 128 e : xal utS" 



von den Kranzen herabhangende Wollstreifen , Bandschieiren von 
Wolie. Ceteram de lemniscis post Paschaiiam Coron. 11, 12. 
p. 111 sq. et Interpretes ad Hesychii I. c. T. II. p. 465. n. 11. et 
12. hiprimis vid. idem BOttiger Sab. I, 229 sq. 
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y>avoi tlfffivix^r,€Fav nokXoi navtoianmv dv&imv^ sfrl navi xb 
XQvfrat trrXsyYiisg, 

ReTertor ad TheocriUnn, apnd qaem personatus quidani 
pastor se diem laetum actQrnm promittit reoepto amico puero 
suo Id. 7, 63: 

E^yw t^vo xar' ^fMQ dv^d^ivov ij goiotvta 
^ nai XsvKotiav inig>avov nsgi xQari ^vXdtrfrwv 
rov llTBXsdTucov olvov dno iCQvi^gog dg)vl^w, 
et quo mollius accambens potare possit, lectuiuro quum aliis 
herbis tum apio yuU sterni ts. 68: noXvYvdfinrif t$ askivi^^ 
plane ut Horatius Od. I, 36, 15 sq. II, 7 extr» sospitum amicc^- 
rum redltus celehrat apio rosisque et lillis aut apfo myrtove 
coronatus et rosls circumfusns ^^). 

Denique ex Anacreontis carminlbus, quae vini rosaeque 
abundant laudibus, praeter cetera haec tamen proferenda mihi 
puto: 

4, 13: ^Efib fwkXoVy wq %ti ^ai, 
fAvQiirovj Qo^oig di jc^oxa 
nvxaaoVj xaXei i^ktaiQtiv. 

m 

19) Hoc estpotare In rosa, ut recte, quamvis dubitanter, Mad- 
vig ad Gic. de Fin. II, 20. Cfr. ad G. I, 5, 1. Plura Paschalins 
Coron. III, 5. p. 154., Gronov. ad Senec. de vit. beaU ii. , Fr. 
Jacobs in Verm. Schriften T. V. p. 376., Wustemann in 
Unterhaltungen aus der alten Welt (Goth. 1854) p. 54. not. 7f. 
Lndanns in Lncio s. asin. c. 7: vdiv di ar^mfitatatv foia noXXi 
uavmhtaatQt td ftiv ovtw yvftvd na^* aitif td Si IsXvftivmj 
td Si 9ttq>dv9t^ ovfinmlBYfAiva. AddePseudanacr. 4: 'Eitl ftv^- 
aivat^ teQslvan^ *Enl kwTivats Si nolat^ JStogiaai ^ilw ngonUsiv, 
Spargebant etiam rosas in epnlis, quod tangit Hor. Od. III, 
19, 22. £pist. I, 5, 14. et fortasse simul intellegit Od. I, 36, 15. 
II, 3, 13. alibi. Wnstem. L c. p. 53: „Um den Dnfl der Rosen 
bei Tische recht zn geniessen, 'sdiuttete man eine Fnile von 
Rosenbiattern uber den Tisch aus, so dass die Schiisseln vou 
ihnen nmgeben vvaren. Durch eine iLunstliche Vorrichtung iiess 
man vvahrend der Mahlzeit Rosenblatter von oben herab auf die 
Gaste herabfallen. Auch den Fussboden bestreute man mit Ro- 
sen iind gab sich dabei einem grossen Luxus hin. '' Vjd. Ovid. 
Fast. V, 336. , Wernsdorf ad Poet. Lat. min. T. VI, P. 1. p. 182., 
Ovid. Fast. V, 359 sq. , Sneton. Ner. c. 31., Lamprid. Heliog. 
c. 19. Athenaeus IV, 148 b: KksondtQa taXavtaiovt tls goSa 
. ftio&ovt SiSwue * xai *at60tQ0»^fj ini 9n7]ft;a7a fid^tj rd iSdqifj 
twv dvSgojvvnv, ifAntntxaofjLivotv Sixtvotv to7i xdXv^tv» 
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5, 3: To Qoiov ro xaXXi^vXkov 
nQOTog>oifnv aQ/jMiravtsg 
nivwfiBVy dfiQa y^X&y^^g» 
36) j9: ITohal irtig^ovin xuQa* 

iog vdwQy Pa)! oivov^ w naX. 
quae qiiiilem comparaverim cum Horatianfs hisce: 
Od, I, 4, 9; Nunc decet aut viridi nitidum caput impedire 

myrto 
Aut florej terrae quem ferunt aolutae. 
Od. 11, 11, 14: Cur non rosa 

Canos odorati capiUoSj 

Dum Ucet^ Assyriaque nardo 
Potamus uncti? Disaipat Emu8 
Curas edaces, Quis puer ocius 
Restinguet ardentia Falerni 
Pocula praetereunie lympha? 
Quis devium scortum eliciet damo? 
Quae colorem vere Anacreonticum referre vel omissa Pseud- 
anacreontis auctoritate facile concedes. 

Atque haec consuetudoGraecorum a maioribus tradita, ut 
in potu atque hilaritate sertis floreis vel frondeis, maximeque 
rosaceis, quibus caput cingerent, uterentur, non florentissimis 
tantum temporibus Graeciae obtinuit, nec in paucorum erudi- 
tiorum lautiorumve hominum victu permansit, sed in universi 
populi mores semel inducta et vere popularis facta eorum con- 
viviis semper Ita propria fuit, ut accubitionis epularis laetl- 
tiam sine corollis omnlno aut ig^norarent aut nuUam esse pu- 
tarent. Scribit Justinus IX, 4. Philippum regem devictae 
Graeciae laetitiam suam hac re dlssimulasse, quod iUa die non 
coronas aut unguenta sumpaerit Xenophontis autem milites 
quum inter gravissimos laBores aliquando quietem in Arme- 
niorum vicis nacti epularentur et hiberiio tempore carerent 
floribus^ deprehendlmus tamen linsg^avwuivovg tov MrjQov x^^ov 
aTsg)droig^% Denique ex lils omnibus quae adhuc disputata 



t 



20) Anab. IV, 5, 33. Cfr. eiusd. Cyr. III, 3, 40., Nep. Agcs, 8, 4., 
Did>mBS ap. Athen. IV. p. 139 d, , Plut. Pyrrh. c. 13. , Aristoph. 
Eccl. 131. etAves463. ibique Schoi. et quae congessit Pascha- 
lius Coron. II, 10. p. 100 sqq. 



179 

sont satis liquet corolliis coovivales apiid Graecos vltae com- 
muiiis ac prope cotidianae fuisse et cum potu ac libationihus 
ita coniunctas atque connexas, ut ne in castrls quidem aut con- 
tionibus offenderent, nec contra morem civilem facere videren- 
tur si qui coraissabundi cuni coronis per vias publicas incedere 
vellent: certe id facere non publice vetabantur, nisi quod et 
Lacedaemone, dum ibi prisca disciplina vi^ebat') nulla comis- 
sandi licentia concedebatur (teste Flatone apud Athen. IV^ 
c. 43.) et ludicrae alicuius victoriae insi^e ipsis praesertim 
ludis sibi arrogare in ceteris civitatibus Graeciae Impune lice- 
bat nemini, ceteroquln haud severissimo fine publicum et prl- 
vaturo coronarum usom discernentlbus Graecis, aliter sane at- 
que Romae fiebat, si Plinium audimus XXI, c.2: Tenuiaribua 
uiehaniur anUqui siruppoa appeUanieSj unde naia sirophiola, 
Quin ei vocabulum ipaum tarde communicaium est^ inter sa- 
cra tanium et bellicos honores coroms suum nomen vindican- 
tibus ; quum vero e fUnibus fierenij serta a serendo serieve 
appeUabaniur. c. 3, 5 seq.: Semper tamen aucioriias vel 
ludicro quaesitarum fuit — ; ingensque ei hinc severitas. L. 
Fulvius argeniarius bello Punico secundo cum corona rosacea 
interdiu e pergula sua in forum prospesisse dictus ex aucto- 
ritate senaius in carcerem abductus non aniefinem beUiemis- 
sus esi. Culus severitatis delnde et aliud Inslgne exemplum 
narrat et Caesaris Augusti in filiam. Non est Igitur cur mi- 
remur, quod Horatius ut pro sua consuetudine carminibus suis 
Graecos colores indiraendi in hoc quoqne genere externa mu- 
tuatus est, ita eam llbertatem Romanorom morum ratione tem- 
peravit , ut neqoe comissantes osquam induxerlt coronatos, ne- 
que nsQidsQalovg irufdvovg ullis laudibus celebraverit , omnem- 
que licentlam atque luxurlam eius rei prudenter a se reieclsse 
et aspernatus esse videatur. 

Quoniam de uso coronarum dixi, nunc^e praecipuis co- 
.ronamentis paoca dicam. Nam in his qooqoe celebrandis Ho- 
ratios se ad Graecorom imitationem composoisse cognoscetor. 
Coronamentum autem scriptores veteres appellabant quid- 
quid plantarum texendis coronis adhibebatur, sive id flore seu 
potius folio constabat, si modo ^coronas faceret^ (Plin. XXI, 
8, 23.) , ot eo nomine non solom flores qoi in serta concinna- 
rentor, sed omnes omnino plantas coronarias complecterentor. 
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Myrtas enim hedera aplum et similia in caronamenta foUo ve- 
nerant rel tantum foiio eoronabant^ at dicere amat Plinias 
(XXI , 9, 29. 10, 33«) , qaom cetera coronamenta e floribas et 
propter ipsam florem peterentar. Haec Graeci arsipctvwfMtuiui 
rel CTey>avwT4xd avd^ti^ illa ^vXXdSfi errB^avwfiaTa vocabant'^). 
In his posterioribas Piinios (I. c. 10, 33.) etiam flores nonnnl- 
loB refert, qai foilo verltts qaam flore coronabant. Si asam 
spectamas, fadle fireqiientisslma serta florea yel ex utrisqae 
mlxtae coronae erant, quae ipsa varletate placebant maxlme. 
Ac summa varietate g^audebant Graecl, qal et plarima corona* 
mentoram genera noverant et multis Item ac varils ratlonibus 
dactl singala quaeque probabant eli^ebantque. Nam primum 
quidem, quod supra commemorare coeperam, antiquiores Graeci 
valetadlnls rationem habuisse et me^corum praecepta secuti 
traduntiir. Plotarchus enlm Sjmp. III, 646: Hedera, ait, 
Ipse Bacchus optimus medicas bacdiaiites coronari edocuit: wc 
fjttov ino Tov clvov dviifVTOj tov xittov xaTofffiBwivTog t^v 
liid-fjv T^ ^vxQOTffTi^ et in llsdem refrlgerantibus illls paulo 
post e florfbus violaceam maxime et rosaceam coronam 
refert, p* 647: eTv^si yaQ ^d/n^tfQa xal oTiklsi t^ o<rfAp ro^ 
TcaQfjfiaQiag. Ac Dloscbrldes I, 130: ^Poda iffvxsi nal CTvg>s$, 
Idem Diosc. IV, 120: ^'lov noQ^vQoZv divapuv sx^i tffvxTixifv, 
Et PHnius XXI, 18, 73: Hoea adstrmgit, refrigerat; ib. 19, 
76 : Violae purpureae refrigerant — ; crapulam et gravedines 
capiti» inposiUa coronia olfactuque discuiiufit. Vlrg. Cop. 32: 
Et gravidum roseo necte caput strophio." ,,Inde vero^S ^* 
quit Philonides medicus apud Athenaeum XV, 676 d., „ad 
voluptatem conversi, utilitatem et incommodonim ex ebrletate 
remedium minoris facientes, ipsam speciem et odoris Buavita* 
tem magis curarunt^^ Itaque de asltatissimls coronamentis 
idem haec tradit I. c. p.675 e: fjLVQOivfjg fisv aTS^vov^ (ttv^ 
^VTU xal Tfjv oVmav dvad-vfuatnv dssoxQovofisvov ^ 2t< ds qo^ 
di vovj sxovrd ts xai xsfj^Xakyiag na^oQixov cvv t^ xaroi 
nooov ijfvxsiv^ iTQog di TOVTOig fdg>vivor ovx dXkoTQtov Totg 



21) Athenaeus XV, 680 e. 683 a. 677 f. Hesychins in Toce ^rcfxxri)»- 
/Aatav addit mal nonuSij, Cfr. Gato de R. R. c. 8, 2. , Piinias 
XXI, 1, 1. ib. c. 4, 10. c. 7, 19. c.9, 27 sq. XXII, 21, 26., Voss 
ad Vir^ Ge. IV, 116. p. 768., BOttlger Sab. I, 226. 245. 
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7roro/C ^yiJBov* XsvxoXov 6e, ntvrjtixiv ovra ntfaX^g^ srai 
dfiuQuxivov xuf uTreevra^ rovg xoQovv dwfafiivovq Ij fiaQtv$iV 
akXwg x€9>aAi7v ns^tfrrar^ov. Qaaiita aateni arte a€ prope di-* 
cani quanta ratinne pingendi fioram ^imniani rarietatem mlscae- 
rint Graeci, testis est Plinias XXI, 3, 3 : Variari coeptum mis- 
iura versicolori florum , guae invicem odares eoloresque accen^ 
deret Quo in g^enere celeberrimam fuisse refert Sicyone PaU" 
mae picloris atque Gljcerae coranariae dileciae admodum iiU 
certamen ariis ac naturae* At de Romanls idem Plinius XXIj 
4 9 10: Pauciesima nostri genera coronamentarum inter hor^ 
tensia novere ac paene violas roeasque tantum. Nempe iqalto 
fastidiosiores Romani ex utroque ^enere coronameiiiorom noii 
alia fere nisi exqpisitissima admittebant, rosas lilia Yiolas, 
mjrtum hederam aplum^^), quae qaldem sola Horatias cecinit, 
in apil corollis celebrandis, ut Tidetar, tantummodo Graecos 
poetas secutus. Praeterea sertoram adversus ebrietatem reme* 
dium nullum admodum esse putantes solam rel hilaritatem yel 
voluptatem eius rei secuti Tide&tar^^). Loxuria autem, ut 
demonstratum est, mox eo processity at ne rosis quidem ulla 
^ratla esset nisi , sutilibas '^ ac deinde at , laotisslmam habere* 
tur e nardj folio coronas dari aut veste Serica versieolori un^ 
^uentis madida^ 

Jam vero si de sing^ulorum virtutibus quaerimus, eli^e- 
}>antur omnino coronamenta ea, in quibus aut amabile frigus 
aut suavis odor aat color iacundus delectaret. Ac qanm bene 
multa essent, qaae his omnfbus rationibus satisfacere vlderen- 
tur, in lis ipsls tamen quae maxime placebant ^quorundam 
flos tantum iucundus, rellquae partes ignavae erant, ut violae 
ac rosae^ (Plln. c. 7, 18.^ , quum mjrtus laurus casia apium 



22) fiecker Gall. III, 247: „Bei den Griechen ivnrdett mannigfaifige 
Biamen za Kr&nzen gewanden, die zum Theiie Ton Tlieophrast 
und Athenaeus genannt iverden. Andefs ivar e» bei den ROmern, 
welche ausser dem Grun der Blatter namentilch Ton Epheu , der 
Myrte, dem Apiom nur wenige Gartenblameu und hauptsacblich 

^ Veiichen and Rosen za Kr&nzen gebrauchten. '' 

23) BeclLer Gaii. lil, 251 : „ Uehrigens scheiat maa iu Rom von jeder 
diatetischeii Bedeutnng der Kranze abgesehen nnd sie bioss als 
heiteren Schmuck, als Symbol der Festiichkeit , der Frende und 
des Gemwses betrachtet za haben. " 
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folii potissimam specie atque odore commendarentor ; alia vero 
colore tantum et specie placebant, odor aberat, velut ama* 
ranto omnlno et Joris flori ipsi quidem et illi qui Graece phlox 
vocatur etc.(PIin. c.8, 23rlO, 33.); alia odore magis aut fri- 
^ore, nt herbae pleraeque; qoaedam interdum etiam ea g^ratia 
qvaerebantor, quod certis deorum nnminibns sacra erant, sicnt 
hedera Baccho, mjrtos Veneri, rosa Cupidini, laurus atque 
hjacinthus ApoIUni Musisque, alba populus Herculi consecrata 
erat Denique quooiam alia aliorum temporum munera erant, 
non repndiabant Graeci qoidqoid beni^a natura parens suo 
tempore largiebatur, sed, ut •ipsl loquebantur, wQotia navta 
x&¥ cttg)avwfidtmv grata sumebant manu, qunm Romae mox 
,aeBtivae nives et hibernrae rosae^ omniaque ali^ni tempo- 
ris et longe quaesita magis delectarent^^)? 

In ^omnibuB igitur coronamentis mnltia ac variis de causBis 
principatom semper obtinebant mjrtus atque rosa. Ac 
rojrti quidem folio Athenienses in hac re tam frequenter ute- 
bantur, nt inde Athenis ea pars fori ubi corollae texebantur 
et venibant simpllciter ai fivQQCvai vocarentur aot peculia- 
rlB ibl locus mjrtis vendendls esset'^), sicuti Romae mercatus 
rosarnm erat. Et saepe sola mjrto contenti erant. Sic enim 
Eubulus comicus apud Athenaeum XV, 679 d. , Fr. 100. Mein. 
p. 619: 



24) Maorob. Satarn. VII , 5 : „ Nec sic admitto Tarietatem , ut Inxam 
probem, ubi qaaerontar aestivae nives et hibernae ro- 
sae. ^^ Mamertinas Paneg. Juiian. 11: „qanm qaaesitissimae 
dapes non gusta, sed difficaltatibas aestimarentar, miracaia ayium, 
longinqui maris pisces, alieni teniporis poma, aestivae nives, 
hibernae rosae.'' Latinas Pacatus Paneg. Theod. 14 : „ Pa- 
rum se laatos patabant, nisi laxuria vertisset annum, nisi hi- 
b e r n a e poealis r o s a e innatassent , nisi a e s t i v a in gemmis 
capacibas glacie Falerna fregissent. '' Gonfr. Mitscheriich ad 
Hor. G. I, 38, 3. 

25) Aristoph. Thesm, 447: 

na&Sa^ia TPirre naTalmiuv^ ayw fioltt 
oxBfpavtjnXonova ipooxov iv vaXg fAv^Qtvais» 
Plarimae enim in Graecia mulieres coronis plectendis vendendis- 
qae paapertatem sastentabant , att(paviinl6uot et oTe^avonufXiSeg 
dictae; intcr qaas ceiebratar Glycera iila Plinio XXI, 2, 3. et 
XXXV, 11, 40. §.125. Plnra Paschalius Cor. II, 12. p. 108.; 
de solita aatem earam Athenis in foro sede cfr. infra not. 37. 
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Stifavovg Hrii^g fiovXs€&$* nirsf* iifnvXXtvovg 

^ /MVQtivovg rj, t&¥ diBSrfy&ifffUviav ; 

B, rwv fivQTkvtav (iovX6fkB9'a xovxmi* av ii 

ra y aAln ntiikBi navta irXi^V rwv fkv^rtvwy, 
Slc HoratiQS qnoqae Od. I, 38^ 5: 

SimpUci myrto mkil aUahorea 
Sedulus curo: neque te miniairum 
Dedeeet myrtus neque me 8ub arta 
Ftte hibentem. 
et Od. II, 7, 23: — — — quis uda 

Deproperare apio coronas . 
Curatve myrio? 
Commendabatur enim id coronamentum praieter ceteraa frondes 
et Bua^i ac incundo odore et Tlrldissima ac pulcherrima specle; 
Odore nobiiissimae Aeg^jptiae , de qnibas dlsserens Theophra- 
stos de caus. plant. VI , 2.7: at 6s fivQQivai d-avf/wrtal r^ 
Bvoiffiif^. Plinius XV, 29 , 37: Myrtus odoratissima in Ae- 
gypto. At ubiqoe opinor, ande ipsum nomen traxerant, gra- 
tissimus earum odor erat, Horatlo qnldem lodice Od. II, 15^ 
5 seq. : violaria et Myrtus et omnis copia narium , et Ovidio 
A. A« III, 690 : Sos maris et lauri nigraque myrtus olent ^^). 
Eximiam autem pulcritudinem myrti quum multl saepe scripto- 
res veteres laudant tum insigniter Catullus, teneram virginem 
cum ea comparans 61, 91: Floridis velut enitens Myrtus 
Asia ramuUs. Horatius Od. I, 4, 9. viridem^ I, 25, 18. 
pullam, III, 23, 16. fragilem (hoc est, ut saepe Graeci, 
riosivav vel Xsnniv) appellat et pt^Ua myrto perinde^ atque ille 
vlrcAtem paellam.sig>nificat: unde patet viridem myrtum pro 
Bjmbolo ipsius viriditatis ac venostatis iam inde antiqaitus poni 
esse solitam ^^). Tum mjrtus sacra erat Venerl, ad quem 



26) Wittsteinin Lexioo etymoiogico - botanico : „ M y r t a 8 L. (Myr- 
taceae), /ivQctv^^ fAVQQwtj^ f*v^ris abgeieitet ron ftvgov (Bai- 
sam) oder Myrrlie, welches zns. ist aaa fivQov (Baisam) and 
^esiv (fliessen, aiso: ausfliessender Balsam), zan&chst aber ivohl 

Tom hebr. ^*^^ (mor) ^*^^ (morar: fliessen, aach bitter sein), 
arab. marr herkommt; Bi&tter and Frucht riechen angenehm 
myrrhenartig. " 

27) Est enim myrtas poetaram, de qaa a^mns, yiridis ae sabnigra 
ilia latioribas foiiis et tenerior ceteris aibis hamiliorqae, qaales 

14 
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sacnim eliis iii (•rontiiieiitis ufiini haiiil seio an Horatias re- 
spexerit Od. I, 4, 9x 

Nune deeei aut vindi niUdum cufut impedire myrto 
Aut fLorej terrae ^trnn ferunt aelutaey 
ubi dies festos significare videtur ineante mense Apriii Veneri 
marinae instaarandos; respexit certet Od« III i 4^ 18 seq., ubi 
ipse sacram iiiam vocai (ttt Ettripides Jon. 120: iivqaivag is- 
Qav yiofiav) eaqae sibl iam pvero anatoriom suam carminum 
^enus qaodammodd praesag^itam esse diclt'^). Saepias tamen 



snnt in Itaiia et per oras omnes maris mediterranei liodieqne 
freqnentissimae. Haec eadem ^ft et ooniagnla Gatonis de r. r. 
8> 2* tas, 2. ei iatifelia Pilnii XV, 29, 37. ^ qaae in lior- 
tii aiaxine serebatar a topiariis , at saepes et myrteta Taceret 
odoremqae spargeret (t. Interpp. ad Horat. Od. II , 15 , 6 seq. 
et Voss ad Virg. Ge. IV, 124. p. 772). Nunc et nigram et 
canQldnm earam genas, qaae reteres discemefoant (Diose. 1, 155., 
V^n. I. e.}, qa«m varletates yerias qaam diversa slnt genera, 
nno eotfenqae Myrti eommnnis (Itaiicae vel fiaeticae) no- 
mine oontinentar. Sprengel ad Diosc. 1. c. T. II. p. 413: 
,^Myrtas nigra Dloscoridis iest Latifolia itaiica vel baetica". 
Dierbacli Flora mythologica p. 62: „Bei den Hoclizeiten tra- 
gen Brant and Brftntigam MyrtenkT&nze , and zwar aas Zweigen 
Jfler ieHaeren and z&rtltiilieren V^rieai, die sich dateh breitere 
Bl&tter aoszeiohiiet , MyrtttS coniagoia, wie sie Cato nennt, oder 
die latifolia. des Piinins aid der neueren Botaniker." Goethe 
in Itin. Ital. T. XXIII. Opp. pag. 10: „niedrige graulichgriine 
Myrlen ". 

28) Myrtum esse frondem Veneris ex omni prope antiqnitate 
dlscimus, ideoque pecaliarl epitheto dicta est Paphia el cen- 
seltr Inter la«tat fpottdes; qmifnqae symboliim vireiitis aietatis ac 
laetitiae «it, coroaa myrtea ai qaae aUa conviviis adhibetur, et 
praeter Ipsam Venerem Gratiasque , eins «omites , et Lares do> 
mesticos affine Veneri numen atque convivalis laetitiae dator 
Baoehns ooronatar myrto. Vid. Voss ad Virg. Ed. 7, 62., Bil- 
lerbeok Fiora ciaas. p. 123., PasohaliMt Goron. VII, 18 seq. 
p. 510-^617., Dierbaoh Flora mythol. p. 61 teq. coil. Athen. 
XV, 676a., Paasan. VI, 24, 5., Plin. XD, 1, 2. XV, 29, 36., 
V4rg. £ci. 7, 62., Phaedr. III, 17, a.; Virg. Ge. I, 28. II, 64. 
Aen. V, 72., Ovid. Fast. IV, 869. A. A. III, 18t; Hor. Od. III, 
23, 16., Aristoph. Ran. 330. Sed Inprimis poetae, ut Veneris 
cuitores, amabant rediniri eias fronde, quam alias tam sacris die- 
btts haiiis deae, qaum jnatronae eidem sacrificabant et myrto 
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mjrtus cimi aliis floribuB cwrMarihi coiiQi|^«hatar iMEineqne 
cam rosifii ac yiolls , ^oae ei aptlssinae ridelMatwr. Atbonaeao 
qaideiii XV, 676 c. Ideo non dabitat, qain Naacratica corona 
non alia slt nlsl ex jnjrto, qaoniam apad Anacreontem sl- 
mnl cam rosis |[|«steiar: solere enim iiaec fere coaiangi in 
corollis conrlyailliaB non solam propter saayitatem, sed etiam 
propter atilitatem , qaod rajrtas exhalationes e yino reprimat, 
qaam rosae refrl^erent capitlsqoe dolores levent. Ac saepis* 
sime conioBcta illa ki hac re reperimas apifd airiosqae ling^aae 
Bcriptores ^^). Qaare Horatiam qaoqoe slcat ceteros his potis- 
slmum corollls conrlyalibas, qaae ex rajrto factae et vIoUb 
rosisqae distlnctae erant, usam esse coQllcias, qoamqaam in 
Bcrlptis non perlnde laodavit eas, scdy ot erat studlosaB sim- 
plicis elei^antiae, Bimplicem mjrtimi et simpUceB rosas raagls 
probavit 

Inter flores coronarios, ut coepi dlcere, haad duUe re- 
^nabat rosa, rex floram Capidini dlcatas^^). Namqae ,ni* 



coronatae lavabautur; y. praeter Hor. I. c. Od. I, 4, 9. Oyid. 
Fast. IV, 139 seqq. cl. ibid. ys. 15. et Tibull. I, 10, 28. Et 
yero qnia myrtns erat Veneris, amantinm qnoque erat, yei apnd 
inferos (Virg. Aen. VI , 443. , Tibull. 1 , 3 , 66.) , et illornm 
omninm qui Veneri celebrandae operam nayabant. Hinc inprimis 
Erato Musa, lyricae cohortis praeses, mjrto coronabatnr coro- 
naque ^yrtea amatorie carminnm generi apta erat. Sfe igitnr 
Horatins I. c. Od. III , 4 , 18 seqq. , Oyid. Am. 1 , 1 , 29. A. A. 
II, 734., Stat. Sfly. I, 2, 98 seq.. 

29> Myrtnm rosae etiain Archilochus Fr. 82. Scbn. sociabat , et yiolis 
resisqne sodabant poetae Lesbil teste Pbileta ap. Athen. XV. pag. 
676 d., quae supra protuli <p. 165. et 171.). His adde quae alia 
aliunde excitarnnt Paschalins Gor. VII, 19. p. 516. et Kopp ad 
' Martian. CapeU. II, 213. p. 248. ; e quitMis omnibus efficitur myrti 
frondem in corollis conviyalihns fjreqaentissime cnm rosarnm ac 
yiolarum flore esse compositam. Atque hi sunt illi Jie^i^r- 
S'tcfisvot atiipavai EnbnU comici. 

36) BaatXads mt w^dm^ AflhiUi Tadtip, qni yennstnm hymnnm in 
hnnc flornhi .regesi oiNMCripftit II, 1. Tom. I. p. 26. Fr. lae., 
to fodav 90 %wv 'E^m^mv Psendanacreonti 5, 1. Idem ibid. 
ys. 8.: *Pi^a ««i ^toUk te^nvd* 'PoSa nais-6 tnt Kv&ij^ 
JStdipstas mUoSt iovlois. Dierbacb FL myth. p. 155.: „Nach 
Pbilostratos ist die scfaOnste der Zierblnmen, die Gartenrose, 

14* 
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'ihNm breree ll«re« amoenaiB rasM^-conririiB Umen H» foere 
proprliy iit daepe rosa pro ipsa comissatlone einaque laetitia^ 



Jlosa centifolia L., dem kleinen Liebesgotte gewidmet, 
wenn ^leich sp viele Andere [Pausan. YI, 24, 5., lac' Antiiol. Gr« 
VI, 412., Auson. Id. 14, 18. alii] sie seiner Mutter zusclireiben. 
Aber nicht nur Aphrodite nnd Eros, sondern noch manche andere 
Gottheiten lcommen mit Rosen belcr&nzt yor, ihsbesondere die 
Grazien , ais Dienerinnea der Venus. Auch Hebe oder Juventas, 
dle Gottin der Jugend, die MnndsclienlLin der Gotter, wird mit 
Rosen geziert dargesteilt , nicht minder Ganjmedes , dem dasselbe 
Amt im Oljmp oblag, und Erato, die Mnse der erotischen Ge- 
s&nge, sowie ihre muntere Schwester Thalia.- Selbst Dionysos 
kommt bisweilen mit Rosetfkranzen , umwunden yor. *^ — Nomen 
daxisse yidetur rosa a rnbicUnde colore Horis. Wittstein Lex. 
etym.-bot. s. y.: ^^PoBov, yom celtischeh rhodd oder rhndd 
(roth), die Farbe der Blumen andeutend.'' Nempe apud omnes 
gentis Caucasiae populos radix nomiiiis significat ruber yei 
rnsstts (a qno Latinum nomen derivat Doederiein Etymol. et 
S]rnon. Tom. YI. p. 307.) ; sed maxime apparet originatio in Gel- 
tico iilo et Graeco nomine. Ceterum nascens rosa apud poetas 
yeteres non solum inyentae ac yenustatis sed etiam castitatis est 
s;j^mbolum/ quo egregie nsus est Gatullns in comparatione ,in^ 
taclae yirginis * 62 , 39 : 

Vt flos in saeptU secretus nascitur hortis, 

Ignotus pecori, nullo contusus aratro, 

Quem mulceht aurae, firmat sol, educat imher, 

bene rosa pro hyacinthino flore poetriae Lesbiae Fr. 44, 7. 
Schneid. substituta. Praeterea rosa et apnd scriptores yeteres 
et in artis veteris operibus saepe amoris amicitiaeque et uber- 
tatis atque abundantiae et laetitiae ac yoluptatis est slgnum ; 
incertum yero , num etiam silentii sit. Namqoe quod- nunc pro- 
^erbii loco dici solet hoc sub rosa dictum est („Was wir 
kosen, bleib' unter den Rosen" Agric), id recentioris origi> 
nis esse yidetnr, non secns quam quo nititur epigramma iilnd In 
Burmanni Anthol. Lat. V, 127. Tom. IL p. 47i. (apud Wernsdorf. 
Poet. Lat min. T. VI. P. I. p. 182): 

Est rosa fios Veneris, cuius quo furta laterent, 
Harpocrati matris dona dicavit Amor. 

Inde rosam mensis hospes suspendit amicie, 
CoiWivae vt sub ea dieta tacenda sciant, 

Ac ne illnd quidem usquam proditnm a yeteribus reperio; quod 
nunc nno prope ore' omnes dictitant, rosam a Venere aut ab 
Ainore silentii deo esse datam , ut eins fnrta tegeret. Sed nolo 
accnratius haec perseqni , nt qnae fortasse miniis ad rem perti- 
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cuius Bignam erat, ilicto reperiatar. JMartlalia X, 19^ IflL^ 
quum furit ^ Lyaeus y Quum regnat rosa, fuum madent 
capHU. Idem 111, 68 , 5. : deposito poat vina rosasque pu- 
dore. Hlnc Pseadaoacreoo 53 , 33« ^ptov afi^Qotow ^vaiov 
vocat, quoniam rosa ad yinum praecipuom corooamentum et 
erat et habebatar; -^et qala rosa vel praeelpaom erat sig^aum 
laetitiae conyirallo . ac yolaptatis, iode Romaol pro hac ipsa 
eleg>aater ioterdam dicebaot roBam, y^lut Martlalig Vlll, 77, 
2. m aetema^ rosa nivere aosas est dicere pro eo qaod VQlgo 
dlcebant laatissnne yel in omnibus. semper deliclis^yiyere* Ac 
saepe nbi flos et avd-o^ io hac re simpllciter dicitur, rosae 
flos iateUigendas est^'), yocatqae idem Pseadanacreoo 6, 
6 seq. q>sQiotov ard-og, iaQog fAsktjfiu. Nec dlssentit ab hac 
ratione PHnius XXI, 4 (10), $. 14.: Faucissima nostH ge- 
nera coronameniorum inter bortensia novere ac paene vio^ 
las rtfsaseue tantum, Nam quod sabiecit idem Plinias 
I. c. $. 15.1 JJsus ems in coronis prope ndnumus esty id mi- 
nlme sic accipiendam yidetur, quael Romanls alla coronamenta 
mag^is placuerlnt, sed dicit ibi Plinius/multo plus etiam rosarum 
ad alias res adhiberi, quando rosa et ^oleo niaceretor et in 
unguenta transeat et in mensarum etiam deltciis perungnendis 
minume noxia sit.^ Poterat illud quoque addere, quod, ut 
Bupra vidlmus (not* 19.)9 «t in rosa petare et spargrere 
rosas ln conyiylis consueyerant Itaque quum In omnl con- 
suetudine lautiorls yictus ing^entl copia rosarum tfterentur, si 
prope minimus earum usus Jn coronis erat, idem tamen satis 
magnus habebatur, ut yel eam solam ob caussam iis colendis 
et undique Romam comportandis sujiima cura atque industria 
insumeretur. Notum est enim praeceptum Catonis qui iubet de 
R. R. 8, 2« coronamenta omne genus in fundo suborbano 
seri, qub fructuosior fiat domino; nec iam dubium aut obscu- 



nere Tideantur: tu vide ommao Wtteslemaniii aoearatisslsiani 
atqne elegantissiiDam de Rosa disputationem , qaae . inest in 
eius libeUp UnterhaltuDgen aus der alten Wett fur Garten- nnd 
Blttmenfrennde (Gotha 1854) p. 37 — 68., et quid »ignet rosa 
ibid. p. 64 seqq. co». Dierbach. Flora mjrthol. p. 157 — 159. 
31) Vide Bodaenm ad Tiieophr. de cans. pl. VI, 6. p. 645. et Pa- 
schaiinm Goron. III, 5. p. 147. 
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rum esse potest post ea qaae vMlnias, quaenajn ille potissl- 
mum coronaMnta dixerit* Nota praeterea sunt violaria Vlr- 
g^ilii et Horatii et OyMII , nota sunt . amcena rosaria eiuadeni 
Oyidli Inferifue rosaria Paesti Virgilii et aUorum poetaram 
l&udibns celebrata ^). De g^eneribus rosae acUo haec Pllnii 
I. c« fi. 16. : Genera eius nostri fecere celeherrima Praenesti- 
nam et Campanam; addidere alii Milesiamy eui sit arden- 
tissimus color nan excedenti duedena foUa^ prosumam ei Tra- 
chiniam minus ruhentem. §. 17. : Paudssima qmna foUa ac 
deinde numerosiora^ ^quum sit genus euss quam eentifoliam 
voeantj quae est in Camfania ItaUae^ Graeeiae vero circa 
Phil^posy sed ibi non suae terrae proventu. $• \8*: Caepio 
Tiberi Caesaris principaiu negavU centifoUam in.eoronas addi 
praeterquam estremas vehit ad cardinesy nee odore nee spe- 
de probahilem. Ibid. et %• seq. : est et aUa Chraeeula appel- 
Uita comxdutis foUorum panicuUs nec dekiscens nisi manu 
coacta semperque naseenti simiUs ^ Udissimis foUis. • . tyrenis 
odoraiissima est ideoque ibt unguentum puleherrimum. $•- 20. : 
Praeeox Campana eet^ set-a Milesia^ novissime tamen desinit 
PraenesUna» In quibas Plinius nobiiisslma rosarum g^enera, 
qaae reteres noyerant, Indtcayit, ac de centifolia quidera Cae- 
pionis, non suum indicium interposuit. Nam hoc adeo cam 
Rosa Gallica nostra in Italia quidem tnac facile laodatisslmam 
erat g^enufl ct poetamm carminibus celebratissimum illud^^); 



32) Virg. Ge. IV, 32., Hor. Od. II, 15, 5., Qvid. A, A. III, 67. 
Fast. IV, 437.; idem Trist. V, 23.; Virg. Gc. IV, 119. cl. Prop. 
IV, 5 , 59. , Orid. Met. XV , 708. , Martial. Eplgr. VI , 80 , 6. 
XII, 31, 3. Cfr. efian, qnos conferri iubel Wiistenaiin p. 42. 
uot 22., Rader ad Martia}. £pigr. IX, 27, 3., Wernsdorf 
Poet. Lat miii. T. VI. P. I. p. 40., Kopp ad Martian. Capell. 
VI, 641. p. 522. Fait baec qoondam ,Paestani gloria raris' qaa 
nanc mhii nisi parletinae ac yepres reperiantar; y. BOttlger 
8ab. I, 242 seq. et Stalir Ein Jahr iti Italien T. L p. 404. ed.2. 

33) Qaae «Bim uobiliora satiTae rosae genera PliRlas 1. c. |. 16 ~ 19. 
predtdit, ea nunc f«re omnia harum rerum intelligentibas ad 
Rosam «entifollam (Gartenrose) et R. Gallicam nostram (Zacker- 
rose^ Bssigrose, hantfarbige Landrose) earamqne Tarietates, 
qaaram genera ipsa a ▼«teribnt non satis disiweta slnt, revo- 
canda esse videntar. Ita qaidem statiiit Fraas Sjnops. plaut 
flor. cL p. 76. : „ Die Alten nnterschieden wohl R. centifolia und 
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qoamqttam qmim eadem centiMia pr^Ur i|Mii«a ampUtadlnem 
ae grravitatem intefra sane miaiHi eommeie fai aerla eeneinnari 
posset, inde faclle intelliirHar, ear in eoltfee istas ooranms in- 
€iderint. Tempos rosae sic Indieavit, idem PUaias XXI, 11 
(38), §• 68.: ifk ItmUa vioUs succedit roaa. Vernus hae 
rosasj qaae Aprili raense in Italia llorent, ad eoroaasmaxinio 
appetebant stadlo , at novoB. . Ita eerte 4e Verre Cicero V, 
10, 27.: Feris initium iste non a Favonio nepte ab aUquo 
astro notabaty eed quum roaam videratf tum incipere ter 
arhitrahatury ei de se ipse Propertias JUI,-6, 21.: 
Me iueai et nmUo,mentem vincire L^aeoy 

JSt caput in vema semper kabere rosuy 
Ovidiiisqae Fasl. IV, 138. t 

JVttnc aUi flereSj ntmc nava dauda rosm esL 
Ag fortasse Horatii qaoqae novi fiores Od. I, 4, 10. et IV, 1, 
3i« sant rosae vernae, aisi fofte llle violas potias inteUexit* 
£t erant etiam qui praecoces rosas facerent, notante Pii- 
nio .XXI, 4 (10), §. 21.: Qm praecocem faciunt^ pedaU drea 
radicem scrobe aquam caUdam infunduntj gemtinare incipiente 
calyce. E praedlis aatem sobarbanis, dum florebant rosae, 
hortorom yillici vel puellae rosticae eas, sicat Propertios ait 



galliea aU AHea nittlit, abnr wiM mi4 baafig ist «or R. gallica 
in QriediaBlaad/' idtm p. 75.: „Die R. CMittfolia ist ftberdies 
viel sdflenrf ia Garten knlliTirt, ais die R. galtica, derea Bla- 
tkeitbiatterzahl ancli im kaltirirten Zuatande ?ietn»eltr variirt, als 
jene der centifolla , so , dass Theophr. [h. pl. VI , 6] wohl sa- 
gen konnte: Td /$hf yd^ frXttora newTdfvlXay td St Sot9end<pvlla 
»al atitoodipvlXm, ivta »al snaroptdq^vlka , was kh zanftohst auf 
Rosa ga&lica beziehe.^^ Itaque ille p. 75 aeq. doeem genera Pli- 
nii XXI, 4* ea, ifoae BiLlerbet-k Flor. class. p. 133. ad cen- 
tifoliam rettnlerat , ad R. gaUicam L. et R. centiroliam cnm yarie- 
tatibus referenda esse CMMisuit. Al principem loonm apud poetas 
certe et propter praestantissinuim odoreu et propter eximiam 
speciem haud dubie oi>tinebat centifolia , in qvam unam , nt 
opinor, tot taHtae<|iio Yetoram poetarum laudes (cf. not. 42.) 
optime conTeniunt. Ne^e enim ant R. gallicani cnm Fraasio ant 
R. moschataai (Bisamroso , qnam C3^nesbi^i speciem pleniorem 
Pliniique rosam Graeculam esse voltfnt) cnjn BiUerbeekio p. 134. 
aut ullam aliam potius quam centifoUam pro vera veteram poe- 
tar nm rosa putaverin^. Atque haec Wuestemanni quoque 
seutentia est p. 40 scq. et , ut vidimus (not. 30.) > lUerbacbit. 
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IV, 3, 40.9 9kpieuU8 medio puhefe in Urbem ferebant ad 
mereatam ; qnamqve autnmno praecoces pleraeqae iam defecis- 
senty stndiose sectabantar pueri, si qaae «erae, Milesiae opfnor 
aut Praenestinae aut aliae autumnalea^ in borto diutius 
morarenturj ut inde etiani domino gratam coronam necterent» 
velat Horatii puer Od. 1 , 38 , 3. : 

M^te 'seetariy rosa quo loeorum 
Sera moretur ^*)« 
Sed qaum bieme terra Italia .flores fere neg^aret aut paaculos 
praeberet, nec iamen biberno tempore rosarum flore in conyi- 
riis carere vellent, buic desiderio primum oecurrebant rosa- 
rii, qui vel ipso brumali die hibernas rosas venaies babe- 
bant) quas NiloUca tellus mittebat testante Martiale Epigr. 
VI, '80, 1 seq* ^')/ aut Carthago Hispaniae, ubi, item ut In 
Phariis illis bortis , teste Plinio I. c. $* 19. hieme tota prae- 
cos erat rosa. Deinde verb monstriflcis hominum ingenlis in- 
venta est ratio in ipsa quoque Italia bibernas rosas et sat 
moltas educandi. Vitro enim conditas eas a frigoribus tota- 
bantur atque festinabant^^}. . Ac ne has quidem hibernas 



34) Sic prorstts expUcandum videtur, ut explicavit Wustemann p. 
46. not. 37. Nam poeticae rationi carminis et poetae verbis 
satis expressis parnm consulait Oreiiivs, qai sera$ morantes illas 
rosae apad coronarum propolas repositas esse volait Imo vero 
snnt autumnnles roaae intelligendae , in qaarom nnmero Piinias 
XXI, 4 (10) > §. 19. praeter Miiesiam et Praenestinam etiam 
coroniolam refert, eaeqne nune esse videntnr Biilerbeclcio 
Fior. class. p. 133. Rosa Damascena R. paliida R. aotnmnalis 
odorata; de Damascena tamen dubitat Wastemann pag. 40. 
nota 8., qaod ea quidem anno demnm 1100. ex Orientis partibus 
in Francogalliam introdacta sit In Asia rosae seritts etiam ac 
paene tota hieme snb divo morabantnr. Fior. Bpit II, 8, 9.: 
colkftis undique qnamvis per hiemem rosis. 

35) Ut nova dona tibi, Caesar, NHotiea teUus 

Miserat kihemas ambitiosa rosas: 
Navita derisit Pharios MemiphiHeus hortos, 
Urhis ut intravit Umina prima tuae. 
Cfr. ibid. Rader p. 430., Rein in Beckeri Gallo T. III. p. 34., 
Wiistemann p. 47. 

3«) Martial. Epigr. IV, 22, 5: 

Condita sic puro numerantur lilia vitro, 
8ic prohihet teneras gemma latere rosas. 
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Horatio ignotas fuisse irfnMKldiii probabile fit Od. III , lO, 23« : 
Parcentes ego desteras Odi: sparge rosaa^ abi propter fri- 
gora illa PeUgna ys. 8. Wx alias licet intelli^l nisl ant ab 
bortnlaniSy qui eas arte colebant, ant a rosariis petitas lllas. 
Nec florum modo sed etiam coronarum mercatus erai 
Romae,- de quo Oyldius Fast. VI, 792.: 

Hic uhi fit docta multa eorona manu» 
Hanc artem exercebant coronariae, a quibus coronas sic 
semper paratas licebat petere vel conficiendas pacisci, ut un- 
guenta ab ungueBtariis. Horat, Od. III, 14, 17.: 
/, pete ungtienta^ puer^ et coronas ^'). 
Atque Horatianis quidem temporibus long-e gtatlssimae usita- 
tissimaeque fulsse yidentur rosaceae , quas poeta ipse tot tan- 
tisqne Jaudibus celebrarlt Od. I, 36, 15. I, 38, 3 sqq. IT, 
3, 13 sq. II, II, 13 sqq. HI, 15, 15. HI, 29, 3. coll. Od. 
I, 4, 10. I, 17, 27 seq. H, 7, 6 seq. IV, 1, 31 seq.^s). 

Proximus locns et honor quas totiens cum rosis nomi- 
nayi erat yiolis earumque^ ut ait Plinius, plura genera^ 
purpureae luteae tMae^ plantia ofnnes ut olue satae, Es Us 
vero quae sponte apricis et macris locis proveniunt purpu- 
reae latiore folio statim ab radice carnoso eseunt sotaeque 
nomine a ceteris discemuniur appellatae ia et ah his ianthina 



et Xlil, 127.: 

Dat festinatas, Caesar, tibi hruma cordnas: 
Quondam veris erat, nunc tua facta rosa est, 
Beclcer Gall. 34;: „m Glashauseru getriebene Rosen.'* Gfr. 
Wnstemaiin p. 47. cum nota 42. 

37) De hoo qnaestu atque artificio , quo mox Romae ex Aegypto co- 
ronarii coronariaeque praeter ceteras exeeilebant praecipnoqne 
in honore erant, vid. BO.ttiger Sab. I. p. 231 scq. Adde Ari- 
stoph. . Tliem. 457.: 

nXsiat oTsqfdvovs ovv&ijfiaT$aiove tlxooiv, 
qnos quidem oTeipdvovs owd^ijfiaTtaiovi scholiastes et Athenaeus 
XV, 680 c. ^^yoiafifffirivovs nal exdooifiovf^ coronas condncticias, 
recte interpretantur ; perperam Bottiger I. c. p. 230- Cfr. not. 25. 

38) De praecipuo rosarum in coroniB usu quasi silvam dictorum con- 
gessit Paschalins Coron. lil, 5. p. l47 — 1^., sed vid. in- 
primis Wiistemannp. 49 «cq. coll. BeckeriGalL III. p. 32. 
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ve$H8. E saHtia fnaxima auctoHtas luieis. Ita PliDins XX f, 
6 (14), $. 27. iteiuqiie XXI, 1» (76), $. 130.: Fiokte sil- 
veatreB et eativae, Nenipe, n( omiiefir scriptores veteres, sfc 
ille plane diversi {^eneris flores a calj6«n tanes, ut opiBor, 
atqae oiioruni simiUtttdine, qvom praesertlm eodem fere tem- 
pore floreant, uno eodemque nomlne appellat violas: quoruni 
alterum g^enus florum nobis est Fiola odarata h. (schwarz- 
Maue Vlole, JUiyrayeilcben), alterani e Cructferis nostris ^oo 
genera^ verius quam spedes amplcMstitur, Mattkiolae ineanae 
R. Br. varietates mnltioolores (Gartenlevkojea) et Cheiran- 
thum ckeiri L. (Lackvidle, Goldlaek) ^^), Ete&kn quas sponte 
provenientes purpurea» sive ia vocaiiat Pllnius , easdem Graeci 
vel la vo^vQ»^ Va fUlava .u^H fMsliifia^ vel simpUdter aat 
praecipue la nominabant ^^). Nicand^ af^ud Atkea* XV , 684 
c. vs. 60«: 2ir d^ iaxtv&ov ImMag ts x^^M^» ^Oq^vovs^ 
Qag ag wvlis fm* uv&sa^ JIsQesy>Qvsia^ Tbeocritts Id« 10, 28*: 



39) Ita omaino stalaant Sprengei ad Dioscoridem (III, 128.) T. II. 
p. 550. et Fraas Synops. piant flor. class. p. 114 seq. Il6 seq,, 
qnos qaidem aactores locopletissimos infra uon tam sabsecutus 
qnaw eos in scriptoribus yeteribus explicandis consentire mecum 
gavisas som. Cfr. Yoss ad Virg. £cl. 2, 47. et Blllerbeck 
Flor. class. p. 45 seq. 168., qni varias utriosqne generis partes 
non sine manifestis erroribus recenset. De ipso nooHne haec 
habet Wittstein Lex. etymol. - bot. : ,,Len€ ojum L. (Corona- 
riae), zus. aus Xtvxos (weiss) nnd lop (Veilcheu), d. fa. eine 
Pflanze, deren weisse Bliithen gleichzeitig mit dem VeUchen er- 
scheinen. Das ^tvxotov der Griechen gehOrt aber zu den Gruci- 
feren und ist theils Gheiranthus, theils Matthiola (weisse Viole).'' 

40) Diosc. IV, 120: ''lov noQipvQovv — ... ol Si lov ay^iop, *Pw- 
fiaioi . . . fiioXa irovQTTOv^ia , — tpvlXov Ixs» fnn^ore^ov utooov 
xal XsntoTCQOVi /ibXdvtSQov Si xal ov* dvoftoiovt tiavXiov fieaov 
diEO r^s ^iifjf^ i^* ov dv&^Xtov otpodQa evt»des, noQtft^ovv. ^ve^ 
Y«» iv naXtonlois »al vgaxiot tonots. Fraas I. €. p. 114.: 
„Viola odorata L. , Veilchen . . . Xevnoiov to (leXav Hippocr. 
nat. mul. 570. \'ov to fniXav Theophr. 6, 6. . . . Xov noQq>vQovv 

Diosc. 4, 120 viola (tov appellatura) Plin. 21, 6 Aple. 1, 4. 

fiioXita hod. , nicht h&ufig ! Auf den Xirobnnis sehr selten , nur 
an Quellen (Peutele^ Parnes bei 2000 Fuss), hauiiger anf den 
llochgebirgen , an schattigen Orten, B^t V. s^lvestris ▼ermisclit 
(Delphi, auf EubOa, Oihrys, Oeta etc, um Athen gar nicht!), 
wnchert, in die Gartcu verpflanzt, sehr iippig.'' 
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runi g^enera esse dkunt interdani trfa efBciunt» unQm dumtaxat 
sponte nascens 111 ad nig^rarum violamm, satiraram autem dno, 
tam XBvxoia %ila xgoxsa seu albas Tiolas et luteas discer- 
nentes. Cuius rei haec fult ratio, qaod qaum alterum hoc 
^enud totum complures specles complectatar colore inter se 
differentes, qaum inter sativas et albae «t lateae et caeruleae 
et purpareae reperiantur, tamen omnes omnino, si cam pur- 
pureis quae proprie yocantur seu cum nig^rls illls sihrestrl- 
Ihis compat^antttr^ minus ardere {vnoXtvxi^ivj yidentur; a quo 
ipsoy-non ,a canitie cinereove follorum colore^ (ut Voss et 
Billerbeck opinantar), his cunctis antiqttittts XsvKotoi^ sive 
albis vfoljs nomen indltum est^^); sed quoniam hoc nagls 



42) Pindarns 01. 6 , 55- : "Itav ^aV&aZai xal naftno^ipv ^ois axTto^ 
fiefiQtyfAivot, nbi scholiBStes : axttot S^ wafinoptpvQOts elnev, 
iitoiSrj %oiV totv rd f/tiv v-noXtvxiisi, va Si no^tpvgS 
ioTiv. Palior Dimirnm fnigori purpureo opponi solet in 
Horibus atqne omnino in plantis describendis ; qnid. autem is 
color vel potim fnlgor purpureus proprie fuerit, docet Cassio- 
dorns Yariar. I, 2.; Color fmrpura^ esi obscuritas rubescens ef 
nigredo sanguinea, Ut igitnr apud Horat. Od. II, 12, 3. et Ovid. 
Met. II, 607. fmrffureus et puniceus proprie diota fusi crnoris ^ 
sunt epitheta, sic eadem pulcherrimorum ftorum sunt. Horat. 
Od. III, 15, 15.: fios purpureus rosae; IV, 10, 4.: ^«t color 
est puniceae fiore prior rosae, lam yero eadem rosa cnius color 
pnrpureus apnd poetas Veteres saepissime cum rubore surgcntis 
diei contendit interdnm etiam iit^a didtnr, non alia subiecta 
sententia qnam rnboris sangninei, yeint Achilles Tat. iib. VI. de 
Indica qnadam rosa, cnius puniceum fulgorem satis admirari non 
potest: fiiXavy inquit, xovxo x6 ^oSov 'IvSwP^ Giandianus de 
r. Pros. II , 92. : 

Sanguineo splendore rosas, vacdnia nigro 
Induii, et dulci violas ferrugine pingit 
Itemque idem hyacinthns poetarnm yeterum tam suave ruhens 
(Virg. Ecl. 3, 63.) tum purpureus (Ovid. Met. XIII, 394.) tnm 
niger (Virg. BcL 10 , 39.) yocatur , ob splendorem eius sangui- 
neum% qno Gladlolus byzantinus noster (qai yeterum poetarnm 
hyacinthns fuit, Sprengelii qnidem sententia ad Diosc. IV, 20. 
T. II. p. 583. et Dierbachii Flor. myth. p. 137.) maxime con- 
spicuus est. Contrarinm autem pallorem habes apud Virg. 
Aeif. XI , 70. : languentis hyadnthi, Cui neque fulgor adkuc necdum 
sua forma recessit, et manifestias eiiam apud Galpurnium £cl. 
9, 44.: 
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In eeietM omfied e flfttirtfli qttam tn luteas eadit, iit qnae 
fnl^ore qnodam aari tnsl^nefii stht,- liasce ipsan interdum de 
Xsvxotoig exeiptnnt et in stng-ulare ^enus secernunt, perinde 
ac nos Levkojen et GoMlack solemus dtscernere. Bfc de liis 
ipsis sativls Nicander ceclnit apud Athen. XV. p. 683 a. rs. 
2 seq. : yevij ys fjt^v hitn Airfrdf *SixQ^^ ^' XQ^^V ^^ yijv 
$lg &na ngogeiii^. Plinius XXI, 19 (76)9 §. 131.: et atba 
autem et lutea (viola) estenuat mense» *^). Denique, ut recte 
ubique yaria apud yeteres riolarnm genera discernamus , spe- 
ctanda ante omnia sunt opposlta, quae ilH in ytotis appellan- 
dfs secuti esse videantur; deinde rero etiam illud consideran- 
dum est, quod ononent harum rerum inteltig^entes, violarum 
omntum longe frequenttssimas in Italla atque in Graecla esse 
Matthiolae Jncanae vartetates multtcolores , easque a Graecis 
praeter ceteras Acvxoea vel etiam simpliciter breviterque la et 
a Romanis violaa albas Yt\.violas appellari ^^). Haec de g*e- 



Te sme^ me nUserol mihi Utin nigrn videntur, 
Patlente s,que rosae nec dutae ^ruhens hyacinthus ; 
NuUoe nec myrtus nec taurus Sfnrat odores^ * 
At tu si venias, et candida tUia fient 
Purpureaeque rqeae et dulce rubens hyacinthue, 
Er^ f^urfureae quae proprie Tocantnr Ttolae eaedem snnt qnae 
nigrae et opponllntar ^allentihus si?e alhis, 
4S) Et Bio ittterdum alibi; notabile ?ero discrimen, qnamquam per 
se leve est^ hie Tifieiicet tutea viota (Jop x^xmop Theoplir. de 
cans. plant VI, 14, 11.) per se ipsa efficit genns aliquod qnod 
Uvuoiwv generi opponatur, qnnm qnod Itvuoliov ^i^Xtvavi a Dio- 
scorideill, 128., viota tutea a Pii)iio XXi, 6. appeilatnr et in 
XivMotwv numero ab ntroque refertur non tam genns eificiat 
qnam partem generis, iit inteliigator , quoniam pars saepe pro 
toto genere et rursus genus pro parte aliqna soiet poni, inter- 
dnm etiam Xevuoiov pro Acvjco/^ /tiiXiv4f potnisse dici, yelut ab 
Hippocrate secundnm Sprengei h. r. h. p. 45; ' Qua ipsa re 
sententia nostra optime comprobatur. 

44) Andiamus qno locnpletiorem hic audire non possnmns anctorem 
Fraasinm p. 116 seq.: „Gruciferae. 1. Matthlola incana 
R. Br. , Levkoje. ^evuoUv Theophr. h. pl. 6,. 7. 6 , 8. 7, 13. et 
alibi passt in den meisten Gitaten recht gnt hierher, da die Ley- 
koje, namentlich die StammieYkoJe (^StvdQOHdig Theophr.), schon 
mitten ik Winter zn bliihen beginnt (ebenso nnd elier noch fruher 
der im wiiden Znstande ganz.heligelb bliihende Lack) . . ., fiioXa 
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\tm wUummf e 
9fmi CnrcM, 

pniiii rerk Mmi jnrifig ^e» flc4 
ThemfkrmtmM mfmi AUbca. XV. pt 68i c: v^mp ^ rwr 
{mrttfmt mftmwtwm^) mw^u mw iwfmiim^mi yfffc wm lcvxoJov. 
Xn, 11 (38j, S- <»^ 

rt#l0 «IA«, Ufidmnkmm 
Pmmiem fmam iom mppmOmimr e _ 

AifccB* \V. p. 681 c: M XBmumlmw /tmmfwm wam ijm h 
wtf mwwfM^ Moli 4' mQimr^w ti mi im w jmu imwm/mw^ wi^mttw^ 
iXXi wgog ilixtmzitw' wo &i fiXmw wijw fiw mt^ ^wmfimw 
iju^ »Mf€ i' inl ncli fiUmw. limqm NicaB4cr L 
rcMiiic tmtfhmm cMihM pmac ticIm aftaclrteMfic. 
rcccc meremim prceci|rft. Atqcc apfccitc Hccalicc, ■ 
cirectra ceiekrct, luc pcticsiMB nmmiw flmrUmw emf 
diri icket Oi. I, 4, 9*: 

Nunc deeet aui viridi niHdum etgput hmpedire mryrio 
AuJt llmrej iertae fuem fermU eolmime; 
■ici fcrte, ct iixtaics, rccac pcticc act eac ccci rfclic miel- 
iexit. Meci 04. IV, I, 31.: 



hcd., luMg kaltivirt, T4irziglidi dic perenumide StaMBilcTkoje. 
Die wildea Artea seiir iOaig m aUen Ktistea (AttilLa, Argos). — 
2. ClieiraBtlins ekelri, lAcknole, Yeii . . . JUvsW fc^JU- 
if^ Dioftc. 3, 128. Tiola latea Piia. ^l, a r» Mix^^tm kod., 
weaig kckaoiit, wiid aa dea Feisea am itsclikale kei Nanplia. 
aar Milos, Syra etc. — dock nickt nii Alken, wie Siktkorp an- 
gibt , nickt eicMai knltiTirt ! '' Cfr. eandeai de Tiolia pnrpnreis 
ia nota 40. De ironiine, idem kaec addH p. 115. : „ Die Alten 
Tcrstnadea cekr kaafig nater Ur okae Zasatz das eigeotliclie 
itf MoVaV cam Tarietatikns , Mattkiola incana nod deren Terwandte 
Arten in den £beoen nnd an der Knste wacksead, deren Kultar 
icboA sekr ansgekreitet war. Die Veilckengartea (rioiaria 
[Iww&ai Aristopk. Pac. 677.]) bezieken sicb anf L(eTkojen." 
Qnare qni sae^ apnd Atbeniensei 'vemorantar Xm» awitpapo* 
fnisiC Tidcatnr Itvxytwp ar«^r#«t ct ipso nomine indnctas est 
Mattkiiioii: 

^ iLeiai Gang der Liebendea ia FrnUingskain 

An Veiicben reicb, wie Attikai Gefilde.'' 
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valibiis rosis miscere amabant. Pliaias XXI, 5 (11), §. 22.: 
LiUum rosae noMHtate prosumum et^ . . . et interposUum 
etiam maxume naaa decetj medio proventu earum incipiens. 
Oyidias Am. II, 5, 37.: ^uale roeae fulgent inter sua UHa 
mistae. > De sertfs competatoram Pseodanacreoii 34, 6* : 

^Oga xiv fftB^pAfoiffiv 

"Chffog nginBi xd XBvxa 

^Poioig xqha nXaxivxa. 
Et miscet ea Horatias qaoqae In cocolla conrirali, qaa orna- 
tus sospitis amici redltam celebfataras est, Od. I, 36, 15.: 
Neu deeint epuUa rosae 
Neu vivax apium neu breve lilium* 
Ut enim bic corollam convivalem, non aliad allam ornamentam 
coniriyiis adhibitam intellig^amas , saadet et adiecta mentlo apii, 
de qao mox viderimas, et qaod ipsum qaoqve liliam albam e 
praestantioribas floribus . cononarlis est ^^)* 

- Mltto purpureum hjacintham et saave olens amaracam 
serpillamqae , praetereo permultos allos flores herbasqae coro- 
narlas vel celeberrimas ^') , quoniam eae ab Horatio, a quo 
haec omnis disputatio ducltur, In coronamentoram g^enere non 
commemorantur , et propero ad hederam apiuni popnlum albani, 
quae ille sola coronamenta praeter ea qaae lam cognovlmas 
carminibus suis Inserult. 

In earam igitur plantarnm numero qnae ,tantura folio co- 
ronabant^ (Plln. XXI,- 9, §• 51 seqq.) post mjrtum secundo 



nnr in Garten, die erst kiirzlieh yon Fremden angelegt waren. *' 
De nomine Wittstein Lex. etjmol.-bot. s. v.: „Vom celti- 
schen li (weiss), in Bezng auf die beliannteste Art/' De iilio 
Junonis flore et spei castitatis pudicitiaeqae signo yid. Dier- 
bach Fior. myth. p. 1^5 seq. 

50) Ea de re scriptornm dicta plnrima coUegit Paschalins Gor. 
II, 8. p. 164^168- 

51) Ennmcrant eas Voss ad Virg. Ecl. 2, 45—50., Becker in 
Gharicle T. I. p. 181 seq., alii. Snbiicio qnae breTiter com- 
plexns est Fraas Synop. pl. flor. class. p. 4.: „Von den plantis 
coronariis der Alten mOgen besonders noch Lilien, Nelken und 
Kiatschnelken , Mnnze, Anemonen, Thymian, Safran, Hyacinth, 
Gistrdschen, Narzissen, kretischer Siissklee, Matterkraut, La- 
Tendel, Majoran, WeidenrOschcn etc. genannt sein." 
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utique loco ponenda est hedera. Namqae primais ei defert 
Plinius XXI , 9 (28) , §. 52. : FoUa in caronamenHs 9mila- 
cis et kederae corymbifue earum obtinent principatum. Et 
primo inter y^vXXni^ff' (TTsgfavwfAaTa ^ tertio post riolas et rosas 
loco Nicander quoqae apod Atiien. XV. p. 683 c. xiaffov ponlt 
xQoxowvra xoQv(i§oig^ hoc est, hederam crocels corjrobis in- 
signem. Id ne forte niireris, cog^itanduni est prlmum hederam 
Baccho fuisse sacram, deinde ipsam hederam, qua quidem ye- 
teres ad corollas uterentur, longe aliam fuisse ac nobis yulgo 
cognitam. Est autem haec coronaria atque Bacchica illa he- 
dera, qua etiam ^doctae frontes^ coronabantur, nna eademque 
species eiusdem generis vel potius (ut nunc accuratins loquun- 
tur botanici) una eademque yarietas eiusdem sp(fbiei, hedera 
illa croceis corymbis Insignis. Audiamus Pliniuni XVI, 34 
(62) 9 S' ^^^ seqq.: Species horum generum (hederae maris 
atque feminae) tres; est enim candida aut nigra hedera ter^ 
tiaque quae vocatur heUs. Etiamnum hae species dividuntur 
in aliasj quoniam est aUqua fructu tantum candida^ atta et 
folioy fructum quoque candidum ferentium aliis densua aci- 
nu8 et grandiory racemis in orbem circumactis qui vocantur 
corymbij item selenitium cuius (em. SilUg*: Sitenicum cui) 
est minor acinuSj sparsior racemus* Simili modo in nigra; 
alicui et semen nigrum^ alii crocatum^ cuiua coronis 
poetae utuntur^ foliis minus nigrisy quam qui- 
dam Nysiam^ alii Bacchicam vocant^ masumis 
inter nigras corymbis. Quidam apud Graecos etiam- 
num duo genera huius faciunt a colore acinorum^ erythra- 
num et chrysocarpum ^^). Ex his enini intelllg^fmiis huc 



52) Adde Diosc. II, 210.: Ktaaoe — . • . ol di %Qva oxaQmn^ ot 
9i noiTjTiXTj f ol Si HOQvfifiij&Qa f Idiwtai Nvaiov , ol di /ttovv- 
atov . . ' — nokXaQ $xit StatfOQat tdg xax ' tidos , tdi di ysvtnot" 
xdtag tQBtt' Xfyttat yd^ d fidv ta Xtvxos, 6 Si fjtiXaSt 6 di tXiS' 
6 fiiv ovv XtvHoi <pfQei tcv xagnov Xtvxov, 6 Si fiiXas fjtiXava ij 
ngoxiCovta^ ev Si^ xal tdnStat J tovvatov xaXovatv' 
6 di sXti dxaQiros ti iatt xal Xtntd txtt td nX^fiata xal td 
q>vXXa fttHQa, ywvtwdfj nal tvQv&fia. ubi Sprengei T. II. p. 
486. : „ Tres genericas differentlas hederae D. enumerat, quae tot 
yarietates unins spectei sunt: aibam, qnae et macnlis foliomm 
et frnetibus albis, nigram, qnae frnctibus croceis aut nigri- 

15 
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miaiii pertiaere qnam dixi kederam Bacchicam eanqne esse 
ex nig^ra yarieUle illam foUu minus nigria et semine crocato 
seu truciibus aureis, xQOKosvra illuiH sive ;if|^t/(roxa^7roy xioirdv 
(Iraecoruin, cuius specieni eximii^m.fulg^oreinque aureum poetae 
veteres noii satis possunt laudare ^^). Et ad hunc ipsum au> 
renra fulgorem eius spectat Horatius Od. IV, 11.; 

Sst mihi nonum superantis annum 

Flenus Albani cadua; est in hortOy 

Phylliy neclendis apium coronis; 
Eat hederae vi9 

Multaj gua erines religata fulgea. 



cantibus insignis est, et sterilom, qnae humi repit et folia 
habet angulata seu triloba et conformia. '' Cfr. Voss ad Virg. 
Ecl. 3, 39. et Fraas S^nops. plaut. flor. class. p. 150 seq. De 
hedera chrysocarpo, Baccho sacra et poetica, haec accu- 
ratlus tradit Dierbach Flor. m^fth. 64 sq.: ,,Diese schOne 
Pflauze ist in Nordindien zu Hause nnd darf nicht mit unserm 
gemeinen £pheu, der uberali in Waldern und an alten Mauern 
^achst, Yerwechselt werden. Die alten Botaniker unterscheiden 
sie genau, es ist Hedera poetica C. Bauh. Pint. oder Hedera 
Dionysias des Joh. Banfain oder Hedera chrysocarpos nach Dele- 
champ. Tourncfort (Reise in die Leyante, II. p. 341) berichtet 
von dleser interessauten Pflanze foig^ndes: Da wir in Konstan- 
tinopel nber den Marlit gingen, kauften wir einige Buschei 
Yon dem Epheu mit gelber Frucht. Derselbe ist hier so 
gemein, wie der gewOhnliche in Paris. Ehehin wurde er zu 
einem sehr edlen Gebrauche angewendet; denn Plinius versichert 
(Hist. natnr. XVI. 34): die Sorte des Epheu mit goldgelber 
Frucht sei dem Bacchus gewidmet gewesen und dass man die 
Dichter damit gekrOnt habe. Die Blatter, setzt Tonrnefort hinzu, 
haben eine yiel hellere grnne Farbe , als die dcs gemeinen Ephen 
ist, nnd seine goldfarbigen Bouqnets geben ihm einen besonderen 
Glanz. " 

63) Cfr. Hom.. h^mn: 7, 40 seq. cl. Qyid. Met. III, 665., Soph. 0. 
C. 674., Eurlp. Phoen. 653., Theocr. Id. 1, 31. 20, 21 seq. 
Epigr. 3,3., Nicander ap. Athen. XV. p. 683 c. , Philonides ib. 
p. 675 d. , Mcleager Epigr. 1 , 15. (Anth. Gr. I. p. l.) , Simmias 
Theb. £p. 2, 2. (ib. p, 100.), Nicaenetes £p. 4, 5 seq. (ib. p. 
206.), Virg. Ed. 3, 39. 7, 38. Ge. IV, 124. Cnl. 142. 404., Hor. 
Od. I, 25, 17., Colum X, 301., Stat. Theb. VJI, 653., Calpurn. 
Ecl. 7,9.: qni omnes nna Toce folia hederae virentia vel e vi- 
ridi pallentia aut corymbos eius croceos vel fructus aureos fioren^ 
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jFestus dies,^ inqiiit^ ,Ubi iii«e» agendus eet, PkyM; ap^- 
rata sunt lam omnia spleodide: aeli ta moram faeere ln cHiii- 
bus tarda arte comeudis, sed veni propere gimpiex mimdMi^^ 
religafa coma; coronam vero apnd me nectes vel ex apio vel 
potius ex hedera, qua soles fulgere,' In qoibus v. fiUgee, e 
quo pendet ablativus qua, fere idem esse apparet quod ,flo- 
res, conspfcua es/ adinncta tamen> notione ful^oris aarel aat 
laetae viriditatis, quibus virtntibus Insigiils est Bacckica illa 
hedera. Perinde auctor Ciris vs. 121.; florebant tempora 
lauro; Appuleius Met. XL p. 261.: coronamiHe mmo flo- 
rentea muUeres; Claudianos de r. Pros« I, 17.: procedit 
Jacchus Crinali florena hedera; Lucretius V, 785.: Flo- 
rida fulserunt viridanti prata colore ^^)* Prinium igitur 



temqne eins palcritadinem Tei nitarem praedicant, at m possit 
dubitari quin Bacciiicain illam dixerint. 

54) Interpretor igitur: ,,cnins liederae fulgore anreo, etiamsi simpli' 
citer religatis criuibus accesseris , nosti tamen te satis conspicnam 
fore, utpote virentem puellam;^ vernacule: „in dessen gold- 
blinlLendem Sdimu<?lt, (anch) bei schlicht gelLnotetem Haar, du 
(gleichwohl) prangst/^ Nam hac una ratione omnes tollunlur 
difficnitates, qnae alioquin satis magnae ac vix saperandae esse 
yideantnr. Etenim iungenda necessario aut qua religaia (sicut 
est apud Senecam Oed. 413. : Uederave mollem baccifera religare 
frontem, et sicut Acron schol. explicavit: ^,religata, id est, coro- 
nata") aut qua fulges^ tertium non datur, esset efiim perversum 
propter obscnritatem. Atqui couiungenda sine dubio sint qua ful- 
ges et propter proprietatem dictionis, qua crines dicuntnr reli- 
garl, qunm retrorsum aut in verticem nndiqne ,in nnnm' vel ,in 
comptum nodum colliguntur,* et propterea qnod aiias pnellarnm 
crines auro gemmisqne fulgere solent, qnibns hic hederae fulgor 
opponitur. Magister amoris Am. III, 13, 25.: Virginei crinea 
auro gemmaque premuntur. Petronins Fragm. 1 , 13. : Outtura 
nunc aliae magnis numilibus oment , Aui gemnms aptent capiti : 
f» sola placere Vel apoliata potes. Adde Horat. Od. IV , 13 , 13. 
et TibuH. I, 8, 15 seq. cl. vs. 39. De reHgaiis antem crinibns 
ofr. Horat. Od. I, 5, 4. II, 11, 23 seq., Ovid. A. A. I, 530. 
III, 143., Tacit. Germ. 38, 3. coll. Hor. Od. Ill, 14, 22.: Mur- 
reum nodo cohihere crinem; OYid. Met III, 169. (de Diana): 
sparsos per colla capUlos Colligit in nodum; ib. VIII, 318* 
(de Atalanta venante): Crinis erat simflex , nodum collectus 
in unum; Seuec. Herc. Oet. 1547.: Et comas nutlo eohihente 
nodo; ej. Hipp, 402. (de Amazone venatric^: nodo Comas 

15* 
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hedera^ ot eo redeam nnde dig^ressos simi, el ipsa specie com- 
meDdabatur et quod refri^erandi quandam yfm habere putaba- 
tur ^^). Deinde yero, quoniam hedera ^laetitiae datori Baccho^ 
erat sacra, corona hederacea laetitiae conriFalis testis esse 
videbatur. Bacchus enim curas diluit, ut ait Eurlpides in 
Bacchis 381.: xufGo^Qotg h &uXiaig. Pseudanacreon 26, 5.: 
Ki^aoffTS^^g di ttstfiou^ Jlaxw i* anatTa ^vfiff* 

Sed haec hactenus de coDFirali usu coronae hedera- 
ceae ^% Nam ad sacrum vel ad poeticum potius quam ad 
couFlFalem eius usum spectat Horatius Epist. II , 1, 110.; 
Fronde comas vineti eenant et carmma dictant 



eoegit Emisitgue; ej. Oed. 414.: te decet, Bacche, Spargere 
effusos sine lege crine», Rursus adducto revocare nodo; 
Tao. Germ. 38, 2.: Insigne gentis ohliquare erinem nodoque 
substringere; Stat. Theb. II, 238.: Pallas et asperior Phoebi 
soror, utraque telis, Utraque torva genis flavoque in vertice 
nodo. Adde schol. Acron. ad Od. II ^ 11, 22.: Festinantes enim 
mulieres pexum tantum capillum in nodum coUigere consueve- 
runt, Similiterqae Graeci dvaStta&at xaixaQ (Apoll. kxg. Ili, 
50.}, dranxtQ^a^ i^iiQag (ib. 829.), dvanXiMSO&at rde rgixots 
(Pans. X, 25, 4.), na^afinvuiCsiv uofjiijv (Aristoph. Lysistr. 1317.}. 
Ac Tidendi ea de re praeter eos quos iam snpra laadayi in nota 
14. Spannheim ad Cailim. h. in Cer. 5. p. 745 seqq.t Win- 
ckeimann in Hist. art. V, 1, 14. (Opp. T. IV. p. 82 seqq.) 
ii». V, 2, 9. (p. 118) et in Tractatn praeyio 4, 66. (Opp. T. 
VII. p. 129 spq.), Becker Gall. III, 151 seq. Ergo iare optimo 
mihi Tideor sic iuterpretari ; yides enim strnctaram esse legiti- 
mam, servatam dictionis proprietatem, sententiam yero optimam, 
praesertim qnnm Horatias hic, id qaod in ipso inest nomine, 
Tirentem PA2/^^*<''* consnlto sic hedera fulgere dixisse Tidea- 
tnr, sicnt Od. III., 15, 15. vetulam Chlorin negaTit decere 
florem purpureum rosae. 

55) Philonides medicns apnd Athen. XV. p. 675 d. : uai inl tov nio" 
o&vov atiipavov fl&ov avroftarov %s ual noXvv ovra aa\ naxd 
ndvxa xonov yewwftevov , ixovra aal ngitotptv ovh drsgn^ 9 X^^" 
Qptg netdlo^e xal xogvfAfioie oukdiovta to ftitwnov 
itai tove iv tf o<piyy§tv tovovg vno/tivovta, npotitt Si ytv^ 
xovta x^^f oSfi^e xaQovotjg. Adde SerTinm ad Virg. Ecl. 8, 
12. et qnae snpra protnli p. 180. 

56) Pinra ea de re Paschalins Gor. I, c^ 17. p. 57 seqq. Cete- 
rnm de hedera ab omni antiqnitate Baccho sacra idem I, c. 16, 
p. 48 seqq. 
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Ubi hederacea froDde ornati afflatiiqoe qaodam dirtno fororis 
Bacchici instincti poetae isti ,sacri hederae coltores^ dirinoo 
qnoque sibi versus fundere videntar ^^), quamqaam iidem ce- 
nant. Erat enini corona hederacea non modo conFiralis lae* 
titiae testis sed etiam fororis poetici, cuios aoctor vel prae- 
cipuus idem fiacchus babebatur ^^). Sed haec in transito: nunc 
cetera exsequi per^aiu. 

Non ma^is mirabimnr quod apium a reteriboo poetis 
saepe in coronamentis commemoratur , si modo qoale corona- 
rium illnd apium fuerit ab ipsis paulo accuratius co^noFerimns. 
Fuit autem e palustri g^enere sativum apium Plinii, edkivov 
x9jnatov Graecorum, quod est nostrnni Apium graveolens L. 
(Sellerie) ex Umbelliferarum faniilia '^) ; sed Idem tamen apii 



57) 9vici. Trist. V, 3, 15.; eandemqae elljpsis eleganUam habes apad 
eundem Met. III, 542. et alibi, perinile ut rosa saepe iu hac re 
fo9 vocatur. Non erat igitar cur Ritter ad lauream ApoUinarem^ 
magnam iilam poetarnm coroiiam (y. Winckelmann Opp. T. II. 
p. 502. coll. Paschal. V, 12. p. 320 seqq.), aberraret 

58) Vid. Paschalins Gor. I, o. 17. p. 52 seq , Jacobs Anth. Gr. 
T. VJIi. p. 306. , Hertzberg ad Prop. II. 30, 38. p. 206. 
Servius ad Virg. Ecl. 7 , 25. : ,, Uedera autem ornantar poetae, 
qaasi Libero consevrati, qni «t nt Bacchae insaninnt. Sic Ho- 
ratins [Epist. 1, 19, 3.]: Ut male sanos Ascriimt Liber 8aiyri9 

. Faunisque poetas.^'' Pltttarchns Qaaest. Rom. c. 112.: Xiyovxa^* 
ort (o Mtttot) ual nvtvfia /Aavias tx^^ iytQTAHOP xal na^amvtiTt- 
uov efiarjya* ual ta^aTTtt mtL Uinc cofona hederacea qunm 
commniiis omniam poetarnm corona esset , tnm maxime ditbyram- 
bico ac tyrico carminum generi, qnae qnidem carmina praeter 
cetera e commotiore qaodam animi affectu proiiGisci crederentnr, 
erat apta, ut dictum est ad Carm. I, 1, 29.; v. de ea Paschal. I, 
18. p. 59 — 61. ' Athenis praeterea propter Dionysia .dramatico 
carminam ^eneri dicata erat; v. Jacobs Anth. Gr. VI. p. 331. 
VIII. 306. XII. 164. 

59) Plinins XIX , §. 123 seq. : Contra plura genera sunt . . . apio, 
Id enim quod sponte in umidis nascitur helioselinum vocatur, 
uno folio nec hirsutum, rursus in siccis hipposelinum, plurihus 
foliis, simile helioselino; tertium est oreoselinum dcutae foliis, 
radice tenui, semine aneti, minutiore tantum. Et sativi autem 
differentiae in folio denso, crispo aut rariore et leviore, iiem cawle 
tenuiore aut crassiore; et caulis aiiorum candidus est^ «ftoffifii pur* 
pureus, aliorum varius. Diosc. ill, 67*: ^iltvor uifnaiov' cef /io- 
(e* ^ noa nQo^ a ua\ to uoQtov pitX, Idem III, 68. : 'Eks&ooiXi" 
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genw9 \b lUJia Graeciaqiie malto est odoratios maltoqae ad 
spectem formae elegantias ac pulcrias ^^^. Aadiamus iam ipsos 
scriptofes veteres de eo dtsserentes; saepe enim virtutes eias 
praedicant. Ac primum quidem paratam semper ac perenneni 
el«s copiam laodant Nicaoder Tlier. 211.: tFsXivov dsi^vXXov. 
Horatias Od. I9 36, 16.: vivaj: apium. Deinde pulcrara' eins 
viriditatem praedicant, quam quum diu conservet etiam In co- 
ronift, ta« sing>ularem refrlgerandi vim habet. Theocritns Id. 
13, 42.: ^aUoiTtt oiXiva. Moschus Id. 3, 107.: rd x^Q<!t 



vov — ot Bt nedtvov^ oi Si vd^ooiXtvov ayQiov^ 'Patfiaioi amovfA 
^ovoTixovfi ■ — ysvvwfitvov iv to'e iq>vBQot$ TOTioiS, fjnl^ov tov 
^fAtQov oslivov^ noist dt ooa Kat tv ntimvTov. iibi Sprengel 
(T. II. p. 523.): „Apiuin hortense, in omni antiqaitate cele- 
bratissimum, spontaneum est in locis asperis Graeciae et ad sae- 
pes Sardinia^. Plantatnm in nsQi7tt]noii , atriis hortorum, fuisse 
lcgimus (sehol. Aristoph. vesp. v. 47d.): unde proverbinm de eo 
qut rem nondum ordltns est: ovS* iv otlivo^ ioriv, Apiam 
palustre Tocatur a Linnaeo graveolens, vulgaris notitiae/^ 
Fraas Sjnops. pl. flor. class. p. 146 seq. : „Apinm graTeo- 
I ens L., SeUerie. 'Eleiooiltvov {jiovoifvXhyv »al ov Saov) Theophr. 
h. pl. 7, 6 et alibi. iXeiooiXtvov Dioso. 3, 68. helioselinuffl Piin. 
19, 8. 20, 2. ay^iooiXivov \ioA, ^ sehr haufig in alleu feuchten 
JMeeresniederungen, an Wassergraben (Attika, Argolis, Astros). 
A. graTeoIens cait. JSilivov Theophr. h. pl. 7, 6. oiXtvov 
xTjnatov Diosc. 3, 67. oiXiva plar. hod., hauilg kultiyirt nnd 
gebraucht, nicht aber die wilde, wetche sehr bitter nnd nnge- 
niessbar ist. Name und Gebrauch bestimmten mich zunachst fiir 
diese Annahme. Selierie ist noch heutzntage bei den Neugrie- 
chen eine GliiGkspflanze und vrird nebst Knoblauch and Zwiebel 
in Zimmern aufgehangen , an Seidenwurmhiirden angebanden, den 
kleinen Kindern beigegeben etc. . . . Bei den Rdmern geht a p i u m 
meist auf Sellerie, da meistens Sumpf oder Ufer damit in Ver- 
bindung gebracht wird, wo die Petersilie nicht wachst, die ubri- 
gens wohl erst spater in die Garteu zur Kultur gekommen ist.^' 

60) BOttiger Sab. I. p. 244.: „Apium, das Gewachs, welches die 
Alten so gern zu ihren Kranzen nehmen, isl nieht der Berg- 
eppich, sondern der Sumpfeppich , ein Doldengew&chs , das yier 
Fass in die H^he schiesst und dessen Bl&tter dem Riesenfencliel 
gleichen. S. Forster zu Swineboru^'s Reise darch beide 
Sicilien Tfa. 11. S. 305. . . Man wahlte diese Pilanze mit feinem 
Sinn wegen ihrer zarten, malerisch gefcrfiaselten und fein ausge- 
keriyten Blatter zu Bekriuiznnig des Havpthaars, weil so gleich- 
sam Locke za Locke kann.^^ 



j 
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friXtva. Vir^ilins Ge. IV, 131. : BtviHdes apio ripae. H«c 
rettnlerim Horatii qit(H]ne udum apium (Od« If, 7, 33.), qood 
qiiidem epithetoii ab illo non «!ida<;ter noratum esse arbitror, 
ut idem esset qnod vyQov seo ylexibile^ (OretK, Duentz.), 
sed pfroprie dietnm, nt esset yel ,amido g-audens,^ sicot Pll- 
nius XIX, 8 (47), §. 159. de eodem apio, unde etiam nomen 
traxisse yidetnr^^), vel ,virlde apinm,^ ab iDtemo humore 
udum ei appellatinii, ;^A(r)^v (riXiTOVy quale in Nemeis daba- 
tnr, ^qnum Istbniiaca corona djto litf^wv ffekivwv eBsei^^)* Tum 
suavl odore eins deiectaAtiir. Tbeocrilns Id. 3, 23.: hviifjuoiffi 
asXivoiq, Plinius XXI, 7 (IS), §. o8.: Horteneiorum odo- 
ratissima quae siccd^ ut ruta menta apium. Saepissime de- 
niqoe in apio crispam foirorum specienr ftexilemque eius natu- 
rani laudibus efferunt. Theocritns Id. 7, 45.: jroXvYvafirrnp 
TS otXhw, Ideiii Id. 20, 23.: x^'^^*"^ ^' ^'* esXiva nsQl hqo- 
rd^oKn xsxwTo, Philodemus Epigr. 10, 1. (AntlL Gr. T. IL 
p. 72.): ceXivwv OvXotigtj^^). Colnmelia XI, 3, 33.: crispae 
frondis apium. Quae quuiu ita sint, qnnm mnltae et apertae 
conveniant canssae, qnamobrem veteres apio in coronamentis 
usl esse vrdeaatur, nfbfil reconditae canssae quaerendum vide- 
tnr; nec est profecto, nt frequenteni eius in hac re osuni ex- 
plicemus, cur cuni Vossio ad hi^obrem elnsdem apil usum 
confugianius. Voss qntdem vult hoc coronae genns ad hidi- 



61) Ab aquaeiiiiii dictirai videtur ap iuDi. Wittstein Lex. et^niol.- 
bot. : „Apiiim L. (Uinbelliferae). -jiirtop yom celtischeii apon 
(YVasser) wegen dea. Staudorts. Aii^ebliih von apis (Biene\ 
weil die Biencn dcn £ppich ilebcn; oder von apex (Spitze, KopQ, 
weil das Maupt der Sieger in den heiiigen Kampfen damit be- 
liranzt wurde.^^ • 

62) Schol. Pindari 01. / , 27. p. 96 Blih. 01. i/ , 45. p. 274. Blih. 

Cfr. Dissen ad Pind. 01. 2, 73. Isthm. 2, l6 Vossii errorem 
ad Yirg. Ei-I. 6, 68. opinantis hoc oQto^Xivov, lllo ihioasltvoy 
signiiicari, verbo tetigisse sufRciat, qnam satis constet palnstre 
genus in utrisqne datum esse. Ceterum de perstmili anetho simi- 
Kter aiicobi Galenus: 'TygoTiQov *al tjxxov ^eQftov iart x6 xXm- 
Qov ^r« na% tyxvfiov,,, tov irjQov . . . ^*oe tovxo /uo« ^o- 
itovok nal 01 naXatoi i^ avzov OT6<pdvot£ XQ^^^^* na(fd rd ovfi- 
noata. Idcm videiicet de apio potuit dicK 

63) ^iXivoiv ovXcTr^ra solemnem in crispa coma describenda fnisse 
similitudinem pluribus ib. demonstrat Jacobs T. VllL p. 220. 
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ciom vel poiius memoriaiii mortis electum, quo mag*is in- 
citaretur laetitia®^); at eam rationem nemo, quod sciam^ scri- 
ptorum veterum attulit, et contrarium licet colligi e Plinli 
verbls XX, 11 (44), §. 1I3, dicentis apium, quod defuncto- 
rum epulis feralibus dicatum sit, ideo quorundam sententia ad 
cibos non admittendum, immo omnino nefas esse: certe idem 
Plinius coronarii apii mentionem nusquam fecit. Quam frequens 
tamen blc usus eius apud Graecos quidem fuerit popularls de- 
monstrat cantilena quaedani, quam saltantes decantabant in 
comlssationibus {avdsfia seu flores vocabant), cuius memlnlt 
Athenaeus XIV. p. 629 e.: 

IIov fioi rd Qoda^ nov fioi ra luj 

nov ^ot ra xaA,d fyiXiva-, 
llov fjLOi tadl ra Qoda; rail xa Va; 
raSi rtc xakd (yikiva-y 
Adde Tbeocrlti Id. 3, 21 seqq.: 

Tov GT€yavov tiXai fie xar* aitUa ksnxd noitjaetg^ 
Tov xoi iywvy i^fiaQvXki 9f>/Aa, xiffffoto ^vXdacw^ 
^EfinXsiag xaXvx&ra xai BvodfiOiCtr asXivoig, 
iJbi pastor quidam coronam gestans ex hedera factam, Intextls 
rosis atque apio, decantat nagaxXavcld-vQov. Ac Sapphoni 
Alcaeo Anacreonti apii coronas in frequenti usu fuisse supra 
vidlmus p. 163 seq. Noiabile vero scholion Acronis ad Ho- 
ratli Carm. IV^, 11, 3.: vel quia Alcaeus frequenter 
se dicit apio coronari , • .^ vel quia tardius ^deponatur 
qui prandet apio coronatus, Nani e Romanis, nisi me fallit 
memorla, unusHoratius ,se dicit apio coronarl^ Od. I, 36, 15.: 
JVeu desint epuUa roaae 

Neu vivas apium neu breve lilium. 



64) Vide ipsum ad Virg. £cl. 6, 68. cam nota Servii. . Geterttm de 
lagabri apii usu accuratius exposuit Meineke in Analecti& 
Alexandrinis p. 82., qai bene addidit: „At faisse etiam qui apium 
victoriae sjmbolam haberent, docent qaae de Danao refert Etymol. 
M. p. 743, 22. quae e'x integrioribas Pindari scholiis ad Pyth. 
&, 185 ed. Bkh. desamta suut. Herculis stataas apio coronatas 
commemorat Tertallianus de Gor. miiit. 7.'* Adde etiam felicl- 
tatis et longae vitae coli. quem iam laudavero Acrone scholiasta 
eX qaem sapra laadavi Fraasio in nota 59. 
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11, 7, 23.: — — — Quis udo 

Deprop^rare apio coronaa 
Curatve myrto? 
IV, 11, 2.: — — — eat in hortoy 

PhyUiy nectendia apium coronis, 
In quibus exemplaria Graeca sua, in primis Alcaeum, secutus 
videtur. Nam Od. II, 7, 21 — 25« quidem complura etiam 
alia imitationis vestigia apparent, quibus ad hunc potissimum 
deducimur, ut iam supra dictum est p. 169. 

Restat ut verbum addam de populo alba ,AIcidae 
gratissima ^ ^'). Populea enim fronde Teucrnm coronavit Ho- 
ratius Od. t, 7, 22.: 

— — — — uda Lyaeo 
Tempora populea fertur vinsisse corona^ 
quum is novam patriam quaerens In itinere quondam libaret 
r^ i^ysfiov^ ^HgaxXsi:, quum praesertlm similes tum ipsi quoqtto 
labores exanclandi essent,.atque ille olim errans exanclaverat. 
Solebant autem viri fortes et iuvenes palaestrae studlosi Her- 
culea se fronde ornare^^). 



65) Vidc Virg. Ed. 7, 61. Ge. II, 66. Aen. VIII. 276. cum Scryii 
annotationibas , Ovid. Hcr. 9, 64., Pbaedr. 111, 17, 4., Sencc. 
Herc. fur. 893 seq. 912. Herc. Oet 579. 1642. ed. Bothe, Plin. XII, 
1 (2), 3., Sil. Pun. X, 530 seq., Macrob. Sat. III, 12. coU. 
Nlc. Heins. Animad?. p. 297. 299 seq., Voss. ad Virg. Ecl. 
7, 61., Dierbach. Flor. myth. p. 30 seq. 

66) Vide quae ea de re iam supra dicta snnt ad Horat. I. c. p. 29 
seq. et de Theocr. Id. 2, 121. p. 171 seqq. coli. Paschal. Cor. 
IV, 2. p. 204 seq. et Dierbach I. c p. 31. Gf. etiam Lobeck. 
Agiaoph. p. 1172. 
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deni uncis nsos idem crebro vel alibi apud eund^m scripto-- 
rem reperiri dixi. Quorum hoc alterum quoque consulto feci. 
Est enim mag^no videlicet in hac re ad persuadendumjnomento 
idem dictum vel dicendi formam scriptoris alicuius propriam 
non semel alicubi exstare, quoniam poetam imitatorem, qualis 
Horatius fuit, probabiiiter coniicimus celebratissima quaeque ma- 
xime recordatum esse. Atque Horatium quidem certom habeo 
sic adeo imitari esse solitum. Quamquam enim vix satis po- 
test diciy quam niulta omnino ille ^Graecis suis exemplaribus' 
debeat, si quidem omnem ornatum orationis spectamos et tot 
sententias illas ,ore rotondo^ dictas: idem tamen nec osquam 
solitus est , aliena vestig^ia premere ^ nec Graecorum exempla- 
ria de scripto fere aut ad verbum imitari, sed memoriter 
plerumque et libere expressisse videtur ea quae multa lectione, 
ut ita dicam, in sonm sucum et sang^oinem converterat, atque 
hoc denique animo ut ^vellet agnosci, non snrripiendi caossa^ 
aliornm dicta recordatus potios quam imitatos est. ^) 

Editiones secotus sum easdem quas indicavi In Prooemio 
nota Sl.yin poetis iambicis elegiacis melicis Scheidewini 
Delectum, cuius numeris nunc uncis inclusos et littera B. no- 
tatos addidi Bergkianae editionis aiterius (a. 1853.) nume- 
rosy in Plndaro Boeckhii eandemque fere Bergkii rationeni, 
in dramaticis Dindorfii editiqnem (Lips. 1830.), in epigram- 
maticis laco.bsii Anthologiam Graecam (ed. Lips.). 

Ceterum hic nonnulla addidi et correxi quae In commen- 
tario aut praetermissa erant aut perperam collata, eoromque 
etiam, sicubi opus esse videbatur, rationem reddidi aut aucto- 
res indicavi, velut recentiorem Horatii interpretem Franci- 
scum Ritterum. Ipsum enim opusculnm, cuius brevem quan- 
dam sunimam nunc multis partibus auctam atque emendatam hic 
Conspectos scriptorom Graecorom com Horatio collatorum con- 
tinet, aliquamdiu, ut fit, interruptum pependit. 

Haec dicenda putavi de instituto meo: cetera iam re 
ipsa patescent. Imitatione Igitur expressi videntur: 



3) Vide quae de Horatio Graecorani imitatore exposita snnt in 
Prooeinio p. Vili — X. et XXVI seq. eoil: Bernhardyo 1. c. 
p. 620. et 539. in nota 446. 
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!• ex epieis poetis antiqaioribus 

1. Homerus ^Maeonius vates^ 

oerta: 
C. I, 2, 31 sq.: II. XV, 307 sq. (V, 186. XX, 150) cl. Od. 

XI, 128 (XXIII, 275). 

- - 2, 33: II. III, 424 (V, 375. XIV, 211. XX, 40. Od. 

VIII , 362). 

- - 2, 37: II. V, 388 (ib. 863, VI, 203) cl. II. V, 289 

(XX, 78. XXII, 267). 

- - 3, 3 sq.: Od. X, 20 sq. cl. ib. V, 383 — 385. et Vir^. 

Aen. I, 51 — 64. Cfr. ad C. I, 3, 16. 

- - 6, 6 sq.; II. I, 1 sq. Cfr. infra ad C. I, 6, 7. *) 

- - 6, 13: II. V, 704 (et alibi) cl. II. I, 371 (IV, 448. 

alibi). 
- 6, 14 sq.: li. XIII, 249. 295 (328. 528. alibi). Cfr. 

ad C. I, 15, 26. 

- - 6, 15 sq.: II. V, 330—343. et 846—863. d. Ib. 1 

sq. 124 — 132. 826 — 828. 881—884. 

- - 7, 9 sq.: II. IV, 51 sq. cl. ib. 11, 287 (et alibi) et, 

180 (et alibt). 

- - 7, 11: II. II, 841 (XVII, 301). 

- - 10, 13 — 16: II. XXIV, 440 — 467. ci. Ib. 232. 336 — 

338. 565 sq. 

- - 12, 25— 27: Od. XI, 299 sq. (II. ni, 237). Cfr. Hor. 

Sat. II, 1, 26 sq. 

- - 15, 9 sq.: II. II, 388. 390. 

- - 15, 16 — 18: II. III, 380—382. cl. II. V, 745 sq. 

(XVI, 140 sq. alibi)ct II, 645 sq. et VII, 
117 (XI, 364. alibi). 

- - 15, 18 aq.: II. XIV, 520 sq. (II, 527. X, 110. alibi). 

- - 15, 22: n. I, 247 sq. (II, 54. alibi). 

- - 15, 23-8q.: II. VIH, 266 — 272 (XII, 349 sq. XIII, 

313 sq. alibi). 



4) Bene aninadrertit Ritterns In Horatii rerbis «tonMcftitin et 
dmpliei* inesse vamiimoMf Honericonun argnoientomm II. (, 1 
sq. et Od. I, 1 sq. CliarlsinB ab lllo oltatns IV, 3, 9- p 242: 
Tamirttttt tst rei mag»ae A«mt{w expotUio, ttt «tpud Uora- 
thm tliueum ,P*lidae ttomaehum eedere nMcii'. 
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C. I, 16, 24— 26: II. IV, 367 sqq. (V, 108 sqq. ib. 241 

sqq. IX, 48 sq. alibi) cl. II, 823. (V, II. 
al.) et Od. IX, 50. 

- - 15, 26 8q.t II. VII, 165 sq. (VIII, 263 sq. XIII, 328 

sqq. alibi) cl. ib. XVIII, 269 sq. Cfr. ad 
C. I, 6, 14. 

- - 15, 27 sq.: II. IV, 405. cl. ib. II, 863 (V, 301. 852. 

crebro) et VI, 97. 100 sq. 

- > 15, 32i II. III, 430 sq. 

- - 28, 9: Od. XIX, 178 sq. Cfr. Plat. Min. p. 318. E. 

Leg'g'. I. p. 624. A. 

- - 28, 10 sq.: II. XVI, 808 sq. XVII, 59 sq. cl. ib. I, 

3 (V, 190. al.) et Virg. Aen. II, 398 
(IX, 527). 

probabtli: 
C. I, 1, 3-5: 11. XXIII, 340. 364—371. cl. Tbeocr. Id. 

24, 117—119. et Vlrg. Ge. 111, 103—112. 

- - 1, 15: II. II, 144—146. Cfr. ad C. I, 3, 13. et 9, 10. 

- - 3, 13: II. XVI. 765. cl. Virg. Aen. II, 416—418 (X, 

356sq.al.). Cfr. ad C. I, 1, 15. et9, 10. 

- - 3, 16: Od. X, 21. cl. ib. V, 384 sq. et Virg. I, 66. 

Cfr. ad C. I, 3, 3. 

- - 4, 17: II. III, 322 (XI, 263. XIV, 457. XXII, 482 

sq. XXIV, 246. Od. X, 174 sq. 490 sq. 
512. XI, 627. XII, 21) cl. Od. X, 495. 
et 521 (ib. 53tJ. XI, 475 sq. XXIV, 14. 
alibi) et ib. XI, 219 (393) et Vir^. Aen. 
VI, 269. Cfr. etiam infra sub Sappho et 
ad C. I, 24. 15.») 



5) Ritterns liaec adnotaTit: „P{Ktoii{o iMfM» est Orcas ... Ea 
dooios txHi» appellatur, quod angasto spatio ingens multitudo 
inanium nmbrarum stipata est. Poetae obrersata est descriptlo 
Uomerica Udyss. <u, 6 sqq." At ,angu8ti spatii' mentio hic uihil 
. facit ad rem nec ista notio rei ex Homerica illa descriptione 
eyineitnr. Imo TCro Horatiat per eiegantem traiectionem epi- 
theti, quo quidem nos rei ex Homero notitsimae admonitos vo- 
luit, tenuem exilemqae ipsomm mortnornm in Orco coadicionem, 
oui mox han« copiam et abundantiam vitae oppositnrus erat, 
significavit , sicut Virgilins I. o. : Perifue domo* DHis vaauu tt 




1 
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C. I, 16, 35 sq,: 11. XX, 316 sq. (XXI, 376 sq.) cl. Vir^. 

Aen. II , 327. 

- - 16, 22: 11. IX, 255 sq. cl. Ib. XVIII, 120 (XIX, 134. 

Od. VII, 219. alibi) etHorat C. I, 28, 21. 
Cfr. infra sub Theo^nide. 

. . 18, 7 — 9: Od. XXI, 293—304. Cfr.infra snb Theo^. 

- - 23, 8—10: n. XI, 113- 117 (ib. vs. 175 sq. V, 161 

sq. XVII, 63 sq.) cl. ib. X, 390 (Od. XI, 

527). 

- - 24, 15: Od. XI, 83 (ib. vs. 213. 476. 602. II. XXIII, 

72. 104. alibi) cl. Od. XI, 207. ei Vir^. 
Aen. II, 793 sq. (Gc. IV, 472. Aen. VI, 
292 sq. Orid. F. V , 463. alibi). 

. . 24, 17: II. IX, 158. cl. Virg. Ge. IV, 470. ct Horat. 

C. n, 3, 24. 

- - 28, 1-368): Od. XI, 51 — 80. cl. Ylrg. Aen. VI, 

337 — 371. 

- -28, 7-10. 19—22: 11. XVHI, 117—121 (XXI, 

107 — 110.) cl. Od. X, 491 (ib. 584. XI, 
47. aL). Cfr. etiam ad C. I, 16, 22. 



8) Qaoniam Ritteras, nt mihi quidem yidetnr, nunc planins rec> 
tiusqne qnam snperiores interpretes de tota ratione linias carmi- 
nis exposait prot>abiliterque lioc deoionstravit , non Arcliytae 
umbram et nautam inter se oolloqui, sed pcr totnm carmen ad 
illias tumalum hominis alicnins ambram loqui naufragio exstincti 
et inhnmati; nnnc meam quoque sententiam quam de dialogi 
forma ab Homerici Ulixis et Elpenoris colloqnio repetita sasce- 
pissem et qaae inde penderet nonnnilorum Tersaum (nominatim 
▼s. 2 — 4.) interpretationem retractandam esse intellexi. Veram 
.etiam sic satis malta et manifesta imitationis Testigia relicta esse 
arbitror. Abnndat enin^ totum hoc carmen , perinde ut simllia 1, 
& et 1 , 15. , non modo Terbis et dicendi quasi formis Homeri- 
cis sed*etiam argnmentis atqae exemplis ab eodem Homero repe- 
titis , at non improbabile sit , quod statui , Homericnm Elpenorem 
Horatio, qaum saum carmen componeret, omnino tamqnam exem- 
plam , in quod ipse respiceref , ante ocaios obTersatum , sed ex- 
pressam ab eo esse libera iila a proposito exemplari imitatione, 
qaam saepissime in eius scriptis agnoscimus. Gfr. Prooemium 
p. Xlll seq. et qnae dicta sant ad G. 1 , 3. 1 , 6. 1 , 15. 
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O I, 28, 13: Od. XI, 218 sq. cl. 11. II, 834 (Od. XH, 92. 

alibi). 

- - 28, 30 — 34: Od. XI, 66—73. Cfr. Infra snb Aeschylo. 

- - 32, 13 sq.: 11. I, 602 sq. 

dnbia: 

C. I, 3, 12: II. II, 148 (Od. XV, 293). 

- - 3, 19:- 11. XXlll, 230. cl. Hes. The. 109 (131). Cfr. 

sub Aeschylo. 

C. I, 7, 16 sq.: II. XI, 305 sq. (XXI, 334 sq.). 

- . 12, 22 sq.: II. V, 51—53 (Ib. vs. 447. XXI, 470. 

4S5 sq. alibi). 

- - 12, 23 sq.: II. IV, 101 (et crebro) cl. ib. I, 14 (et 

crebro) et I, 147 (et crebro). 

- - 12, 45: II. XVni, 56 sq. (ib. vs. 437 sq. XVH, 53 

sq.). At cfr. infra siib Pindaro. 

- - 16, 18-20: II. XIU, 772 sq. (XV, 557 sq. XXII, 

410 sq. XXIV, 728 sq.) cl. Virg-. Aen. II, 
290. 603. et Hor. C. IV, 6, 3. 

- - 24, 3 sq.: Od. XXIV, 62 (Hom. hjmn. 17, 1). At 

cfr. infra sub Stesichoro. 

- - 24, 5 sq.: II. XI, 241. cl. Od. XIH, 79 sq. et Vir^. 

Aen. X, 745. Cfr. infra sub Moscho. 

- . 24, 16. 18: Od. XXIV, 1-5. cl. Hor. C. I, 10, 17 

sqq. At cfr. etiam infra sub Pindaro. 

- - 28, 19: II. I, 52. d. ib. ys. 382 sq. 

2. Homerlci hymni 

probabili: 
C. I, 28, 8: hymn. in Ven. (4. Frke) 218 sq. cl. ib. vss. 

220 — 238. cum Hor. C. 11 , 16, 30. Cfr. infra 
Sttb fiuripide. 
d u b i a : 

C. I, 10, 6: hjmn. in Merc. (3. Frke) 24 sqq. Cfr. infra 

ad C. I, 10, 9. 

- - 10, 9 — 12: hjmn. in Merc. (3. Frke) 69—86. 254 — 

259. 281. 514 sq. At cfr. infra sub Alcaeo. 

- - 12 , 27 — 32 : hjmn. in Diosc. (33. Frke) 12 — 16. At 

cfr. infra sub Theocrito. 

16 
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3. Hesiodas Ascraeus 

probabili: 

C. I, 3, 27—31: Opp. 50— 52. 100 — 104. Cfr. sub Sappho. 

- - 34, 12— 14: Opp. 5 — 8. Cfr. Infra sob Archilocho 

Aristophane Earipide. 
dnbia: 

C. 1, 2, 34: The. 201. Cfr. snb Sappho. 

- - 31 , 15 sq. : Opp. 41 cl. Aristoph. Plot. 543 sq. Cfr. 

0ub Eorip. 

- - 35, 21 sq.: Opp. 196. ed. Dind. (198. ed. Goettl.). At 

cfr. Seryluni ad Vir^. Aen. 1, 292. et 
Dionjsium Halic. A. R. H, 75. 

II. ex iamborani seriptoribas 

Archilochus Parius 

dabia: 
C. I, 9, 9: fragm, 49, 1 (58, 1. B.). At cfr. sub Euriplde. 

- - 16, 22 — 25: fragm. 65 (75. B.). Cfr. sub Steslchoro. 

- - 34, 12-24: fragm. 49, 1 — 4 (58, 1-4. B.). At 

cfr. sub Hesiodo Eurlpide Arjstophane. 

III. ex elegiacis poetis antiqniorlbus 

1. Solo Atheniensis 
dttb ia: 

C. I, 1, 11 sq.: Eleg. fr. 11, 47 sq. (13, 47 sq, B.). 

- - 1, 29 sq.: Eleg^. fr. 11, 51 sq. (13, 51 sq. B.). 

2. Theognis Megarensls 
diibia: 

C. I, 4, 17 — 20: Eleg. 973—978. At cfr. sub Homero 

et Sappho. 

- -9^9: Eleg*. 1047 sq. At cfr. sub Archilocho atque 

Euripide. 

- - 16, 22: Eleg. 365. At cfr. sub Homero. 

- - 18, 5: Eleg. 1129. At cfr. sub Euripide. 

- - 18, 7 sq.: Elegl 479 sq. At cfr. sub Homero. 

- - 31 , 18 — 20: Eleff. 789 — 792. At cfr. sub Euripide. 
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lY. e melicis poetis 

1. Alcman Mesotas 
probabili: 
C. I, 19, l-5> fragm. 17 (28 A, B.). Cfr. sab Sapplio 

et Ibjco et ad C. I, 19, 9. 

- - 19^ 9: fr. 19 (18. B.) cl. Hor. C. I, 30, 1 sq. Cfr. 

sub Eurip. 

- - 30, 1 sq : fr. 19 (18. B.) cl. Hor. C. I, 19, 9. Cfr. 

sub Sappho. 

9 

2. Alcaeus Mjtilenaeus 
c e r t a : 
C. I, 9, 1—9: fr. 27 (34. B.). cl. eiasdem fr. 28 (35. B.) 

et Hor., Epod. 13 , 1-10 ^). 

- . 18, 1: fr. 36 (44. P.). 

- - 32, 6 — 12: e carmlnibas nanc deperdltis, sed teste 

ipso Horatio I. c. Cfr. C. 11, 13, 26 sqq. 

- - 37, 1 sq.: fr. 12 (20. B.). Cfr, Infra ad C. I, 18, 

II. et 36, 12. cl. Bxc. ad C. I, 37, 1. 
. p. 159 sqq. 
p robabili: . ' ' 

C. I, 3, 9 — 12: e carmine deperdito, quo referendum vide- 

tur fr. 79 (79. B.); vide ibi Schneldew. 



9) Inilium quidem hnins alterins oariiiinis : Hgrrida tempestas caelum 
contraxit, et imhree Nivesque deducunt lovem magis 
etiam conTenit cnm Anacreontis fr. 6, 2 sqq. B. (6, 2 sqq. 
Schn ) : — v((ptXai S* vSw^ B^vovoiv, J4.a d* iiygso^ Xei- 
fiuives natdyovctv y nnde aperte samptam iiind pntant Berg- 
kins (i. €. p. 776.) et Meinekins in Praefatione Uor. ed. 
alt. pag. XXII sq. ; sed solet Horatins non omnia nbique ab 
eodem qnem forte imitatnr soriptore repetere , sed saepe duorum 
ant etiam complurium dicta simni recordatus coniungit ea et in 
nnum quodammodo conilat. Atque hic quidem exordium ab Ana- 
creonte duxit, cetera Aicaico spiritu pertractavit. Confer persi- 
milem Od. II , 7 , 21 -^ 25. loonm , qnem cum Alcaei rerbis (fr. 
41 , 3 sq. et 42. B.) Ittm supra comparaTimns p. 169. Et ab eo- 
deni Alcaeo, nisi egregie failor, prindpaiem ntrinsque de qno 
agitnr oarminis sententiam snmpsit , qnam ille sio seripserat fr. 
35, 1. B. : Ov %(i^ ndnowi ^vfiov initgsnfjv, qnamqnam ne eam 
quidem ipsius Alcaei sed aiiomm potius Terbis sic reddidit: Per-- 
mitte divis cetera et Cetera mitte loqui, 

16* 
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C* I9 10, 9 — 12: e ^eperdito ,,hjinno in Mercarlam^^ teste 

Porphjrionc ad Hor. vb. 9* cl. Paasan. VII, 
20. et schol. ad Hom. 11. IX, 266. Cfr. 
sub Hom. hjmnis et Infra ad C. I, 10, 1. 

- - 14, 3-9: fr. 10 (18. B.). 

- - 36, 12: fr. 12 (20. B.) cl. Hor. C. I, 37, 1 sq., nbi 

Y. Exc. p. 160. 
dubia: 
C. I, 10, 1 sqq.: e deperdito „hjmno In Mercaridm^^ teste 

quldem Porphjrione ad Hor. vs. 1 ^^). 



10) Ritterns haec adnotavit: „Hoc carmen Horatins yidetnr fecisse, 
quum primnm ad lyram animum appnlit: Alcaeum enim pressius 
sequitur, quam alias ferax ingenii yena passa est." Putat 
igKnr itle qnoqne, ut snperiores aliqnot interpretes, totnm 
hoc carmen ab Alcaeo expressnm ' esse ; yernmtamen magna est 
quaestio, num quod ille pro certo posuit, Porph^rionis , nt opi- 
nor, auctoritate fretus, id liceat ex hnius yerbts ceterornmque 
yeterum testimoniis confici. Nam Porphjrio quidcm , quum ad 
ys. 1. adnotaret: „Hjmnus in Mercnrium ab Alcaeo lyrico 
poeta^S plus ibi yidetnr dixisse, qnam yolnit; yoluit enim yideiicet 
iiihil alind nisi qnod ipse deinceps subiecit ad ys. 9: ^Fabula 
haec ab Alcaeo facta^S Atqne nt hoc probalMle est, ita initinm 
carminis Alcaici, quod nnnc sic restitutum a Bergkio legitur in 
Gaisfordii ed. altera Hephaestionis c. 14. a. p. 79: 
Xat^e KvlXdvae 6 fiedeis * oe ya^ fitoi 
&vfioi vi/LVTJv^ tov MOQvtpas iv avyais 
Maia yewaxo K^oviSt^ fityeXaay 
et quae de rcliqno argnmento eins carminis memoriae snnt pro- 
dita a yeteribus (v. in Gommentario p. 34.*), ea praeter hymni 
formam metrnmqne Sapphicum et fabuiam illam de Apollinis bo- 
bus a Mercurio snbdnctis cnm Horatiano nihll commnne habent. 
Denique si totnm carmen Horatii ,ab Alcaco esset% nnnm hoc 
plenae atqne integrae imitationis exemplnm extaret : qnod ipsnm 
qnam sit improbabile qnivis intelligit. Qnae yero de raptn boum 
Apolllnearum ab co qui Homericnm hymnnm in Mercnrinm com- 
posnit (y. siib Hom. h^rmn. ad G. I, 10, 9.) et ab Homeri scho- 
iiasta ad II. IX, 256. narrantur, haec tam plane cum Horatianis 
conveniunt , nt ex uno eodemqne fonte flnxisse yideantnr. Ac fa- 
cile credimns qnod suspicantnr, commnnCm hnnc fontem fuisse 
Alcaei hymnnm : nnde Horatins qunm sna hanriret, snmma dicendi 
breyitate nsns est, nt in re nota ne dintins immorari neye ,ye- 
stlgia aliena suo premere pede' videretur. Gfr. Breiten- 
b ac)Dh ii recensionem in Diario antiqnitatis 1857. nr. 14. p. 109 sf{. 
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C. I, 18, 3 sq.: fr. 33, 3 sq. (41, 3 sq. B.) cl. Hor. C 

H, 7, 21. At cfr. sob Eurlpide. 

- - i8, 11 sq.: fr. 12 (20. B.) ci. Hor. C. I, 37, 1 sq. 

Cfr. tamen sub Anacreonte. 

- 18, 16: fr. 44 (53. B.) ci. fr. 47 (57. B.J^O- 

- 36, 15 sq.: e deperdito allquo camilne tcste Acronc 

sclioliasta ad Hor. C. I V, 1 1 , 3. Cfr. sub 
Anacreottte. 

3. Sappho Mytiienaea 

certa: 
C. I, 22, 23 sq.: fr. 2, 3— 5 (2, 3-5. B.). Cfr. Prooeni. 

p. VH sq. et infra ad C. 1 , 13 , 5. 

probabi ii: 
C. 1, 12, 46 — 48: fr. 3 (3. B.). Cfr. sub Pindaro. 

- - 13, 5-8: fr. 2, 5—15 (2, 5—15. B.) cl. Hor. 

C. I, 22, 23 sq Cfr. sub Theocrito *'). 

- - 32, 3 sq.: fr. 63 (45. B.) cl. Hor. C. lU, 11, 3 — 7. 

d n b i a : 

C. I, 1, 36: fr. 9. Neue (37. B.). 

- - 2, 34: fr. 33 (74. B.). Cfr. sub Hesiodo. 

- - 3 29 — 31: e carmine deperdito, sed testante Servio 

ad Virg. Eci. 6, 41. Cfr. tamen sub He- 
slodo ad C. 1,3, 27. 
- -4, 16-^19: fr. 69 (68. B.). Cfr. sub Homero et 

Theognide. 
. 13, 15 sq.: fr. 5 (5. B.) ^^). 



11) ilaec propter proverbialem seiilentiam mulli saepe recordati suiit, 
iti quibns Aesch)?lus fr. 274. et Tiieocritus Id. 29 i 1. 

12) Vide in Prooem. p. VIII. E verbis Sapphus, quae pulciierrimis 
versibus zeiot^ypiam amantis accuratius describit quam Horatius, 
huc maxirae faciunt vs. 14 sq. : x^^eorh«' ^* ^^^^^ '*Efi(ii, et vs. 
5 sq. : %6 fioi fidv Ka^Slav iv atii&eaiv tnvoaaev , coll. Ho- 
ratii verbis: Tum nec nxens mihi nec color Certa sede manent. 
Dueutzer. 

13) ContuUt Ritterus, qui liaec oscula Veneris nectare imbuta, nisi 
me failit opinio, a poelria Lesbia polissimum repcteiida esse 
censcns liaec aduotavit: „Vis sententiae inest in pronomine sut 
(ihres eigenen): componiiur enim dulcedo oris puellae et Veneris 



220 CoBspectas 

C. I, 19, 1 — 5: fr. 20, 1 sq. (40. B.). Cfr. aub Alcmane 

et Ibyco. 

- - 25, 11 — 15: fr. 21 (4?. B.). Cfr. sab Ibyco. 

- - 30, 1 sq.: fr. 6 (6. B.). Cfr. sab Alcmane. 

4. Stesichoras Himerensls 

p robabili: 
C. I, 24, 2 — 4: fr. 17 (44. B.) cl. eiusdem fr. 18 (45. 

B.) cum Hor. C. III, 4, 1 sq. Cfr. sub 
Homero nr. 3. 
dtfbia: 
C. I, 16, 1: e deperdita ^palinodia Helena. Cfr. sub Archi- 

locho ad C. I, 16, 22^*). 



8ic, nt quiiita pars nectaris qnod Venus habet tribuatnr oscnlis 
puellae mortalis. Sappho Athenaei XI. p. 463 E. (Bergk. n. 5.) : 

XQvaiaiotv iv xvlUeoaiv a^Qm 
avfAfAtfjiiyfAivov ^aXiaia^ vixxaQ 



o lvo%osvaa^^* 



Vernm ex his Sapphas yersicnlts nihii aliud edocemur nisi com- 
mune illud qnod iam cognoTimus in Commentario (p. 44.), amo- 
rem a poetis Graecis et Orientaiibus saepe cum potu comparari 
Veneremque quodammodo neQtar ministrare amantibus ad 
bibendum: quod ipsum quum in re commnni Tersetur , non po- 
test- praestare id qnod qnaerimns , imitationem certi alicnius dicti 
ab Horatio esse factam; sed interpretationem praestat optlmam 
atque eam quam snpra proposni. Neque enim putarerim quin- 
tnm partem nectaris ab eo simpliciter pro aliqna parte positam 
esse, qunm decnmanns certe numerus in hoc snaTitatis gencre 
proprius ac legitimns fuisse Tideatnr. Qnare haec nolni omit- 
tere, quamqnam de imitatione nihii ausus snm af&rmare. 

14) Nam valde dubium est qnod statuit Ritterus: „Stesichoras 
qnnm scripsit naXivtffSiav^ allocntns est Helenam pulcherrimam 
feminam eandemque filiam Ledae, quae ipsa perpulchra fuit et 
IoyIs desiderlo expctita est. Hinc prima Horatii Tcrba ad exem- 
plnm Stesichori expressa exlstimo." Respexerit sane Horatius ad 
celeberrimum illud palinodiae exemplum^ cnius et Acron scho- 
liastes meminit et ipse Horatins Epod. 17, 42 — 44. et Ovidias 
A. A4 III, 49 sq. multique alii mentionem facinnt; sed nnnc nihil 
nltra licet affirmari. Qnum enim Horatins exordia carminum a 
Graecis suis exempiaribus repetere atque iisdem fere non modo 
sententiis sed etiam verbis Latine reddere soleat (t. ad C. I, 
18 , 1.) , hic Stesichorei carminis initinm , quod serTatnm nobis 
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6. Ibycus Rheginus 

probabili: 

C. I, 25, 11—15: fr. 1, 6-10 (1, 6-lL B.). Qr. sub 

Sappho. 

dubia: 
C. I, 19, 1 — 4: fr. 2, 1-3 (2, 1 sq. B.) cl. Hor. C. IV, 

1, 1 — 7. cum eodem hoc toto fr. et Epl. 
I, 1, 8 (Ennio Ciceroflls de sen. 5, 14., 
Tibull. 1, 4, 31 sq.) cum eiusdem fr. vs. 
3 sq. . Cfr. sub Alcmane et Sappho. 

6. Anacreott Teius 

i 

certa: 
C. I, 23, 1—4: ff. 31 (52. B.)- 

- - 27, 1-8: fr. 40, 5 — 11 (64, 5 sqq. B.). cl. Hor. 

C, 1, 18, 11 siq. et III, 19, 10 — 12»*). 

probabili: 
C. I, 18, 11 sq.: fr. 40, 5 sq. (64, 5 sq. B.) cl. Hor. C. 

I, 27, 3 sq. Cfr. sub Alcaeo. 

dubia: 
C. I, 19, 16: fr. 2, 6 sq. (2, 6 sq. B.). 

- - 36, 15 sq.: fr. 34 (55. B.). Cfr. sub Alcaeo '% 



esl (fr. 11. Sdm., 26. B.), niliii quldquam commuiie cum Hora- 
tiano liabet praeter palinodlae formam , quam ipsam scboliastes 
dicebat ab iilo acceplam. 

15) Quod Ritterus Anacreontis versus „ab Horaliauis dissimilcs" 
esse iudicat , quod „ ^acreon suos potores cantu lenire yoluerit, 
Horatius ailoquio et artibus a tumuilu et rixa revocaverit," id 
si ideo adnotavit, ut imitationem factam esse negaret, aperte 
falsus est. Solet enim Horatius splendida exordia et illustres 
sententias fere iisdem verbis convertere, cetera autem Graecorum 
dicta sic solet imitari, ut, quum genus omuium verborumque 
vim respiciat et sequatur, singala suo modo dicat et ad suum 
consilium accommodet. Itaqne pro consilio suo muUa saepe 
immutavit etiam in iis quae apertissimo imitandi studio aropiexus 
est. Atque hic quidem tam mattlfestam et verborum et senten- 
tiarum similitudiiiem servavit, ut, quaiuquam in singulis nonnulla 
immutavit, summam tamcu imitationem neiuini ,docto sermones 
iitrinsque iinguae' ambiguam reliquerit.* 

16) Quin Horatius in apli corollis celebrandis Graecum aliquem poe- 
tam secutus sit vix potest dubitari, sed dubium est quemnam 
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7. Pseudanacr eon Bive Anacreontea 

dubia: 

C. I, 6, 5 - 12. 17-20: 1, 1 — 4. 10— 12. ed. val^. Fisch, 

(23, 1—4. 10 — 12.B.)cl. Hon 
C. IV, 15, 1—4. 

- - 19, 12: 36, 3 sq. ed. vulg. Fiscli. (50, 3 sq. B.). 

- - 26, 1-3: fr. 2, 9 — 12. p. 259. ed. vulg. Flsch. 

(57, 9-12. B.). 

8. Simonides Ceus 

dubia: 
C. I, 4, 13—15: fr. 34 (39. B.). Cfr. tanien sub Pindaro 

ad C. 1, 4, 13. et sub Euripide ad C. I, 
4, 15. 

- - 28, 15: fr. 105, 2 (125, 2. B.) cl. Hor. A. P. 63. 

Cfr. sub Euripide et Menandro. 

9. Pindarus Thebanus 

certa: 

C l,.l, 3 sq.: fr. 242, 1 sq. (206, 1 sq. Bgy^). Cfr. 

sub Honiero. 

- - 12, 1 — 3: 01. 2, 8 sq. 

p r b a b i 1 i : 
C. I, 7, 15—17: Pyth. 3, 104 sq. 

- - 10, 3 sq.: 01. 6, 79. cl. Pyth. 2, 10 (Isth. 1, 60) et 

01. 6, 69 (alibi). 

- - 12, 45 sq.: Nem. 8, 40 sq. Cfr. sub Homero. 



potissimain. Anacreontis Tersicnlos cum Horatianis iam compa- 
rayit Mnretus V. L. XVI, 18., qui bene animadverterat Grae- 
cis , non Romanis in more fuisse , nt in eonyiviis hilarioribus 
coronas ex apio necterent; Alcaeum nominavit Acron scholiastes 
ad G. IV, 11, 3. Cfr. in £xcarsn ad G. I, 38, 2. p. 163 sq. 
169. 206. 
17) Secus statuit Ritterus: „Consimiles sententias apud Graecos 
poetas legi , veluti apud Pindarum . . . , in einsmodi argumento 
non mirum est: Flaccus tamen a servili imitatione ubique abhor- 
rens ct fecunda ingenii sui vena adiutus poema vere Romanum 
et omnibus partibus novum fecit. ^^ At fugit eum manifestam Ho- 
ratii consilium, de quo dictnm est ad.h. 1. et C. I, 18, 1. 
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a I, 12, 46—48: Istii. 3, 41 sq. (4, 23 sq. Bgk.). Cfr. 

sub Sappho V^). 

. . 31, 1 — 15: Nem. 8, 37—39. Cfr. ad C. I, 12, 45. 

- - 32, 14 sq.: Ist)i. 7, 1 sq. (8, h sq. Bgk.) cl. Pjth. 

5, 106 sq. (5, 113 sq. Bgk.) (et alibi). 

- - 34, 7 sq.: 01. 4, 1. Cfr. sab Aeschjlo ^% 

dabia: 
C. I, 1, 4—6: Nem. 6, 41 sq. Cfr. sopra ad C. I, 1, 3. 
. - 2, 2 sq.: 01. 9, 6. cl. ys. 45 sqq. (42 sqq. Bgk.) cum 

Hor. YS. 5 sqq. 

•^ - 3, 25 sq.: fr. 5, 4 (6, 4. Bgk.). Cfr. sab Aeschjlo. 

- - 4 , 13 sq. : Nem. 7 , 19 sq. et 30 sq. cl. Hor. C. II, 

18 , 32 — 34. Cfr. sab Simonide ad C I, 
4, 13. et faab Menandro ad C. I, 28, 15. 

- - 8, 15 sq.: Nem. 3, 57 — 59 (3, 59 — 61 Bgk.). 

- - 9, 15 sq.: fr. 88, 1 (100, 1. Bgk.). At cfr. sab £ari- 

pide ad C. 1, 9, 13. 

- - 12, 13 sq.: Nem. 2, 1 — 3. cl. 01. 2, 3. cum Hor. ^s. 

1 sqq. At cfr. etiam sab Arato. 

- - 12, 19 sq.: fr. 112, 2 sq. (123, 2 sq. Bgk.). 

- - 17, 1 — 14: ad exemplani hymnl In Pana deperditl cl. 

fr. 63 (72. Bgk.). 

- - 24, 16-18: 01. 9, 33 — 35. Ad Hor. vs. 17. cfr. 

sab Homero et Earipide. 

- - 26, 8: Pyth. 12, 5 (01. 6, 86. alibi). Cfr. sab Eari- 

pide ad C. I, 26, 6. 

18) Qaoniam totum hoc carmen Horatii Pindaricum qniddam sonat atque 
Pindaricae imitationis plenum est, probabiiiter sane Dissenius 
p. 552. hancPindari potius comparationem a Incifero quamSapphus 
illam a piena luna dnctam Horatii animo obversatam esse statuit; 
sed fortasse Horatius ab hac comparationem ipsam^ ab illo for- 
mam eius {Xdfinsi . . . ^ai^tcs a)c aoTgois sv aXlois^ niu- 
tuatus est, ut solet duorum dicta in unum conflare. Simili modo 
in G. I> 7, l5 — 19. formam sententiae ab eodem Pindaro, cui 
omnino plurima in ornatu orationis debet, ipsam autcm senten- 
tiam ab £uripide rcpetiisse videtur. Gomplura alia id genus 
exempla vide in Gommeutario p. 112 sq. ad G. I, 28, 30. col* 
lecta. ^ Gfr. etiam quac supra adnotavi not. 9. 

19) Iterum duorum dicta in unum conflasse vtdetur. 
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C. 1, II, 7 sq,: Alc. 788 sq. Cfr. Hor. C. 1, 9, 13 sqq. 

et quae alia similia atrinsqne dlcta collecta 

sant In Prooemio p. XVIII. 
. - 18, 3^6: Bacch. 278 — 283 (ib. 337-^384. 772.) ch 

Hor. C. H, 11, 17 sq. Cfr. sub Alcaeo 

et infra ad C. I, 7, 17. et I, 18, 6. 

- - 18, 6: Bacch. 773 sq. Cfr. ad Hor. C. I, 18, 3. 

- - 19, 9: Hippol. 443. Cfr. sub Alcmane.* 

- - 24, 9 sq.: Alc. 263 sq. Cfr. infra ad Hor. vs. 13. et 17. 

- -24, 13 sq.: Alc. 357 — 360 (Iph. A. 1211 — 1214. 

Bacch. 551 sq. Med. 543.) cl. Vir^. Ge. 
IV, 454 sqq. Cfr. ad Hor. vs. 9. et 17. 

- - 24, 17: Alc. 259 sq. et fr. inc. 108, 4. cl. Hor. C. II, 

17, 24. et II, 18, 30. Cfr. sub Honiero. 
- - 24, 19 sq.: Hel. 252 sq. (ib. 268 sq. Orest. 1023 sq. 

Phoen. 1762 sq, Andr. 1269 sq.) cl. Vir^. 
Aen. V, 709 sq. et Donat. Vita Virg. c. 

18. Cfr. sub Aeschylo et Sopho^le. 

- - 26, 6-8: Hipp. 73 — 77. cl. Lucret. I, 917-921 

(IV, 1-5., Virg. Ge.lV, 291—293. al.). 
Cfr. sub Pindaro ad C. I, 26, 8. 

- - 31, 17 sq.: Alc. 788 sq. (Bacch. 910 sq. crebro). Cfr. 

Prooem. p. XVII sq et sub Menandro. 

- - 31, 19 sq.: Herc. fur. 676—679 (Erechth. fr. 13, 

2 - 5.). 

- - 35, 2 — 4: Inonis fr. 23, 2 sq. Cfr. infra ad C. I, 

34, 12. et 14. 

dubia: 

C. I, 7, 17—19: Alc. 794—798 (Bacch. 280 — 282. alibi). 

Cfr. ad C. I, 4, 15. et I, 18, 3. 

- - 7, 28 sq.: Hel. 148 — 150. At t. sub Soph. ad C. 

I, 28, 21. 

- - 8, 13 — 16: e 2xvQiaig fabula deperdita cl. Andr. 108 

(Iph. A. 836. alibi). Cfr. sub Soph. et 
Bione. 

- - 12, 7 — 12: Bacch. 560-564. Cfr. sub Apollonio. 

- - 15, 6__8: Iph. A. 58 — 65. cl. schol. Hom. 11. II, 

339. et Virg. Aen. IV, 425 sq. 

- - 27, 11 sq. 17. 21 sq.: Hippol. 392. 440. 507. 509 sq. 
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C. I, 28, 7: Orest. 8 sq. 

- - 289 8: Troad. 855 sq. Cfr. sab Hom. hjmn. 

- - 28, 15: Alc. 419 (782. Andr. 1272. Aeg. fr. 6, 1.) 

c1. Sat. n, 6, 94 sq. et A. P. 63. Cfr. sab 
Simonide et Menandro. 

- - 28, 19 sq : Alc. 74—76. cl. Vlr^. Aen. IV, 698 sq. 

Cfr. sab Homero ad C. I, 28, 7. et sab 
Apollonio ad C. I, 28, 19. 

- - 31, 15 sq.: fr. Inc. 111, 1. Cfr. snb Hesiodo. 

- 34, 12 — 14: Telephl fr. 25, 3 sq. (Hel. 712 sq. An- 

dromedae fr. 23, 1 sq. alibi) cl. Hor. C. I, 
35, 2 sq. At cfr. sub Hesiodo. 

VL e comicis poetis 

1. Aristophanes Athenlcnsis 

p r b a b i l i : 
C. 1, 33, 7 sq.: Pac. 1076. 

d^abia: 
C. I, 34, 12 sq.: Ljslstr. 772 sq. Cfr. sub Heslodo et Eu- 

rlpide. 

2. Anaxllas Atheniensls 

probabili: 

C. I, 27, 19. 23 sq.: Neottidls fr. 21, 1 — 9. 18 sq. Meln. 

ed. tiiin. p. 670 sq. (ed. niai. 3, 347 sq.) 
cl. Lucilii Epigr. 88. In Anth. Gr. Hl. p. 47. 

3. Menander Atheniensis 

dabia: 
C. I, 28, 15: fr. 525, 8. Mein. ed. min. p. 971. (ed. mai. 

4, 233.) cl. Hor. C. I, 4, 13 sq. H, 18, 
32—34. Cfr. snb Simonide et Euripide ad 
C. I, 28, 15. et sub Pindaro ad C I, 
4, 13. 

- - 31, 17 sq.: Colacis fr. 287, 5 — 7. Meln. ed. min. p. 

923 (4, 153. ed. mal.). At cfr. sub Eu- 
ripide. 
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VIL ex epicis elegiacis baeolicts epigram- 
maiicis poetis Alexandrinis 

1. ApolloniuB Rhodius 
probabili: 
C. I, 4, 7 sq«: Arg. III, 41 sq. Cfr. Meineklam ad Hor. 

1. c. in Praef. ed. alt* p. IV. 
dnbia: 

C. I, 12, 7 — 12: Arff. I, 26—31. Cfr. snb Eoriplde. 

- - 24, 2 sq.: Aig. I, 22. cl. Catall. 68 (66), 41 — 46. 

* - 28, 19 sq.: Ar^. I, 689. At cfr. sub Homero ad C. 

I, 28, 7. et sttb Euriplde ad C. I, 28, 19. 

2. AratuB Soleus 

probabili: 
C. I, 12, 13 — 16: Phaenom. 1 — 18'^). Cfr. sub Plndaro. 

3. Calllmachus Cjrenaicas 
probabili: 

C. 1, 3, 5—8: fr. 114. Blomf. cl. elasdem Epig^. 4, 1. In 

Anth. Gr. I. p. 212 (Meleagr. Bp. 7, 2. 
ib. p. 5., Theocr. Id. 29, 5.). 

- - 31 , 8 sq. : Eplgr. 46 , 3 sq. Bentl. (6, 2 sq. In Anih. 

Gr. 1. p. 213). 

dnbia: 
C. I, 4, 7: hjmn. In Del. 306. At vide Exc. ad Hor. C. 

I, 37, 1. p. 161. 

- - 4, 13: hjmn. In ApoH. 3. cl. Ovid. Met. II, 767 sq. 

Her. 21 , 46. 

- - 32, 2 sq.: fr. 121 , 2. Bentl. Cfr. sub Pindaro. 

- - 36, 13 sq.: fr. 109, 1 sq. Bentl. 

4. Theocritus Sjracusanus 

probabili: 

C. I, 12, 27—32: Id. 22, 17 — 20. cl. Hor. C. IV, 8, 31 

sq. cum Theocr. vs. 17 sq. Cfr. sub Hom. 
bymn. 



21) Comparat Ritterus, Horatium breviter complexam esse censens 
qnae copiose exsequatur Aratus. Adde MeinelLiam in Praef. 
p. XVI. ad Hor. C. III, 1,5—9. 
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dubia: 
C. I, 7, 23: Id. 2, 121. Cfn In Prooemio no 

- - 13, 5-8: Id. 2, 82 sq. cl. Virg-. Ecl. 

cfr. sub Sappho. 

- - 25, 9 sq. 13. 14.: Id. 23, 33 sq. ^2) 

5. Bion Smjrnaeus 
probabili: 

C. I, 15, 1 sq.: Id. 7, 10. Cfr. Infra ad C 

d tt b i a : 

C. I, 8, 13—16: Id. 7, 15—17. Cfr. sul 

Eurlplde. 

6. Moschus Syracusanus 
probabili: ' 

C. I, 33, 6 — 9: Id. (B, 1—4"). 

dtibia: 
C. 1, 1, 21 sq.: Id. 5, 11 sq. cl. Hor. I. c. v 

3, 10 sq. Epl. H, 2, 77 sq. 
^ - - 24, 5 sq.: Id. 3, 110 sq. cl. Hor. C. lil. 

sub Homero nr. 3. 

7; Archelaus Chaeronensls 
probabiii: 
C. I, 12, 57 sq.: Epigr. I, 4 (Anth. Gr. II. p. 

8. Antlpater Sidonlus 
d u b i a : 

C. I, 28, 16: Epi^r. 1, 3 (Anth. Gr. II. p. B 

Aeschylo. 



22) Verba 8unt sane similUma; Ternm haec trita 
amatorum imprecatio, cuius complura etiam alia 
fere verbis yide in Anth. Gr. T. VII. p. 37. et T 
lecta a lacobsio ad Asclepiadae £pigr. 18, 
35, 5. coll. Horat. Epod. 15, 23 sq., Propert. 
Hertzb. , Oyid. A. A. III , 69 sq. 

23) Ritterns: ^Exempta long^ artificiosius ab Hora 
a Moscho Idyll. 6, l sqq." Nempe hoc imitato 
factum ab Horatio. 

24) Similiter Virgilius Donati §. 69: Divisum impi 
Caesar habet, et Ovidius Met. XV, 858-860. 
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9. Diodorus Zonas Sardianus 

dnbia: 
C. I, 28, 23 — 25: Epigr. 9, 1 sq. 7 sq. (Anth. Gr. II. p. 

69 sq.) cl. Hor. vs. 3. 

10. Philodemas Gadarenas 
dnbia: 

C. I, 19, 1: Epigr. 24, 2 (Anth. Gr. H. p. 77.) cL Hor. C. 

IV, 1, 6. 

* 

VIIL ex bistoricis 

Herodotas Halicarnassensis 

dnbia: 
C I, 22, 17 — 22: 1, 142. init. cl. eiasdcm U, 32. med. 

cum Hor. vs, 6. et Virg*. Aen. IV, 41 sq. 
Adde Hor. C. UI, 3, 55 sq. 24, 36 — 40. 
et Virg. Ge. 1,233—236. 

IX. e philosopbis Socraticis 

Plato Aeg^inensis 
probabili: 
C. I, 34, 7 sq.: Phaedr. c. 56. p. 246. E. Cfr. sub Pindaro. 

dubia: 

C. I, 16, 13—16: Protaff. p. 320. C. — 321 E. 2«). 

- - 19, 3 : Phaedr. c. 30 extr. p. 238. A. (ib. c. 66. p. 250. 

E , Xenoph. Mem. II , 1 , 30 extr. alibi) 
cl. Cic. de Legg. II, 17, 42. Cfr. infra ad 
Hor. vs. 8. 

- - 19, 8: Phaedr. c. 67. p. 251. B. cl Hor. vs. 3. 



25) Comparant Oreliins et Dnentzerus, sed yide qnae dicta 
snnt in Commentario p. 56. 



k) 
t) 

»: 
I 



i 



i 



Index Adootationis. 
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Aciuaces, axipdHf^s iOU 

acris miliUa, oSvs^^^yt 113., ti- 
bia, avXot X^yvfjxvi 39. 

acatnm gelo, 6Sv mqvos 32. 

adventus veris 79. 

aestnosas, adx/^fuStje 77. 

albas Notns, uisvxovoroi 28 sq. 

ales , nvxvo£ =s poeta 22. 

amare, if^iksiv = tenaciter &er rare 92. 

amystis, afivarie, nQonooie 147. 

apium ab aqna dicti^ 205., coro- 
narlnm 203 sqq., crispnm, ol' 
lov aUivov 205. , Ingabre 205 
sq., ViAxm^ xhu^ov ailivov2QS., 
victoriae ac feiicitatis symbo- 
lum 206. ; apii genera 203 sq. 
Cfr. sub V. ailivov, 

Apinm graveoleq^ 203 sq. , hor-. 
tense 204. 

Apollo angur, *A7i6lXotv 6 ftavtte, 
Jios vnofpyjxTje 7*, insignis hu- 
nierum pharetra, *A, nlvtoxo- 
foff, ivtpaQivQTje 73., intonsus, 
0oipot dmtQaexofiTje 70. , sin- 
gularis Augusti cnstos ib. et74. 

arbor occulto aevo crescens 40 sq. 

arena nnmero caret, kffafAfioe «f*- 
^fAov niQitpivysi 105. 

Argos aptum equis, ^^Aqyoe in7t6- 
fiotov 28. 

aridae frondes ss vieta senectus 94. 

Atlantens Itnis, jtQfiovte *Atlavti'- 
xoi 134. 



aula mortuorum , vexvotv avl^ .88- 

aurea, xgvalov 21. 

avis , oQvU > olutvoe = omen 497 

Bacchns Amoris cones et «diutor 
65 sq. , cnras dissipans , 6 Iv 
aifitXijt BaMxoe 61., laetitiae 
dator^ 6 dya&os SaifAWV 170., 
poetici fnroris auctor 203- ; Bac- 
chi sacra trieterica 63. 

barbitos, ij fidgfi&toey to fidpfitrov 
122. 

Bassareus Baechi nomen 62. 

bellum lacrimosum, noX^fios Sa- 
uQvoets 74. 

bibere amorem , i'(pa>ra nivaiv 44. 
Adde Kvngiv viutaQ oivoxotv^ 
aav e Sapphus fr. 5. B. 

candentes humeri, (paiStfioi wpiosl, 

candida dies, AevxiJ ^fiiga^ hvitov 
fjfiaQ 150 sqq. ; candidus caU 
cnlus, lapillus 150. 153. 

carpere, Sgiiretv 38. 

carum caput, 9M17 ueq^aly 82. 

cervae cornngerae, ^aipoi xigoea- 
aai 78. 

Charybdis = amor puellae rapacii 

103. 
Ghelranthus cheirt 192 sq. 196. 
Chlmaera=amorperniciosus 103 sq. 
Chlo6 a V. 2^017 dicta 79. 

Ghlorls a v. x^^^ ^^^^^ ^^- 
clavo trabali figere 143 sq. ; clavos 
adamantinos figit Necessitas ib. 

17 
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cohibet pnlvis, uatixsi novts 106. 
cohors febriam, o/a^vos yel iofAot 

voawv 14. 
colnmna stans = imperii Tel regiae 

felicitatis fastigium 142. 
coma , ttcftfj yel ^ofiij = frons ar- 

borum 71. 
confuiidere proelia, toigdaaHv Tto- 

Xcftov 59. 
Corinthus Graeciae limen 24« 
cornn copiae, ttegos '/ifAaldaiafS8. 
corona laetitlae testis 170.; coro- 

nam nectere, atetpdvwfia nli- 

itHv^ de carmine 98 sq. ; coro- 

nae rosaceae 191 ; coronarnm 

mercatns ib.; coronarum con- 

yiyallnm origo 165. et usus 

178 sq. 180. 
eoronamentnB qvid sit 179 sq. ; 

coronamentorttm genera prae- 

cipna 180 sq. 198.; eorona- 

meiita sacra i82. 
coronarlae 181. 191. 
Corybantei 35. 

crepare aliqnid, JidanBAv t* 61. 
crinem anferre yertiee nortai, ««r- 

dpx^o&a* r^Ajfo^» dyvi^tiv t(fixa 

110. 
crispnm apinm, olkov odXtvop 205. 
cubare, ^a&at yel na&ila^aissle- 

niter decliyem esise 58. 
cnmqne , ««« vors onm Partlc. 125. 
Cyrus s= o Xi^(ftot j$voe wv 131. 
Cytberea Veiin^ 16. 

dare allcnins , «XXHV ttvos 102. 

Dannia an Daunia» 76. 

debere Indibrinm , o^fXtoHdvstv yi- 

XoiTa 47. 
deeumantts ii«meras ia snayitatam 

descrlptione 43. 
defluert aLtcti, iMta^Qttv eU uv^ 

58. 
Diana et Apollo coinlunctis sacria 

cuUi 69. , dii ayerrnnci 69. 74. 
Diana iaeta flQyiis, '"^^tef^H n^ta^ 

fiia 71. 



dicere, ^detv, de epico earmlne 

21.; dicit barbitos, q>&eyy6Ta& 

ij tpoQfttyi 121. 
dies candida, pulcra, Xevx^ ^ftd^a 

146. 150 sqq. 
Diespiter qnasi Ztve v^tfiQefitTfjg 

133. 
Dlndymene 55. 
Dloscnri tntelares, Jtoaxo^oh ao»- 

t^Qts yei avantts 9 sq. 
dlota, Sioftos atdftvoc 33. 
diis carus ipsis, <piXots fiaxd^taat 

^solatv 117. 
divldere carmen, fAsXi^stv aofia 50. 
doctus, ao9>o€, de poetis 5., sagit- 

tas tendere, ro^iov si sldtuQ 

114. 
domns Plntonla, d6fjtos ''AtSos, dwft 

*jitdao 18 sq. 
dulcis amor, yXvuit fQtt§ 33.; dnl- 

ce ridere, ysXSv ifis^osv 77. 
dnplex home, SmXovt dvi^Q 23. 
durant cnrmina, ftsvtt^ fitotsvs* 
not^fitata ' 120. 

ebrlns amere, fit&ion» f^mti 44. 
eous , iid}ot yel i^oi 145. 
Cphesns Asiae Inmen 24. 
Evins Baechi nomeD 62. 
exameit, to afirjvo9 siye o iofiot, 
nove dletnm 145. 

fabnlae, ftv&ot, dv9^^wmotv ^xx- 

ttts 18.. 
fames pcstisque, XifMSxalXotfAOili^, 
fata rccladere 88 sq. 
Faunus velox, Tldv oQstfidti^s 58. 
ferreus aomnns, x^^*^^s vnvQs = 

mors 85. 

fervidus Amor , o S^f4v>9 "Beoi^ 115. 
fi^der^ sarcnlo^ %i^vw dQotQmi 3. 
finis dcstinat^ Urci, oQoa xsif/ktvoe=. 

mors 8£|. 
flava coma, iav&i xofiij 20 sq. 
ftebilia mihi occidts, oixrforaTofi 

tfio&y dirolXvqat 86. 
flos, av&09 = rosa 187. 
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folia rosae, ra ipvXXu %w^ ^wv, 
qnid sint i68. 

fores pulsare pede» ^v^erQa Ttodl 
d^uohiv 17. 

Fortuna clavam tenet l4l./ cum 
loye copulari solita 136., lovls 
filia 137 sq. , lovis ttXovtoSo- 
Tov ministra 141. , lovis tru- 
tlna utitur 138., Parcarum po- 
tentissima 143., Tolucris 136.; 
Fortunae gaudinm et lusus' 136 
sq.; Fortunae qnasi annu<u* 
eommutationes 139. 

fragrantla oscula 44. 

fraus, ayos 111., natis nocitura Ib. 

frons pro hederacea fronde 203. 

frons libri 26. 

fruendi ars Euripidea est 117. 

furiari, innofiavtXv 93. 

gcnibus fremit, vnoigf/isi yvia 79 sq. 
genus, ytvog j= filins 13. 
Cil^cera = yXvxvg tgots 64. 
gradus mortis 11. 
Graecus bibcndi mos 101 sq. 
grandes poclae qni 21. 
grata compes 131. Adde dtxtva 
KCn(ftdos cx Ib^ci IV. 2, 2. 

Gratiae iunctae, Xd^tns ov^vytat 
16 , solutis Zouis , Xd^txtg 
dxiTOJVts 115. 

grex nigcr, ti^vta vex^wv, dfxav- 
^ol vtxvtg 89. 

habent Tartara, xatixti yatd xtva 
107. 

hedera chr^socarpus 199 sq. , co- 
ronaria 199 sq. 202., poetica 
200., poetarum praemium 203.; 
hederae genera 199 sq., pulcri- 
tudo 200.; hederis ambitiosior 
149. Cfr. snb v. xtaaos* 

hedcracea corona lyrico caroiinum 
gcneri apta 6. 203. 

Hercules, 6 oMr,^ 'AXnti^n^ 40., 
vagus 29. 



Hercalea frons 207. ; Uereuleus ia- 

bor 14. 
honores, nfjtai sscarmina 99. 

ianua leti> i. nigra 89. 

iecnr, ^7r«p, affectuam sedes 42. 

imago = itit» 39- 

immane quantum, ov^dviovoaov 101. 

immitis Glycera, ntxf^v rXvui^top 

128. 
impedire caput floribtis, ntmd^a^a^ 

OT^q^dvi^ 17. ^ 
incola Pythrus 55. 
indicae coronae 167. 
inebriatus fortuna, fte^vvjv rjj tvxu 

157. 
infandum caput, fnagd xt<paXr, 82. 
infula sacerdotnm quid 175. 
inhospita Syrtis 77. 
inhospitalis , a|£ios, dndv&^umos 

75. 
insaniens sapientia , t6 oo<p6v = 9 

doo<pos ao<pia 131 sqq. 

iugum amantium, ^vyog fQf»T$xlv 

. 130., .paritiT ferrc, #bcii ^tgttv 

•^vyt? 144 sq. 

iutictae Gratiae, ov^vytai Xdf^tttg 16. 

luppiter alato curru vehens 133., 

= coelum, aelher 4. 139., Mu- 

sarum principium 39., snpre- 

mus, Ztvg vnaTogt vtf/tarog 70., 

tremendo ruens tumultu, Ztvs 

*<tTdtpdT7jg 55. 
luventas Veneris comes 115 &<{. 

labor Herculeus, /?/jy 'HQaxXtjtirf 14. 
Lacedaemon patiens 28. 
lacrtmosa funera 31. 
lapillus eandidus 150. 153. 
Larissa opima, AaQiaaa i^iSmXai 

28. 
kksoiva Licenlia, v^is 66. 
Latons, Aat^t ll8w 
Jaurea^agita poelarum corona203. 
lemnisci «orenarnm 174 sqq. 
ieiiimcn- laboriu», Xvt^v ttaftdTwv, 

de carmine 124 sq, 

17* 
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leves poetae qui 21. 

liliuB coronarinm 197 sq. , Tnno- 

nis flos 197. 
Lilinm candidnm 197. 
liqnescere dc amantibns 148 sq. 
liquida vox Mnsarnm, Movoa Xi- 

ytia 83 sq. ; liqnidnm citliarae 

carmen, XtYrgd aoiSr^ 85. 
loquax testndo, ^ kaXos fpoQfityi 

12i. 
lubrica vis venusfatis, rov xdXlovs 

Tf diro^oy 67 sq. 148 sq. ; lu- 

bricus voltus 67. 
ludere, irai^tiv, de qnovis car- 

mine 119 sq. 

I^mphaticus payor, Stifjia Ilaftnov 

157 sq. 
l3'mphatns, wfjKpolijnroi 157. 

mala frans , trax7/ dnaTrj 13. 

manare alicui, im^Qtiv rtvt 58. 

marmoreus , Xvydnos 67. 

Matthiola incana 192 sq. 195 sq. 

matnra viro, nimtQot 80. 

mel decima pars nectaris 43. 
^ Mercnrins deornm nuncius, 'Egfi^s 
6 ^BthV nrjQv^ '35. , facundns, 
'E, Xoytot 34 sq., lyrae parens 
35. , palaestrae inventor , '£, 
ivaytuvtos 35., Veneris comes 
116. Cfr. sub. y. 'EQf*yc. 

morbus, voaos sive Ttd&os 156. 
mordaces soliicitndincs , ^vfioSa- 
xbiQ fAsXidtuvts 61. 

mordet amnis , vnotQiuyBt norafAos 

116. 
mors atra, ftiXas ^dvaTos 108., in 

nndis illata atrocisslma 106.; 

mortis gradns 11. 

mortale corpns 140. 

movere arcana, ntvstv xdnoQQtjra 
62., denm, xtveiv ^Uv ib., 
sacra, ntvttv rd tegd ib. « 

mnlti meri , TtoXvnorijs 146 sq. 
Myecnae dites, noXvxQvaos Mvttij' 
117 28. 



myrtea corona amatorio carminnni 

generi apta 185. 
myrtus coningnla 184., coronaria 

182 sqq., cnm rosis saepe con- 
itancta 185., frons Veneris 184., 
latifolia ib. , fivQoivi] a ▼. fjtv^ 
Qov vel fivQQa dicta 183., Pa- 
phia 184., poetarum vetcrum 

183 ^v^.^ viriditatis ac Tennsta- 
tis symbolum 183.; myrtorum 
mercatns , at fivQQtvat 182. 

Myrtus commnnis 184. 

Musae dQxsaifioXnot 83 sq.; Musa- 
rum hortns, Movoqjv x^irot 96 
sq. , foutes intcgri 98.; Mnsis 
amicus , g^iXoc Movaats 95. 

mnltus flnens, noXvs Qewv 26 sq. 

Mytilenae cxulantium eruditornm 
sedes 24. 

Naucratica corona , 6 NavKQaritJ]S 

azifpavoQ 164. 185. 
nefas = qnod vetant leges lovisQl. 
Nereus scnex marinns et fatidicus 

48. 
niger calcnlns, lapillus 153. 
nitere forma, *dXXtt atiX^itVt XdfM.-^ 

nnv 21. 
nodus crinium 201 sq. 
non alins = idem l46. 
nonne vides, ovx oQd^s, increpandi 

formula 47. 
nunc tempns erat, vvv uQa xaiQos 

TiV 155 sq. -. 
nutrix leonum, fiijtriQ ^t^QiSv, ^Qi^ 

ntetQa Xtovtotv 76. 

obruere otio , uatafiQixstv atyfj 49. 

oculns amoris Tia 67 sq. 

Orco demittere , **jti8t nQotdntttv 

107. 
oxymora, quale est inaaniens sa- 

fientia 132 sq. 

pactilis corona 166. 
Pallas a love proxima 39. 
pallor in floribns quid 194 sq. 



Iiidex Adiiotationis. 



335 



Pario ttftrniore pnrias , UaQtov Xi- 

06v Isvxote^ov 67* 
pavpertiis industriae aj} yirtutis pa- 

rens 40. 
peccare, a/ta^ave*p, de amoris 

cttlpa 102., alical, «tfia^avttv 

TcW 130. 
pellere pede terram, nlffoonv no9l 

ovSas = saltare 161. 

penitus diiigere, irspl u^gi tpdetv 70. 
percutere carmen, dgdoostvy «(>/> 

netv fiilos 50. 
perpetuus sopor. dHQ/LKuv tnvos = 

mors 85. 
Persarum vlnolentia 101. 
philyra nexae corenae, qtilvQas 

oxiqiavoi 162. 167 sq. 

Pimplea = Musa 99. 
plectilis corona 166. 
plurimus legor 26 sq. 
poetae grandes^ leves 21. 
ponere freta, navew xd xvfAata 11. 
pupulea frons virorum fortium co- 
ronamentum 207. 

popalus alba Herculi sacra 207. 
portentum^ niXoj^ov, x^Qae = fifya 
Xgijfjta 'dijgos 76. 

poscor, poscimur 119. 
praeceps Afriaus, Zi(pvQos Xd^gog 
inatyi^uiv 11. 

praecipere cantam 83. 

praeponere fronti 25 sq. 

pratum poesis sive Musarum, hi- 

fifuv Movoiuv 26. 96 sq. 
proferre diem Ilio 52. 
profugi Scytliae,<.^«v^a;t' ol vofjbd- 

See 141. 
protervitas, kaft,vQta 67. 
pulcra dics, Xevitij ^f/tiga 146. 152 

sq. 
pnlsare pede tellurem, nkrjooetv 

no8l oldas =■ saltare 154. 161. 
parpurens fulgor in floribas. quid 

194 sq. 
ptttres ocnli , vy^d vel raneQd ofi- 

ftara 148. 



qnafere denm = quatlendo thyrso 
colere, dvafiaooagetv 62 sq. 
100., pede terram, ^ijooetv 
nodeooe niSov sr fealtare 161., 
thyrsnm, dvartvdooetv &vqoov 
63. 

qaid si cnm ConJ. 86 sq. 

qainta pars Nectaris 42 sqq. 

regina, dvaooa, Sionotva, de diid 
eyxwQtots 115. 

religare crines , dvaSeto&ai z^^^^asy 
nagafjinvxtSetv 7t6fiTjv 171. 201 
sq. 

rex pueritiae = paedagogus 145. 
Rhode a v. ^oSov dicta 80. 
Rhodus exulantium ernditornm se< 

des 24. 
ridens Erycina, <piXofifjtetSis '^ipQo- 

Sitti 7. 

rosa coronaria 185 sqq., Cupidini 
sacra 185 sq., laetitiae ac vo- 
luptatis slgnnm 186 sq. , rex 
florum 185., veterum poetarum 
189.; rosae laudes 185. 189. 
194. , nomen 186., regnum in- 
ter bibendum 187. ; rosae au- 
tumnales 190., festinatae 190 
sq., hibernae 182. 190., prae- 
coces 189., serae 190., sutiles 
168 sq. , vernae 18^ ; rosarum 
genera 188 sq.; rosas spar- 
gttre 177. ; in rosa , iv ^oSo' 
nvoots otQWfjtaatv 20., in rosa 
iacere, xotfiT^&^vat inl q6S<uv 
ib. , in rosa potare, iv ^oStf» 
ntvetv ib. et 177., in aeterna 
rosa vivere 187.; sub rosa di- 
cere 186. 

Rosa autumnalis odorata 190., cen- 
. tifolia 18dsq., Oamascena 190., 

Gallica 188 sq., moschata 189., 

pallida 190. 

rosaria 18a, biferi rosaria Pae- 

sti ib. 
rosarii 190. 
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ib. , o .v/rtoff iced at^^4o9 4* 

^o^ai^ cubare, de deolivi regio- 
nam Bittt 56. 

^dlnto&ai l(p<uri, tepere viro l^. 

^iotUsXoi 23. 

^vfSTQa yroSl a^aooBiv , fores pede 

pttlsare 17. 
Svoivtvq Baochi nomeii 59. 

Xov, Yide sttb T. Tiola. 
lootitpavoi 'ji&ijva* 197. 
IwPMi^ Tiolaria 188. 193. 196. 

Ma&^o&at , cnbare ss leniter decli- 

vem esse 58. 
xarafiQixetv ^ty^t obraere silentlo 

49. 
aaxaiyi^siv de Tentis 11. 
nataggetp tis r<fa, deflaere ali- 

cai 58. . 
natixe*» af9tev&€ xovif ttvd, cohi- 

bet palvis, de mortuo ac se- 

palto 106. 
Mtvitv 0e6v^ movere deam 62., td- 

noQQfjtat arcana moTere ib., 

rd itQd^ td /ivotiJQta ib. 

ittoocs Jtovvotot 199.» HQoxoets 
199 sq.y nvevfia fiaviat exutv 
203., jt()t;ac jf a(>7roc 199 sq. Cfr. 
sab T. hedera. 

uiootvos otifpavof 202. 

MotvU" Atdfjs ^ &dvatot 17. 

Kv&igeta *AifQo8irtj 16. 

fftWoff, ales = poeta 22. ; nvntvov 
dotdott^os ib. 

XdXos ^oQfityS, loqaax testado 121. 
Xevttotov rs Xevnotov fMiiXtvov 195. ; 

ande dictnm sit 192. Gfr. sab 

T. Tfola. 
Xiyetat Musaram cognomen 83 sq. 
Xivot carmen lugubre 84. 
XvyStvos , marmoreus 67. 



fie9vetv ^Quttt, ebrium es9e amo- 

re 44. 
fuXi^iv aoftd, diTidere oarmen 50. 
fiivet noiijfia, durat oarmen 120. 
ftetim^os, sttblimis ='elattts gloria 

5 sq. ; fiettfu^fj^ nvevfiatt =3 

ro nvevfi' avot^ ^(»y 52. cl. 

M e i n e k i in Praefat. ed. alt. 

p. vn. 

Movoa Xiyeta, argttta 83 sq., Mov- 
owv ntjnoQy Xetfjtoiv 97.; Mov- 
oats <piXot 95. 

fiv&oty fabalae = res fabulosae 18. 

fivQoivTj a. T. fivQov Tel fivQ^a dicta. 
Gfr. sub T. myrtus. 

l^aivet notafiot, radlt ?el stringit 

amnis 116. 
Sfj^d ofjifiata, sicci ocali 12. 

oftfpa^f puella immatara 80. 
ontdv^ torrere, de amoris desi- 

derio 129. 
oQot Keifievot , finis destinata := 

mors 37. 88 sq. 
ovx oQdtfti nonne vides, in incre- 

pationibtts 47. 
oipXtoiidvetv yiXoitai debere Indi- 

briam 47. 

naXtvBQOfitlv de consilii mutatione 

133. 
na^aKXavoi&vpov qaid 92. 
na^afs^nvxi^etv ntofifjv, in comptum 

nodnm religare oomam 171. 

202. 
neQi ur^gt tptXetv, penitus diligere 

70 sq. 
negtdi^tttot atitpavot s vnod^fti~ 

Set 165. 
ne^i&io&at otitpavov 26. 
nteittv, nrgere, dc regionibns 77. 
nivetv l(pcura> bibere amorem 44>, 

nQ6t fiiav t inTitnm bibere 160. 
nX^ooetv nodt ovdatt pnlsare pede 

terram s saKare 16). 
noXvt Xiym , ^iw , vfivovfiat 26 sq. 
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TToyciy npot plav 160 sq. 
/7poaTar37(>«oi=Apollo et Diana 69. 
nTBQ9»t oQ^Aidri^» Yolucre Fatnm 88. 
7rvxdisa'd'a* aTeq>avots 17« 

f^o^eiv niSov noSeaa*, pulsare, qna- 
tere pede terram = saltare 161. 

^odov nnde diotum sit 186.; iv 
^oSfff niveiv, potare in rosa 20. 
177.; ini ^oSoiv xoi/iij9^att 
in rosa esse , iacere 20. Cfr. 
snb Y. rosa. 

^odonvoa otQWfAara 20. 

QiX$vov, apium 203 sqq., dtitpvXXov 
204., evoSftov 205., '&dXlov 
204 , naXov 206., njjnaiov 203 
sq. , ^TjQov 205. , ovXov ib., 
noXvyva/imov ib. , x^9^^ '^^ 
sq. ; oeXivwv ovXoteQov 205. ; 
ovd* iv aeXivott eiaiy prOYer- 
bium204. Gfr. sub y. apium. 

atdTjQofpgoiV dvrj^ 10. 

ofAfjvoQ xaxdivy agmen malorum 14, 

ao(p6e , doctus = poeta 5. 

atitpavos NavxgatitTfi 164. 185., 
^iAv^cf of 167 sq. ; atitpavov ne^ 
' Qi^iq^ai 26.; atitpavoi negt- 
digaMtt 165. ; ateq>dvo&s nvxd" 
Zea^&ai 17. , iv atetpdvoiS eTvai 
20. Cfr. sub Y. corona. 

aretpdvwfia = carmen 98. ; orc9>a~ 
vwftata tpvXXoiSij xai nomSTj, 
coronamenta folio et herba 180. 

ateqtavwftattxd dv&fj, ilores coro- 
narii 180. 

atvyeQos axotog, mortis umbra 88. ; 
atvytQa oSos^ Yia leti ib. 

avfinteiv xva^iCopievovt GraecttS bi- 
bendi mos 101 sq. 

avvtapdtteiv td Iti^dt disturbare 
sacra 62. 



taQdtretvnoXeftov, confundereproe- 
iia 59. 

tifivetv dgotQ^f, findere sarculo 3.» 

^dXaaaav , niXayoe , secare 

mare ib. 
rt^a/, bonores = carmina 99. 
Tvxv atuteiQa 141. ; Tv%Tji naiyvtovt 

tigyfte 136. Cfr. sub y. For- 

t u n a. 

vfiQte^ lasciYa licentia 66.; vfieet 
nQoaofiiXetVj in Ycnerem effu- 
sum esse ib. 

v^QiZtev^ in Yenerem ruere 66. 
vSgoaiXtvov 204. 

vno&vfiiSee Ycl vno&vfitdSee corona- 
rum genus 166 sqq. 

vnoSvet nataftoty radit amnis 116. 
vnatgeiyet notaftoe^ mordet amnis 
116. 

tp^iyyetat fjtiXos rj (foQfiiy^t bdrbi- 
tofi dicit carmen 121. 

(piXstVi aniare = tenaciter serYa- 

re 92. 
tpXeyetv , urere = flammis rejiflere 

16. 
tpoQfAtyi entdyXmoaot 122. 
tpvXXm Qodojv» folia rosae, quid 

sint 168. 

xatQs, salYC mihi, sollemnis in hym- 
nis peroratio 126 sq. 

XaXxeoxaQStoe dvfiQ 10. 
XaXxoxitotv, tunica tectus 23. 
XaQttee dxitotves^ solutis Gratiae 

zonis 115-» av^vytatt iunctae 

Gratiae 19. 

wQaia dvdQoe, ydfiov^ tempestiYa 
Yiro 80. 



E r r a t a. 

Pag. XVIT. Ts. 15. lege Earip. fr. Alom. 7. pro Enrip. Alcm. 8 sq.. 
„ 3. ¥8. 29. lege ad vs. 29. pro ad vs. 22. 
„ 5. vs. 9 sq. lege Simonid. fr. 131, 4. pro Id. ep. 50, 4. 
„ 7. vs. 36. lege 289 pro 283. 

„ 10. vs. 22 sq. lege 11. II, 490. XXII, 357. pro II. X, 357. XXIII, 357. 
„ 11. „ 15 sq. lege ab Homero pro ex Homero. 
„ 12. „ 17. lege Hesiod. Th. 109 pro Hesiod. Th. 106. 
„ 20. „ 24. lege ap. Ovid. pro ad Ovid. 
„ 22. „ 18. lege doMn^os pro ludtKon^og, 
„ 22. „ 37. legc C. II, 12, 10 pro C. ,12, 10. 
„ 30. „ 13. lege XX, 18 pro XX, 21. 
„ 34. „ 15. lege facta pro ficta. 
„ 36. „ 31. lege 566 pro 563. 
„ 40. „ 24. lege vs. 31 pro vs. 32. 
„ 52. „ 9. lege Meinekius pro MeineclLius. 
„ 65. „ 26. lege conissationes pro commissationes. 
„ 66. „ 16. lege 250. e. pro 250. c. 
„ 68. „ 6. lege §im^^t}v pre dno^Qorjv, 
„ 77. „ 9. lege avifitud^ pro avifiotBsi, 
„ 83. „ 10. lege erui pro grni. 
„ 84. „ 27. lege obversatum pro observafum. 
„ 88. „ 16. lege occubat pro occnpat. 
„ 99. „ 33. lege ab Anacreonte ex pro cx Anacreonte in. 
„ 109. „ 10. lege Epigr. l, 3 pro Epigr. 1, 2. 
„ 109. „ 16. lege Minoem citins pro Mino acitus. 
„ 109. „ 38. lege Propert. II , 22 , 30 pro Propert. II , 18 , 30. 
„ 110. „ 4. lege Aen. IV, 698 pro Aen. VI, 698. 
„ 110. „ 5. lege illi pro lili. 
„ 121. „ 15. lege cantavi pro cartavi. 
„ 126. „ 5. lege consaetndine pro consnetudinem. 
„ 131. „ 8. lege C^ri pro Gypri. 
„ 133. „ 35. lege m pro wv. 
„ 142. „ 22. lege Fortuna pro Fortanae. 

165. „ 25« lege fttjxavT^od/Asvot pro iitjxavt^odftttoi. 

166. „ 4. lege ne^tdsgaiovg pro ntgtdeQaiat* 
171. „ 35. lege not. 29. pro not. 27. 
177. „ 6. lege ifAag pro ^/naQ, 
177. „ 14. lege Anacreonteis pro Anacreontis. 
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3m 93er(age ber SBuil^l^anUung bed S3atfetti||atlfe8 erfd^tenen 
frftl^er: 

Bibliotheca Scriptor. Latinor. , curis virorum doctorum emen- 
data et commentariis instnicta, consiL G. Bemhardy insti- 
tuta. Pars I. M. Tullii Ciceronis libri. Tom. I. Brutum 
contin. gr. 8. 838. 1 Thlr. 

Auch u. d. Titei: 

Ciceroiiis, M. TuUii, Brutus. Emendavit et commenta- 
riis instruxit Henr. Meyer. 

Pars V. C. Comelii Taciti opera. Tom. L 11. gr. 8. 

841 — 47. 4 Thlr. 7^2 Sgr. 

Auch u. d. Titel: 

Taciti, C. Cornelii, opera. Emendavit et commentariis 
instruxit Lud. Doederlein. 2 TomL 

Caesaris Commentarii de bello Grallico. Recensuit 6t illustra- 
vit C. E. Ch. Schneider. P. L IL fasc 1. 2. 3. C. J. Cae- 
saris commentariorum de bello Gallico libr. I. — VIL con- 
tinens. gr. 8. 840. 52. 4 Thk. 15 Sgr. 

CiceroniB, M. Tullii, Opera omnia, ex recensione J. A. Er- 
nesti, cum varietate lectionis Graterianae et clave Cicero- 
niana. Accedit praeter fragmenta nuper in Italia reperta 
editionum Oxoniensis et Neapolitanae codicumque ad has 
collatorum lectionis diversitas. Ed. nov. V TomL 8. (363'/g 
Bogen nebst 3 Kupfertafejn.) 820 — 824. 

Ladenpreis ... 7 TUr. 
Herabgesetzter Preis 4 „ 

Cato maior s. de senectute dialogus. SpracUich und 

sachlich erlautert von Gust. Tischer. ^.8. 847. 

orationes selectae XTTT. Editio XIX. emendatior. (Edid, 

Dr. F. A, Eckstein.) 8. 849. 15 Sgr. 

Eckstein, F. A., Prolegomena in Taciti, qui vulgo fertur, dja- 
logum de oratoribus. Subiiciuntur Annales scholae latinae 
Halensis. 4. 835. 15 Sgr. 

mttiina, S. SB., ®efWc ber JRSmifd^en ®taat«t)erfa{fung, 
t)on (grBanung ber ©tabt U^ ju Safar^ %ob. aTOtt etner 
Ittl^ograpl^. 24fel. gr, 8. 840. 3 Z^ix. 15 ©gr. 

Funfzehn Bomische .Urkunden auf Erz und Stein, nach 

den Originalen neu verglichen und herausgegeben. gr. 4. 
845. 2 Thlr. 

gesammelte Abhandlungen au& dem classischen Alter- 

thume. Nebst drei lithogr. Tafeln. Erster Band gr. 8. 
851. broch. 2 Thlr. 20 Sgr. 



Gratii Falisci et Dlympii Nemesiani carmina venatica 
cum duobus fragmentis de aucupio. Cum scripturae varie- 
tate et aliorum suisque commentationibus edid. R. Stem. 
8maj. 832. 1 Thlr. 10 Sgr. 

Juvenalis, Satiren. Uebersetzt und erlautert von Dr. W". 3li. 
Weber. gr. 8. 838. ^ 2 TMr. 10 Sgr. 

Lectiones variae ex M. T. Ciceronis editt. Oxoniensi et Nea- 
politana descriptae. Edit. Emestianae minor. supplement. 
Pars. I. n. Vol. I. n. m, 8. 825 — 830. 

.Ladenpreis ... 9 Thlr. 15 Sgr. 
Herabgesetzter Preis , . 4 Thlr. 

(Einzehi: Pars I. 2 TMr. 15 Sgr. Pars 11. Vol. i. 2 Thlr. Pars 
n. Vol. n. ra. 5 TlUr.) 

Lycurgi deperditarum orationum Fragmenta. Collegit, dispo- 
suit, illustrav. Fr. Gust. Kiessling. Praemissa est tum 
vita Lycurgi quae Plutarcho tribuitur tum M.H,E. Meieri 
CQmmentatio de vita illa Lycurgi et de orationum eius 
reliquiis. gr. 8. 847. geL 2 Thlr. 5 Sgr. 

Peter, C, Zeittafehd der griech, Geschichte, als Grundlage 
des Vortrags in hohem Gymnasialklassen mit bestandiger 
Beziehung auf die Quellen. gr. 4. 2. Aufl. 858. 1 Thk. 

— — Zeittafeln der Romischen Geschichte zum Handgebrauch 
und als ' Grundlage des Yortrags in hoheren Gynmasial- 
klassen mit fortlaufenden Belegen urd Ausziigen aus den 
QueUen. gr. 4. 841. 1 Thk. 227, Sgr. 

Dieselben. Neue, fiir den Gebrauch der Schiiler einge- 

richtete Ausgabe. gr. 4. 854. 25 Sgr. 

©efd^id^tc SRom^. 3n brei Satibeti. @rfter «anb. gr. 8. 

853. btod^. 2 Zf)ix. 25 ©gr. 

3toetter ©anb. gr. 8. 854. brod^. 2 Sl^tr. 20 ©gr. 

Plauti, M. A. , Bacchides. Ad codicum Palatinorum fidem, 
cum integra scripturae discrepantia reliquorum librorum 
edidit Fr. RitscheKus. 8 maj. 835. 1 Thlr. 

Bacchides. Ad codicum Palatinorum fidem cum numero- 

rum notatione edid. Er. Ritschelius. 8 maj. 835. 10 Sgr. 

Theocriti, Bionis et Moschi, quae supersunt, graece, cum 
scholis graecis. Textum ad optimas Edd. et ad Codd. Mss. 
fidem quam diligentissime exprimi curavit, carminum argu- 
menta indicavit, varias Codd. Mss. et Edd. vett. lectiones 
conjecturasque virorum doctor. subiunxit, indices locupletiss. 
adjecit Dr. J. A. Jacobs. Tom. L 8maj. 824. 

Ladenpreis 3 Thlr. 

Herabgesetzter Preis 1 Thh-. 15 Sgr. 

Wolfii, E. A, prolegomena ad Homerum. fasc. L ed. 2. 1859. 

1 Thlr. 



